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Foreword 
	

Introduction 

The basic purpose of the Market Research Handbook is to 
provide a convenient source of information and reference for 

all those who are engaged in analysing the many aspects 
of Canadian markets on the local, provincial, regional and 

national level. 

The present Market Research Handbook has been radically 
changed from earlier editions: its scope has been expanded, 
much of the data are provided in greater depth than before, 
explanations accompany most tables and definitions are pro-
vided for many terms. Even the layout and typography have 
been changed—not only to enhance the appearance of the 
Handbook, but to make it easier to use. 

I should like to thank those of the market research profes-
sion who provided helpful comments and criticisms of earlier 
editions, those within the Dominion Bureau of Statistics and 
other government departments who provided information, and 
particularly the staff of the Merchandising and Services Divi-
sion, who collected, assembled and rearranged the available 
data and presented them in a new format. 

I hope that the Handbook will meet the requirements of 
those who study the Canadian market and that the interaction 
of users and processors of market data will result in further 
improvements of future editions. 

La destination premiere du Manuel statistique pour étude 
de marché est d'être une source commode de renseignements 
et un ouvrage de référence pour tous ceux qui travaillent 
a l'arialyse des nombreux aspects de marches canadiens aux 
niveaux local, provincial, regional et national. 

Le Manuel statistique pour étude de marché tel que présenté 
cette année est un remaniement a fond des editions ante-
rieures: ii a ete élargi, beaucoup de renseignements sont plus 
détaillés quauparavant, des explications accompagnent Ia 
plupart des tableaux et on y trouve Ia definition de plusieurs 
termes. On a même modifié Ia disposition et Ia typographie 
de façon non seulement a relever lapparence du Manuel mais 
aussi a en faciliter Ia consultation. 

Je remercie tous ceux qui, spécialistes de létude du marché, 
nous ont fait bénéficier de leurs commentaires et observations 
sur les editions antérieures, les fonctionnaires du Bureau 
fédéral de Ia statistique et de tous les autres ministêres du 
gouvernement qui ont fourni des renseignements et particu-
lièrement le personnel de Ia Division du commerce et des 
services du B.F.S. qui a recuellli, compose et dispose les 
renseignements et les ont présentés sous leur nouvelle forme. 

J'espère que ce manuel saura plaire a ceux qui étudient le 
marché canadien etque Ia collaboration soutenue entre utilisa-
teurs et producteurs de Ia statistique sur le marché aura pour 
résultat des editions futures encore meilleures. 

Le statistic/en fédéral 

/ T 

Dominion Statistician, 

	

DOMINION BUREAU OF STATISTICS, 	BUREAU FEDERAL DE LA STATISTIQUE, 

	

OTTAWA, February 1969 	OTTAWA, février 1969 



Preface 
	

Préf ace 

Following the four decennial censuses undertaken from 1931 
onwards, four marketing data books were published by the 
Dominion Bureau of Statistics. The change to the quinquen-
nial census system in 1966 has opened up the possibility of 
bringing out such a Handbook every five years rather than 
every ten years as in the past. 

The Merchandising and Services Division, charged with the 

task of compiling the Market Research Handbook, contacted 
a number of marketing research consultants and others in 
private organizations for their opinions about the previous 
edition and for suggestions on possible improvements. As a 
result, the scope of the 1969 edition of the Market Research 
Handbook has been greatly expanded so that it now represents 

a "new" publication in more than one sense. 

One principle which emerged from this mutual exchange 
of views was that the new Handbook should not only show 
data collected during the latest census, but should also pro-
vide marketing information from current D.B.S. surveys. The 
inclusion of current survey data for 1967 and 1968 makes the 
new Market Research Handbook not only more complete but 
also more up-to-date. Some data in the Handbook even pre-
cede their publication in the regular series and were taken 
from 'unpublished worksheets", i.e. handwritten tables or 
computer print-outs. 

Another improvement on the previous edition is that, instead 
of presenting the static picture of a certain year, the new 
Handbook indicates trends by showing data for earlier years 
as well asthe latestavailable information. This type of presenta-
tion is intended to help the marketing practitioner in assessing 
the dynamic aspects of marketing topics, such as the growing 
consumer acceptance of automatic dishwashers or the fluctua - 
tions of residential construction. 

A Ia suite des quatre recensements décennaux dont le premi€ 
a eu lieu en 1931 le Bureau fédéral de Ia statistique a publi 
quatre volumes de statistiques sur les etudes de march 
L'introduction du régime quinquennal en 1966 a permis d 
faire paraItre le Manuel tous les cinq ans plutôt que tous le di 
ans comme par le passé. 

La Division du commerce et des services, chargée de ré 

diger le Manuel statistique pour etudes de marché, est entré 
en communication avec nombre d'experts-conseils en étude 
de marché et d'autres organismes privés pour connaitre leu 
opinion de l'édition précédente et leurs suggestions en vu 
d'améliorations éventuelles. Cette façon de procéder a en 
gendré une expansion considerable du Manuel qui en fa 
une nouvelle,> publication sous plus d'un aspect. 

De ces échanges de vues il a été convenu qu'une tell 
publication ne devrait pas seulement se fonder sur les donnée 
recueillies lors du dernier recensement, mais qu'elle devrai 
également profiter des renseignements réunis grace aux diver 
ses enquêtes courantes du B.P.S. L'incorporation de donnée 
relatives aux années 1967 et 1968 et tirées d'enquêtes cou 
rantes rend le nouveau Manuel statistique pour etudes d 
marché non seulement plus complet mais en accroit aus 
l'actualité. Certaines données figurant dans le Manuel sor 
tirées directement de ((documents de travail non publiés 
c.-à-d. do tableaux manuscrits ou d'états mécanographique 
et no paraitront que plus tard dans les series ordinaires. 

Autre amelioration: au lieu de presenter une image statiqu 
d'une année donnée, le nouveau Manuel laisse voir los ten 
dances en donnant les données des années précédentes 
côté des derniers renseignements disponibles. Par cette nou 
velle presentation, on espère aider le praticien de 'étude di 
marché a évaluer los aspects particuliers tels que l'accuei 
réservé par le consommateur aux machines a layer Ia vaissell 
ou les fluctuations de Ia construction domiciliaire. 

The publication is divided into seven sections: Sections 
1 —6 present national and, in many cases, regional and pro-
vincial statistics, while Section 7 embodies "small area statis-
tics" related to counties, metropolitan and major urban centres, 
and cities and towns with a population of 15,000 and over. 

La publication se divise en sept parties dont Ia premiere 
Ia sixiéme consistent en statistiques nationales et parfoi 
régionales et provinciales La septième partie renferme de 
<statistiques par petits territoires>, soit par comté, par régioi 
métropolitaine et par grande agglomeration urbaine et pa 
ville de 15,000 habitants et plus. 

IV 



The statistical tables in Sections 1-6 of the Handbook are 
supported by three types of annotations: 

Specific footnotes keyed to the statistical data in the 

table. These footnotes, when necessary, usually point 

to an exception or limitation in the data or terms. 

Explanatory notes, defining the terms used in the table. 
It is recommended that these definitions be studied care-
fully even when the meaning of a term appears, at first 
sight, to be obvious. For example, the term "household" 
is quite different in meaning from the term "family"; 
furthermore, there are two types of "families": the "cen-
sus family" and the "economic family", each having a 
precise definition. Identical terms which occur in several 
tables are either defined in each table in which they 
occur or a reference is made pointing to the explanatory 

note for an earlier table. 

Sources of information. In a few cases, references are 
made to "unpublished worksheets", but mainly the 
source reference will be a particular table in a certain 
DBS publication. 

In Section 7 of the Handbook footnotes appear under their 
respective tables, while the explanatory notes and sources 
of information are contained in a separate appendix. 

Symbols used in the publication are explained under Tech-

nical Notes on page xv 

I should like to thank all those who have contributed to this 
volume: the marketing research consultants and others in pri-
vate organizations who have made their needs known, the 
Taxation Division of the Department of National Revenue, the 
various divisions of the Dominion Bureau of Statistics which 
provided data, definitions of terms and advice on presenta-
tion, and those who were directly responsible for compiling 
the Handbook. In particular, thanks are due to Dr. L. Sonkodi, 
Chief, Wholesale Trade Section, Merchandising and Services 
Division, who had the responsibility for assembling the data, 
organizing the material, and designing the overall format; to 
Mr. F. L. Torrington, Chief, Research and Development Sec-
tion, Merchandising and Services Division, who assisted Dr. 
Sonkodi in the final stages of production; and to all other 
members of the Division who contributed to the publication 

Lof the Handbook. 

G. SNYDER, Director, 
Merchandising and Services Division. 

Les tableaux statistiques des sections i 16 du Manuel sont 
accompagnes de trois genres de notes: 

Notes infrapagina/es qui se rapportent aux données sta-

tistiques du tableau. Ces renvois signalent généralement 
une exception ou une limitation des données ou des 
termes. 

Notes explicatives qui définissent les termes figurant au 
tableau. II importe de lire avec soin ces definitions, 
méme si le sens d'un terme peut, de prime abord, paraitre 
evident. Par exemple, le eménage diffère essentielle-
ment da Ia familIe dont il y a deux espèces: Ia ((famille 
de recensement> et Ia ((famille économique>>, qui sont 
toutes deux une definition bien precise. Les termes identi-
ques qui reviennent dans plusieurs tableaux sont définis 
dans le tableau auquel ils figurent ou font l'object d'un 
renvoi a Ia note explicative d'une page précédente. 

Source de renseignements. Dans quelques cas, on men-
tionne les ((documents de travail non publiés, mais le 
plus souvent on renvoie Ie lecteur a un tableau figurant 
dans telle publication du B.F.S. 

Dans le section 7 du manuel, les notes infrapaginales sont 
données au bas de leur tableau respectif. Les notes explica-
tives et les sources de renseignements sont données en annexe. 

L'explication des signes conventionnels utilisés dans Ia 
publication figure parmi les notes techniques a Ia page xv 

Je remercie tous ceux qui ont contribué au present volume: 
les experts-conseils en etudes du marché, et ceux qui font 
partie d'organismes privés qui ont fait connaitre leurs besoins, 
Ia Division de I'impôt du ministère du Revenue national, les 
diverses divisions du Bureau fédéral de Ia statistique qui ont 
fourni des renseignements, l'explication des termes utilisés, 
des suggestions qui ont aide a Ia presentation et ceux qui ont 
eté directement responsables de Ia réalisation de ce Manuel. 
Je tiens a remercier tout spécialement M. L. Sonkodi, Chef 
de Ia Section du commerce de gros, a qui fut confié Ia tâche 
de composer et de disposer les renseignements ainsi que de 
preparer Ia presentation générale du Manuel; M. F. L. Toning-
ton, chef de Ia Section des recherches et du développement 
qui a assisté M. Sonkodi dans Ia phase finale du projet; ainsi 
que tous les membres du personnel de Ia Division qui ont 
contribué a Ia publication du Manuel. 

G. SNYDER. directeur, 
Division du comriierce et des services 
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Technical Notes 	 Notes techniques 

The following DBS standard symbols are used through-

out this publication: 

• . figures not available. 

• . . figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

- - amount too small to be expressed. 

u' preliminary figures. 

X confidential to meet secrecy requirements of the 

Statistics Act. 

Les signes conventionnels suivants du B.F.S. sont em-
ployés uniformément dans Ia présente publication. 

• . nombres indisponibles. 

• . . nayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

X confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi 
sur Ia statistiques relatives au secret. 

2. 	Components may not add to totals due to rounding. This 	2. 	Les chiffres ayant été arrondis, l'addition des éléments 

applies both to absolute figures and to percentages. ne  donne pas nécessairement le total. Cette mise au 
point vaut pour les chiffres absolus et pour les pour-
centages. 

To safeguard the interests of individual firms or operators, 
certain figures have been withheld in this Handbook. 
The guiding principle of non-disclosure is that data can 
be made available to the public only where there are 
at least three reporting units in a certain trade or industry, 
within any given statistical area. In order to prevent 
calculation of the withheld figure(s) by deduction, an 
additional component of the same set of figures has also 

been blanked out. 

In tables containing large area break-down of Canada, 
reference is made to five distinct regions. The ATLANTIC 
REGION comprises the three Maritime provinces (Prince 
Edward Island, Nova Scotia and New Brunswick) and 
Newfoundland. QUEBEC and ONTARIO are independent 
regions in their own right. Manitoba, Saskatchewan and 
Alberta make up the PRAIRIE REGION, while British 
Columbia, the Yukon and the Northwest Territories are 
shown as BRITISH COLUMBIA AND TERRITORIES. 

In line with accepted practice, the order of regions and 
provinces is given in an east to west direction. 

Pour proteger les intérêts des entreprises ou des explol-
tants particuliers, on a omis certains chiffres du present 
Manuel. Le principe directeur de Ia non-divulgation est 
que des données ne peuvent être rendues publiques que 
s'iI y a au moiris trois entreprises déclarantes dans une 
industrie en cause a lintérieur dune region statistique 
donnée. Pour éviter Ia deduction par recoupement des 
chiffres non publiés, ii a fallu laisser en blanc un autre 
élément de Ia même série de chiffres. 

Les tableaux donnant une ventilation détaillée par grande 
region du Canada comprennent cinq regions distinctes. 
La REGION DE LATLANTIQUE comprend les trois 
provinces maritime (lIe du Prince-Edouard, Nouvelle-
Ecosse et Nouveau-Brunswick) et Terre-Neuve. Le 
QUEBEC et l'ONTARIO sont des regions distinctes. Le 
Manitoba, Ia Saskatchewan et IAlberta constituent Ia 
REGION DES PRAIRIES, tandis que Ia Colombie-
Britannique, le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest 
figurent sous COLOMBIE-BRITANNIQUE ET TERRI-
TOIRES. 

Suivant Ia pratique établie, les regions et les provinces sont 
énumérées dans I'order géographique (de I'est a I'ouest). 
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SELECTED ECONOMIC INDICATORS 
CERTAINS INDICATEURS ECONOMIQUES 



Table 
	 GROS 

Tableau 

ITEM - POSTE 	 1961 	1962 	1963 	1964 	1965 

miiitons or aoiiars 

1 GROSS NATIONAL EXPENDITURE AT 
MARKET PRICE- DEPENSE NATIONAL 
BRUTE AUX PRIX DU MARCHE . 	 . 40,575 43,424 47,393 

2 Index, 	line 1 	-Indice, 	ligne 	1 	........................ 100.0 108.3 115.9 126.5 

3 Personal expenditure on consumer goods and services - 
Dépenses des particuliers en bien de consommation et 
en 	services .................................. .24,466 25,926 27,487 29,666 

4 Index, line 3- Indice, ligne 3 ........................ 100.0 106.0 112.3 121.3 

5 Government expenditure on goods and services(A) - Dépenses 
du secteur public en biens et en services(A) .......... 7,236 7,717 8,075 8,654 

6 Current expenditure(B) - Dépenses courantes( 6 ) ..... 5,699 5,962 6,273 6,813 

7 Gross fixed capital forrnation(C) - Formation brute de 
capital 	fixe(C) ............................ 1,537 1,755 1,802 1,841 

8 Business gross fixed capital formation(D) - Formation brute 
de capital fixe des entreprises(D) .................. ..6,635 

.. 

6,960 7,591 9,103 

9 4,141 4,215 4,542 5,379 

10 

Construction ..................................

New machinery and equipment - Machines et materiel 
neufs 	................................... 2,494 2,745 3,049 3,724 

11 Value of physical changes in inventories(E) - Valeur de Ia 
30 532 535 386 

12 Export of goods and services(F) - Exportations de biens et 

. variation matérielle des stocks(E) ................... 

de services(F) ................................ 

. 

8,542 

8,259 9,111 10,578 

13 Deduct: Imports of goods and services - Moms: Impor- 
tations de biens et de services ............... 

.7,631 

- 9,082 - 9,618 - 10,970 

14 Residual error of estimate - Erreur restante d'estimation ... 

. 

15 263 243 - 24 
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MATIONAL EXPENDITURE, IN CURRENT DOLLARS, 1961-1967 

DEPENSE NATIONALE BRUTE, EN DOLLARS COURANTS, 1961-1961 

1966 	I 	1967 

(A) Includes defence expenditure. 	 (A) Comprend les dépenses pour Ia defense 

millions de dollars 

58,120 62,068 1 

155.1 165.6 2 

34,848 37,714 3 

142,4 154.1 4 

11,286 12,377 5 

8,689 9,568 6 

2,597 2,809 7 

12,493 12,365 8 

7,021 7,007 9 

5,472 5,358 10 

94() 225 11 

p 

13073 I 	14,608 12 

14,280 - 15,157 13 

—240 —64 14 

Also includes net purchases of government com-
modity agencies and the defence production 
revolving fund. Excludes shipments of previously 
produced military equipment to NATO countries, 
but includes replacements of new equipment. 

Includes outlay of new durable assets such as 
building and highway construction by govern-
ments, other than government business enter-
prises. Includes defence plant and equipment. 

(0) Includes capital expenditures by private and 
government enterprises, private non -commercial 
institutions, and outlays on new residential con-
struction by individuals and business investors. 
Total "Private and Public Investment in Canada," 
can be obtained by adding lines 7 and 8. 

The book value of inventories is deflated to re-
move the effect of price changes and the derived 
"physical" change is then valued at average prices 
of the current period to obtain the value of physical 
change. 

Excludesshipments of military equipmentto NATO 
countries under the Defence Appropriation Act. 

NOTE: For an explanation of concepts and methods, 
see: National Accounts, Income and Expenditure, 
1926-1956, Cat. No. 13-502. 

SOURCE: National Accounts, Income and Expendi-
ture, 1967, Cat. No. 13-201, Table 2. 

Comprend également les achats nets des orga-
nismes de I'tat charges de l'achat de marchan-
dises et du Fonds renouvelable de Ia production 
de defense. Ne comprend pas les expeditions aux 
pays membres de I'OTAN de materiel militaire 
produit anérieurement, mais comprend le rem-
placement du materiel neuf. 

Comprend Ia production de biens durables tels Ia 
construction de bâtiments et de routes par des 
organismes gouvernementaux autres qua les en-
treprises commercials de l'tat. Comprend les 
machines et le materiel de construction pour Ia 
defense. 

Comprend les depenses en immobilisations des 
entreprises privées et gouvernementales et des 
établissements privés non commerciaux ainsi que 
les depenses en construction d'habitations par 
des investisseurs individuels et commerciaux. On 
peut obtenir le total e Investissements prives et 
publics au Canada)> en additionnant les lignes 
7 et 8. 

La valeur comptable des stocks est degonflee de 
telle manière qu'est éliminée Ia deformation due 
au changement des prix; Ia variation matérielle 
ainsi calculée est ensuite évaluée aux prix moyens 
de Ia période, ce qui permet d'arriver a Ia valeur 
de cette variation matérielle. 

Ne comprend pas les expeditions de materiel mili-
taire aux pays membres de I'OTAN en vertu de Ia 
Ioi sur les credits de defense. 

NOTA: Pour I'explication des concepts et des me-
thodes, voir Ia publication: Comptes nationaux, re-
venus et dépenses. 1926-1956, n de cat. 13-502 F. 

SOURCE: National Accounts, Income and Expendi-
ture, 1967, n' de cat. 13-201, tableau 2. 
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Table 

Tableau 

961 =100 

INDUSTRY- INDUSTRIE 
	

1962 I 1963 I 1964 I 1965 	I 1966 I 1967 

1 INDEX OF INDUSTRIAL PRODUCTION-
INDICE DE LA PRODUCTION INDUSTRIELLE 

2 Mines, Quarries and Oil Wells - Mines, car-
rières et puits de pétrole ................. 

3 	Metal mines - Mines métailiques ................. 

	

4 	 Placer gold and gold quartz mines - Placers d'or et 
mines et quartz aurifère ................. 

	

5 	 Iron mines - Mines defer .................. 

	

6 	 Miscellaneous metal mines, n.e.s. - Mines metal- 
liques diverses, n.c.a .................... 

	

7 	Mineral fuels - Combustibles minéraux ............ 

8 	 Coal mines - Mines de charbon .............. 

	

9 	 Crude petroleum and natural gas - Pétrole brut et 
gaz naturel .......................... 

	

10 	Non-metal mines except coal mines - Autres mines non 
métalliques sauf les mines de charbon ......... 

	

11 	 Asbestos mines - Mines d'amiante ........... 

	

12 	Manufacturing - Fabrication ............... 

13 Non-durable Manufacturing - Fabrication de 
biens non durables ........................ 

	

14 	Foods and beverages - Aliments et boissons ........ 

	

15 	 Meat products - Viande .................... 

	

16 	 Dairy products - Iridustrie laitiere ............. 

	

17 	 Grain mills - Grains ....................... 

	

18 	 Bakery products - Boulangerie et pâtisserie ..... 

	

19 	 Other food products - Autres fabrications d'ali- 
ments ............................ ...... 

9.5 I 	116.5 I 	128.1 I 139.1 I 148.9 	I 151.7 

104.8 110.6 124.9 131.6 136.5 145.2 

101.1 103.9 120.6 124.5 125.0 133.8 

92.6 88.8 85.3 79.2 71.8 65.4 

142.4 173.0 229.5 242.6 261.1 276.1 

99.5 98.6 121.5 135.5 135.8 149.7 

111.3 119.1 128.3 135.2 145.6 158.0 

97.2 103.7 108.9 108,6 105.9 106.2 

113.7 121.7 131.7 139.8 152.5 166.9 

109.3 121.9 138.7 161.8 179.2 192.8 

103.4 109.2 118.9 123.4 134.7 130.6 

110.5 118.0 129.2 141.0 151.2 151.7 

107.1 112.5 120.9 128.4 135.9 137.6 

107.3 112.9 118.8 124.3 129.9 134.9 

98.8 110.3 117.7 123.7 125.8 113.7 

119.1 124.7 128.1 131.6 133.7 134.3 

101.8 105.2 114.8 115.4 125.6 129.5 

103.8 101.4 104.0 108.7 111.9 111.3 

104.7 117.0 123.2 129.1 136.6 143.9 
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INDEXES OF INDUSTRIAL PRODUCTION, 1961-1961 
INDICES DE LA PRODUCTION INDUSTRIELLE, 1961-1961 

iiqii = mm 

INDUSTRY - INDUSTRIE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

105.3 112.2 116.3 125.5 133.0 144.9 

101 .8 108.3 107.4 1 21 .3 124.4 147.1 Soft drinks - Boissons gazeuses .......... 

110.1 119.6 129.4 141.8 155.6 166.4 

102.8 107.8 110.9 112.6 117.9 122.9 

Distilleries............................ 

Tobacco products industries- Industrie du tabac. . . 102.8 105.3 107.0 114.6 119.5 120.3 

121 .2 126.3 143.8 147,4 153.0 144.1 Rubber industries - Industrie du caoutchouc......... 

103.7 105.4 109.2 109.3 110.9 104.5 

Beverages - Boissons ..................... 

Shoe factories - Fabriques de chaussures ....... 105.0 105.3 106.0 106.6 109.6 106.2 

11 2.2 123.1 135.8 147.7 155.0 158.0 

Breweries - Brasseries.................. 

Cotton yarn and cloth mills - Filature et tissage du 
108.6 114.4 117.2 126.7 117.4 119.6 

Leather industries - Industrie du cuir............... 

Synthetic textile mills - Industrie des textiles syn- 
115.6 132.4 156.8 178.9 200.8 203.9 

104.2 112.7 124.9 135.6 138.1 130.8 Knitting mills - Bonneterie....................... 

105.7 111.5 119.8 124.4 127.8 122.9 

Paper and allied industries - Industrie du papier et pro- 

Textile industries - Industrie textile ................ 

102.6 106.8 115.6 120.2 129.8 129.8 

Pulpandpapermills - lndustriedespâtesetpapiers 100.7 105.1 112.4 117.0 127.7 127.8 

coton ............................... 

thetiques............................. 

Paper boxes and bags and other paper converters - 
Manufacturiers de boites et sacs en papier et 

110.5 113.1 128.0 134.3 139.0 138.2 

Clothing industries - lndustrie du vêtement..........

duits connexes ............................ 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie, 
102.9 106.6 111.6 122.3 128.3 133.6 

autres transformations du papier........... 

Petroleum and coal products industries - Industries du 
106.3 113.7 117.7 123.3 131.5 135.0 

edition et industries connexes................. 

pétrole et du charbon et leurs dérivés...........

Chemical and chemical products industries - Industrie 
109.9 116.3 129.3 141.0 154.1 156.0 chimique et des produits connexes.............

Manufacturers of pharmaceuticals and medicines - 
Manufacturiers de produits médicinaux et 
pharmaceutiques ...................... .106.2 117.6 127.2 146.0 164.9 171.3 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

61 



40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

Table 	 continued 1 -2 Tableau suite 

(1961 = 100) 

INDUSTRY-INDUSTRIE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Paint and varnish manufacturers - Manufacturiers 
104.7 108.9 115.1 119.2 126,2 126.9 de peintures et vernis ................... . 

Manufacturers of soap and cleaning compounds - 
Manufacturiers de savons et de composes de 

110.5 112.0 113.5 119.5 125.0 129.8 nettoyage ............................ . 

Industrial chemicals - Manufacturiers de produits 
chimiques industriels ................... 109.9 118.8 137.7 150.9 160.0 169.6 

Miscellaneous manufacturing industries - Industries 
manufacturières diverses .................... 11 3.5 117.3 128.1 141.9 150.5 153.8 

Durable Manufacturing - Fabrication de biens 

.. 

114.8 124.7 139.4 156.3 170.0 168.9 

Wood Industries - Industrie du bois ............... 118.7 122.8 129.8 133.8 137.5 136.6 

Sawmills and planing mills - Scieries et industrie 

. 

.. 

123.5 128.4 135.1 138.8 141.1 140.7 

durables ................................... . 

Veneer and plywood mills - Fabriques de placage 
117.8 124.4 133.2 137.7 146.0 147.8 etcontre-plaques ...................... 

Furniture and fixture industries - lndustrie du meuble et 
108.4 117.8 132.1 142.8 155.9 155.4 

Primary metal industries - Industrie métallique primaire 104.9 110.6 122.9 136.2 138.6 138.3 

Iron and steel mills - Industrie du fer et de lacier. . 109.6 120.6 134.3 153.1 153.2 148.1 

du rabotage ........................... 

Steel pipe and tube mills - Fabriques de tubes et 
78.7 93.5 123.8 126.8 121.4 131.3 

des articles d'ameublement ................... 

111.8 115.9 132.7 157.0 153.9 144.1 

100.7 96.0 102.5 109.7 110.9 118.3 

tuyauxd'acier ......................... 

Iron foundries- Fonderie defer ............... 

Metal fabricating industries (except machinery and 

Smelting and refining - Fonte et raffinage .......

transportation equipment) - Industrie des produits 
métalliques (a I'exclusion des machines et du ma- 
tériel de transport) ......................... 114.7 123.8 138.9 157.7 174.3 161.5 

Boiler and plate works 	Industrie des chaudiéres 
et des 	plaques ........................ 109.2 120.6 130.1 154.7 176.0 173.9 

Fabricated structural metal industry - Industrie de 

. 

Ia fabrication des éléments de charpentes 
métalliques ........................... 119.9 111.5 128.8 166.6 217.4 164.5 

6 



INDEXES OF INDUSTRIAL PRODUCTION, 1961-1961 

IN DICES DE LA PRODUCTION INDUSTRIELLE, 1961-1961 

(1961 = 100) 

INDUSTRY-INDUSTRIE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Ornamental and architectural metal industry - In- 
dustrie des produits métalliques d'architecture 

117.5 130.5 147.0 151.1 173.4 147.4 

Metal stamping, pressing and coating industry - 
Industrie de I'estampage, du matricage et du 
revêtement des m6taux.................. 112.9 125.6 138.5 158.2 169.5 164.3 

Wire and wire products manufacturers - Industrie 
116.1 128.8 146.5 158.6 157.9 147.3 

Hardware, tool and cutlery manufacturers - Manu- 
facturiers de quincaillerie, d'outils et de cou- 
tellerie............................... 116.7 133.4 158.9 171.6 181.2 180.4 

Machinery industries (except electrical machinery) - 
Industrie de Ia machinerie (sauf le materiel élec- 
trique) 	................................... 119.9 132.6 155.8 176.5 202.0 205.3 

Transportation equipment industries - Industrie du ma- 
119.4 140.3 158.3 187.7 206.9 217.5 

Aircraft and parts manufacturers - Manufacturiers 
d'avions et d'élements .................. 96.0 91.3 101.7 99.2 127.6 148.2 

Motor vehicles and truck body and trailer manu- 

et d'ornement ......................... 

facturers - Manufacturiers de véhicules 
automobiles et de carosseries de camions et 

. 

130.2 166.8 185.5 233.7 249.4 265.2 

du fil metallique et ses produits............ 

Motor vehicle parts and accessories manufacturers 
- Manufacturiers de pièces et accessoires 
d'automobile.......................... 122.0 148.2 170.4 197.5 201.9 207.4 

Railroad rolling stock industry - Manufacturiers de 

tériel de transport .......................... 

1 26.9 118.2 181.4 250.2 277.0 279.5 

Shipbuilding and repair - Construction et répara- 

remorques............................ 

tion 	de navires......................... 124.6 145.8 155.1 178.0 210.1 186.2 

Electrical products industries - lndustrie des appareils 
etdu materiel électriques .................... 120.1 129.4 144.5 162.3 184.9 182.0 

materiel roulant de chemin de fer .......... 

Manufacturers of major appliances (electric and 
non-electric) - Manufacturiers de gros ap- 

108.1 121.0 140.6 146.5 169.8 160.3 pareils (électriques ou non) ...............

Manufacturers of household radio and television 
receivers - Manufacturiers dappareils élec- 
tro-menagers de radio et de télévision 129.4 137.4 122.1 142.1 192.0 192.8 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

7 



71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

Table 	 concluded 
- 

Tableau 	 fin 

'1961 = 100) 

INDUSTRY-INDUSTRIE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Communications equipment manufacturers - Ma- 
nufacturiers de materiel de télécommunication 	128.5 138.2 1 61 .4 180.7 201.2 214.9 

Manufacturers of electrical industrial equipment - 
Manufacturiers de materiel électrique industriel 	119.8 135.8 154.5 176.9 200.5 184.2 

Non-metallic mineral products industries - Industriedes 
produits minéraux non métalliques .............112.8 115.9 127.5 135.9 143.1 135.9 

Cementmanufacturers - Manufacturiersdeciment 	109.4 110.8 119.2 128.3 138.0 121.7 

Ready-mix concrete manufacturers - Industrie du 
123.5 146.5 167.2 182.5 153.8 béton 	préparé ..........................117.1 

Glass and glass products manufacturers - Manu- 
facturiers de verre et d'articles en verre 	117.8 119.6 124.1 137.8 159.1 165.0 

Electric Power, Gas and Water Utilities- 
Electricité, Gaz et Eau 	......................107.1 112.5 123.3 134.0 147.8 161.3 

Electric power - Electricité ...................... 	106.6 111.3 122.0 131.9 146.9 159.9 

Gas distribution - Distribution du gaz ..............113.0 

. 

124.7 142.0 161.7 174.0 196.8 



INDEXES OF INDUSTRIAL PRODUCTION, 1961-1967 

INDICES DE LA PRODUCTION INDUSTRIELLE, 1961-1961 

NOTE: The Indexes of Industrial Production measure the un-
duplicated output of the industries covered at base period prices. 
The indexes are organized according to the 1960 Standard 
Industrial Classification. 

For a detailed description of concepts and methods, refer to: 
Indexes of Real Domestic Product by Industryof Origin, 1935-6 1, 
Cat. No. 61-505. 

SOURCE: Indexes of Real Domestic Product by Industry (1961 
base), Cat. No. 61 -506, Table 6. 

NOTA: Les indices de Ia production industrielle mesurent Ia pro-
duction rbelle des industries aux prix de Ia pbriode de base. 
Les données sont disposées suivant Ia Classification type des 
industries de 1960.   

Pour Ia description détaillée des concepts at des méthodes, 
prière de consulters: Indexes of Real Domestic Product by In-
dustry of Origin. 1935-61 n de cat. 61-505. 

SOURCE; Indexes of Real Domestic Product by Industry (1961 
base), n de cat. 61 -506, tableau 6. 
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Table 	 PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMENT 
Tableau I — 	PRODUCTION/VENTES AU PAYS/EXPEDITION 

PRODUCTION, 
DOMESTIC SALES, 	 UNIT OF 

SHIPMENTS 	 MEASUREMENT 
COMMODITY-MARCHANDISE 

PRODUCTION, 	 UNITE DE 
VENTES AU PAYS, 	 MESURE 

EXPEDITIONS 

Food and Beverages - Aliments et boissons 

Bread - 	Pain 	......................................... . . Shipments thousands of lbs. 
Expeditions milliers de livres 

" thousands of dollars 
milliers de dollars 

Other bakery products - Autres produits de Ia boulangerie ...... 

Unsweetened biscuits - Biscuits non-sucrés ................ Production lb. 

Sweetened biscuits - Biscuits sucrés ...................... 

. 

Chewing gum - Gomme a macher ......................... 

Cocoa powder - Cacao en poudre ......................... 

Cooking chocolate - Chocolat a cuisson .................... 

Solid chocolate confectionery - Confiserie tout chocolat ....... 

Coated chocolate confectionery - Confiserie enrobée de chocolat 

Sugar confectionery - Sucreries ........................... 

Fruit preparations, jams - Preparations de fruits, confitures ...... 

Vegetable preparations, soups - Preparations de legumes, soupes " doz.flns 
douz. de boltes 

Prepared breakfast cereals— Céréales de table préparées lb. 

Food drink powders - Boissons alimentaires en poudre ......... 

Macaroni, spaghetti, noodles etc. - Macaroni, spaghetti, nouilles, 
etc.............................................. 

Powders (custard, jelly, pudding, etc.) - Poudres (crème instan- 
tanée, gelée, 	pudding, etc.) ........................... 

Prepared mixes (candy, cake, others) - Mélanges préparés (bon- 
bons, gâteaux, etc.) ................................. 

Process cheese - Fromage fondu .......................... 

Roasted coffee - Café torréfié ............................ thousands of lbs. ... . 

milliers de livres 

Instant coffee— Café instantané ........................... 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

10 



IF SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1967 

)E CERTAINES MARCHANDISES, 1961, 1966 ET 1967 

QUANTITY AND/OR VALUE 

QUANTITE ET(OU) VALEUR 

1961 	 1966 	 1967 

1.642,936 1,730,426 1,719,776 

216,933 247,000 248,260 1 

150,806 200,521 205,813 2 

1 56,600,467 57,682,642 3 
264,41 5,115 

249,167,586 266,229,334 4 

22,556,536 26,758,964 5 

6,787,012 7,559,557 7,786,005 6 

- 	, 6,032,928 6,914,547 7 

48,134,874 48,603,1 53 8 

64,967,101 69,144,238 9 

90,753,417 65,645,986 63,421,428 10 

87,843,044 92,614,113 92,740,098 11 

30,508,920 38,197,834 37,735,552 12 

107,857.212 123,529,968 125,455,508 13 

22,064,597 24,808,981 28,603,056 14 

117,347,869 161,081,298 160,188,894 15 

43,028,166 55,577,198 63,952,517 16 

118,343,776 159,888,175 164,140,940 17 

58,108,213 84,361,338 85,430,047 18 

92,465 97,855 99,721 19 

13,550 20,362 19,754 20 

i 



PRODUCTION. 
DOMESTIC SALES, 

SHIPMENTS 

PRODUCTION, 
VENTES AU PAYS, 

EXPEDITIONS 

Production 

UNIT OF 
MEASUREMENT 

UNITE DE 
MESURE 

thousands of lbs. 
milliers de livres 

lb. 

gallons 

Table 4 	continued PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMENT 
Tableau IJsuite PRODUCTION/VENTES AU PAYS/EXPtDITION 14  

COMMODITY- MARCHANDISE 

21 
	

Packaged and bulk tea - The en paquets et en vrac ........... 

22 
	

Tea bags - The en sachets ............................... 

23 
	

Canned meats - Conserves de viande ...................... 

24 
	

Canned apples - Conserves de pommes .................... 

25 
	

Canned apple sauce - Conserves de compotes de pommes ...... 

26 
	

Canned apple juice - Conserves de jus de pommes ............ 

27 
	

Canned strawberries - Conserves de fraises .................. 

28 
	

Frozen strawberries - Fraises congelées ..................... 

29 
	

Canned raspberries - Conserves de framboises ............... 

30 
	

Frozen raspberries - Framboises congelées .................. 

31 
	

Canned peas— Conserves de pois ......................... 

32 
	

Frozen peas - Pois congeles ............................. 

33 
	

Canned green beans - Conserves de haricots verts ........... 

34 
	

Canned wax beans - Conserves de haricots beurre ........... 

35 
	

Frozen green beans— Haricots verts congeles ................ 

36 
	

Frozen wax beans - Haricots beurre congelés ............... 

37 
	

Whole kernel corn - Mals en épis entiers .................... 

38 
	

Cream style corn - Crème de maIs ......................... 

39 
	

Canned tomatoes - Conserves de tomates ................... 

40 
	

Canned tomato juice - Conserves de jus de tomates ........... 

41 
	

Canned peaches - Conserves de pêches .................... 

42 
	

Soft drinks— Boissons gazeuses ........................... 

Transportation and Communication Equipment-
Equipement de transport et de télécommunication 

43 	Convertible automobiles(A) - Automobiles décapotables(A) ...... Shipments 	number of units 
Expeditions 	nombre d'unités 

12 



F SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1967 

PE CERTAINES MARCHANDISES, 1961, 1966 ET 1961 

QUANTITY AND/OR VALUE 

QUANTITE ET(OU) VALEUR 

1961 
	

1966 	I 	1967 

13,801 

28,411 

87,764 

22,853,939 

15,480,415 

88,591,498 

3,257,114 

13,716,127 

2,31 0,9 86 

6,530,450 

106,064,225 

35,649,082 

27,286,949 

31,321,710 

6,049,942 

652,814 

41 ,886,462 

63,185,228 

89,669,595 

197,751,207 

60,469,366 

164,347,797 

9,026 8,264 21 

41,445 43,363 22 

102,132 107,617 23 

23,215,099 21,722,635 24 

19,421,131 23,160,124 25 

147,639,413 156,062,430 26 

3,452,966 2,796,579 27 

18,236,993 16,825,218 28 

2,769,609 4,686,286 29 

12,136,098 12,791,608 30 

93,599,445 96,182,898 31 

49,916,921 53,148,461 32 

36,661,655 43,515,795 33 

72,680,887 69,771,903 34 

13,124,945 13,861,133 35 

1,965,1 81 2,260,715 36 

49,408,151 51,545,472 37 

66,418,319 49,016,979 38 

93,186,397 99,321,345 39 

148,573,193 227,178,636 40 

29,475,458 15,707,834 41 

222,616,301 251,964,586 p 42 

19,052 I 	10,831 I 43 

13 



Table continued PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMEN1 
Tableau 1=3suite  PRODUCTION/VENTES AU PAYS/EXPEDITION 

I PRODUCTION, 	I DOMESTIC SALES, UNIT OF 
SHIPMENTS MEASUREMENT I 	 COMMODI—MARCHANDISE I I PRODUCTION. UNITEDE 

VENTES AU PAYS, MESURE 
EXPEDITIONS 

44 
	 Hard Top automobiles(A) - Fauxcabriolets(A) ................ 	 Shipments 	number of units 

Expeditions 	nombre d'unités 

57 

58 

59 

60 

61 

Permanent closed automobiles(A) - Conduites intérieures(A) ..... 

Station wagon automobiles(A) - Familiales(A) ................. 

Auto radio receiving sets - Récepteurs radio d'automobile ...... 

Home radio receiving sets— Récepteurs de radio ménagers ...... 

Radio phonograph receiving sets - Radiophonos ............. 

Mono record players - Tourne-disques monauraux ............ 

Stereo record players - Tourne-disques stéreophoniques ........ 

Portable television receiving sets - Téléviseurs portatifs ......... 

Table model television receiving sets — Téléviseurs de table...... 

Console television receiving sets — Téléviseurs en meuble ....... 

Three-way combination television receiving sets—Téléviseurs- 
radiophonos ...................................... 

Phonograph records - Disques de phonographe .............. 

Other Equipment and Tools—Autre équipement 
et outillage 

Domestic type mechanical refrigerators - Réfrigérateurs mécaniques 
demenage ....................................... 

Domestic type home and farm freezers - Congélateurs ménagers 
et agricoles ....................................... 

Electric lawn mowers —Tondeuses a gazon électriques ......... 

Gasoline lawn mowers—Tondeuses a gazon a essence ......... 

Standard typewriters - Machines a écrire ordinaires ........... 

45 

46 

47 

48 

49 
50 

51 

52 

53 

54 

55 

Sales 	number of units 
Ventes 	nombre d'unités 

Shipments 
Expeditions 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

number of units 
nombre d'unités 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

number of units 
nombre dunités 

thousands of dollars 
milliers de dollars 
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F SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1967 

E CERTAIN ES MARCHANDISES, 1961, 1966 ET 1961 

QUANTITY AND/OR VALUE 

QUANTITE ET(OU) VALEUR 

1961 	 1966 	 1967 

48,289 168,787 132,255 44 

229,655 280,918 194,606 45 

28,116 32,555 26,573 46 

233,103 569,924 614,239 47 

242,275 213,590 187,895(B) 48 

83,551 131,798 144,012 49 

177,951 177,535 50 
176,194 113,186 112,071 51 

246,839 250,066 52 

20,936 24,613 53 
355,763 227,360 233,260 54 

24,586 14,870 55 

18,098,810 34,194,484 35,453,451 56 

	

234,039(C) 	386,218 	378,748 	57 

	

94,367(C) 	183,006 	196,083 	58 

	

90,015 	90,966 

4,000 4,214 59 

208,190 214,357 

9,607 9,980 60 

35,222 40,184 32,806p 

4,189 6,889 5,798p 61 

15 



Table I 	continued PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMEN1 
Tableau I ) suite PRODUCTION/VENTES AU PAYS/EXPEDITIOm 

COMMODITY—MARCHANDISE 

PRODUCTION, 
DOMESTIC SALES, 

SHIPMENTS 
-  

PRODUCTION, 
VENTES AU PAYS, 

EXPEDITIONS 

UNIT OF 
MEASUREMENT 

UNITE DE 
MESURE 

62 Portable typewriters— Machines a écrire portatives ............ Shipments number of units 
Expeditions nombre d'unités 

.. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

63 Electric typewriters - Machines a écrire électriques " number of units 
nombre d'unités 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

64 Electric lamp bulbs—Ampoules électriques .................. . number of units 
Ventes nombre d'unités 

.Sales 

11 dollar value - dollars 

65 Complete domestic fans — Ventilateurs ménagers complets Shipments number of units 
Expeditions nombre d'unités 

66 	Fan forced electric air space-heater — Radiateurs électriques a 
ventilation forcée ................................... 

67 	Other electric air space heaters - Autres radiateurs électriques...  

68 	Electric bed coverings - Couvertures chauffantes electriques....  

69 	Electric can-openers - Ouvre-boites électriques ............... 

70 	Electric coffee-makers - Cat etières électriques ................ 

71 	Electric steam irons - Fers a repasser électriques a vapeur ....... 

72 	Electric floor polishers, domestic— Polisseuses électriques de 
mériage .......................................... 

73 	Electric domestic food mixers - Batteurs électriques de cuisine... 

74 	Electric frying pans - Poêles électriques a frire ............... 

75 	Hood type electric domestic hair dryers - Casques sèche-cheveux 
électriques de ménage ............................... 

76 	Electric kettles - Bouilloires electriques ..................... 

77 	Electric knives - Couteaux électriques ...................... 

78 	Automatic electric toasters - Grille-pain électriques automatiques 

79 	Electric tooth brushes - Brosses a dents électriques ........... 

16 



IF SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1961 

PE CERTAINES MARCHANDISES, 1961, 1966 ET 1961 

QUANTITY AND/OR VALUE 

QUANTITE ET(OU) VALEUR 

1961 	1 	1966 	1 	1967 

36,957 34,510 43,910p 

2,160 2,513 2,805 62 

17,953 46,886 

5,478 17,632 20,519p 63 

198,453,305 258,587,589 281,456,854 

92,148,585 65,832,511 71,987,699 64 

112,832 180,443 212,536 65 

170,889 183,483 66 

47,543 47,791 67 

251,777 202,222 68 

133,501 131,675 69 

96,093 110,704 137,857 70 

287,435 760,041 (0) 674,786(°) 71 

203,367 188,785 170,031 72 

322,950 336,416 73 

228,676 303,148 287,850 74 

287,392 195,434 75 

360,871 554,725 595,200 76 

161,833 118,607 77 

186,680 680,433 669,442 78 

55,443 33,966 79 

17 



Tabl 

1=3suite

e 	 cont/nued PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMENT 
Tableau 	PRODUCTION/VENTES AU PAYS/EXPEDITION 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

COMMODITY— MARCHANDISE 

Stick or broom vacuum cleaner - Aspirateurs-balais ........... 

Cylinder or straight suction vacuum cleaner - Aspirateurs a cylindre 
ou a aspiration directe ........................... .... 

Electric domestic waffle irons - Gaufriers électriques de cuisine. 

Automatic washing machines - Machines a layer automatiques. 

Conventional washing machines(F) - Machines a layer classiques(F) 

Automatic clothes dryers(F) - Séchoirs a linge automatiques(F) 

Personal and Household Goods — Articles a usage 
personnel ou ménager 

Foundation garments - Corsets et soutiens-gorge ............. 

Men's and youths' suits - Complets d'homme et de jeunes hommes 

Boys' suits - Complets de garçons ........................ 

Men's and youths' overcoats and topcoats - Pardessus et manteaux 
d'hommes et de jeunes hommes ....................... 

Boys' overcoats and topcoats - Pardessus et manteaux de garcons 

Men's and youths' raincoats — lmperméables d'hommes et de 
jeunes hommes .................................... 

Men's and youths' pants and slacks - Pantalons d'hommes et de 
jeunes hommes .................................... 

Boys' pants and slacks - Pantalons de garcons ............... 

Men's and youths' shirts—Chemises d'hommes et de jeunes hommes 

Men's and youths' pyjamas - Pyjamas d'hommes et de jeunes 
hommes ......................................... 

Women's and misses' coats - Manteaux de dames et de fillettes. 

Children's coats - Manteaux d'enfants ..................... 

PRODUCTION, 
DOMESTIC SALES, 

SHIPMENTS 

PROD U CTI ON, 
VENTES AU PAYS, 

EXPEDITIONS 

Shipments 
Expeditions 

UNIT OF 
MEASUREMENT 

UNITE DE 
MESURE 

number of units 
nombre d'unités 

11 

Sales 
Ventes 

Shipments 
Expeditions 

11 

dozens 
douzaines 

number 
no m bre 

11 

dozens 
douzai nes 

1. 

number 
no m bre 

11 



)F SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1967 

)E CERTAINES MARCHANDISES, 1961, 1966 ET 1967 

QUANTITY AND/OR VALUE 

QUANTITE ET(OU) VALEUR 

1961 	1 	1966 	1 	1967 

37,516(E) 97,660(E) 63,134 80 

125,158 239,907 258,278 81 

47,037 79,356 78,457 82 

84,981 (C) 199,383 200,505 83 

205,996(C) 237,527 222,864 84 

116,700(C) 204,226 198,218 85 

1,574,833 2,106,673 2,214,333 86 

1,706,554(G) 1,950,852 1,978,059 87 

162,719(G) 197,345 217,119 88 

476,491 (G) 538,599 576,736 89 

33,477(G) 56,074 76,563 90 

474,681 (G) 798,557 884,754 91 

3,643,844(G) 6,817,053 6,357,022 92 

2,025,1 76(G) 2,922,893 3,371,838 93 

1,345,187(G) 1,885,079 1,701,515 94 

138,317(G) 146,666 146,077 95 

1,613,810(G) 2,370,728 2,301,869 96 

734,259(G) 1,089,433 747,386 97 
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Table continued PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMEN1 
Tableau 1=3suite  PRODUCTION/VENTES AU PAYS/EXPEDITION 

COMMODITY — MARCHANDISE 

PRODUCTION, 
DOMESTIC SALES, 

SHIPMENTS 

PRODUCTION, 
VENTES AU PAYS, 

EXPEDITIONS 

98 Women's and misses' raincoats - lmperméables de dames et de Shipments 
Expediti ons  

99 Women's and misses' suits - Tailleurs de dames et de fillettes.... 

100 Women's and misses' dresses - Robes de dames et de fillettes. 

101 Children's dresses - Robes d'enfants ....................... 

102 Women's and misses' skirts — Jupes de dames et de fillettes ..... 

103 

fillettes .......................................... . 

Women's and misses' blouses - Blouses de dames et de fillettes.. 

104 Women's and misses' slips—Jupons-combinaisons de dames et 
de 	fillettes ........................................ 

105 Women's and misses' nightgowns - Chemises de nuit de dames et 
de 	fillettes ........................................ 

106 Bar, laundry and household soap - Savons en barre, pour Ia lessive 
ou a usage ménager ................................ 

107 I 	Soap chips and flakes — Savons en flocons et en paillettes ...... I 	11 

108 1 	Toilet soaps - Savonnettes .............. . ............... 	 I 	11 

109 1 	Soap powders - Savon en poudre ......................... 	 I 	11 

110 1 	Solid synthetic detergents - Detergents synthétiques solides. . . . I 	11 

111 	 Liquid synthetic detergents - Detergents synthétiques liquides ... I 	11 

112 1 	Paste synthetic detergents - Detergents synthetiques en pâte.... 

UNIT OF 
MEASUREMENT 

UNITE DE 
MESURE 

number 
nombre 

dozens 
douzaines 

11 

1;, 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

lb. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

lb. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

lb. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

lb. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

lb. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 

lb. 

thousands of dollars 
milliers de dollars 
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IF SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1961 

PE CERTAINES MARCHANDISES, 1961, 1966 El 1967 

QUANTITY AND/OR VALUE 

QUANTITE ET(OU) VALEUR 

1961 1966 1967 

(A) 	Includes military vehicles. (A) y compris les véhicules 

598 736(G) 793,854 812,091 98 (B) 
militaires. 

(B) 	Includes portables. Y compris les récepteurs 

655,561 (G) 1,421,420 1,316,386 99 portatifs. 

9,466,404 13,41 8,631 14,236,903 100 Incluchng travel irons. (D) Y compris les fers a repasser 

3,921,000(G) 3,403,045 3,646,964 101 (E) 	Includes other upright types. (E) 
de voyage. 
v compris les autres types 

3,953,493(G) 3,926,078 3,775,731 102 droits. 
(F) 	Includes electric and gas > Y compris les machines 

operated machines. electriques et a essence. 

885,214(G) 947,496 775,274 103 (G) 	Production. (G) Production. 

566,479(G) 587,298 717,667 104 

268,034(G) 399,997 456,471 105 

13,321,299 7,671,813 7,298,644 

2,594 1,980 1,940 106 

13,532,854 9,699,414 9,559,352 

2,050 1,302 1,213 107 

41,545,938 45,735,947 48,060,253 

16,100 20,519 20,715 108 

23,963,285 19,238,157 15,506,073 

5,820 4,750 3,865 109 

171,676,600 232,558,311 246,937,956 

45,831 56,382 61,349 110 

57,335,214 108,673,200 105,791,264 

18,346 26,718 25,598 111 

1,661,587 8,872,414 11,365,590 

243 905 1,156 112 
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Table 	 concluded PRODUCTION/DOMESTIC SALES/SHIPMENT 
Tableau 	 fin 	PRODUCTION/VENTES AU PAYSIEXP[DITIOI 

NOTE: Above data, revised where applicable, are taken from 
regular surveys conducted by the Manufacturing and Primary 
Industries Division of DBS. Additional or amplifying iiiforma-
tion may be obtained through reference to the source publica-
tions. Information is also available on a wide range of other 
commodities. The definitions of terms used in this table are as 
follows: 

Production means goods produced in Canada. Domestic 
sales is defined as sales of goods in Canada by Canadian 
producers. Shipments refer to total shipments by Canadian 
producers, including export shipments. 

All dollar values are given as f.o.b. plant, excluding sales tax, 
excise taxes and duties. 

SOURCE: 
Item 

1-2 Bread and Other Bakery Products, Cat. No. 32-015, 
December 1962 and 1967, Tables 1, 2 and 3. 

3-10 Biscuits and Confectionery, Cat. No. 32-01 6, December 
1962 and 1967, Tables 1 and 3. 

11-12 Fruit and Vegetable Preparations, Cat. No. 32-017, De-
cember 1962 and 1967, Table 2. 

13-22 Miscellaneous Food Preparations, Cat. No. 32-018, 
December 1962 and 1967,   Tables 3 and 4. 

23 Meatand Meat Preparations, 6507-71 4, Decemberl 962 
and 1967. Table 3. 

24-26 Pack of Apples and Apple Products. 1962 and 1967. 
6507-718, Tables 1. 2 and 3. 

27-28 Pack of Processed Strawberries, 1962 and 1967,   6507-
720, Tables 1 and 3. 

29-30 Pack of Processed Raspberries. 1962 and 1967, 6507-
722. Tables 1 and 3. 

31 -32 Pack of Processed Peas, 1962. 1967 and 1968. 6507-
723, Tables 1 and 3. 

33-36 Pack of Processed Beans, Green and Wax, 1962 and 
1967, 6507-725, Tables 1, 3, 5 and 7. 

37-38 Pack of Processed Corn, 1962, 1967 and 1968, 6507-
727. Tables 1 and 3. 

39-40 Pack of Canned Tomatoes and Tomato Juice, 1962 and 
1967, 6507-728, Tables 1 and 3. 

41 Pack of Processed Peaches, 1962, 1967 and 1968, 
6507 -729. Table 1. 

NOTA: Les donnóes qui précèdent, révisées au besoin, sont 
tirées d'enquêtes périodiques de Ia Division des industries 
manufacturières et primaires du B.F.S. On trouvera des ren-
seignements supplémentaires ou plus détaillés dans les publi-
cations qui ant servi de source. Ces renseignements sont 
également dispanibles sur un grand nombre d'autres marchan-
dises. Voici Ia definition des termes utilisés dans le present 
tableau: 

Production s'entend des produits fabriques au Canada 
Ventes intérleures sigruifient ventes par les producteurs 
canadiens de produits fabriqués au Canada. Expeditions 
s'entend des expeditions totales des producteurs canadiens, 
y compris les exportations. 

Toutes les valeurs en dollars sont calculées franco usine, sans 
taxe de vente, taxes d'accise ou droits. 

SOURCE: 
Poste 

1-2 Pain et autres produits de Ia boulangerie, n' de cat. 
32-015, décembre 1962 et 1967, tableaux 1, 2 et 3. 

3-10 Biscuits and Confectionery, n' de cat. 32-016, décembre 
1962 et 1967, tableaux 1 et 3. 

11-12 Fruit and Vegetable Preparations, n de cat. 32-01 7, 
décembre 1962 et 1967, tableau 2. 

13-22 Miscellaneous Food Preparations, n de cat. 32-018, 
décembre 1962 et 1967, tableaux 3 et 4. 

23 Meat and Meat Preparations, 6507-71 4, décembre 1962 
et 1967, tableau 3. 

24-26 Pack of Apples and Apple Products, 1962 at 1967, 6507- 
71 8, tableaux 1, 2 et 3. 

27-28 Pack of Processed Strawberries, 1962 et 1967, 6507-
720. tableaux 1 et 3. 

29-30 Pack of Processed Raspberries, 1 962 et 1967, 6507-722, 
tableaux 1 et 3. 

31-32 Pack of Processed Peas, 1962, 1 967 et 1968, 6507-723, 
tableaux 1 et 3. 

33-36 Pack of Processed Beans, Green and Wax, 1962 et 1967, 
6507-725. tableaux 1. 3. 5 et 7. 

37-38 Pack of Processed Corn, 1962, 1967 et 1968, 6507-727, 
tableaux 1 et 3. 

39-40 Pack of Canuied Tomatoes and Tomato Juice, 1962 et 
1967, 6507-728, tableaux 1 et 3. 

41 Pack of Processed Peaches, 1962,   1967 et 1968,   6507-
729, tableau 1. 
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)F SELECTED COMMODITIES, 1961, 1966 AND 1967 
)E CERTAINES MARCHANDISES, 1961, 1966 ET 1961 

SOURCE: 
Item 

42 Monthly Production of Soft Drinks, 1962 and 1967,   Cat. 
No. 32-001, Table 1. 

43-46 Motor Vehicle Shipments, Cat. No. 42-002, December 
1962 and 1967,   Table 3. 

47-55 Radio and Television Receiving Sets (Including Record 
Players), Cat. No. 43-004, December 1962 and 1967,   
Tables 1,2 and 3. 

56 Production and Sales of Phonograph Records in Canada, 
6507-747, December 1962 and 1967, Table 1. 

57-58 Domestic Refrigerators and Freezers, Cat. No. 43-001, 
December 1962 and 1967, Tables 1 and 2. 

59-60 Lawn Mowers, 1966 and 1967, 6506-775, Table 1. 

61 -63 Typewriters and Adding Machines, 1967, 6506-784. 

64 Electric Lamps, 1961, 1966 and 1967. 6506-735, 
Table 2. 

65-82 Specified Domestic Electrical Appliances, Cat. No. 43- 
003, December 1961,   1966 and 1967. Table 2. 

83-85 Domestic Washing Machines and Clothes Dryers, Cat. 
No. 43-002 ,December 1962 and 1967, Table 1. 

86 Foundation Garment Shipments, Cat. No.34-002. fourth 
quarters of 1961. 1966 and 1967. Table 1. 

87-105 Garment Shipments, Cat. No. 34-001,fourth quarters of 
1961, 1966 and 1967. Table 1. 

106-112 Soaps and Synthetic Detergents, Cat. No. 46-003, 
December 1962 and 1967. Table 3. 

Denotes new publication number.  

SOURCE: 
Poste 

42 Monthly Production of Soft Drinks, 1962 et 1967, n' de 
cat. 32-001, tableau 1. 

43-46 Motor Vehicle Shipments, n' de cat, 42-002, décembre 
1962 et 1967, tableau 3. 

47-55 Radio and Television Receiving Sets (Including Record 
Players), n' de cat. 43-004, décembre 1962 et 1967, 
tableaux 1, 2 et 3. 

56 Production Scales of Phonograph Records in Canada, 
6507-747, décembre 1962 et 1967,   tableau 1. 

57-58 Domestic Refrigerators and Freezers, n de cat. 43-001, 
décembre 1962 et 1967. tableaux 1 et 2. 

59-60 Lawn Mowers. 1966 et 1967, 6506-775, tableau 1. 

61-63 Typewriters and Adding Machines, 1967, 6506-784. 

64 Electric Lamps, 1961, 1966 et 1967, 6506-735, 
tableau 2. 

65-82 Specified Domestic Electrical Appliances, n de cat. 
43-003, décembre 1961, 1966 et 1967, tableau 2. 

83-85 Domestic Washing Machines and Clothes Dryers, n de 
cat. 43-002, décembre 1962 et 1967, tableau 1. 

86 Foundation Garment Shipments, node cat. 34-002, qua- 
triémes trimestres de 1961, 1966 et 1967. tableau 1. 

87-105 Garment Shipments, n' de cat. 34-001, quatrièmes tn-
mestres de 1961, 1966 et 1967, tableau 1. 

106-112 Soaps and Synthetic Detergents, n' de cat. 46-003, 
décembre 1962, et 1967, tableau 3. 

indique un nouveau numéro de publication. 
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1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de dolla, 

10,070,627 	I 	11,111,804 

78,002 

1,888,293 

57,278 

14,604 

48,481 

69,071 

23,941 

25,854 

34,472 

34,667 

44,957 

1,060,670 

27,862 

82,836 

9,222 

10,644 

23,038 

39,718 

13,777 

42,313 

1,602,295 

46,277 

12,037 

46,582 

65,349 

27,610 

40,870 

35,830 

33,527 

72,609 

734,760 

28,150 

60,607 

11,088 

12,420 

29,297 

48,168 

15,942 

29,553 
	

21 qnR 

Table 
- 

Tableau 

COMMODITY- PRODUIT 

1 	TOTAL ........ 	..................................................... 

2 1 Live Animals - Animaux vivants ................................. 

Food, Feed, Beverages and Tobacco - Aliments, boissons et 
tabacs ................................................... 

Meat, fresh, chilled or frozen - Viandes fraiches, réfrigérées ou congelees. 

Other meat and meat preparations - Autres viandes et preparation de viande 

Fish, whole or dressed, fresh or frozen - Poisson, entier ou habillé, frais ou 
congele................................................ 

Fish, fillets and blocks, fresh or frozen - Filets ou blocs de poissons frais ou 
congeles............................................... 

Fish, preserved, except canned - Conserves de poisson, flOfl en boite.. 

Fish, canned - Poisson, en boite ................................ 

Shellfish - Mollusques et crustacés .............................. 

Dairy produce, eggs and honey - Produits laitiers, oeufs et miel ........ 

Barley- Orge ............................................... 

Wheat- Blé ................................................ 

Other cereals, unmilled - Autres céréales non moulues ............... 

Wheat flour - Farine de blé.................................... 

Other cereals, milled - Autres céréales moulues..................... 

Cereal preparations - Preparations a base de céréales ................ 

Fruits and fruit preparations - Fruits et preparations de fruits........... 

Vegetables and vegetable preparations - Legumes et preparations de legumes 

Sugar and sugar preparations - Sucre et sucreries ................... 

Other foods and materials for foods - Autres aliments et matières pour pré-
parations alimentaires ..................................... 

3 

4 

5 

6 

rm 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

24 



21,751 

18,327 

24,971 

127,508 

5,085 

40,003 

1,947,625 

34,352 

32,586 

12,246 

12,819 

60,816 

38,480 

18,645 

14,671 

40,974 

22,176 

10,534 

369,009 

10,033 

17,497 

17,004 

25,081 

141,479 

5,331 

49,875 

2,108,298 

24,455 

30,195 

14,526 

9,601 

44,517 

40,868 

16,515 

16,371 

38,319 

28,222 

7,323 

383,063 

15,147 

	

14,749 	 17,868 

	

130,898 	157,464 

DOMESTIC EXPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 
EXPORTATION DE PRODUITS CANAD lENS, 1966 et 1967 

COMMODITY- PRODUIT 

thousands of dollars -- milliers de dollars 

Oil seed cake and meal - Tourteaux en galettes ou en farines .......... 

Other feeds of vegetable origin - Autres aliments pour animaux d'origine 
végétale................................................ 

Other fodder and feed - Autres fourrages et aIlments pour animaux ..... 

Whisky..................................................... 

Other beverages - Autres boissons............................... 

Tobacco - Tabacs............................................ 

ft rude Materials, Inedible- Matières brutes non comestibles. 

Raw hides and skins - Cuire et peaux verts ........................ 

Fur skins, undressed - Pelleteries non apprêtées .................... 

Other crude animal products - Autres produits bruts d'origine animale. 

Seeds for sowing - Graines de semence........................... 

Flaxseed - Graine de lin ....................................... 

Rapeseed - Graine de colza .................................... 

Other oil seeds, oil nuts and oil kernels - Autres graines, noix et amandes 
oleagineuses ............................................ 

Other crude vegetable products - Autres matières végetales brutes ...... 

Pulpwood - Bois a pâte....................................... 

Other crude wood materials - Autres matières en bois brut ............ 

Textiles and related fibres - Textiles et fibres assimilés................ 

Iron ores and concentrates - Minerais et concentrés defer............ 

Scrap iron and steel - Ferrailles defer ou d'acier.................... 

Aluminum ores, concentrates and scrap - Minerais, concentrés et debris 
d'aluminium ............................................. 

Copper in ores, concentrates and scrap - Minerals, concentrés et debris de 
cuivre.................................................. 



Table 	 continued 

Tableau m 4suite 

COMMODITY- PRODUIT 
	

1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

44 Lead in ores, concentrates and scrap - Minerais, concentrés et debris de 
20,342 20,440 

45 Nickel in ores, concentrates and scrap - Minerals, concentrés et debris de 
86,725 203,981 

46 . Precious metals in ores, concentrates and scrap - Minerals, concentrés et 
debris de métaux précieux .................................. 45,010 47,823 

47 

plomb .................................................... 

Zinc in ores, concentrates and scrap - Minerais, concentrés et debris de zinc 77,745 

. . 

94,126 

48 Radioactive ores and concentrates - Minerais et concentrés radio-actifs. 36,366 23,874 

49 Other metals in ores, concentrates, scrap - Minerais, conceritrés et debris 
d'autres métaux .......................................... 43,204 52,068 

50 

nickel ...................................................1 

Crude petroleum - Pétrole brut .................................. 321,681 397,875 

51 108,750 123,664 

52 Coal and other crude bituminous substances - Houille et autres substances 
bitumineuses brutes ....................................... 1 3,774 

. 

15,549 

53 

Natural gas - Gas naturel ....................................... 

Asbestos unmanufactured - Amiante non ouvré...................... 

.. 

172,397 

54 Sulphur - 	Soufre ............................................. 

18. 2,484 

59,766 

55 Other crude non-metallic minerals - Autres minéraux non métalliques bruts 

.34,572 

42,307 

... 

42,552 

56 Other waste and scrap materials - Autres déchets ou debris 11,677 9,726 

57 Fabricated Materials, Inedible - Matières travaillées 
non comestibles ......................................... 4,012,068 4,229,590 

58 Leather and leather fabricated materials - Cuir et articles en cuir 9,897 9,267 

59 439,569 474,828 

60 Lumber, hardwood - Sciages de résineux .......................... 38,485 34,811 

61 Shingles and shakes - Bardeaux ................................. 

. 

27,409 

62 

Lumber, softwood - Sciages de feuillus ............................ 

.. 

6,192 

63 

Other sawmill products - Autres produits de scieries .................. 6,257 

Veneer- 	Placages ............................................ 

.27,381 

31,762 30,159 

64 Plywood - Contre-plaqués ..................................... 	. 

. 

41,518 47,519 
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DOMESTIC EXPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 

EXPORTATION DE PRODUITS CANADIENS, 1966 et 1961 

COMMODITY- PRODUIT 
	

1966 	I 	1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

7,386 	I 	7,139 	65 

520,068 543,433 66 

968,224 955,261 67 

24,251 27,569 68 

29,732 28,207 69 

33,627 40,798 70 

18,170 10,871 71 

11,138 10,291 72 

5,885 5,967 73 

12,272 12,572 74 

21,030 21,470 75 

11,442 10,612 76 

41,248 43,766 77 

57,151 66,033 78 

139,560 154,623 79 

76.378 67,304 80 

13,362 12,809 81 

25,010 27,116 82 

28,690 39,553 83 

5,938 6,642 84 

61,271 56,075 85 

40,823 40,635 86 

18,155 19,742 87 

Other wood fabricated materials - Autres ouvrages en bois............ 

Wood pulp and similar pulp - Pâte de bois et pates assimilées ......... 

Newsprint paper - Papier journal ................................ 

Other paper for printing - Autres papiers d'impression ................ 

Paperboard - Carton .......................................... 

Other paper - Autres papiers ................................... 

Yarn, thread, cordage, twine and rope - Files, fils, cordage, ficelle, corde. 

Cotton broad woven fabrics - Tissus de cotton larges ................ 

Other broad woven fabrics - Autres tissus larges .................... 

Other textile fabricated materials - Autres tissus de fibres textiles ....... 

Oils, fats, waxes, extracts and derivatives - Huiles, matières grasses, cires, 
extraits et dérivés......................................... 

Chemical elements - Corps simples. 

Other inorganic chemicals - Autres produits chimiques inorganiques..... 

Organic chemicals - Produits chimiques organiques.................. 

Fertilizers and fertilizer materials - Engrais et matières fertilisantes....... 

Synthetic rubber and plastic materials - Caoutchouc synthétique et matières 
plastiques............................................... 

Plastics, basic shapes and forms - Profiles et formes primaires en matières 
plastiques............................................... 

Other chemical products - Autres produits chimiques ................ 

Petroleum and coal products - Dérivés du pétrole et du charbon........ 

Ferro-alloys - Ferro-alliages.................................... 

Primary iron and steel - Formes primaires en fer ou en acier........... 

Castings and forgings, steel - Pièces de fonderie et pièces forgées en acier. 

Bars and rods, steel - Barres et tiges d'acier........................ 
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Table 	 continued 

Tableau 	 suite 

COMMODITY- PRODUIT 	 1966 	I 	1967 

thousands of dollars - milliers de dolla, 

88 Plate, sheet and strip, steel - Tôles et feuillards d'acier ................ 76,956 88,795 

89 Rails and railway track material, steel - Rails et materiel de voie ferrée en acier 11,547 

.. 

11,103 

90 Other iron and steel and alloys - Autres ouvrages en fer, acier ou alliages 29,379 28,559 

91 372,275 398,910 

92 266,067 336,723 

93 Lead, including alloys - Plomb, y compris alliages ................... 29,921 

94 212,433 229,297 

95 

Copper and alloys - Cuivre et alliages ............................. 

Precious metals, including alloys - Métaux précieux, y compris alliages ... 17,773 24,804 

96 

Nickel and alloys - Nickel et alliages .............................. 

Zinc, including alloys - Zinc, y compris alliages ..................... 

.27,834 

67,834 72,938 

97 

Aluminum, including alloys - Aluminium, y compris alliages ............ 

Other non-ferrous metals and alloys - Autres métaux non ferreux et alliages 18,010 23,162 

98 Metal fabricated basic products - Ouvrages de base en metal 52,595 57,404 

99 Abrasive basic products - Produits abrasifs de base .................. 38,963 34,519 

100 Other non-metallic mineral basic products - Autres produits de base non 

.... 

métalliques .............................................. 24,461 22,269 

101 Electricity - 	Electricité ......................................... 1 6,1 88 16,287 

102 Other fabricated materials, inedible - Autres ouvrages non comestibles ... 

..... 

..... 

14,073 16,226 

103 End Products, Inedible - Produits finals non comestibles 

..... 

2,119,324 3,106,839 

104 Engines and turbines, general purpose - Moteurs et turbines a toutes fins 9,959 12,425 

105 Electric generators and motors - Génératrices et moteurs electriques 8,783 12,092 

106 Other general purpose industrial machinery - Autres machines industrielles 
37,769 48,096 

107 Materials handling machinery equipment - Machines et materiel de manu- 
31,682 36,357 

108 

a 	toutes 	fins .............................................. . 

Drilling, excavating, mining machinery - Machines a forer, a creuser et de 

tention 	des matériaux ....................................... 

mines .................................................. 24,633 23,039 

109 Metalworking machinery - Machines pour le travail des métaux 

. 

17,863 21,813 
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13,827 	I 	16,774 

	

17,495 	I 	14,198 

14,744 

9,293 

23,620 

29,512 

88,235 

33,222 

14,669 

16,859 

6,184 

429,624 

173,257 

137,857 

252,858 

21,713 

19,440 

72,658 

118,090 

17,805 

14,784 

26,175 

35,354 

90,287 

35,444 

16,930 

16,283 

17,638 

879,395 

326,662 

158,907 

365,104 

19,353 

35,992 

94,307 

183,312 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

DOMESTIC EXPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 

EXPORTATION DE PODUITS CANADIENS, 1966 et 1967 

COMMODITY- PRODUIT 
	

1966 	I 	1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Woodworking machinery and equipment - Machines et outillage pour le 
travail du bois............................................ 

Construction machinery and equipment - Machines et materiel de cons-
truction................................................. 

Plastics industry machinery and equipment - Outillage pour l'industrie des 
matières plastiques........................................ 

Pulp and paper industries machinery - Machines pour l'industrie des pates 
etpapiers............................................... 

Other special industry machinery - Autres machines industrielles spéciales 

Soil preparation, seeding, fertilizer machinery - Machines pour Ia prépara-
tion, lensemencement et Ia fertilisation du sol ................... 

Combine reaper-threshers and parts - Moissonneuses-batteuses et leurs 
pièces.................................................. 

Other haying and harvesting machinery - Autres machines pour Ia fenaison 
et Ia récolte.............................................. 

Other agricultural machinery and equipment - Autres machines et materiel 
agricoles................................................ 

Tractors - Tracteurs........................................... 

Railway and street railway rolling stock - Materiel roulant de chemin de fer 
et de tramway............................................ 

Passenger automobiles and chassis - Voitures particulières et chassis...... 

Other motor vehicles - Autres véhicules automobiles.................. 

Motor vehicle engines and parts - Moteurs et pièces de moteur de véhicules 
automobiles............................................. 

Motor vehicle parts, except engines - Pièces de véhicules automobiles, sauf 
lesmoteurs.............................................. 

Ships and boats - Navire et bateaux.............................. 

Aircraft, complete with engines - Avions, y compris moteurs............ 

Aircraft engines with parts - Moteurs et pièces de moteurs d'avions..... 

Aircraft parts, except engines - Pièces d'avions, sauf les moteurs....... 
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thousands of dollars - milliers de dollars 

	

4,860 	 4,181 

	

9,682 	1 	16,223 

	

20.363 
	

24,205 

	

80,097 
	

97,894 

	

16,823 
	

13,475 

	

3,498 
	

3,695 

	

32,066 
	

42,468 

	

63,290 
	

58,909 

Table 1 _4. concluded 

Tableau 	 fin 

COMMODITY- PRODUIT 

129 	Other vehicles - Autres véhicules ................................ 

130 	Rubber tires and tubes - Pneus et chambres a air en caoutchouc ........ 

131 	Television and radio sets and phonographs - Téléviseurs, radios et phono- 
graphes .................................................. 

132 	Other communication and related equipment - Autre materiel de télé- 
communication et materiel assimilé ........................... 

133 	Heating and refrigeration equipment - Appareils de chauffage et de refrigé- 
ration .................................................. 

134 	Cooking equipment for food - Appareils de cuisson alimentaire ......... 

135 	Electric lighting and distribution equipment - Materiel d'eclairage et de 
distribution d'électricité ..................................... 

136 	Navigation equipment and parts - Materiel de navigation et ses pièces ..... 

137 	Other measuring, controlling, laboratory, medical and optical equipment- 
Autres instruments de mesure, de regulation, de laboratoire, de médecine 
etd'optique ............................................. 

138 	Hand tools and miscellaneous cutlery - Outils a main et articles divers de 
coutellerie ............................................... 

139 	Office machines and equipment - Machines et materiel de bureau ........ 

140 	Other equipment and tools - Autres outils et materiel ................. 

141 	 Apparel and apparel accessories - Vêtements et accessoires du vétement. 

142 	Footwear - Chaussures ........................................ 

143 	Toys, games, sporting, recreation equipment - Jouets, jeux, équipement de 
sport et de divertissement ........... . ...... ................. 

144 	Other personal and household goods - Autres articles a usage personnel ou 
menager ................................................ 

145 	Medicinal and pharmaceutical products - Médicaments et produits pharma- 
ceutiques ............................................... 

146 	Medical, ophthalmic, orthopaedicsupplies - Fournitures médicales,appareils 
ophtalmiques et orthopédiques ............................... 

147 	Printed matter - Imprimés ...................................... 

1966 
	

1967 

	

25,854 
	

31,348 

	

7,037 
	

7,211 

	

37,870 
	

52,326 

	

24,332 
	

25,885 

	

28,902 
	

30,163 

	

4,671 
	

5,942 

	

10,008 
	

11,123 

	

16,143 
	

19,256 

	

16,347 
	

17,579 

	

2,322 
	

2,794 

	

11,923 
	

15,731 

I 



thousands of dollars - milliers de dollars 

9,517 	I 	7,731 	1 148 

32,198 60,389 

8,387 9,241 

16,137 13,745 

13,153 16,800 

25,316 	I 	22,470 

149 

150 

151 

152 

153 

DOMESTIC EXPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 

EXPORTATION DE PRODUITS CANADIENS, 1966 et 1961 

iIII. COMMODITY— PRODUIT 

Photographic goods - Articles photographiques ..................... 

Firearms, ammunition and ordnance - Armes a feu, munitions et armes et 
munitions militaires ........................................ 

Containers and closures - Recipients, contenants et fermetures ......... 

Prefabricated buildings and structures - Bâtiments prefabriques ......... 

Other end pro h.scts Autr e-i produits finalk. ...................... 

pecial Transactions-Trade Transactions spéciales 
commerciales .......................................... 

JOTE: Data on domestic exports include goods which are wholly 
produced in Canada as well as goods previously included in 
import statistics which have been changed in form by further 
processing in Canada and then exported. 

Export documents define the value of exports as the "actual 
amount received in terms of Canadian dollars, exclusive of all 
charges" (freight, insurance, handling. etc.). This definition 
would give values f.o.b. point of consignment for export, but in 
practice it is not always followed. For example, in recent years 
a significant but indeterminate proportion of exports has been 
reported in United States dollars. 

For a detailed report on quantities and values of goods 
exported, see Trade of Canada. Exports by Commodities. Cat. 

No. 65-004. 

SOUR CE: Trade of Canada, Summary of Exports. Cat. No. 6 5-002, 
December 1967, Table 3. 

NOTA: La statistique des exportations nationales comprend les 
marchandises entièrement produites ou fabriquées au Canada 
de méme que les marchandises prbcédemment comptées dans 
les importations et que Ion a transformées de nouveau au 
Canada avant de les exporter. 

Les documents d'exportation définissent Ia valeur des ex-
portations comme Ia somme réelle recue ou a recevoir en 
dollars canadiens, a l'exclusion de tous les fraiss (de transport, 
d'assurance, de manutention. etc.). Cette definition établirait 
donc Ia valeur des exportations f.a.b. point de destination, mais 
en réalité, on ne Ia respecte pas toujours. Par exemple, au cours 
des dernières années une proportion importante mais indb. 
terminée des exportations a ete inscrite en dollars américains. 

Pour un rapport détaillé du volume et de la valeur des mar-
chandises exportées, consulter Commerce du Canada, exporta-
lions par merchandises, n' de cat. 65-004. 

SOURCE: Trade of Canada. Summary of Exports, n' de cat. 
65-002, décembre 1967,   tableau 3. 
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Table 

eaul = 5  

COMMODITY— PRODUIT 
	

1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de doII 

1 
	

TOTAL ............................ 	 9,866,439 	I 	11,081,153 

Live Animals - Animaux vivants............................. 

Food, Feed, Beverages and Tobacco - AIlments, boissons et 
tabacs ................................................... 

Meat, fresh, chilled or frozen - Viandes fraiches, réfrigerées ou congelees... 

Other meat and meat preparations - Autres viandes et preparations de 
viandes................................................. 

Fish and marine animals - Poissons et animaux marins................ 

Dairy produce, eggs and honey - Produits laitiers, oeufs et miel ......... 

Indian corn, shelled - Mals égrene............................... 

Other cereals and cereal preparations - Autres céréales et preparations a 
base de céréales........................................... 

Bananas and plantains, fresh - Bananes et bananes des Antilles, fraiches. 

Grapes, fresh - Raisin, frais..................................... 

Oranges, mandarines and tangerines, fresh - Oranges, mandarines et tan-
gerines fraIches........................................... 

Other fresh fruits and berries - Autres fruits et baies frais.............. 

Fruits, dried or dehydrated - Fruits séchés ou déshydratés............. 

Orange juice and concentrates - Jus d'orange et concentrés........... 

Other fruit juices and concentrates - Autres jus de fruits et concentrés...... 

Fruits and products, canned - Conserves de fruits ou de preparations de 
fruits................................................... 

Otherfruits and fruit preparations - Autres fruits et preparations de 
fruits................................................... 

Nuts, except oil nuts - Noix, sauf noix oléagineuses.................. 

Tomatoes, fresh - Tomates fraiches............................... 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

12,910 

791,741 

39,609 

18,816 

29,966 

28,936 

31,554 

29,257 

31,763 

21,376 

28,703 

39,715 

15,214 

16,537 

7,119 

28,818 

10,873 

15,814 

18,864 



thousands of dollars - milliers de dollars 

56,037 	1 	57,753 	1 21 

24,488 30,406 

44,873 47,575 

6 1 310 9,724 

14,023 15,979 

19,327 23,091 

72,389 78,027 

23,130 23,808 

39,752 41,053 

20,675 19,904 

5,564 5,620 

25,588 27,541 

17,919 21,759 

8,733 11,841 

1,023,212 	I 	1,062,791 

20,368 17,625 

20,753 16,484 

52,438 48,063 

12,938 13,702 

24,898 19,461 

21,353 22,349 

24,067 27,375 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

IMPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 

IMPORTATIONS PAR PRODUIT, 1966 ET 1967 

COMMODITY- PRODUIT 

Other fresh vegetables - Autres legumes frais....................... 

Other vegetables and vegetable preparations - Autres legumes et prépara-
tions de legumes.......................................... 

Raw sugar - Sucre brut........................................ 

Refined sugar, molasses and syrups - Sucre raffiné, mélasse et sirops. 

Sugar preparations and confectionery - Preparations a base de sucre et 
confiserie............................................... 

Cocoa and chocolate - Cacao et chocolat......................... 

Coffee - Café............................................... 

Tea -  The .................................................. 

Other foods and materials for foods - Autres denrées alimentaires et leurs 
matières premieres ........................................ 

Oil seed cake and meal - Tourteaux en galettes ou en farine........... 

Other fodder and feed - Autres fourrages et aliments pour animaux...... 

Distilled alcoholic beverages - Boissons alcooliques distillées.......... 

Other beverages - Autres boissons............................... 

Tobacco - Tabac............................................ 

Crude Materials, Inedible - Matières brutes non comestibles 

Fur skins, undressed - Pelleteries non apprêtées..................... 

Other crude animal products - Autres produits bruts d'origine animale. 

Soya beans - Fèves de soya.................................... 

Other oil seeds, oil nuts and oil kernels - Autres graines, noix et amandes 
oléagineuses ............................................ 

Rubberand allied gums, natural - Caoutchouc etgommes assimilées naturels 

Other crude vegetable products - Autres produits végétaux bruts....... 

Crude wood materials - Matières en bois brut ...................... 

1966 	 1967 
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Table 	 continued 
- 

Tableau 	 suite 

COMMODITY- PRODUIT 
	

1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

43 Wool and fine animal hair - Lame et poils fins d'origine animale 37,661 31,299 

44 49,982 64,508 

45 Synthetic fibres - Fibres synthétiques ............................ 1 5,942 15,979 

46 Other textile fibres - Autres fibres textiles .......................... 11,004 8,732 

47 56,024 32,869 

48 Scrap iron and steel - Ferraille de fer et d'acier ..................... 20,951 1 5,1 45 

49 Aluminum ores, concentrates and scrap - Minerais, concentrés et debris 

... 

Cotton - Coton ................................................. 

d'aluminium ............................................. 76,623 74,587 

50 Other metals in ores, concentrates, scrap - Autres métaux sous forme de 

... 

... 

Iron ores and concentrates - Minerais et concentrés defer............... 

46,328 57,278 

51 Coal 	- 	Houille ............................................... 141,038 145,544 

52 Crude petroleum - Pétrole brut .................................. 299,001 355,940 

53 Othercrude bituminous substances - Autres substances bitumineuses brutes 18,064 20,290 

54 

.... 

9,629 9,719 

55 

minerais, concentrés et debris ................................... 

.... 

... 

19,601 20,563 

56 Other crude non-metallic minerals - Autres minéraux non métalliques bruts 23,967 35,967 

57 

Phosphate rock - Roche phosphatée - ................................ 

10,583 9,314 

58 Fabricated Materials, Inedible-Matières travaillées non 
comestibles ............................................... 2,233,137 2,310,208 

59 

Abrasives, natural - Abrasifs naturels .................................

Other waste and scrap materials - Autres déchets et debris ................

Leather and leather fabricated matenals Cuir et ouvrages en cuir 20,133 20,234 

60 Rubber fabricated materials - Ouvrages en caoutchouc ............... 34,113 38,276 

61 38,335 39,602 

62 Veneer, plywood and wood building boards - Placages, contre-plaqués et 

Lumber - Bois d'oeuvre ........................................ 

panneaux de construction en bois ............................ 

. 

23,172 29,601 

63 Other wood fabricated materials - Autres ouvrages en bois............ 

. 

12,539 13,716 

64 Wood pulp and similar pulp - Pâte de bois et pates assimilées 8,904 5,972 

34 



IMPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 

IMPORTATIONS PAR PRODUIT, 1966 ET 1967 

COMMODITY-PRODUIT 1966 1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Paper and paper board - Papier et carton .......................... 64,538 65 

Cotton yarn and thread - Files et fils de coton ...................... 15,583 66 

Synthetic fibre yarn and thread - Files et fils de fibres synthétiques 

.16,058 

18,053 20,549 67 

5,208 16,606 68 

10,345 69 

Broad woven fabrics, wool and hair - Tissus larges, de lame et de 
26,070 70 

75,378 71 

Broad woven fabrics, synthetic - Tissus synthetiques larges ............ 

.62,035 

29,099 72 

Other yarn and thread - Autres files et fils .......................... 1 

poll ..................................................... 24,617  

Broad woven fabrics, mixed fibres - Tissus larges, mélanges de fibres. . . 36,358 

. 

06,571 

38,286 73 

28,038 74 

Coated or impregnated fabrics - Tissus enduits cu imprégnés 21,037 25,887 75 

Other textile fabricated materials - Autres ouvrages en matières textiles ... 45,585 43,742 76 

Vegetable oils and fats, except essential oils - Huiles et graisses végétales, 

Cordage, twine and rope - Cordage, ficelle et corde .................. 9,377 

28,619 77 

Other oils, fats, waxes, extracts, derivatives - Autres huiles, graisses, cires, 
extraits et dérivés ......................................... 24,547 24,567 78 

Broad woven fabrics, cotton - Tissus de coton larges ................. 80,767 

Inorganic chemicals - Produits chimiques inorganiques ............... 

.24,309 

64,825 79 

Other broad woven fabrics - Autres tissus larges ..................... 28,992 

Organic chemicals - Produits chimiques organiques................. 116,003 80 

Fertilizers and fertilizer materials - Engrais et matières fertilisantes 1 6,01 9 14,645 81 

sauf les huiles essentielles ................................... 35,745 

Synthetic and reclaimed rubber - Caoutchouc synthetique et regenere ... 28,679 30,019 82 

Plastics materials, not shaped - Matières plastiques non faconnees 

.64,800 

74,140 

. 

.. 

80,868 83 

Plastic film and sheet - Pellicules et feuilles en matières plastiques 36,083 39,115 84 

Other plastics basic shapes and forms - Autres profiles et formes de base en 
matières 	plastiques ........................................ 27,830 85 

Dyestuffs, except dyeing extracts - Matières colorantes, sauf extraits 

.23,983 

tinctoriaux 	............................................... 18,441 20,969 86 
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Table 	 continued 

Tableau 	 suite 

COMMODITY- PRODUIT 

	

87 	Pigments, lakes and toners - Pigments, laques et colorants............ 

	

88 	Paints and related products - Peintures et produits connexes .......... 

	

89 	Other chemical products - Autres produits chimiques ................ 

	

90 	Fuel oil - Mazout ............................................ 

	

91 	Lubricating oils and greases - Huiles et graisses lubrifiantes ........... 

	

92 	Coke of petroleum and coal - Coke de pétrole et de charbon .......... 

	

93 	Other petroleum and coal products - Autres dérivés du pétrole et du charbon 

	

94 	Bars and rods, steel - Barres et tiges en acier....................... 

	

95 	Plate, sheet and strip, steel - Tôles et feuillards d'acier................ 

	

96 	Structural shapes and sheet piling, steel - Profiles et palplanches d'acier. 

	

97 	Pipes and tubes, iron and steel - Tuyaux et tubes de fer et d'acier....... 

	

98 	Wire and wire rope, steel - Fils et cables d'acier..................... 

	

99 	Other iron and steel and alloys - Autres ouvrages en fer et en acier 
et altiages ............................................... 

	

100 	Aluminum, including alloys - Aluminium, y compris alliages ........... 

	

101 	Copper and alloys - Cuivre et alliages ............................ 

	

102 	Nickel and alloys - Nickel et alliages ............................. 

	

103 	Precious metals, including alloys - Métaux précieux y compris alliages. 

	

104 	Tin, including alloys - Etain, y compris alliages..................... 

	

105 	Other non-ferrous metals and alloys - Autres métaux non ferreux et alliages 

	

106 	Bolts, nuts and screws - Boulons, écrous et vis..................... 

	

107 	Other basic hardware - Autre quiricaillerie de base .................. 

	

108 	Chain - Chaines............................................. 

	

109 	Valves - Soupapes ........................................... 

	

110 	Pipe fittings - Accessoires de tuyauterie........................... 

1966 	 1967 

thousands of dollars - milliers de doll 

	

14,405 	I 	17,118 

	

11,072 
	

12,429 

	

86,978 
	

99,287 

	

102,775 
	

119,824 

	

23,727 
	

22,407 

	

21,000 
	

18,949 

	

29,224 
	

37,135 

	

44,904 
	

42,761 

	

117,000 
	

117,230 

	

43,919 
	

41,464 

	

56,524 
	

64,211 

	

21,420 
	

18,742 

	

63,269 
	

61,472 

	

72,140 
	

85,492 

	

25,645 
	

19,705 

	

56,999 
	

31,553 

	

39,515 
	

24,882 

	

16,921 
	

16,666 

	

23,151 
	

25,640 

	

32,117 
	

40,774 

	

45,569 
	

57,381 

	

13,466 
	

13,409 

	

34,434 
	

35,947 

	

26,016 
	

29,971 
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IMPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1967 

IMPORTATIONS PAR PRODUIT, 1966 ET 1967 

COMMODITY- PRODUIT 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Other metal fabricated basic products - Autres ouvrages de base 
enmetal ................................................ 

Clay bricks, clay tiles and refractories - Briques, tuiles, carreaux et matières 
réfractaires en argile ....................................... 

Sheet and plate glass - Verre a vitres et verre a glaces................ 

Other glass basic products - Ouvrages de base en verre .............. 

Abrasive basic products - Ouvrages de base en substances abrasives. 

Natural and synthetic gem stones - Pierres gemmes naturelles ou syn-
thétiques............................................... 

Other non-metallic mineral basic products - Autres produits minéraux non-
métalliques de base....................................... 

Electricity - Electricité......................................... 

Other fabricated materials, inedible - Autres ouvrages non comestibles. 

End Products, Inedible - Produits finals non comestibles 

Machinery- Machines ...................................... 

Engines and turbmes, diesel, general purpose 	Moteurs et turbines diesel a 
toutes fins .............................................. 

Engines and turbines, general purpose n.e.s. - Moteurs et turbines a toutes 
fins, n.cta............................................... 

Electric generators and motors - Génératrices et moteurs électriques..... 

Bearings - Coussinets ................ ......................... 

Other mechanical power transmission equipment - Autre materiel de trans-
mission d'énergie mécanique................................ 

Compressors, blowers and vacuum pumps - Compresseurs, ventilateurs et 
pompes a vide........................................... 

Pumps, except oil well pumps - Pompes, non compris pompes pour puits 
depétrole............................................... 

Packaging machinery - Machines a empaqueter.................... 

53,519 56,522 

39,741 35,614 

35,550 30,903 

23,669 27,352 

15,706 15,582 

15,011 15,952 

22,851 24,792 

10,198 10,038 

46,095 50,019 

5.483,408 6,555,397 

1,574,659 1,568,224 

24,554 25,253 

37,718 40,501 

51,337 55,790 

54,768 59,166 

44,706 49,261 

36,449 39,511 

21,298 23,062 

25,231 24,021 



67,658 

41,870 

22,693 

32,218 

42,947 

25,765 

37,742 

45,596 

34,812 

47,029 

40,066 

97,649 

14,971 

19,347 

51,531 

66,925 

38,724 

23,967 

35,617 

39,874 

25,228 

31,584 

42,669 

27,996 

45,228 

37,692 

101,210 

13,696 

13,956 

56,142 

	

36,606 
	

39,379 

	

16,104 
	

20,136 

	

17,477 
	

20,832 

	

31,579 
	

20,340 

	

26,811 
	

31,713 

continued Table 

1=5suiteTableau  

COMMODITY- PRODUIT 
	

1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de dollar 

Other general purpose industrial machinery - Autres machines industrielles 
a toutes fins............................................. 

Cranes, derricks and hoists - Grues, potences et élévateurs............ 

Industrial lift trucks, powered - Chariots élévateurs industriels, mécaniques 

Other materials handling machinery, equipment - Autres machines et ma-
tériel de manutention des matériaux .......................... 

Drilling machinery and drill bits - Perceuses et forets................. 

Power shovels - Pelles mécaniques .............................. 

Bulldozing and similar equipment - Bulldozers et machines assimilées. 

Front end loaders - Chargeuses a benne frontale.................... 

Other excavating machinery - Autres machines d'excavation ........... 

Mining, oil and gas machinery - Machines d'extraction minière, d'exploita-
tion pétrolière ou de gaz ................................... 

Construction and maintenance machinery - Machines pour Ia construction 
et l'entretien .............................................. 

Machine tools, metal working - Machines outils, travail des métaux ..... 

Welding apparatus and equipment - Appareils et materiel de soudure. 

Rolling mill machinery - Machines pour usines de laminage ........... 

Other metal working machinery - Autres machines pour le travail des métaux 

Pulp and paper industries machinery - Machines pour les industries de Ia 
pâte et du papier......................................... 

Printing presses - Presses a imprimer............................. 

Other printing machinery and equipment - Autres machines et materiel 
d'imprimerie............................................. 

Spinning, weaving and knitting machinery - Machines àfiler, métiers a tisser 
ou a borineterie .......................................... 

Food, beverages and tobacco machinery - Machines pour les industries des 
aliments, des boissons et du tabac............................ 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 
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IMPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1961 

IMPORTATIONS PAR PRODUIT, 1966 El 1961 

COMMODITY- PRODUIT 
	

1966 
	

1967 

thousands of dollars.- milliers de dollars 

Plastics and chemical industry machinery - Machines pour l'industrie des 
matières plastiques et l'industrie chimique...................... 

Other special industry machinery - Autres machines pour les industries 
spéciales............................................... 

Soil preparation, seeding, fertilizing machinery - Machines a preparer, en-
semencer et amender le sol ................................. 

Combine reaper-threshers - Moissonneuses- batteuses................ 

Other haying and harvesting machinery - Autres machines de fenaison et 
derécolte............................................... 

Other agricultural machinery and equipment - Autres machines et materiel 
agricoles............................................... 

Wheel tractors, new - Tracteurs a roues, neufs...................... 

Track-laying tractors and used tractors - Tracteurs a chenilles et tracteurs 
d'occasion ............................................. 

Tractor engines and tractor parts - Moteurs de tracteurs et pièces de 
tracteurs................................................ 

Transportation and Communication Equipment - Materiel 
de transport et de tele communication .................. 

Railway and Street railway rolling stock - Materiel roulant de chemin de fer 
etde tramway ........................................... 

Convertible automobiles, soft top, new - Automobiles décapotables a capote 
repliable, neuves ......................................... 

Closed sedans, new - Sedans neufs .............................. 

Other passenger automobiles and chassis - Autres voitures particulières et 
chassis................................................. 

Trucks, truck tractors and chassis - Camions, tracteurs routiers et chassis. 

Other motor vehicles - Autres véhicules automobiles................. 

Motor vehicle engines - Moteurs de véhicules automobiles............ 

Motor vehicle engine parts - Pièces de moteurs de véhicules automobiles. 

34,829 26,295 150 

51,349 51,328 151 

34,109 42,070 152 

62,033 49,848 153 

42,507 45,954 154 

43,965 47,062 155 

134,217 133,845 156 

19,872 18,913 157 

76,884 80,750 158 

2,192,503 2,944,808 159 

30,773 34,014 160 

33,526 47,775 161 

348,632 675,136 162 

28,970 41,823 163 

69,954 120,731 164 

51,006 54,218 165 

111,749 144,509 166 

91,823 91,344 167 
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Table 	 continued 

Tableau I -5 suite 

COMMODITY— PRODUIT 
	

1966 	I 	1967 

thousands of dollars - milliers de dolla 

168 Motor vehicle parts, except engines - Pièces de véhicules automobiles, sauf 
les 	moteurs .............................................. 844,995 998,257 

169 37,516 

170 

Marine engines and parts - Moteurs marins et leurs pièces ............. 32,702 

Ships, boats and parts, except engines - Navires, bateaux et leurs pièces, 
sauf les 	moteurs .......................................... .39,659 23,974 

171 Aircraft, complete with engines - Avions complets, y compris moteurs ... 73,037 147,509 

172 Aircraft engines and parts - Moteurs d'avions et leurs pièces 70,842 

. 

103,590 

173 Aircraft parts, except engines - Pièces d'avions sauf les moteurs 83,350 109,965 

174 Other transportation equipment - Autre materiel de transport 23,407 

. 

39,410 

26,236 

175 Telephone and telegraph equipment - Materiel de téléphonie et de 
télegraphie .............................................. 35,412 

176 Television and radio sets and phonographs - Téléviseurs, radiorécepteurs 
56,200 

177 Electronic tubes and semi-conductors - Tubes électroniques et semi- 

.29,220 

conducteurs ............................................. 42,628 

178 Other communication and related equipment - Autre materiel de télécom- 

.47,492 

munication 	et materiel 	assinilé .............................. 153,972 

179 Other Equipment and Tools — Autre materiel et outillage.... 861,161 1,001,909 

180 Air conditioning and refrigeration equipment - .Matériel de climatisation et 
59,904 73,542 

181 

et phonographes .......................................... 41,956 

Electric lighting fixtures and portable lamps - Appareils d'éclairage élec- 
32,387 41,674 

182 Switchgear and protective equipment - Appareillage de commutation et 

. 

23,821 

183 

de 	réfrigération ............................................ 

triques et lampes portatives .................................. 

Industrial control equipment - Materiel de commande industriel 22;341 26,770 

184 

de 	protection ............................................. 19,801 

Other electric lighting, distribution equipment - Autre materiel électrique 
d'éclairage, de distribution .................................. 44,327 46,626 

185 Auxiliary electric equipment for engines - Materiel électrique auxiliaire pour 

. 

moteurs ......................................... 	. 	...... 	. 34,444 46,411 
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IMPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1961 

IMPORTATIONS PAR PRODUIT, 1966 ET 1961 

COMMODITY - PRODUIT 
	

1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Miscellaneous measuring, controlling instruments - Instruments divers de 

	

mesure et de regulation ..................................... 43,371 	 49,693 

Medical and related equipment-Appareils de médecine et appareils 

	

assimilés ................................................ 34,058 	 41.627 

	

Navigation equipment - Materiel de navigation ...................... 22,540 	 21,395 

Other measuring, laboratory equipment, etc. - Autre materiel de mesure, de 
laboratoire, etc........................................... 

Safety and sanitation equipment - Materiel de sécurité et d'assainissement 

Service industry equipment- Materiel pour les services............... 

Furniture and fixtures - Meubles et accessoires ..................... 

Hand tools and cutlery - Outils a main et coutellerie ................. 

Electronic computers - Ordinateurs electroniques.................... 

Other office machines and equipment - Autres machines et materiel de 
bureau................................................. 

Miscellaneous equipment and tools - Materiel et outillage divers ....... 

Personal and Household Goods-Marchandises d'usage 

	

117,493 	 137,992 

	

25,363 	 29,089 

	

26,823 	 30,846 

	

28,569 	 33,050 

	

58,022 	 64,135 

	

93,495 	 115,902 

	

78,671 	 88,971 

	

119,551 	 130,366 

personnel ou 	ménager .................................... 341,401 417,784 

Outerwear, except knitted - Véternents de dessus, sauf vétements tricotés 40,083 52,966 

Outerwear knitted - Vêtements de dessus, tricotés ................... 26,460 33,804 

Other apparel and apparel accessories - Autres vêtements et accessoires 
33,085 36,613 

Footwear - Chaussures ........................................ 34,417 

. 

41,842 

Watches, clocks, jewellery and silverware - Montres, horloges, bijouterie 
et 	argenterie ............................................. 

.. 

35,942 

du 	vêtement.............................................. . 

Games, toys and children's vehicles - Jeux, jouets et véhicules d'enfants. 23,341 

. . 

27,288 

.28,277 

41 ,435 48,992 House furnishings - Fournitures de maison .........................

Kitchen utensils, cutlery and tableware - Ustensiles de cuisine, couverts et 
couteaux, articles de table .................................. .48,065 57,464 



46,934 

513,685 

44,387 

21,648 

50,939 

77,905 

32,214 

24,870 

33,364 

68,732 

58,701 

100,925 

59,122 

622,672 

51,837 

24,771 

57,208 

96,232 

36,043 

30,523 

38,434 

94,730 

62,084 

130,808 

322,031 
	

269,266 

Table 	 concluded 
- 

Tableau 15fin 

COMMODITY— PRODUIT 1966 
	

1967 

thousands of dollars - milliers de dollai 
206 Other personal and household goods - Autres marchandises a usage per-

sonnel ou ménager ...................................... 

Miscellaneous End Products - Produits finals divers ........ 

Medicinal and pharmaceutical products - Médicaments et produits phar-
maceutiques............................................. 

Medical, ophthalmic, orthopaedic supplies - Fournitures médicales, oph-
talmiques ou orthopédiques................................. 

Newspapers, magazines and periodicals - Journaux, revues et périodiques 

Books and pamphlets - Livres et brochures ........................ 

Other printed matter—Ai4res imprimés............................ 

Stationers' and office supplies - Fourniture de papetiers et de bureau. 

Unexposed photographic film and plates - Films et plaques vierges pour Ia 
photographie............................................ 

Other photographic goods - Autres produits photographiques.......... 

Containers and closures - Recipients, contenants et fermetures......... 

Other end products, inedible - Autres produits finals, non comestibles. 

Special Transactions - Trade - Transactions spéciales 
commerciales ............................................ 

207 

208 

209 

210 

211 

212 

213 

214 

215 

216 

217 

218 I 
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IMPORTS, BY COMMODITIES, 1966 AND 1961 

IMPORTATIONS PAR PRODUIT, 1966 ET 1961 

NOTE: Data on imports include all goods which are cleared by 
customs immediately on arrival in Canada, together with goods 
which are entered into customs warehouses on arrival. 

The value of goods imported is usually the value as determined 
for customs duty. The Canadian Customs Act generally requires 
the valuation of goods f.o.b. point of shipment in the country of 
export, but at least in recent years importers have often reported 
c.i.f. values for free goods or goods subject to specific rates of 
duty. An effort is made to ensure that fob. values are consistently 
used in import statistics in the following cases: goods subject to 
dumping duty (from January, 1959); raw cotton and crude 
petroleum (from January, 1962, retroactive to January, 1960): 
raw sugar (from January, 1963, retroactive to January, 1961); 
all shipments individually valued at $50,000 or more (from 
January, 1965; when this check was introduced in January, 
1964 it covered only shipments individually valued at $100,000 
or more). Only about one-quarter of the value of imports is 
covered by these specific checks. 

For a detailed report on quantities and values of goods im-
ported, see Trade of Canada. Imports by Commodities. Cat. No. 
65-007. 

NOTA: La statistique des importations comprend toutes les 
marchandises dédouanées des leur arrivée au Canada plus les 
marchandises entreposêes a Ia douane a leur arrivée. 

Ordinairement, Ia valeur des marchandises importCes est Ia 
valeur déterminée aux fins des droits de douane. La Loi sur les 
douanes exige génóralement l'évaluation des marchandises 
f.a.b. au point d'expédition dans le pays exportateur mais, ces 
dernières années du moms, les importateurs ont souvent dé-
dare Ia valeur c.a.f. pour les marchandises en franchise ou les 
marchandises sujettes a un tarif déterminé. On s'efforce d'as-
surer que Ia valeur f.à.b. soit régulièrement employee dens Ia 
statistique des importations les marchandises sujettes au droit 
de dumping (depuis janvier 1 959); le coton brut et le pétrole 
brut (depuis janvier 1962, avec effet rétroactif a janvier 1960); 
le sucre brut (depuis janvier 1963), avec effet rétroactif a 
janvier 1961); toutes les expeditions évaluées a $50,000 ou plus 
chacune (depuis janvier 1965; lors de I'mntroduction de ce 
contrôle, en janvier 1964, ii ne s'appliquait qu'aux expeditions 
évaluées a $'Ioo.000 ou plus chacune). Ces contrôles deter-
mines ne visent qu'un quart environ de Ia valeur des importations. 

Pour un rapport détaillé du volume et de Ia valeur des merchan-
dises importées, consulter Commerce du Canada, importations 
par merchandises, n' de cat. 65-007. 

SOURCE: Trade of Canada. Summary of Imports. Cat. No.65-005, 
December 1967,   Table 3. 

SOURCE: Trade of Canada. Summary of Imports, n° de cat. 
65-005, décembre 1967, tableau 3. 
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Table 

Tableau 1=6 INDICES DES PRIX 

(1956 = 100) 

INDUSTRY-INDUSTRIE 

Foods and Beverages Industries- 

1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Industries des aliments et boissons 

Slaughtering and meat packing industry - 
Abattage et preparation de Ia viande ...... 11 3.5 119.4 115.4 111.1 120.8 136.5 130.( 

Butter and cheese industry- Fabriques de beurre 
110.7 105.1 103.4 105.3 108.4 117.0  

Concentrated milk products industry - Produits 
101.0 99.2 105.5 112.2 116.0 122.4 130. 

Cheese, processed, industry - Fromage fondu. 108.3 107.7 107.3 109.4 112.6 117.7  

Dairy products, other, industry - Produits laitiers, 
autres .............................. 107.1 102.7 103.6 105.4 105.5 107.0 106. 4  

Fish processing industry - Preparation du Poisson 127.4 131.2 134.6 140.8 148.2 156.2 160.( 

Fruit and vegetable preparations industry - 
104.0 103.5 108.0 112.7 111.9 115.1 117, 

Feed mills industry - Fabriques d'aliments pour 
104.6 113.5 114.7 112.0 112.8 117.3 117.( les animaux .......................... 

Flour mills industry - Moulins a farine ......... 108.4 120.0 119.0 123.4 121.9 123.1 1 29.( 

Breakfast foods industry - Aliments de table. . 113.4 

. 

119.5 121.5 124.3 128.5 129.8 1 35. 

etfromage ............................ 

de lait concentré ...................... 

108.7 107.0 114.5 120,8 119.6 120.8 125.4 

Bread and other bakery products industry- Pain 
115.2 116.8 126.0 131.3 131.6 134.9 136.: 

Carbonated beverages industry - Boissons 

Preparations de fruits et legumes .......... 

106.0 106.7 117.5 130.7 125.5 127.4 130.' 

Distilled liquors industry - Boissons distillées 106.4 107.4 107.6 112.6 113.3 113.5 11 3. 

Biscuits industry- Biscuits .................. 

Breweries industry - Brasseries .............. 106.8 106.8 107.2 109.4 109.4 109.4 112.( 

et autres produits de boulangerie ....... ... 

Wines industry - Industrie du yin ............ 99.8 99.8 99.6 98.5 96.8 96.6 1 00. 

gazeuses 	............................. 

14.3 112.0 120.3 125.7 121.7 120.0 1221 

Sugar refining industry - Raffineries de sucre. . 95.1 

. 

. 

97.3 178.5 144.6 92.1 87.2 90. 

Confectionery industry - Confiserie ........... 

Miscellaneous food preparations industry - 
Industrie d'aliments divers ............... 83.8 85.3 86.2 92.3 93.5 94.2 91€ 

1 

2 

3 

4 

5 
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7 

8 

9 
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17 

18 
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MANUFACTURERS' SELLING PRICE INDEXES, 1961-1967 

ENTE DANS L'INDUSTRIE DE LA FABRICATION, 1961-1961 

(1956 = 100) 

INDUSTRY-INDUSTRIE 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Macaroni and kindred products industry- 
Macaroni et produits assimilés ........... 122.2 130.8 132.6 132.4 135.2 141.4 

Tobacco and Tobacco Products Industries 
- Industrie du tabac 

Tobacco, cigars and cigarettes industry-Tabacs, 
cigares 	et 	cigarettes .................. 

..114.8 

102.2 102.4 102.4 103.1 105.8 109.6 117.6 

Rubber Products Industries - Industrie 
du caoutchouc 

Rubber goods, including footwear, industry 	- 
Articles en caoutchouc, y compris les 
chaussures .......................... 100.8 90.7 91.7 91.6 94.0 96.6 99.0 

Leather Products Industries - Industrie 
du cuir 

.. 

Footwear, leather industry - Chaussures en cuir 110.0 110.8 111.3 112.4 114.8 122.9 126.0 

Gloves and mittens, leather, industry - Gants et 
102.0 101.9 103.5 108.8 112.3 127.0 132.3 

Leathertanning industry-Tannage du cuir.... 119.3 126.4 119.0 116.0 123.0 145.6 132.2 

moufles en cuir ....................... 

Belting, leather, industry - Courrojes en cuir... 99.4 

.. 

99.4 99.4 99.4 99.4 99.4 99.4 

Textile Mills Industries- Industrie textile 

Cotton thread industry - Fils de coton ......... 111.1 114.6 119.9 117.1 129.4 132.0 137.8 

Cotton yarn and cloth industry - Files et tissus 
de coton ............................ 96.8 99.9 100.8 99.9 100.1 101.6 104.1 

Woollen cloth industry 	Tissus de lame ........ 01.4 101.6 106.4 117.4 120.2 120.9 123.8 

98.5 100.4 107.0 110.6 105.3 105.3 104.3 Woollen yarn industry - Files de lame .........

Miscellaneous woollen goods industry - Articles 
de lame divers ........................ 96.3 96.2 95.8 100.6 99.9 102.0 106.0 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

45 



continued Table 

1=6suiteTableau  IN DICES DES PRIX D 

32 

33 

34 

35 

36 

(1956 = 100) 

INDUSTRY - INDUSTRIE 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Synthetic' textiles and silk industry-Textiles et 
soles synthétiques ....................96.2 96.9 98.4 98.6 98.4 96.8 96.4 

Carpets, mats and rugs industry-Tapis et carpettes .. . 	. . 	. 99.4 98.3 98.2 97.3 

Cordage, rope and twine industry 	- 	Cordes et 
ficelles.............................. .02.5 99.5 118.7 133.8 126.1 118.2 115.3 

Bags, cotton and jute, industry - Sacs de coton et 
dejute ............................. 112.7 117.6 115.1 112.8 119.5 129.1 123.5 

Oilcloth, linoleum and other coated fabrics industry 

. 

-Toilecirée,linoléumsetautrestissusenduits 103.7 108.1 110.9 112.6 112.5 113.3 114.3 

Clothing and Knitting Mills Industries - 
Industrie du vêtement et bonneterie 

Clothing, men's factory, industry-Vêtements 
pour hommes ........................ 103.8 106.2 109.3 111.0 113.8 117.6 122.5 

Hosiery industry- Bas et chaussettes ......... 87.8 86.8 85.7 86.1 85.8 86.0 88.6 

Other knitted goods industry - Autres tricots ... 91.4 91.8 91.7 85.4 85.0 85.2 87.6 

Hats and caps industry- Chapeaux et casquettes 

. 

103.9 103.7 105.2 106.3 107.6 114.2 120.7 

Wood Products Industries - Industrie 
du bois 

. 

Veneers and plywoods industry- Placages et 
83.4 85.2 89.2 91.1 93.0 95.4 98.0 contreplaqués ........................

Sash, door and planing mills industry- lndustrie 

. 

00.4 100.3 101.9 104.6 107.7 115.8 122.3 

Flooring, hardwood, industry - Parquets en bois 
dur ................................ 93.9 94.4 93.5 97.6 100.8 111.4 119.4 

• 	des portes et chassis et du rabotage ........ 

92.0 

. 

95.9 98.4 100.7 103.0 107.0 110.1 Lumber mills industry - Scieries..............

Shingle mills industry - Fabriques de bardeaux. 87.2 97.8 113.0 123.0 122.8 115.9 118.1 

106.1 106.0 107.0 109.4 109.8 112.9 116.0 Furniture industry - Industrie du meuble .......

Boxes and baskets, wood, industry - Boltes et 
parliers en 	bois ....................... .116.8 116.9 116.7 120.4 119.9 124.1 133.2 
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MANUFACTURERS' SELLING PRICE INDEXES, 1961-1967 

IENTE DANS L'INDUSTRIE DE LA FABRICATION, 1961-1967 

(1956 = 100) 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

Paper Products Industries -Industrie 

1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

du papier 

Boxes and bags, paper, industry - Boites et sacs 
en 	papier ........................... 104.0 	104,5 104,2 105.8 106.6 110.8 114.8 

Pulp mills industry- lndustrie des pates ....... 93.7 	96.4 96.8 100.1 102.7 102.6 103.2 

Paper mills industry- Industrie des papiers. . . . 10 5.2 	107.1 

... 

107.4 107.6 107.6 109.5 112.8 

Roofing paper industry - Fabriques de papier- 
86.3 90.0 85.4 81.6 78.6 82.4 

Miscellaneous paper goods industry - Articles de 

.. 

. 

papier divers ........................ .04.2 	103.6 103.2 104.9 106.0 109.7 114.0 

toiture ..............................91.6 

Iron and Steel Products Industries - 
Industrie du fer et de I'acier 

Agricultural implements industry - Materiel 
113.3 	115.2 117.1 116.8 117.4 121.5 123.5 agricole 	.............................. 

Hardware, tools and cutlery, industry - 
113.7 	114.4 115.4 116.1 120.2 124.7 129.1 

Heating and cooking apparatus industry - 
Appareils de chauffage et de cuisson 95.0 	94.8 94.4 94.3 93.5 92.2 93.7 

Machinery, household, office and store industry- 
Machinesdeménage,debureauetdemagasin 99.5 	98.0 99.2 99.5 99.9 100.1 101.4 

Castings, iron, industry - Moulages de fer 107.2 	107.0 107.8 107.7 110.6 113.8 117.5 

Quincaillerie, outils et coutellerie........... 

Pig iron industry - Fonte brute .............. 105.5 	106.0 104.2 104.3 104.1 104.3 104.3 

Steel ingots and castings industry - Lingots et 
121.1 	120.0 119.8 120.3 122.2 122.4 128.0 

Rolled iron and steel products industry-Fer laminé 

moulagesd'acier ...................... 

107.0 	106.6 106.4 106.1 108.6 109.4 111.2 

Wire and wire goods industry - Fil métallique et 
ses produits.......................... 106.2 	105.6 

. 

105.3 106.6 109.6 110.6 111.4 

et produits d'acier ...................... 

Transportation Equipment Industries - 
Industrie du materiel de transport 

Boatbuilding industry 	Construction d'embar- 
cations ............................. .125.4 	126.6 128.0 128.5 130.3 132.8 137.6 
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Tab 	 continued 

Tabl

le

eau 1 -6 suite INDICES DES PRIX D 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

(1956 = 100) 

INDUSTRY-INDUSTRIE 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Motorvehiclesindustry - Véhiculesàmoteur. . . 116.8 119.1 119.8 120.2 119.0 118.1 118.2 

Motor vehicles parts industry- Pièces de véhi- 
cules a moteur ....................... 106.0 107.1 109.9 109.7 110.2 110.6 113.5 

Aluminum products industry - Produits 
102.8 103.5 104.7 107.8 110.6 111.7 112.8 

Brass and copper products industry - Produits de 
laiton et de cuivre ....................83.0 85.4 86.0 90.3 100.8 115.7 120.7 

Jewellery and silverware industry - Bijoux et 
argenterie........................... 115.5 126.1 131.8 133.2 138.6 157,6 

Non-ferrous metal smelting and refining industry 
- Forite et raffinage des métaux non ferreux 95.4 99.1 101.2 109.7 112.9 114.9 119.2 

d'aluminium 	......................... 

Whitemetalalloysindustry - Alliagesderégule.. 88.5 

. 

87.7 89.5 104.4 118.7 120.1 116.6 

Electrical Apparatus and Supplies 

1. 03.1 

Industries - Industrie des appareils 
et du materiel electriques 

Batteries industry - Eabnques de batteries 99.2 97.7 98.1 100.9 104.8 107.7 114.5 

Machinery, heavy electrical, industry - Machines 
electriqueslourdes .................... 89.7 90.8 91.9 91.9 91.2 93.8 95.4 

Radio and television sets and parts industry-  
Appareils de radio et de télévision et pièces..  

Refrigerators, vacuum cleaners and 	appliances 
industry- Réfrigérateurs, aspirateurs et 

83.9 82.2 81.0 79.1 79.0 78.2 78.6 appareils ménagers ....................

Miscellaneous electrical apparatus and supplies 
industry - Appareils electriques divers et 
fournitures .......................... .100.6 100.3 100.3 99.2 98.7 103.1 109.1 

Wires and cables industry- Fils et cables 85.0 86.0 87.3 92.6 99.7 113.9 117.8 

Non-Metallic Mineral Products 
Industries- Industrie des produits 
minéraux non metalliques 

Abrasives, artificial, industry - Abrasifs artificiels 113.5 114.4 116.1 135.8 115.9 119.4 123.0 

Cement, hydraulic, industry - Ciment hydraulique 106.5 108.4 110.8 112.3 115.4 121.8 128.2 
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MANUFACTURERS' SELLING PRICE INDEXES, 1961-1967 

VENTE DANS L'INDUSTRIE DE LA FABRICATION, 1961-1967 

(1956 = 100) 

INDUSTRY - INDUSTRIE 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Clay products from imported clay industry- 
Produitsdel'argilefabriquésd'argileimportée 107.4 106.8 106.8 107.7 112.1 115.9 117.5 

Glass and glass products industry - Verre et pro- 
duits du 	verre ........................ 108.0 109.0 109.2 110.1 109.3 111.9 114.2 

109.7 110.6 110.7 111.8 114.6 116.1 117.6 

Gypsumproductsindustry - Produitsdugypse 105.6 106.1 106.1 107.2 107.9 109.2 114.3 

Concrete products industry - Produits du béton 96.1 96.8 98.2 102.4 105.5 110.9 114.2 

Clay products from domestic clay industry- Pro- 
duits de l'argile fabriques dargile cariadienne 106.9 108.6 109.3 109.6 110.0 114.3 118.7 

Products of Petroleum and Coal 
Industries - Industrie du pétrole 
at du charbon at leurs dérivés 

Lime industry - Fabriques de chaux............ 

Coke and gas products industry - Produits du 
coke et du gaz ....................... 106.6 111.7 111.2 111.8 112.3 113.3 116.6 

Petroleum refining and products industry - 
Raffinage et produits du pétrole .......... .99.5 

.. 

98.5 94.7 95.1 93.2 93.5 94.2 

Lubricating oils and greases industry- Huiles et 
114.2 114.8 116.5 117.9 118.2 120.9 124.8 

Chemicals and Allied Products 
Industries - lndustrie chimique at 
des produits connexes 

Acids, alkalies arid salts industry 	- 	Acides, alcalis 
104.0 

. 

103.9 103.2 103.5 102.5 103.4 106.6 

graisses lubrifiantes.................... 

Fertilizers industry- Engrais .... ............ 101.7 101.2 103.5 105.8 107.5 108.6 111.5 

Medicinal and pharmaceutical preparations 
industry - Preparations médicinales et 

. 

100.2 98.9 99.0 98.2 98.3 101.7 104.4 

p 	 et 	sels .............................. 

Paints, varnishes and lacquers industry- 
Peintures, vernis et laques .............. 106.7 107.7 107.8 107.7 108.4 108.3 113.3 

pharmaceutiques ...................... 

Soaps, washing compounds and cleaning prepa 
rations 	industry - Savons, détersifs et 

. 

nettoyeurs ............................ 113.7 113.6 113.9 114.9 117.5 113.1 115.4 
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MANUFACTURER 
SELLING PRICE INDEXES, 1961-19( 

Table 	 concluded 
- 

Tableau 	 fin 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

INDICES DES PRIX DE VENTE DA 
(1956=100) 	 L'INDUSTRIE DE LA FABRICATION, 1961-19 

INDUSTRY-INDUSTRIE 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Vegetable oils industry- Huiles vegOtales 101.3 103.9 104.4 103.0 106.6 112.9 105.6 

Primary plastics industry - Plastiques primaires.. 89.8 88.2 86.4 84.1 83.3 84.6 87.4 

Inks, printing, industry-Encresd'imprimerie... 104.2 99.9 99.9 99.6 99.6 101.3 104.1 

Polishes and dressings industry - Substances a 
pour et apprêts ....................... 111.5 114.4 114.9 115.6 114.8 115.5 119.2 

Gases, compressed, industry - Gaz comprimés 111.4 

. 

109.8 110.7 110.8 110.8 110.6 110.4 

Adhesives industry - Adhésifs ............... 108.2 107.2 107.7 108.3 107.8 107.9 109.2 

Miscellaneous Manufacturing Industries 

Industries manufacturières diverses 

Typewriter supplies industry - Fournitures de 
machines a écrire ..................... 107.3 108.1 109.6 109.6 108.2 109.1 110.3 

Fountain pensand pencils industry- Stylographes 

. 

et crayons ........................... 100.4 103.0 103.0 102.9 103.0 105.0 106.8 

Clocks, watches and watch cases industry - 
Horloges, montres et boitiers de montres... 104.1 108.6 109.0 109.5 109.3 120.2 123.6 

Buttons, buckles and fasteners industry - 
Boutons, boucles et attaches ............ 107.1 107.1 107.1 107.1 106.7 104.9 108.0 

Candles industry - Chandelles ............... 104.1 

. 

104.5 106.1 106.4 106.9 115.1 131.8 

Pipes, lighters and smokers' supplies industry 
Pipes, briquets et fournitures pour fumeurs 95.7 95.2 95.2 95.2 95.2 96.8 97.2 

NOTE: 	Manufacturers' selling price 	indexes are classified 	by 	NOTA: La classification par industrie des indices de prix de vente 
industries, and organized according to the 1948 Standard 	des fabricants est fondée sur Ia Classification type des industries 
Industrial Classification. 	 de 1948. 

A complete description of these indexes is contained in: Industry 	On a u ne explication complete de ces indices da ns Industry 
Selling Price Indexes, 1956-59, Cat. No. 62-515. 	 Selling Price Indexes. 1956-1959, n de cat. 62-515. 

The general wholesale price index, classified by commodities, 	 L'indice général des prix de gros, par marchandises, parait dans 
is published in Prices and Price Indexes, Cat. No.62.002, Tables 	Prices and Price Indexes, n de cat. 62-002, tableaux 3 et 4. 
3 and 4. 

SOURCE: Prices and Price Indexes, Cat. No. 62-002, February 	SOURCE: Prices and Price Indexes, n' de cat. 62-002, numéros de 
issues, various years, Table 2. 	 février, diverses années, tableau 2. 
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CONSUMER PRICE INDEXES 
INDICES DES PRIX A t, 

Table 1 =7  Tableau 

1 

(1961 = 100) 

ITEM - POSTE 

ALL ITEMS-TOLJTES LES MARCHANDISES 

1962 

101.2 

1963 1964 1965 1966 1967 

103.0 104.8 107.4 111.4 115.4 

Food - Alimentation ............................ 101.8 105.1 106.8 109.6 116.6 118.1 

100.0 101.2 104.7 107.1 114.1 122.1 

Cereal products - Produits a base de céréales .......... 102.2 107.1 112.1 112.7 115.7 117.4 

Miscellaneous groceries - Articles divers d'épicerie 99.7 108.5 113.6 109.2 110.9 110.9 

Fats and oils - Corps gras ......................... 

.. 

96.4 99.0 108.2 113.2 110.9 

Dairy products- Produits laitiers ..................... 

Eggs-Oeufs ................................... 94.6 

. 

. 

05.6 

103.7 90.1 96.5 114.0 96.1 

Meat, fish and poultry - Viande, Poisson et volaille ...... 

.98.3 

.. 

105.2 102.6 108.3 121.0 120.1 . 

103.4 110.0 113.4 116.2 116.3 115.2 Fruits and vegetables - Fruits et legumes .............. 

Housing - Habitation ............................ 101.2 102.3 103.9 105.8 108.7 113.4 

Shelter- Logement .............................. .101.6 103.4 106.0 108.8 112.2 117.5 

100.3 100.6 101.2 101.9 103.6 107.1 

102.8 105.9 110.4 115.0 120.1 126.9 

104.0 106.4 109.9 113.9 119.2 124.0 

Home-ownership- Possession de maison ..........

Propertytaxes-lmpôtsfonciers ............. 

103.7 107.8 111.0 114.8 119.7 125.5 

Repairs - Reparations ..................... 100.4 102.6 106.9 111.5 115.9 123.0 

Rent - Loyer ................................ 

102.6 106.0 112.1 117.5 122.8 131.6 New houses - Habitations neuves ............ 

101.3 104.1 110.5 117.0 125.3 132.6 

Mortgage interest - lntérêt hypothécaire ....... 

100.5 100.7 101.0 101.7 103.7 107.8 

Insurance-Assurances .................... 

Household operation- Fonctionnement du menage...... 

Fuel (exc. electricity) - Combustible (sauf l'électricité) 99.4 97.8 95.7 95.9 96.0 97.6 

102.6 106.5 110.8 111.8 113.7 116.7 Coal - Charbon .......................... 

Fuel oil - Mazout ........................ 98.1 94.3 89.7 1 	89.7 89.5 91.1 

3 

4 

10 

11 

121  

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 
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MAIN GROUPS AND SINGLE COMMODITIES, 1961-1961 

CONSOMMATION, GROUPES PRINCIPAUX DE MARCHANDISES 
ET MARCHANDISES INDIVIDUELLES, 1961-1961 

(1961 =100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Domestic gas - Gaza usage menager ........ 100.7 100.7 100.7 100.9 100.5 100.6 

Electricity - Electricité......................... 99.1 99.3 98.8 97.2 97.3 104.4 

100.8 

. 

102.1 103.3 105.0 109.6 116.8 

Living room suite-Ameublement de salle de 
101.5 103.5 105.3 106.6 111.0 115.3 séjour..............................

Bedroom suite - Ameublement de chambre a 
100.6 102.3 102.6 104.3 108.7 117.5 

Dinette suite - Ameublement de coin repas 100.6 101.0 103.1 106.3 111.5 123.3 

100.9 100.0 101.1 103.3 109.2 117.6 

100.8 100.0 101.1 103.3 109.1 117.5 

Matiress - Matelas ....................... 99.2 98.8 99.1 99.7 102.9 107.4 

Furniture-Mobilier........................... 

Kitchen table - Tables de cuisine............. 

97.9 95.8 95.2 94.9 95.1 97.0 

coucher............................ 

99.0 94.2 92.1 90.9 91.3 92.5 

Appliances - Appareils ........................ 

96.3 94.4 95.1 94.9 96.4 95.9 

Kitchen chair - Chaises de cuisine ........... 

Gas stove - Cuisinières a gaz............... 97.6 99.5 101.0 100.1 99.9 98.6 

Washing machine, wringer - Machines a aver a 

Refrigerator - Refrigerateurs................ 

Electric stove - Cuisinières electriques ........ 

99.3 97.8 98.6 97.1 96.4 100.2 

Washing machine, automatic - Machines a layer 

essoreuse ........................... 

.. 98.1 97.0 93.9 92.9 95.6 

Dryer,automatic - Sechoirsàlingeautomatiques 100.7 101.6 102.2 100.6 100.3 105.3 

Vacuum cleaner - Aspirateurs............... 96.5 92.4 90.7 90.4 90.7 91.8 

99.0 93.9 96.2 97.4 97.9 103.5 

automatiques ........................ 

102.6 104.8 106.7 105.8 104.6 105.9 

Carpet-Tapis........................... 103.6 105.7 106.9 106.2 106.1 107.7 

Iron - Fers a repasser.....................

Floor coverings - Revêtements de sol............. 

99.0 101.7 105.9 104.3 99.0 99.5 Linoleum-Linoleum...................... 

103.4 106.2 108.1 108.4 110.0 112.8 Textiles - Textiles ............................

Cotton sheets - Draps de coton ............. 101.0 102.6 104.3 105.0 106.2 109.8 



Table 	 continued 
	 CONSUMER PRICE INDEXES 

Tableau 	suite 
	 INDICES DES PRIX A LA 

(1961 = 100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

100.1 99.8 104.4 105.2 106.0 108.1 

Towel-Serviettes ....................... 102.2 102.4 102.7 103,0 104.0 107.0 

101.4 103.1 105.1 106.6 107.9 109.8 

Wool blanket-Couvertures de lame .......... 

109.3 116.4 119.0 118.6 121.3 123.8 

Plastic material -Tissu en matiêre plastique. . 100.5 100.5 100.5 100.0 100.9 103.0 

Drapery material - Tissu a tentures ........... 

Utensils and equipment - Utensiles et materiel 103.4 106.8 107.4 109.0 114.1 1 21 .4 

Dishes - Vaisselle ........................ 107.2 117.9 115.9 117.2 125.4 137.6 

109.5 120.7 122.1 123.5 125.8 126.7 

Glass ovenware - Recipients en verre pour Ia 
cuisson au four ...................... 97.4 102.4 97.7 97.7 98.8 104.9 

Glassware - Verrerie ...................... 

Aluminum saucepan-Casseroles en aluminium .04.3 102.7 107.8 110.4 119.4 131.1 

Garbage can - Poubelles .................. 100.8 101.5 101.4 102.7 105.5 112.7 

99.6 

. 

104.4 107.4 107.8 109.1 115.9 

Light bulb - Ampoules electriques ........... 104.8 109.8 111.0 112.8 118.2 120.9 

Window curtains- Rideaux de fenêtre ........ 

101 .3 

. 

98.8 91.9 92.7 96.1 99.9 

Alarm clock - Réveille-matin ................ 

Hardware-Quincaillerie .................. .102.6 106.6 107.4 109.1 112.8 118.4 

Supplies - Fournitures ........................ .101 .2 101.9 102.8 105.3 108.0 112.7 

101.4 103.3 105.0 111.9 113.8 117.8 

Detergents - Détersifs .................... 99.7 98.1 97.0 100.9 102.4 107.2 

Bleach - Produits a blanchir ............... 

.

.00.3 102.6 104.2 103.9 105.0 105.6 

Lawrimower - Tondeuses a gazon ........... 

Scouring powder - Poudres a récurer ........ 101 .8 104.0 108.7 110.7 115.4 124.0 

Soap flakes - Savon en paillettes ............ 

102.5 103.7 105.1 106.5 107.2 113.9 

Toilet paper - Papier hygiénique ............ 103.0 106.6 108.2 109.0 115.0 116.9 

Floor wax - Encoustique a parquets .......... 

Waxed paper- Papier ciré ................. 102.0 

. 

102.0 102.7 103.4 109.7 115.1 

101.7 

. 

. 

102.3 104.3 106.4 110.3 113.4 Services .................................... 

Telephone-Téléphone ................... .101.4 101.6 101.7 102.1 103.3 104.7 

46 

47 

48 

49 
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h/lAIN GROUPS AND SINGLE COMMODITIES, 1961-1961 

ONSOMMATION, GROUPES PRINCIPAUX DE MARCHANDISES 
ET MARCHANDISES INDIVIDUELLES, 1961-1967 

(1961 =100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Postage - Frais de poste .................. .100.0 100.0 105.0 106.7 106.7 106.7 

105.2 107.4 113.6 121.4 131.9 140.6 Household help - Employés de maison ........

Household effects insurance-Assurance d'effets 
98.0 102.8 105.3 122.0 128.6 de 	ménage ..........................98.4 

b lothing - Habillement ......................... 

. 

.00.9 103.4 106.0 107.9 112.0 117.6 

Mens wear 	Vétenients pour honinies .............. .. 101 .5 104.2 106.2 108.4 112.1 118.2 

Suit - Complets ............................. 101.6 106.0 107.9 113.2 117.2 125.0 

100.6 99.4 107.9 106.4 113.4 117.2 

Topcoat - Manteaux légers .................... 101.5 102.2 103.5 105.6 109.6 113.8 

Business shirt- Chemises de yule ............... 100.9 101.9 103.6 105.9 114.0 118.2 

101 .4 105.3 106.9 107.7 109.4 118.8 

101.8 103.4 105.5 105.7 108.9 112.6 

Overcoat- Pardessus ......................... 

102.3 

. 

. 

107.3 108.5 110.5 113.6 119.5 

103.2 

. 

109.6 109.1 109.6 111.1 117.9 

Work shirt - Chemises de travail .................

Slacks - Pantalons ........................... 

99.8 99.2 97.9 96.6 97.9 100.2 Nylon hosiery - Bas de nylon ................... 

102.1 103.4 104.0 105.3 107.8 110.2 

Work trousers - Pantalons de travail .............. 

102.2 102.8 103.6 104.0 105.2 117.7 

101.3 102.2 103.3 103.4 104,5 111.8 

Work socks- Chaussettes de travail .............. 

102.1 102.1 103.6 103.8 104.8 110.1 

Wool hosiery - Chaussettes de lame.............. 

103.4 108.2 109.8 112.1 114.1 120.9 

Undershirt - Gilets de dessous .................. 

100.9 101,4 101.9 102.3 104.9 108.8 

Undershorts - Calesons courts .................. 

Windbreakers - Blousons ...................... 

101.7 104.3 110.1 112.6 115.9 123.6 

Hat - Chapeaux .............................. 

Pyjamas - Pyjamas ........................... 

100.1 104.0 108.3 108.8 112.6 117,4 

Sweater- Chandails ..........................

Women'swear-Vêtementspourdames............... 

99.1 114.6 128.4 128.5 136.0 145.4 Fur coat - Manteaux de fourrure ................ 

Winter coat- Manteaux d'hiver.................. 99.5 104.7 113.2 110.7 119.3 123.9 
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CONSUMER PRICE INDEXE 

INDICES DES PRIX A I 
Table •7 continued 

I 
Tableau I

-I 
I suite 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

(1961 = 100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Spring coat- Manteaux de printemps ............ .100.8 103.0 104.6 108.8 113.7 117.( 

100.6 101.6 102.2 104.5 106.1 110.( 

105.1 106.8 106.8 108.0 108.9 11 0. 

Suit-Tailleurs .............................. 97.1 98.0 101.1 102.1 104.3 106. 

100.2 100.0 99.8 100.1 101.1 102.1 

100.9 

. 

101.3 103.6 102.2 104.9 113.' 

100.9 100.9 105.3 106.9 109.3 113.1 

Cotton street dress - Robes de ville en coton ....... 

Girdle - Gaines .............................. 

102.0 103.2 102.7 103.1 106.2 109. 

100.9 102.8 103.4 103.8 105.0 107.1 

Panties - Culottes............................ 

97.1 97.0 97.5 96.4 97.2 98. 

Pyjamas- Pyjamas ...........................

Hosiery - Bas ............................... 

100.2 101.1 102.4 103.5 104.8 110. 

Boy's - Garcons: 

Rayon street dress - Robes de yule en rayonne...... 

Slacks- Pantalons ....................... 100.5 101.3 101.3 102.5 103.4 108. 

99.6 97.7 99.8 94.0 101.0 106. 

Slip - Combinaisons-jupons .................... 

Nightgown - Chemises de nuit.................. 

Trousers - Pantalons...................... 99.3 100.6 100.5 102.0 103.0 111. 

Children's wear - Vêtements pour enfants.............. 

96 . 2  95.3 99.3 99.7 102.0 102. 

Sport shirt - Chemises de sport: 

Parka-Anoraks.......................... 

Cotton, shortsleeves - En coton, a manches 
97.4 96.1 96.6 98.4 99.7 99. 

Cotton, long sleeves - En coton, a manches 

T-shirt---Maillots........................ 

courtes......................... 

99.6 98.6 99.1 99.2 98.9 98. longues.........................

Cotton flannelette- En flanellette ........ 98.7 104.0 105.5 103.1 107.6 113, 

Girls - Filles: 

99.2 102.4 105.9 107.8 101.8 111. Spring coat - Manteaux de printemps......... 

Winter coat - Manteaux d'hiver.............. 99.9 99.3 99.3 104.5 106.4 119 
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MAIN GROUPS AND SINGLE COMMODITIES, 1961-1961 

CONSOMMATION, GROUPES PRINCIPAUX DE MARCHANDISES 
ET MARCHANDISES INDIVIDUELLES, 1961-1961 

(1961 = 100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

101 .5 103.6 103.5 106.5 107.3 113.9 

100.6 103.5 106.1 106.4 108.3 109.4 

95.1 95.6 94.2 94.7 94.9 98.2 

98.9 100.2 100.9 104.5 106.2 110.3 

97.2 94.6 94.1 94.0 93.7 96.5 

Infants - Poupons: 

107.7 110.3 110.1 109.5 109.5 111.2 

Overalls---Combinaisons .................. 100.0 99.8 99.8 99.8 100.7 99.6 

Hosiery - Bas ........................... 

Snow suit - Combinaisons neige ............ 

101.1 102.1 103.4 107.2 114.2 121.0 

Sweater - Chandails ...................... 

Mens oxfords - Souliers de yule pour hommes. . . 103.4 104.8 105.7 108.7 117.2 126.6 

Cotton dress - Robes de coton .............. 

Womens street shoes - Souliers cle yule pour dames 101.5 101.6 102.7 104.3 111.0 117.2 

Anklets- Mi-chaussettes .................. 

100.3 101.5 103.5 112.8 119.9 125.3 

Womensovershoes-Couvrechaussurespourdames 95.9 98.4 99.8 101.2 104.8 110.3 

Diapers - Couches ....................... 

103.6 106.4 107.2 108.7 110.4 116.3 

Footwear - Chaussures............................ 

Cotton dress material - Tissus de coton pour robes. 106.8 111.3 110.2 110.5 112.2 118.9 

Wool dress material - Tissus de lame pour robes. . . 100.1 

. 

102.4 103.1 103.1 104.3 104.2 

Childrens shoes - Souliers pour enfants........... 

Rayon dress material - Tissus de rayonne pour robes 104.0 107.4 109.1 109.9 113.9 119.6 

Piece Goods - Tissus a Ia pièce ..................... 

Knitting yarn - Fils a tricoter .................... 101.1 101.5 104.2 109.2 109.9 119.2 

Clothing services - Servicesdentretien desvêtements. . 101.3 103.4 106.0 109.3 114.9 119.6 

Laundry - Blanchissage ....................... 102.3 105.6 109.0 113.0 117.8 122.4 

Dry Cleaning - Nettoyage a sec ................. 100.8 102.4 105.0 108.2 113.6 118.0 

102.2 104.7 106.3 109.5 116.4 123.7 Shoe repairs - Cordonnerie..................... 

Jewellery - Bijouterie ............................. 101.5 105.0 107.4 110.0 114.1 120.7 



Table 	 continued 
- 

Tableau 	 suite 

(1961 =100) 

ITEM - POSTE 

CONSUMER PRICE INDEXES, 

INDICES DES PRIX A LA 

1962 I 1963 I 	1964 I 	1965 I 	1966 I 	1967 

137 J Transportation - Transport ..................... 	99.9 I 	99.9 I 101.0 I 104.8 I 107.3 I 111.8 

Automobile operation - Utilisation de 'automobile ...... 

Automobile purchase - Achat d'automobiles ....... 

Gasoline - Essence .......................... 

Tires- Pneus ............................... 

License - Immatriculation ..................... 

Insurance - Assurances ....................... 

Lubrication - Lubrification ..................... 

Fender repairs - Reparations de garde-boue ....... 

Brake relining - Regarnissage de freins ........... 

Battery - Batteries ........................... 

Local transportation - Transport local ................ 

Bus and street car fares - Prix des places d'autobus et 
de tramways ............................ 

Taxi fares - Prix des courses en taxi ............. 

99.4 99.2 100.2 103.7 105.8 108.5 

98.5 98.5 95.7 95.0 93.2 94.8 

99.8 98.4 102.7 104.2 108.7 111.3 

96.8 96.9 98.1 102.4 108.4 115.4 

100.3 100.7 106.8 109.7 110.4 110.8 

103.4 103.8 114.7 142.0 154.1 156.1 

99.2 99.6 99.8 101.3 104.2 110.2 

102.6 107.4 109.3 114.9 123.2 132.1 

100.8 101.7 103.2 106.8 112.6 121.0 

99.8 98.0 98.6 101.7 105.6 111.0 

101.0 102.2 106.3 113.4 117.5 135.2 

101.0 102.4 107.4 114.5 118.5 137.8 

101.3 101.2 99.6 106.4 110.8 117.8 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 	Travel-Voyages ................................ 	.. 104.0 106.0 102.0 101.5 106.2 109.3 

100.3 101.0 93.2 92.1 101.1 106.7 152 	 Train fares - Prix des voyages en train ............. 

153 	 Bus fares - Prix des voyages en autocar .......... 102.6 103.5 102.6 102.6 103.3 104.8 

154 	 Planefares - Prixdesvoyagesenavion ........... 

.. 

111.8 117.0 117.0 117.5 117.8 117.8 

155 	Health and Personal Care - Sante et soins 
personnels ................................... . 102.0 104.6 108.0 113.0 116.5 122.5 

156 	Health 	care 	Soins de sante ........................ 102.0 104.9 108.0 113.2 115.3 121.2 

103.0 104.9 107.0 110.1 112.7 122.4 157 	 Doctors' fee - Honoraires de médecin .............. 

158 	 Office call - Consultations au cabinetdu médecin 103.0 104.8 107.8 111.5 114.9 129.0 

60 



I/lAIN GROUPS AND SINGLE COMMODITIES, 1961-1967 

ONSOMMATION, GROUPES PRINCIPAUX DE MARCHANDISES 
El MARCHANDISES INDIVIDUELLES, 1961-1967 

(1961 = 100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Home call - Visites du médecin a Ia maison. . 106.1 109.5 111.2 113.8 116.8 126.9 

104.0 106.4 109.6 114.9 118.1 124.8 

Appendectomy-Appendicectomie .......... 100.6 101.0 101.4 102.4 102.7 103.2 

103.6 110.0 113.6 118.4 125.2 131.6 

103.6 110.3 114.2 119.4 126.7 132.3 

Confinement - Accouchement .............. 

Dentures- Dentiers ...................... 102.7 108.6 110.8 114.5 119.2 124.4 

Dentists' fee - Honoraires de dentiste ............ 

104.9 112.2 116.6 122.3 130.9 140.1 

Filling - Obturation ....................... 

Prophylaxis - Prophylaxie ................. 103.6 108.8 113.0 117.4 123.6 1 31 .3 

Extraction - Extraction ..................... 

104.8 111.0 113.7 117.0 120.8 125.3 Optical care - Soins de 	a vue................... 

Prepaidmedicalcare-Soinsmédicauxpayésd'avance 100.5 105.9 111.8 124.4 123.4 128.4 

. 

. 

99.9 98.1 98.2 98.1 99.3 100.0 

Laxatives - Laxatifs....................... 99.5 101.2 103.0 105,1 111.7 116.9 

101.9 102.0 102.6 103.5 104.7 108.2 

Headache tablets - Comprimés contre les maux 
99.6 97.6 97.2 100.8 102.1 101.8 

Antiseptics - Antiseptiques ................. 

detête .............................

Vitamin preparations - Preparations vitaminées 96.4 94.3 93.3 92.1 89.9 88.4 

Ointments-Onguents..................... 100.9 101.0 102.8 107.5 110.3 111.2 

Cough medicine - Remèdes contre a toux. . . 100.8 

. 

101.9 108.2 108.5 109.6 115.3 

Pharmaceuticals - Produits pharmaceutiques ....... 

First aid supplies - Fournitures de premiers soins 101 .2 101.1 101.4 102.0 102.3 101.5 

Prescriptions-Ordonnarices................ 100.2 97.5 97.2 96.4 97.9 98.3 

102.00 14.0 108.3 112.8 118.8 125.0 

101.0 102.8 104.4 108.4 111.9 113.8 

100.6 105.0 107.5 119.5 126.2 125.7 

Personal care - Soins personnels ....................

Supplies-Fournitures... .................. .... 

102.6 103.0 102.8 103.3 106.4 108.2 

Toilet soap - Savori de toilette .............. 

Shaving cream - Crème a raser.............. 

100.7 104.1 106.9 107.1 109.0 110.0 Toothpaste- Pâte dentifrises................ 

Toothbrush - Brosses 6 dents ..............  .100.6 100.6 101.0 101.0 101.6 102.3 



Table 	 concluded 
	 CONSUMER PRICE INDEXE 

Tableau 	 fin 
	 INDICES DES PRIX A I. 

184 

185 

186 

187 

188 

189 

190 

191 

(1961 =100) 

ITEM - POSTE 1962 1963 1964 1965 1966 1967 

Face cream - Crèmes de beauté ..............100.8 100.9 100.8 106.1 110.6 116.1 

103.7 105.2 105.7 107.2 liii Face powder - Poudre .................... 101 .9 

Razor blades- Lames de rasoir ............. 	 101.0 102.1 103.1 103.9 104.4 108.( 

Cleaning tissues- Papiers-mouchoirs ........ 	 100.8 99.5 102.1 102.8 106.4 107. 

Sanitary napkins - Serviettes hygieniques 	101.0 101.0 101.3 100.9 102.0 105.1 

. 

. 

105.1 112.3 117.5 126.0 136.' Services .................................... 103.0 

106.5 116.6 122.0 131.0 142.1 Men's haircuts-Coiffure pour hommes ....... 104.0 

Women's hairdressing - Coiffure pour dames. 	101.9 103.6 107.8 112.6 120.8 1 30. 

Recreation and Reading - Loisirs et lecture ..... 100.8 102.2 103.9 105.6 108.6 114.' 

Reading-Lecture ............................... 	 102.5 104.2 105.7 107.6 111.7 117.1 

103.8 112.9 119.5 125.7 131.1 

104.9 94.6 89.3 90.2 95.1 

. 

101.6 103.4 105.0 107.7 113. 

Newspapers - Journaux .......................102.4 

Admission to motion pictures- Prix d'entréeau cinema 	101.2 105.1 110.2 120.7 132.6 1 50. 

Admission to sporting events - Prix d'entrée aux 

Recreation-Loisirs ...............................100.3 

spectacles sportifs ........................105.6 107.6 110.3 112.5 114.0 1 20. 

94.6 96.0 94.7 95.3 95.1 

Magazines - Revues ..........................102.5 

Radio ......................................96.0 

98.2 98.9 97.4 95.1 

100.6 102.8 103.9 106.3 110. 4  

Phonograph records - Disques de phonographe 	92.6 95.0 96.0 94.3 95.4 103.1 

Television - Télévision .........................97.6 

Camera film - Pellicules photographiques ..........100.8 

105.2 107.0 108.9 111.2 118.( Bicycle - Bicyclettes ..........................102.6 

105.2 106.3 105.9 109.6 118.1 Sports equipment - Articles de sport ..............101.7 

Toys - Jouets ...............................101.7 103.7 105.3 106.4 108.8 115. 

192 

193 

194 

195 

196 

197 

198 

199 

200 

201 

202 

203 

204 

205 
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MAIN GROUPS AND SINGLE COMMODITIES, 1961-1967 

CONSOMMATION, GROUPES PRINCIPAUX DE MARCHANDISES 
ET MARCHANDISES INDIVIDUELLES, 1961-1967 

(1961 =100) 

ITEM - POSTE 	 I 1962 I 1963 I 1964 I 1965 I 1966 I 1967 

Tobacco and Alcohol - 
alcooliques ...... 

Tob'cco--Tabacs...  

Cigarettes ....... 

Cigarette tobacco 

-Tabacs et boissons 

	

101.3 	101.5 

	

100.4 	100.5 

	

100.4 	100.4 

	

- Tabac a cigarette ............ . 101 .4 	101.8 

103.4 105.1 107.6 110.4 206 

101.3 104.4 108.8 113.3 207 

101.3 104.5 109.0 113.8 208 

102.3 104.4 106.0 107.0 209 

101.8 

101.2 

102.9 

Alcohol - Alcool ................................ 

Beer- Bière ................................ 

Liquor - Spiritueux .......................... 

102.2 104.7 105.6 106.7 108.4 210 

101.6 103.4 103.7 104.2 105.4 211 

103.5 107.5 109.2 111.6 114.2 212 

NOTE: The Consumer Price Indexes are related to a broad but 
specific group of urban families and to those goods and services 
for which there is a continually measurable market price. The 
target group is composed of families (1) living in cities over 
30,000 population, (2) ranging in size from two adults with no 
children to two adults with four children, and (3) with annual 
incomes during 1957 ranging from $2,500 to $7,000. 

SOURCE: Prices and Price indexes. Cat. No. 62-002, January 
1969,   Table 11; and 

unpublished DBS worksheets.  

NOTA: Les indices des prix a Ia consommation portent sur on 
groupe de families urbaines éteridu, mais bien déterminé, et sur les 
biens et services dont le prix marchand est toujours quantifiable. 
Le groupe a 'étude est compose de familIes 1) établies dans 
es villes de plus de 30,000 habitants, 2) dont Ia taille vane de 
deux adultes sans enfants a deux adultes avec quatre enfants, et 
3) dont le revenu annuel en 1957 était entre $2,500 et $7,000. 

SOURCE: Prices and Price Indexes, n de cat. 62-002, janvier 
1969, tableau 11; et 

documents de travail non publlés du B.F.S 
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Table 1=8 
Tableau 

IN DICES 
(1961 =100) 

CITY - yuLE 
ALL ITEMS 
- 

INDICE 
GENtRAL 

FOOD 

ALIMENTATION 

HOUSING 

HABITATION 

CLOTHING 
- 

HABILLEM ENT 

St-John's .................1962 100.8 100.6 100.7 100.7 
1963 102.8 104.8 101.9 101.9 
1964 103.9 105.7 102.5 103.4 
1965 105.5 107.8 103.0 105.3 
1966 108.0 112.8 104.1 108.0 
1967 110.9 113.7 107.5 113.8 

Halifax .................... 1962 101.3 102.9 100.9 100.8 
1963 102.3 106.0 100.8 102.9 
1964 102.7 106.7 100.5 105.2 
1965 104.6 110.1 101.3 107.3 
1966 107.4 116.1 102.8 110.6 
1967 109.9 117.2 105.0 114.5 

Saint John ................1962 100.9 101.6 100.5 100.3 
1963 102.5 105.1 100.9 102.5 
1964 103,5 107.2 101.9 105.0 
1965 105.1 108.9 103.0 107.1 
1966 107,8 114.2 104.0 110.7 
1967 111.1 115.7 106.2 117.4 

Montréal .................1 962 101.2 102.3 100.8 98.8 
1963 102.9 106.1 101.3 100.9 
1964 104.5 108.0 101.7 103.2 
1965 106.7 110.0 102.4 105.4 
1966 109.9 116.7 103.8 108.5 
1967 114.2 118.3 107.7 115.3 

Ottawa ...................1962 101.2 101.6 100.7 102.0 
1963 102.9 105.8 100.7 104.8 
1964 104.5 108.1 100.7 107.0 
1965 106.3 111.0 101.1 108.4 
1966 110.4 118.4 102.5 112.9 
1967 113.1 119.7 104.8 118.3 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 

19 
20 
21 
22 
23 
24 

25 
26 
27 
28 
29 
30 



CONSUMER PRICE INDEXES FOR SELECTED CITIES, 
ALL ITEMS AND MAIN COMPONENTS, 1961-1961 

)ES PRIX A LA CONSOMMATION, DANS CERTAINES VILLES, 
INDICES GERERAUX ET PRINCIPAUX ELEMENTS, 1961-1967 

RANSPORTATION 

TRANSPORT 

HEALTH AND 
PERSONAL CARE 

SANTE ETSOINS 
PERSONNELS 

RECREATION 
AND READING 

LOISIRS ET 
LECTURE 

TOBACCO AND 
ALCOHOL 

TABACS ET 
ALCOOLS 

100.9 100.5 100.6 101.4 1 
100.7 102.0 101.5 102.7 2 
99.0 106.4 98.8 111.4 3 
99.0 107,6 98.9 117.9 4 
99.8 109.0 99.5 118.7 5 

102.2 116.7 101.7 122.3 6 

100.0 102.2 99.0 100.3 7 
99.2 103.7 100.4 100.5 8 
97.8 105.9 102.6 100.7 9 
99.8 107.5 104.1 101.6 10 

100.6 111.7 105.7 102.7 11 
102.8 116.4 112.2 105.4 12 

100.5 102.1 100.2 100.8 13 
100.8 104.6 102.0 100.9 14 

99.4 105.3 102.9 101.1 15 
102.3 108.0 104.3 102.1 16 
103.9 112.2 106.9 103.2 17 
107.6 119.2 114.9 106.2 18 

99.4 102.7 101.8 100.9 19 
98.8 105.7 103.4 101.5 20 
98.5 109.3 108.3 105.3 21 

102.5 113.9 112.5 107.8 22 
104.0 116.7 115.3 109.5 23 
112.5 122.7 121.8 112.4 24 

100.3 101.4 101.8 101.9 25 
100.8 104.4 101.6 101.8 26 
103.0 107.3 104.8 103.1 27 
104.9 113.6 107.1 104.1 28 
108.6 118.0 109.1 108.6 29 
110.6 122.9 115.4 111.8 30 
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Table 	 concluded 
- 

Tableau 	 fin 

INDICE 
(1961 = 100) 

CITY- VILLE 
ALL ITEMS 

INDICE 
GENERAL 

FOOD 

ALIMENTATION 

HOUSING 

HABITATION 

CLOTHING 

HABILLEMENT 

Toronto ...................1962 100.9 101.3 100.4 102.2 
1963 102.6 104.6 100.7 105.4 
1964 104.3 106.5 101.1 108.4 
1965 106.9 110.0 102.0 110.9 
1966 111.6 118.0 104.9 116.4 
1967 114.9 117.3 109.4 121.4 

Winnipeg .................1962 101.3 102.7 100.7 100.9 
1963 102.2 104.4 100.3 103.4 
1964 103.8 105.4 100.5 106.9 
1965 106.1 108.1 101.6 108.7 
1966 109.3 115.2 102.3 113.0 
1967 113.3 116.8 104.9 121.2 

Saskatoon - Regina ......1962 101.7 102.3 101.2 102.1 
1963 102.5 104.7 101.0 104.0 
1964 103.5 106.4 101.8 106.1 
1965 105.2 109.1 102.5 107.7 
1966 108.3 116.0 103.3 111.6 
1967 111.3 118.5 105.9 115.9 

Edmonton - Calgary .....1962 101.0 102.1 100.4 100.6 
1963 102.1 104.5 100.3 103.3 
1964 102.6 104.6 100.2 105.9 
1965 104.1 106.9 100.9 107.6 
1966 107.5 113.3 102.4 112.0 
1967 111.8 116.4 106.5 116.9 

Vancouver ................1962 100.3 102.4 99.3 100.6 
1963 101.9 105.7 99.6 102.9 
1964 102.6 106.4 99.8 105.1 
1965 104.5 108.8 99.7 106.9 
1966 107.0 113.6 100.5 110.7 
1967 111.0 115.3 106.0 115.8 

31 
32 
33 
34 
35 
36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 

43 
44 
45 
46 
47 
48 

49 
50 
51 
52 
53 
54 

55 
56 
57 
58 
59 
60 
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CONSUMER PRICE INDEXES FOR SELECTED CITIES, 
ALL ITEMS AND MAIN COMPONENTS, 1961-1961 

DES PRIX A LA CONSOMMATION, DANS CERTAIN ES VILLES, 
INDICES GERERAUX ET PRINCIPAUX ELEMENTS, 1961-1967 

TRANSPORTATION 

TRANSPORT 

HEALTH AND 
PERSONAL CARE 

SANTE ETSOINS 
PERSONNELS 

RECREATION 
AND READING 

LOISIRS ET 
LECTURE 

TOBACCO AND 
ALCOHOL 

TABACS ET 
ALCOOLS 

99.7 102.2 99.5 101.5 31 NOTE: These indexes measure within 

100.2 104.6 101.2 101.3 32 each city the percentage change in 
consumer prices from the base period 

104.1 108.6 102.3 102.2 33 to the subsequent time periods. They 

108.5 114.4 103.9 102.7 34 cannot be used to compare levels of 
prices between cities. 

112.3 118.3 106.4 107.3 35 
117.3 123.8 111.5 110.0 36 SOURCE: Prices andPrice Indexes, Cat. 

No. 62-002, January 1969, Table 11. 

100.7 102.2 100.1 100.3 37 
101.7 104.0 99.8 102.2 38 NOTA: Les presents indices mesurent 

102.6 108.4 101.3 106.7 39 dans chaque yule Ia variation propor- 
tionnelledesprixàlaconsommationqui 

105.0 112.1 102.6 115.1 40 sest produite entre Ia période debase 

106.9 114.9 106.2 115.7 41 et les périodes ultérieures. On ne peut 
pas s en servir pour comparer des ni- 

11 2.1 120.6 115.1 120.4 42 veaux de prix de différentes villes. 

101.5 101.1 100.7 102.4 43 
SOURCE: Prices and Price Indexes, n de 

cat. 62-002, janvier 1969,   tableau 11. 

101,4 101.9 100.5 102.6 44 
100.9 103.5 100.7 103.0 45 
102.3 105.5 103.1 106.0 46 
103.1 110.5 104.8 108.0 47 
105.5 115.4 109.1 111.1 48 

99.2 101.1 101.9 102.9 49 
98.9 102.8 104.8 103.4 50 
98.6 106.0 104.4 103.7 51 

101.5 108.5 104.5 104.2 52 
103.4 114.1 107.3 105.2 53 
107.8 120.4 113.8 109.3 54 

98.9 100.2 98.7 100.0 55 
100.5 100.5 100.5 99.9 56 
100.4 103.0 101.3 100.7 57 
106.8 105.0 102.5 101.8 58 
109.3 106.8 105.8 102.6 59 
110.6 115.7 1 	109.6 1 	105.6 1 60 
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Section 2 

MERCHANDISING 
COMMERCE 



Table 

Tableau 

1961 	 1966 	 1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

TOTAL,ALLTRADES—TOTAL,TOUSL.ES 
11,048,707.1 15,549,737.9 16,250,442,8 

2 Consumer goods trades— Biens de consommation 5,397,788.4 6,955,832.7 7,436,708.0 

3 

COMM ERCES ....................... 

Automotive parts and accessories - Pièces et accessoires 
469,550.4 594,338.7 643,668.8 

4 

d'automobile ................................ . 

237,1 30.3 193,788.0 21 9,561.8 

5 

Motor vehicles - Véhicules automobiles .............. . 

Drugs and drug sundries— Médicaments et 
265,570.9 363,295.2 387,999.3 

6 Clothing and furnishings - Vêtements et fournitures 190,170.5 178,599.3 189,493.9 

7 Footwear—Chaussures ........................... 40,859.3 41,553.9 

8 Other textiles and clothing accessories - Autres textiles 
246,085.3 304,513.1 31 5,475.6 

9 Household electrical appliances - Appareils 
electriques ménagers ......................... 252,61 2.9 346,000.2 377,832.2 

10 

produits pharmaceutiques ...................... . . 

Tobacco, confectionery and soft drinks - Tabacs, confiserie 
et eaux gazeuses ............................ 

...39,838.2 

501,941 .6 599,971.6 667,168.4 

11 Fresh fruits and vegetables - Fruits et legumes frais 281,311.8 370,021.4 385,562.3 

12 Meat and dairy products - Viande et produits laitiers. . . 231,769.2 448,253.2 463,493.8 

13 

et accessoires d'habillement .................. . .. 

Floor coverings— Revêtements de plancher ............ 84,668.9 104,790.1 108,562.5 

14 Groceries and food specialties - Epiceries et 

... 

spécialités alimentaires ........................ 1,735,803.8 

.. 

2,396,499.2 2,549,875.1 

15 Hardware—Quincaillerje .......................... 483,900.4 490,675.0 

16 Consumer goods residual - Autres bjens de consommation 424,410.6 

... 

531,003.0 595,785.4 

17 Industrial goods trades— Biens industriels 5.,650,918.7 8,593,905.2 8,813,734.8 

18 Coal and coke— Charbon et coke ................... 

.436,924.0 

.69,468.9 

. 

84,230.1 81,619.0 

19 Grain - Céréales ................................ . 

. 

,096,947.3 1,417,782.0 1,458,897.7 

20 Electrical wiring supplies, construction materials, apparatus 
and equipment - Fournitures pour canalisations 
électriques; matériaux, appareils et équipement de 
construction ................................ . 170,371.8 277,344.9 289,825.4 
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WHOLESALE SALES, BY KIND OF BUSINESS, 1961, 1966 AND 1967 

VENTES DE GROS PAR GENRE DE COMMERCE, 1961, 1966 ET 1967 

1961 	I 	1966 	I 	1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Other construction materials and supplies, including lumber 
- Autres matériaux de construction et fournitures, y 
compris bois d'oeuvre ......................... 

Farm machinery - Machines agricoles ............... 

Industrial and transportation equipment and supplies - 
Equipement et fournitures industriels et de transport. 

Commercial, institutional and service equipment and supplies 
- Equipement et fournitures pour le commerce, les 
institutions et les services ...................... 

Newsprint, paper and paper products - Papier-journal, 
papier et articles en papier ..................... 

Scientific and professional equipment— Instruments 
scientifiques et de precision .................... 

Iron and steel - Fer et acier ........................ 

Junk and scrap— Déchets etferraille ................. 

Industrial goods residual - Autres biens industriels ...... 

NOTE: This table provides data on sales made by wholesalers 
proper and does not include the business transactions of manu-
facturers' sales branches or agents and brokers. 

The 1961 figures do not correspond with the published Census 
data since they measure sales of wholesale establishments while 
the Census sales refer to wholesale locations. (Location statistics 
show every separate place of business in its own classification, 
while establishment statistics include the accounting entity ac-
cording to major activity). The two approaches do not result in 
identical figures, as the establishment operating wholesale loca-
tions may be classified to retailing, manufacturing or services or 
vice versa. 

The figures are estimates based on a monthly sample of about 
1.200 wholesalers revised in the light of an unpublished census 
undertaken for the year 1964. 

SOURCE: Unpublished DBS worksheets. 

1,368,289.8 1,928,794.0 2,005,945.8 

390,077.5 723,233.8 735,528.8 

826,033.3 1,594,016.0 1,598,798.0 

196,765.8 309,425.1 355,529.4 

197,504.9 364,004.4 372,376.5 

108,135,1 199,311.1 229,008.5 

369,027,9 539,083.5 529,91 9.1 

198,068.7 353,768.7 347,754.6 

660,227.7 802,911.6 808,532.0 

NOTA: Ce tableau présente les données sur les ventes des gros-
sistes proprement dits et ne comprend pas les transactions 
commercialeseffectuées par lessuccursalesdes ventes des manu-
facturiers, les agents ou courtiers. 

Les chiffres de 1961 ne correspondent pas aux données pu-
bliées du recensement puisqu'ils portent sur les ventes des eta-
blissements de gros tandis que ceux du recensement visent les 
ventes des magasins de gros. (Les statistiques des magasins de 
gros placent chaque magasin dans sa propre catégorie, tandis 
que les statistiques des établissements classent l'entité comp-
table selon l'activité principale). Les deux méthodes ne don nent 
pas des chiIfres identiques puisque l'établissement qui exploite 
des magasins de gros peut être classé dans le commerce de 
detail, Ia fabrication ou les services, ou vice versa. 

Les chiffres sont des estimations fondées sur un échantillon 
mensuel d'environ 1,200 grossistes et révisés a Ia lumière du 
recensement non publié de 1964. 

SOURCE: Documents de travail non publies du B.F.S. 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 
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CHART-3 	 GRAPHIQUE-3 

RETAIL SALES, BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 
VENTES DE DETAIL SUIVANT LE GENRE DE COMMERCE, 1961 ET 1966 

MILLIONS OF DOLLARS 	 PER CENT 
MILLIONS DC DOLLARS 	 POURCENTAGE 

24,000 	 - 	 - 	 too .•.•.•.•.•.•.•.•  

OTHER RETAIL 
STORE 
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47,313 

3,247 

394 

799 

114 

662 

10,817 

3,295 

200 

350 

92 

46,220 

3,148 

959 

953 

83 

681 

10,709 

13,468 

12748 

2.622 

187 

474 

188 

	

11,686 
	

9,231 

270 

1,875 

	

7,789 
	

5,392 

	

1,867 
	

1.694 

Table 

Tableau 

NUMBER OF STORES SALES IN THOUSANDS OF DOLLAR 

KIND OF BUSINESS—GENRE DE COMMERCE 
	NOMBRE DEMAGASINS VENTES EN MIWERS DE DOLLARS 

1961 	 1966 	 1961 	1 	1966 

1 
	

TOTAL, ALL STORES—TOTAL, TOUS 
MAGASINS ......................... 	 153,620 

	
16,072,949.9 

	
I 22,695,068.9 

Food Group - Groupe des aliments ..... 

Bakery products stores - Produits de boulangerie 

Candy, nut, confectionery stores - Bonbons, noix 
et confiseries ......................... 

Dairy products stores - Produits laitiers ........ 

Egg and poultry stores - Oeufs et volailles ...... 

Fruit and vegetable stores - Fruits et legumes. 

Groceries, confectionery and sundries stores-
Epiceries, confiseries et articles divers ...... 

Grocery stores (without fresh meat) - Epiceries, 
sans viande fraiche .................... 

Combination stores (groceries with fresh meat) - 
Epiceries, avec viande fraIche ............ 

Meat markets— Boucheries .................. 

Fish markets - Poissonneries ................ 

Delicatessen stores - Charcuteries ........... 

Other food stores - Autres aliments ........... 

4,298,239.8 

126,874.8 

12,036.2 

27,356.9 

4,735.3 

38,156.0 

2,91 5,241 .3 

250,018.9 

7,593.7 

17,402.3 

3,457.8 

5,905,358.2 

110,398.6 

26,934.3 

43,487.5 

7,484.2 

46,659.0 

329,582.2 

583,403.2 

4,438,628.7 

271,269.4 

8,047.0 

31,438.2 

8,025.9 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

	

2,71 6,737.6 
	

3,626,300.4 

1,973,726.6 

600,487.2 

	

607,368.5 
	

557,884.2 

	

373,878.7 
	

494,202.4 

15 

16 

17 

18 

19 

jeneral Merchandise Group—Groupe des 
marchandises en général .............. 

Department stores— Grands magasns ......... 

General merchandise stores— Marchandises 
diverses ............................. 

General stores, more than one-third food - 
Magasins géneraux, plus d'un tiers d'aliments 

Variety stores - Bazars ..................... 
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RETAIL STORES AND SALES, 
BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 

MAGASINS ET VENTES DE 
DETAIL SUIVANT LE GENRE, 1961 ET 1966 

NUMBER OF STORES SALES IN THOUSANDS OF DOLLARS 

- .. 	 - 	 - a 	a.lni- 	,r'., -rre. i- ni nail i ti-nfl I'sr rstSI I A nr 
KIND OF BUSINESS— GENRE DE COMMERCE 	I'JOIVWMt Lit IVIAGASINS VENIES rim IVIILLIC:Ma IJt IJIJLLMF 

1961 	1966 	1961 	 1966 

Automotive Group—Groupe de 
l'automobile ........................... 

motol veliiclu dedlors 	Concessonnaires do 
véhicules automobiles .................. 

Used car dealers - Vendeurs d'automobiles 
d'occasion ........................... 

Accessories, tire and battery shops - Accessoires, 
pneus et accumulateurs................. 

Home and auto supply Stores - Fournitures de 
maison et d'automobile ................. 

Service stations - Stations-service............ 

Garages................................. 

Paint and body shops - Ateliers de peinture 
et de debosselage ................. 

Other specialty repair shops - Autres ateliers 
de reparations spéciales............. 

Car wash 	Lavage d'automobiles ............ 

Other automotive businesses - Autres commerces 
d'automohiles ....... 

Apparel and Accessories Group - Groupe 
des vètements et accessoires ......... 

[ieis dod tji's cIotiiiri.; slore5 - VOtOIllefltS pout 
hommes et garcons .................... 

Men's and boys' furnishings stores - Merceries 
pour hommes et garcons................ 

Women's and misses' ready-to-wear stores-
Confection pour dames et demoiselles...... 

Lingerie and hosiery stores - Bas et lingerie..... 

Millinery stores— Magasins de chapeaux....... 

Fur stores— Fourrures...................... 

Women's apparel and accessories stores - 
Accessoires et vêtements pour dames...... 

35,237 36,262 4,602,458.4 6,943,448.1 20 

3,813 3,935 2,598,816.1 4,337,821.7 21 

932 1.336 157,979.5 194,992.4 22 

1,518 1,362 223,008,5 175,085.2 23 

526 ... 148,902.1 24 

18,623 18,720 1,231,152.9 1,671,426.8 25 

6,976 5,570 260,968.0 202,117.2 26 

1,872 2,858 62,148.3 120,689.9 27 

1,068 1,310 45,894.1 62,120.0 28 

140 452 7,964.1 23,146.3 29 

55 193 2,965.7 7,146.5 30 

19,213 19,816 1,166,442.5 1,634,066.1 31 

3,141 2,817 222,811.2 285,951.4 32 

136 439 6,338.9 32,181.1 33 

4.119 4.180 295,555.2 386,946.2 34 

549 743 17,633.3 26,512.7 35 

861 559 13,666.1 10,023.1 36 

719 698 49,585.7 55,269.1 37 

33 126 1,828.6 5,423.8 38 
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49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

Table 	 continued 2-2 Tableau suite 

KIND OF BUSINESS—GENRE DE COMMERCE 

NUMBER OF STORES 

NOMBRE DEMAGASINS 

SALES IN THOUSANDS OF DOLLAR 

VENTES EN MILLIERS DE DOLLAR1 

1961 1966 1961 1966 

Children's and Infants' wear stores - Vêtements 
1,273 1,097 41,922.5 53,743.7 

Family clothing and furnishings stores - 
Vêtements et mercerie pour Ia famille 2,888 2,690 250,941.8 398,000.6 

Men's shoe stores - Chaussures pour hommes. . 94 112 4,201.7 5,478.7 

Women's shoe stores - Chaussures pour dames.. 196 267 17,274.8 36,526.4 

pour enfants et bébés ................... 

Children's and infants' shoe stores - Chaussures 
81 73 3,496.8 4,178.5 

Family shoe stores— Chaussures pour Ia famille 2,667 2,870 170,206.2 214,437.7 

Custom tailors — Tailleurs sur mesure .......... 1,014 16,638.9 39,230.2 

Second-hand clothing stores - Vétements usages 

.699 

333 398 6,319.6 8,681.9 

pour enfants et bébés .................... 

Piece goods stores - Marchandises a Ia pièce ... 1.352 1,610 45,064.3 64,036.0 

Other apparel and accessories stores - Autres 
123 2,956.9 7,445.0 

Hardware and Home Furnishings Group- 
Group de quinCaillerie et des 

.5 ,.45 15,921 1,115,884.4 1,480,774.2 

Hirdwre stores 	Quincailleries ........ ...... 4,273 3,786 299,618.6 357,408.8 

Paint, glass and wallpaper stores - Peinture, vitre 

vêtements et accessoires ................72 

785 

. 

807 33,624.8 47,638.9 

Furniture stores - Meubles................... 2,033 2,208 242,429.7 370,883.5 

Household appliance stores — Appareils ménagers 1,539 1,145 145,696.1 116,487.5 

fournitures de maison ................. 

Television sales and service shops - Ventes et 
1,191 711 31,399.5 30,733.0 

et papier-tenture ....................... 

Furniture, television, radio and appliance stores - 
Meubles, téléviseurs, radios et appareils .... 1,097 1,154  184,325.2 252,464.2 

reparations de téléviseurs................. 

Television, radio and hi-fl stores - Téléviseurs, 
radios et appareils de haute fidélité 265 737 28,577.4 65,842.7 

Television and radio repair shops - Reparations cle 
téléviseurs et de radios................... 1,753 2,154 29,122.7 41,953.9 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 
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23,726 	I 26,170 

	

4,888 	4,745 

	

178 	160 

	

172 	251 

1,664 

	

843 	533 

	

944 	1,112 

	

323 
	

364 

	

50 
	

51 

	

2,951 
	

2.809 

	

648 
	

609 

	

883 
	

1,132 

2,173,187.2 

440,454.7 

26,826.4 

4,509.6 

138,116.1 

534,119.3 

131 ,920.9 

5,431.5 

144,922.0 

5,340.0 

50,622.3 

3,105,121.9 66 

61 5,023.6 67 

33,199.1 68 

21,387.5 69 

391,564.4 70 

83,651.2 71 

765,254,1 72 

	

160,179.9 
	

73 

	

5,577.9 
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191,635.2 
	

75 

	

6,834.6 
	

76 

	

86,082.4 
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RETAIL STORES AND SALES, 
BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 

MAGASINS ET VENTES DE 
DETAIL SUIVANT LE GENRE, 1961 ET 1966 

I NUMBER OF STORES SALES IN THOUSANDS OF DOLLARS 

KIND OF BUSINESS—GENRE DE COMMERCE 	NOMBRE OF MAGASINS VENTES EN MILLIERS DE DOLLARS 

1961 	1 	1966 	 1961 	1 	1966 

Household appliance repair shops - Reparations 
d'appareils ménagers................... 

Electrical supply stores - Fournitures électriques. 

China, glassware and kitchenware stores - 
Porcelaine, verrerie et ustensiles de cuisine. 

Floor coverings, curtains and drapery stores - 
Tapis, prélarts, rideaux et draperies ........ 

Picture and picture framing stores - Tableaux et 
cadres .............................. 

Antique stores - Antiquités.................. 

Second-hand furniture stores - Meubles 
d'occasion ........................... 

Other home furnishings stores - Autres fournitures 
de maison .......................... 

490 714 

297 205 

161 116 

719 952 

66 97 

228 521 

466 513 

82 101 

17,119.5 

15,583.7 

6,613.4 

62,508.4 

1,800.5 

4,829.0 

9,126.9 

3,509.0 

21,465.1 
	

58 

11,534.5 
	

59 

6,479.6 60 

125,684.2 61 

2,581.1 62 

12,783.5 63 

10,463.6 64 

6,370.1 65 

Other Retail Stores Group—Groupe des 
autres magasins de detail ............. 

Drug StUie'v\thuUt rueals 01 uflCnes 
Pharmacies, sans repas ni lunches......... 

Drug stores with meals or lunches - 
Pharmacies, avec repas ou lunches ........ 

Patent and proprietary medicine stores-
Médicaments brevetés et spécialités ....... 

Fuel oil dealers - Huile de chauffage .......... 

Fuel dealers, other than oil - Combustibles, autres 
que l'huile ........................... 

Government liquor stores - Spiritueux, magasins 
du gouvernement...................... 

Brewers retail stores or agents - Brasseries, 
magasins de detail ou agents............. 

Wine stores - Vin. debits ................... 

Jewellery stores— Bijouteries................ 

Jewellery repair shops - Reparation de bijoux. 

Sporting goods stores - Articles de sport....... 
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Table 	 concluded 2-2 Tableau fin 

NUMBER OF STORES SALES IN THOUSANDS OF DOLL 

KIND OF BUSINESS—GENRE DE COMMERCE 
	NOMBRE DEMAGASINS VENTES EN MILLIERS DE DOLLAI 

1961 	1 	1966 	1961 	I 	1966 

78 Boats, outboard motors, boating accessories - 
Bateaux, hors-bord et accessoires 	 405 440 33,268.5 

79 Bicycle shops, including repairs - Ventes et 
reparations de bicyclettes ................ 	 322 419 5,478.1 

80 Motorcycle dealers - Motocyclettes ........... 	 66 179 5,235.9 

81 Tobacco stores and stands—Tabac, magasins et 
kiosques ............................. 	 2,702 

.... 

2.145 104,436.2 

82 Book and stationery stores - Librairies et papeteries 	886 1,080 53,731.1 

83 

.. 

News dealers—Journaux ................... 	 246 204 13,316.4 

84 

.... 

1,673 51,856,9 

85 

Florists—Fleuristes ........................ 	 ..1,449 

Gift, novelty and souvenir stores - Cadeaux, 

.... 

nouveautés et souvenirs ................. 	 1,422 1,691 36,183.9 

86 Camera stores - Appareils photographiques 	 409 

. 

331 31 ,998.7 

87 Piano and organ stores - Magasins de piano et 
d'orgue ............................. . ... 128 

88 Music stores— Magasins de musique .......... 394 427 21,810.3 

89 Opticians — Opticiens ...................... 224 379 11,194.0 

90 Luggage and leather goods stores - Valises et 
articles en 	cuir ........................ 	.154 177 8,166,4 

91 Health appliance stores - Appareils sanitaires ... 	 146 170 6,433.2 

Monument and tombstone dealers — Monuments 
92 funéraires ............................ 	.145 204 5,587.0 

93 Toy and hobby shops - Jouets et passe-temps. . 	 211 319 6,794.2 

94 Record bars — Comptoirs de disques ........... 	.110 210 3,139.7 

95 Pet stores — Animaux domestiques ............ 	.222 212 4,315.4 

96 Religious goods stores - Objets de piété 	 53 58 3,483.7 

97 Wool stores - Lainages ..................... 250 2,140.8 

98 

.99 

Other retail stores — Autres magasins de detail. . 	 1,068 2,044 70,878.1 
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RETAIL STORES AND SALES, 
BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 

MAGASINS ET VENTES DE 
DETAIL SUIVANT LE GENRE, 1961 ET 1966 

NOTE: Statistics on retailing are collected under two concepts: 
location" and "establishment". (Location statistics show every 

separate place of business in its own classification while estab-
lishment statistics comprise the accounting entity based on its 
major activity.) 

This table shows the number of stores (locations) and the 
dollar value of retail sales in kind of business detail according to 
the 1961 and 1966 Censuses. 

Although no classification change were made between 1961 
and 1966 to shift any area into or out of retail trade, some changes 
in definition were made within the retail group. In these cases 
direct comparability of the two sets of data is not possible. 

Within the food group, the former classification "confection-
ery stores" has been largely replaced by "groceries, confection-
ery and sundry stores". The new classification includes partly the 
former confectionery stores and partly a proportion of the "gro-
cery stores (without fresh meat)" category. 

A major change in definition occurred in department stores. 
The category now includes "pure" department stores by defini-
tion. Catalogue sales and sales of other general type stores are 
now included in "general merchandise stores". Specialty stores 
such as appliances or clothing owned and operated by depart-
ment store firms are included in their own category. On the other 
hand, data on the concessions operated within department stores 
are now included in the stores in which they are located. For-
merly, concessions were treated as separate business enterprises 
and tabulated and counted as separate "stores" in their own kind 
of business. This change in treatment of concessions applies 
only to those within department stores. 

Now categories for census detail were introduced by the crea-
tion of home and auto supply stores and piano and organ stores 
classifications. 

In addition to definitional changes, the classification of re-
turns improved in the 1966 Census. Such changes make direct 
comparison invalid of data on garages, paint and body shops, 
other specialty repair shops, men's and boys' clothing stores, 
men's and boys' furnishing stores, custom tailors, family clothing 
and furnishing Stores, fuel oil dealers and tobacco stores and 
stands. 

SOURCE: 1961 Census of Canada, Retail Trade, Locations, Prov-
inces and Cities by Kind of Business, Cat. No.97-501, Table 1; 
and 

Advance Bulletin, 1966 Census of Canada. Retail Trade by 
Kind of Business, for Canada and Provinces. Cat. No. 97-611. 

NOTA: Les statistiques sur le commerce de detail se fondent sur 
deux éléments: le a local d'affaires a et a I'établissement a. (La 
statistique des locaux d'affaires situe chaque lieu distinct oü 
s'exerce une activité commerciale ou industrielle clans sa propre 
classe tandis qua Ia statistique des établissements comprend le 
siege de Ia comptabilitcl classé d'apres son activitd principale.) 

Le present tableau donne le nombre de magasins (locaux 
d'affaires) et Ia valeur en dollars des ventes de detail par genre 
d'activité, suivant les recensements de 1961 et de 1966. 

Bien que le classement du groupe du commerce de detail n'ait 
pas subit de modification qui aurait eu pour effet d'y inclure ou 
den exclure une activite quelconque, il y'a eu des modifications 
de Ia definition de certains éléments de ce groupe. Dens ces cas, 
aucune comparaison directe des deux series de données n'est 
possible. 

Dans Ia groupe des aliments, l'ancienne catégorie des a maga-
sins de confiseries a a éte en grande partie remplacée par celle 
des a épiceries, confiseries et magasins d'arttcles divers a. La 
nouvelle catégorie est composée en partie des anciennes con-
fiseries et en partie des épiceries ne vendant pas de viande frarche. 

La definition des grands magasins a egalement subit une modi-
fication importante. Cette catégorie ne comprend maintenant 
que l'activité des grands magasins au sans propro du mot. Les 
ventes par correspondance et les ventes du genre do celles des 
magasins généraux sont maintenant compris dens les chiffres 
des a magasins de merchandises diverses a. Les magasins spé-
cialusés tels les magasins d'appareils ou do vétements qu'ex-
ploutent lea grands magasins qui en sont los propriétaires forment 
désormais une catégorie distincte. Par contra, les données sur 
les concessions exploutées a l'intérieur des grands magasins font 
maintenant partie des statistiques sur les magasins clans lesquels 
les concessions sont situées. Auparavant les concessions étaient 
consudérées comme des entreprises commerciales distinctes et 
les données relatives étaierut mises en tableaux et comptées 
comme s'ul s'agissaut do amagasins a distincts compris clans leur 
propre genre de commerce. Cette modification concernant les 
concessions ne s'applique qu'b cellos qui se trouvent a l'intérieur 
des grands magasins. 

Deux nouvelles categories ont éte créées, soil celle des maga-
sins de fournitures de maison et d'accessoires dautomobile et 
celle des magasins de pianos et d'orgues. 

Une categorisation plus precise des questionnaires a eu lieu 
au cours du reconsement do 1966. L'effet en était de rendre im-
possible toute comparaison directe des données sur les garages, 
los ateliers de peinture at de reparation do carrosseries, d'autres 
ateliers de reparation spécialisés, las magasins de vétements 
pour hommes et garcons, los merceries pour hommes et pour 
garcons, les taulleurs sur mesure, les magasins do vétements et 
merceries pour Ia famille, les vendeurs d'huile do chauffage at les 
magasins et kiosques do tabac avec les données de 1961. 

SOURCE: Recensement du Canada 1961, Commerce do detail, 
locaux d'affaires, provinces et cites par genre de commerce, n' 
de cat. 97-501, tableau 1: et 

Bulletin ant,c,pé, recensement du Canada 1966, commerce de 
détailsuivant le genre, Canada et provinces, n' de cat. 97-611. 
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24,122,631 	111,027,117 	Ii 5,196,092 	116,009,911 

5,595,090 

725,981 

2,308,756 

541,923 

659,314 

4,375,006 

2,014,540 

1,711,466 

41,257 

1,550,618 

25,339 

312,796 

35,299 

9,463 

2,400,742 

48,628 

2,143,612 

43,148 

524,021 

67,099 

63,535 

2,551,486 

51,757 

2,308,756 

46,366 

589,620 

67,768 

79,112 

74,201 393,143 1 	27,522 I 	68,959 

446,147 

418,860 

303,936 

382,851 

96,529 102.036 109,765 

56,088 134,336 145,232 

82,132 130,228 143,914 

28,477 59,439 64,750 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

11 

12 

13 

14 

Table 

Tableau 	
- 

KIND OF BUSINESS 

GENRE DECOMMERCE 

1 TOTAL, ALL STORES 
TOTAL, TOUS LES 
MAGASINS ......... 

Grocery and combination 
stores - Epiceries et 
épiceries-boucheries ...... 

All other food stores-Tousles 
autres magasins d'aliments. 

Department stores - Grands 
magasins a rayons ....... 

General stores- Magasins 
generaux ............... 

Variety stores - Magasins 
de variétés ............. 

Motor vehicle dealers - 
Marchands d'automobiles. 

Service stations and garages-
Postes d'essence et garages 

Men's clothing stores - 
Magasins de vêtements pour 
hommes ............... 

Women's clothing stores - 
Magasins de vétements pour 
femmes ................ 

Family clothing stores - 
Magasinsdevetements pour 
Ia famille ............... 

Shoe stores- Magasins de 
chaussures .............. 

Hardware stores - 
Quincailleries ........... 

Furniture, T.V., radio and 
appliance stores - 
Magasins de meubles, 
téléviseurs, radio et 
accessoires ............. 

.072,950 122,686,694 I 

3,703,787 5,202,064 

594,453 703,777 

1,550,618 2,143,612 

607,368 510,296 

373,879 589,633 

2,598,816 4,337,822 

1,492,121 1,882,507 

	

246,904 I 	380,012  I 

	

315,017 I 	421,582  I 

250,942 393,161 

195,179 277,500 

299,619 359,942 

RETAIL TRADE, CHAII 
BY KIND OF BUSINESS 

COMMERCE DE DETAIL, MAGASINS I 
SUIVANT LE GENRE DI 

ALL STORES 	 CHAIN STORES 

TOUS LESMAGASINS 	 MAGASINS ASUCCURSALES 

1961 	 1966 	 1967 	 1961 	 1966 	 1967 

thousands of dollars 	milliers de dollars 

10 I 

101,905 	135,375 	146,078 572,451 I 	733,849  I 	780,571 
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1,992,321 	2801,322 

	

553,196 	655,149 

582,029 4N7148 

61,083 75,612 

2,563,517 4270,723 

1,482,658 1.817,972 

3,043,604 2 

674,224 3 

4 

495,557 5 

69,694 6 

4,307,238 7 

1,935,428 8 

ND INDEPENDENT STORES, 
961, 1966 AND 1961 
UCCURSALES ET MAGASINS INDEPENDANTS, 
_OMMERCE, 1961, 1966 ET 1967  

INDEPENDENT STORES 

MAGASINS INDEPENDANTS 

1961 	 1966 	 1967 

thousands of dlIars - milliers de dollars 

5,045,833 I 7490,602 
	

8,112,720 	I 1 

	

219,382 I 	311 ,053 
	

318,942 	I 9 

	

218,488 I 	319,546 
	

336,382 	110 

194,854 

113,047 

271,142 

258,825 

147,272 

300.50 : 

273,628 11 

160,022 12 

318,101 13 

470,546 I 	598,471 	1 	634,493 	114 
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Table j' 

-I' 

j concluded 
' 

Tableau 	 fin 

15 Fuel dealers - Marchands de 
combustibles ........... 

16 Drug stores - Pharmacies. 

17 Jewellery stores - Bijouteries 

18 All other stores — Tous les 
autres magasins ......... 

RETAIL TRADE, CHAI 
BY KIND OF BUSINES 

COMMERCE DE DETAIL, MAGASINS 
SUIVANT LE GENRE D 

ALL STORES 	 CHAIN STORES 

TOUS LESMAGASINS 	 MAGASINS ASUCCURSALES 

I 1966 	1 	1967 	1961 	1 	1966 	1 	1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

475,199 513,982 40,871 76,197 92,836 

674,355 730,431 55,854 107,032 118,693 

193,753 209,624 38,167 66,227 71,612 

3,407,630 3,722,476 832,050 1,319,988  1 .450,774 

KIND OF BUSINESS 

GENRE DECOMMERCE 

1961 

346,691 

467,281 

144,922 

2,312,902 
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INDEPENDENT STORES 

MAGASINS INDEPENDANTS 

1961 	 1966 	 1967 

thousands of dHllars - milliers de dollars 

305,820 399,002 421,146 15 

411,427 567,323 611,738 16 

106,755 127,526 138,012 17 

1,480,852 I 2,087,642  I 2,271,702 	118 

ND INDEPENDENT STORES, 
1961, 1966 AND 1961 

SUCCURSALES ET MAGASINS INDEPENDANTS, 
OMMERCE, 1961, 1966 ET 1961 

NOTE: For purposesofcomparison.cen-
sus data on retail sales in Canada have 
been stratified into the 17 "kinds of 
business' groupings utilized in the 
monthly DBS report Retail Trade, Cat. 
No. 63-005 during 1961-1967. In ad-
dition. the 1966 data have been re-
classified using 1961 census defini-
tions and 1967 sales figures have 
been estimated by applying the cur-
rent (monthly) sales trend for that 
year to the revised series, 

NOTA: Aux fins de comparaison, les 
données relatives aux ventes de detail 
au Canada et recueillies lors du re-
censement ont eté réparties suivant 
es 17 groupes de commerces figurant 
dans te rapport mensuel du B.F.S. 
Commerce de detail. 1961-1967, n' 
de cat. 63-005. Les données de 1966 
ont éte reclassifiées suivant les défi-
nitions du recensement de 1961 et on 
a estimé les chiffres de ventes de 1967 
en se fondant sur les chiffres obtenus 
au moyen de I'enquete mensuell3 sur 
les ventes de detail. 

Because of changes in the depart-
ment store definition, commencing 
with the 1966 Census of Merchandis-
ing and Services (see table 2-6), the 
current retail trade series is no longer 
comparable with data published for 
1966 and prior years. For further in-
formation on this subject, the reader is 
referred to Retail Trade, Cat. No. 63-
005, January 1968. 

SOURCES: Retail Trade, 1961-1964, 
Cat. No. 63-51 3, Table 1; and 

unpublished DBS worksheets. 

Vu les modifications apportées a Ia 
definition des grands magasins des le 
recensement du commerce et des ser-
vices en 1966 (voir le tableau 2-6), 
es données de Ia série courante sur le 
commerce de detail ne sont plus com-
parables a celles qui ont été publiees 
a I'égard de 1966 et des années ante-
rieures. Pour de plus amples rensei-
gnements, le lecteur est prié de se 
reporter a Ia publication Commerce de 
detail, n de cat. 63-005, janvier 1968. 

SOURCES: Retail Trade, 1961-1964, 
n de cat. 63-51 3, tableau 1: et 

documents de travail non publiés 
du B.F.S. 
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CHtRT-4 	 GRAPHIQUE-4 

PERCENTAGE DISTRIBUTION OF RETAIL STORES AND SALES FOR CHAINS AND INDEPENDENT STORES, 
BY KIND OF BUSINESS, 196  1 AND 1966 

RPARTITION PROPORTIONNELLE DES MAGASINS DE DETAIL ET DES VENTES DES CHAINES 
El DES MAGASINS INDEPENDANTS SUIVANT LE GENRE DE COMMERCE, 1961 El 1966 

	

PERCENT 	 * 	 I 	 PERCENT 
POURCENTAGE 	1961 	1966 	1961 	966 	1961 1966 	1961 1966 	1961 1966 	1961 1966 	1961 1966 	1961 1966 	1961 1966 	POURCENTAGE 
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10 

0 
TOTALALL STORES 	 GROCERY AND 	OTHER FOOD STORES 	GENERAL MERCHANDISE 	AUTOMOTIVE GROUP APPAREL AND HARDWARE AND HOME 	DRUG STORES OTHER RETAIL 

TOTALTOUS LEG 	LOMBihATON STORES 	AUTRES MAGASINS 	GROUP (1NCL 	 6R0JP€ GE ACCESSORY_GROUp FURNISHING GROUP 	T'RWU STORES 

MAGASINS 	 PICERIES FT 	 DALIMENTS 	DEPARTMENT_STORES) 	(AUTOMOBILE 6ROUP( DES QUINCAILLERIE ET GAINES MAGASINS 
tPICERIES-BOUCNERIES 	 GROUPE DES VTENENT5 FOURNITURES I 	DTAIL 

MARCHANDISES 

SOURCE: Table 2-4 and unpublished DBS worksheets - Tableau 2-4 et documents de trovoul non publués du OF S. 

ETACCESSOIRES BE MAtSON 
GtNRAL (Y COMPRIS 

LES GRANDS MAGASINS) 

*1961 AND 1966 DATA ARE NOT COMPARABLE FOR EXPLANATIONSEE NOTE ON TABLE 2-2.-LES OONNES DE 961 El DE 1966 NE SONT PAS COMPARABLES. 
POUR LEXPLICATION,VOIR NOTE DU TABLEAU 2-2. 
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otal ................ I 	26,216 
ingle stores - 
Magasins uniques 23,595 

wo-store multiples - 
Magasins de deux 
succursales ......... 

hree-store multiples - 
Magasins de trois 
succursales ......... 

.401 

hain stores - Chaines. 
.113 

2,107 

TOTAL, ALL STOR ES 
-TOTAL, TOUS 	I 
LES MAGASINS. . 	 1961 	Total ................ 152,620 

2 1 	Single stores - 
Magasins uniques 136,496 

3 Two-store multiples- 
Magasins de deux 
succursales ......... ..4,095 

4 Three-store multiples- 

.. 

Magasins de trois 
succursales ......... 1,208 

. 

5 Department and chain 
stores - Grands 

.. 

I 	magasins et magasins 
en chaine .......... .0,821 

6 1966 	Total ................. 153,620 

7 Single stores- 
Magasins uniques 134,281 

8 Two-store multiples- 
Magasins de deux 
succursales ......... 

9 Three-store multiples- 
Magasins de trois 
succursales ......... 

.4,781 

1,602 

. 

2,956 

10 Department and chain 
stores - Grands 

.. 

magasins et magasins 
en chaine ........... 

Table 

Tableau 

KIND OF BUSINESS 

GENRE DECOMMERCE 

ii 	Grocery and 
Combination 
Stores - Epiceries 
et épiceries-
boucheries ........1966 

12 

13 

14 

15 

100.0 16,072,949.9 100.0 

89.4 10,239,354.3 63.7 

2.7 595,156.1 3.7 

0.8 192,606.4 1.2 

7.1 5,045,833.1 31.4 
100.0 22,695,068.9 1 00.0 

87.4 14,022,471.9 61.8 

	

3.1 	861,324.7 	3.8 

	

1.0 	331,430.2 	1.5 

	

8.4 	I 7,479,842.1  I 	32.9 

100.0 5,022,031.9 100.0 

90.0 2,396,441.9 47.7 

1.5 166,251.7 3.3 

0.4 70,01 8.7 1.4 
8.1 2,389,31 9.6 47.6 

RETAIL STORES AND SALES ACCORDIN( 
UNDER THE SAME LEGAL OWN ERSHII 

MAGASINS ET VENTES DE DETAIl 
DU MEME STATUT JURIDIQUE, ET LI 

STORES 	 SALES 

MAGASINS 	 VENTES 

OWNERSHIP SIZE 	 PERCENTAGE 	THOUSANDS OF 	PERCENTAGE 
- 	 NUMBER 	DISTRIBUTION 	DOLLARS 	DISTRIBUTION 

IMPORTANCE OF LENTREPRISE 	- 	 - 	 - 	 - 
NO MBR F 	REPARTITION 	MI LLIERS 	REPARTITION 

PROPORTIONNELLE 	OF DOLLARS 	PROPORTIONNELLE 
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TO THE NUMBER OF LOCATIONS 
AND BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 

SUIVANT LE NOMBRE DE LOCAUX RELEVANT 
GENRE DE COMMERCE 1961 ET 1966 

KIND OF BUSINESS 	 OWNERSHIP SIZE 

MAGASINS 

STORES SALES 

VENTES 

PERCENTAGE THOUSANDS OF PERCENTAGE 
- 	 - NUMBER DISTRIBUTION DOLLARS DISTRIBUTION 

GENRE OF COMMERCE 	 IMPORTANCE DE L'ENTREPRISE - - - - 

NO M BRE REPARTITION M ILLIEFIS REPARTITI ON 
PROPORTIONNELLE DE DOLLARS PROPORTIONNELLE 

Other Food Stores- 
Autres magasins 

100.0 883,326.3 100.0 d'aliments ........1966 	Total ................20,004 
Single stores - 

Magasins uniques.... 18,644 93.2 783,373.3 88.7 
Two-store multiples - 

Magasins de deux 
succursales ......... 348 1.7 30,743.5 3.5 

Three-store multiples - 
Magasins de trois 
succursales ......... 147 0.7 9,380.7 1.1 

Chain stores — Chaines. 865 4.3 59,828.8 6.8 

General Merchan- 
dise Group- 
Groupe des 
marchandises en 

.... 

9,231 100.0 3,626,300.4 100.0 
Single stores - 

Magasins uniques.... 6,564 71.1 624,423.9 17.2 
Two-store multiples - 

.... 

Magasins de deux 
succursales ......... 254 2.8 54,123.8 1.5 

Three-store multiples - 
Magasins de trois 
succursales ......... 84 0.9 27,675.8 0.8 

Department and chain 

général ............1966 	Total ................... 

stores - Grands 

.... 

magasins et magasins 
2,329 25.2 2,920,076.9 80.5 

Automotive Group 
 —Groupede 

. 

en chaine ........... 

36,262 100.0 6,943,448.1 100.0 
Single stores - 

'automobile ......1966 	Total ................ 

Magasins uniques.... 34,768 95.9 6,496,795.3 93.6 
Two-store multiples - 

Magasins de deux 
succursales.......... 651 1.8 200,186.9 2.9 

Three-store multiples - 
Magasins de trois 
succursales ......... 145 0.4 43,461.5 0.6 

Chain stores — Chaines. 698 
. 

1.9 203,004.4 2.9 

16 

17 

18 

19 
20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 
30 
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46,175.6 7.1 

20,495.7 3.2 

85,656.8 13.2 

335 	6.8 

116 	2.4 

449 	9.2 

19,816 100.0 

15,416 77.8 

1,210 6.1 

1,634,066.1 100.0 

987,429.5 60.4 

151,813.6 9.3 

15,921 100.0 

14,041 88.2 

707 4.4 

1,480,774.2 100.0 

1,077,168.3 72.7 

111,891.1 7.6 

218 1.4 

955 6.0 

4,905 100.0 

4,005 81.7 

51,844.9 3.5 

239,869.9 16.2 

648,222.7 100.0 

495,894.6 76.5 

Table 	 concluded 2-4 Tableau fin 

KIND OF BUSINESS 

GENRE DECOMMERCE 

RETAIL STORES AND SALES ACCORDIN( 
UNDER THE SAME LEGAL OWNERSHIF 

MAGASINS ET VENTES DE DETAIL 
DU MEME STATUT JuRIDIauE, ET LE 

STORES 	 SALES 

MAGASINS 	 VENTES 

OWNERSHIP SIZE 	 PERCENTAGE 	THOUSANDS OF 	PERCENTAGE 
- 	 NUMBER 	DISTRIBUTION 	DOLLARS 	DISTRIBUTION 

IMPORTANCE DE L'ENTREPRISE 	- 	 - 	 - 	 - 

NOMBRE 	REPARTITION 	MILLIERS 	REPARTITION 
PROPORTIONNELLE 	DE DOLLARS 	PROPORTIONNELLE 

31 1 Apparel and 
Accessory Group 
- Groupe des 
vêtements et 
accessoires ......... 1966 Total ............... 

32 Single stores- 
Magasins urliques.... 

33 Two-store multiples - 
Magasins de deux 
succursales ......... 

34 Three-store multiples - 
Magasins de trois 
succursales ......... 

35 Chain stores — Chalnes. 

36 Hardware and Home 
Furnishing Group 
- Quincaillerie et 
fournitures de 
maison ........... 1966 Total ............... 

37 Single stores- 
Magasins uniques. 

38 Two-store multiples - 
Magasins de deux 
succursales ......... 

39 Three-store multiples- 
Magasins de trois 
succursales ......... 

40 Chain stores — Chaines. 

41 Drug Stores- 
Pharmacies ....... 1966 Total ............... 

42 Singie stores- 
Magasins uniques. 

43 Two-store multiples - 
Magasins de deux 
succursales ......... 

44 Three-store multiples - 
Magasins de trois 
succursales ......... 

45 Chain stores — Chaines. 

476 1 	2.4 

2,714 	13.7 

	

79,274.6 1 	4.9 

	

415,548.4 	25.4 
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10 THE NUMBER OF LOCATIONS 
IND BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 
PUIVANT LE NOMBRE DE LOCAUX RELEVANT 
RENRE DE COMMERCE 1961 ET 1966 

KIND OF BUSINESS 	 OWNERSHIP SIZE 

GENRE DE COMMERCE 	 IMPORTANCE DEL'ENTREPRISE 

Other Retail Stores 
Autres magasins 

ledétail .......... )66 	Total ............... 

Single stores - 
Magasins uniques. 

Two-store multiples - 
Magasins de deux 
succursales ......... 

Three-store multiples-
Magasins de trois 
succursales ......... 

Chain stores - Chaines. 

STORES SALES 

MAGASINS VENTES 

PERCENTAGE THOUSANDS OF PERCENTAGE 
NUMBER DISTRI BUTIO N DO LIARS DISTR I BUIlD N 

NOMBRE REPARTITION MILUERS REPARTITION I PROPORTIONNELLE DE DOLLARS PROPORTIONNELLE 

	

21,265 	I 	100.0 	I 2,456,899.2  I 	100,0 

	

17,248 	I 	81.1 	I 1,160,945.1  I 	47.3 

	

875 	1 	4.1 	I 	100,138.5  I 	4.1 

	

303 	1.4 	 29,278.3 1 	1.2 

	

2 1 839 	13.4 	1,166,537.3 	47.5 

46 

47 

48 

49 

50 

N OTE: For census purposes, a chain store organization is one which 
(jftrates four or more retail outlets in the same kind of business 
wcler the same legal ownership. Those operating two or three 
.ires are termed multiples and, together with the single-stores, 
iy are referred to as independent stores. All department stores 
,rfl,!iirII TK C 	irT-'tor 	raLfl!irT 	rqnrffrs .',hether 

I 	I 	,. 	I 	(1 . ...IT w, 	 I 

.(I.( 	7. ,.I;.;,. I.,t[":Ii.I,C,/ 

TC.•,C 	(:11 	N 	7 	(:., 	I.II)F 	11  

NOTA: Pour les besoins du recensement, une association de ma-
gasins en série est une association qui posséde quatre magasins 
de detail ou plus, appartenant a Ia méme catégorie de commerce 
et ayant Ia ménie forme juridique. Dans le cas des associations 
formées de deux ou trois magasins, ces derniers sont définis 
comme établissements multiples et, avec les établissements seuls, 
ntrent dans le cadre les magasins indépendants. Sans egards au 
ombre de magasins qu'ils possèdent, les grands magasins sont 
lasses parmi les associations de magasins en série. 

DURCE: Recensement dci Canada 1961, commerce de detail, 
/ocaux d'affaires. (a/lie du commerce, n' de cat. 97-503, ta-
Iileau 10; et 

Recensement du Canada 1966, commerce de detail, locaux 
h/f1aires, ta/lie do commerce, n de cat. 97-605, 'ableau 11. 
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CHAI9T-5a 	 GRAPHIQUE-5o 
PERCENTAGE DISTRIBUTION OF RETAIL STORES AND SALES, 
BY ANNUAL SALES SIZE AND BY KIND OF BUSINESS, 1966 

RPARTITION PROPORTIONNELLE DES MAGASINS El VENTES DE DTAIL 
SUIVANT LE CHIFFRE ANNUEL DE VENTE ET LE GENRE DE COMMERCE, 1966 

TOTAL, ALL STORES 
TOTAL, TOUS LES MAGASINS 

LESS THAN $io,000_ MOINS DE $10,000 	- - - 
	 I 	 I 	 I 

$I0,000-$29,999 - 	- 

$30,000-$49,999 ---- --  ------- - 

$50,000-$99999 	 _________________ 
$IOO,000-$199,999 ----------------[:.::-:. 	:.:..:.::.:... 
$200,000-$499,999 

	- 

$500,000-$999,999 ------------ --   ------------------------ 

$,00000 AND OVER - $1,000,000 ET PLUS ----------------------  

I 	I 	I 	I 	I 	 I 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 

40 	30 	20 	10 	 0 	 IC 	20 	30 
PER CENT OF STORES 	 PER CENT OF SALES 

DISTRIBUTION DES MAGASINS 

	

	 DISTRIBUTION DES VENTES 

GROCERY AND COMBINATION STORES 
EPICERIES ET PICERIES—BOUCHERIES 

I 	I 

I 	I 
40 	30 	20 	10 

	
0 	 10 	20 	30 

	
40 	50 

PER CENT OF STORES 
	

PER CENT OF SALES 
DISTRIBUTION DES MAGASINS 

	
DISTRIBUTION DES VENTES 

OTHER FOOD STORES 
AUTRES MAGASINS DALIMENTS 

  

40 30 	20 	10 	 0 	 10 	20 	30 
PER CENT OF STORES 	 PER CENT OF SALES 

DISTRIBUTION DES MAGASINS 	 DISTRIBUTION DES VENTES 

GENERAL MERCHANDISE GROUP 
GROUPE DES MARCHANDISES EN GNRAL 

40 	 50 

40 	50 

40 	30 	20 	10 
PER CENT OF STORES 

DISTRIBUTION DES UAGASINS 
SOURCE: Table 2-5 - Tableau 2-5  

0 	 10 	20 	30 
PER CENT OF SALES 

DISTRIBUTION DES VENTES 

40 	50 

I 



I 	1 	I 	I 
40 	30 	20 	 10 

PER CENT OF STORES 
DISTRISUTION DES MAGASINS 

0 	 10 

DRUG_STORES 
PHARMACI ES 

20 	30 
PER CENT OF SALES 

DISTRIBUTION DES VENIES 

40 	50 

CHAR 1-5 b 
	

GRAPHIQUE-5b 

PERCENTAGE DISTRIBUTION OF RETAIL STORES AND SALES, 
BY ANNUAL SALES SIZE AND BY KIND OF BUSINESS, 1966 

RPARTITION PROPORTIONNELLE DES MAGASINS ET VENTES DE DTAIL 
SUIVANT LE CHIFFRE ANNUEL DE VENTE ET LE GENRE DE COMMERCE,, 1966 

AUTOMOTIVEGROUP 
DE _ GROUPE 	LAUTOMOBILE 

LESS THAN $Io,boo—MOINS DE $0POO --------- I 
1I0,000 *29,999 --------- 

130,000-149,999 -------- --- 

850000-199999 - 

$100,000- *199-999--1:1::::::: - :  
*200,000-8499,999------- - --------- -  --- 

 

$500000- *999999 	-- ------------------ L...  
$lO00O ANDOvER-$lO0O00 El PLUS - - - - - - --------LIII I 	 I 	 I 	 I 	I 	I 

40 	30 	20 	 10 	 0 	 10 	20 	30 

	

PER CENT OF STORES 	 PER CENT OF SALES 
DISTRIBUTION DES MAGASINS 	 DISTRIBUTION DES VENTES 

APPAREL AND_ACCESSORIES GROUP 
GROUPE DES VTEMENTS El ACCESSOIRES 

I 	I 	I 	 I 	I 	I 	I 	 I 	I 	I 

I 	I 	I 	J 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
40 	30 	20 	 10 	 0 	 10 	20 	30 	40 

PER CENT OF STORES 	 PER CENT OF SALES 
DISTRIBUTION DES NAGASINS 	 DISTRIBUTION DES VENTES 

HARDWARE ANDHOME FURNISHING GROUP 
QUINCAILLERIE El FOURNITURES DE MAISON 

40 

50 
PER CENT OF STORES 	 PER CENT OF SALES 

DISTRIBUTION DES MAGASINS 	 DISTRIBUTION DES VENTES 
SOURCE- Table a-s.— Tableau 2-5 
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TOTAL, ALL STORES 
TOTAL, TOUS LES 
MAGASINS ............961 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
	

1966 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

19 Grocery and combination 
stores - Epiceries et 
épiceries-boucheries.. 1966 

20 

21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

Table 
- 

Tableau 

STORES 	 SALES 

SALES SIZE IN 	 MAGASINS 	 VENTES 
KIND OF BUSINESS 	 THOUSANDS OF DOLLARr  

- 	
- 	 PERCENTAGE 	THOUSANDS OF 	PERCENTAGE 

GENRE DE COMMERCE 	 VALEUR DES VENTES EN 	NUMBER 	DISTRIBUTION 	DOLLARS 	DISTRIBUTION 
MILLIERS DE DOLLARS 	 - 	 - 	 - 

NOMBR[ 	REPARTITION 	MILLIERS 	REPARTITION 
PROPORTIONNELLE 	DE DOLLARS 	PROPORTIONNELI 

Total 152,620 100.0 16,072,949.9 100.0 
less than 10 
moms de 21,336 14.0 103,552.0 0.6 

10 - 29 40,915 26.8 792,007.9 4,9 
30 - 49 27,645 18.1 1,082,253.8 6.7 
50-99 32,488 21.3 2,291,364.3 14.3 

100 - 199 17,400 11.4 2,373,567.3 14.8 
200 - 499 8,215 5.4 2,482,404.5 15.5 
500-999 2,616 1.7 1,804,109.7 11.2 

1,000 and over- 
et plus 2.005 1.3 5,143,690.4 32.0 

Total 153,620 100.0 22,695,068.9 100.0 
less than 10 
moms de 15,530 10.1 79,436.0 0.4 

10-29 36,149 23.5 689,501.3 3.0 
30 - 49 23,883 15.6 937,1 33.1 4.1 
50 - 99 35,337 23.0 2.500.835.8 11.0 

100 - 199 23,073 15.0 3,197,145.7 14.1 
200 - 499 12,491 8.1 3,742,603.0 16.5 
500 - 999 3,869 2.5 2,681,858.1 11.8 

1,000 and over- 
et plus 3,288 2.1 8.866,555.9 39.1 

Total 26,216 100.0 5,022,031.9 100.0 
less than 10 
moms de 1,898 7.2 9,709.8 0.2 

10 - 29 5,140 19.6 101,710.4 2.0 
30 - 49 3,998 15.3 155,643.4 3.1 
50 - 99 6,252 23.8 438,784.1 8.7 

100-199 4,007 15.3 557,048.6 11.1 
200-499 2,641 10.1 816,874.4 16.3 
500 - 999 1,171 4.5 824,161.9 16.4 

1,000 and over- 
et plus 1,109 4.2 2,118,099.3 42.2 
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RETAIL STORES AND SALES, BY ANNUAL SALES 
SIZE AND BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 

MAGASINS ET VENTES DE DETAIL SUIVANT LE CHIFFRE 
ANNUEL DE VENTE ET LE GENRE DE COMMERCE, 1961 ET 1966 

STORES 	 SALES 

SALES SIZE IN 	 MAGASINS 	 VENTES 
KIND OF BUSINESS 	 THOUSANDS OF DOLLARS  

- 	 - 	 PERCENTAGE 	THOUSANDS OF 	PERCENTAGE 
GENRE DE COMMERCE 	 VALEUR DES VENTES EN 	NUMBER 	DISTRIBUTION 	DOLLARS 	DISTRIBUTION 

MILLIERS DE DOLLARS 	 - 	 - 
NO M BRE 	REPARTITI ON 	MI LLIERS 	REPARTITION 

PROPORTIONNELLE 	GE DOLLARS 	PROPORTIONNELLE 

Other food stores - 
Autres magasins 
d'aliments ............ 	196 

General merchandise 
group - Groupe des 
marchandises en 
general ................ 	1 966 

Automotive group - 
Groupederautomobtle 1966 

Total 20,004 100.0 883,326.3 100.0 
less than 10 
moinsde 3,699 18.5 16,959.5 1.9 

10-29 7,090 35.4 129,781.2 14.7 
30 - 49 3,873 19.4 152,065.4 17.2 
50-99 3,554 17.8 243,254.5 27.5 

100 - 199 1,322 6.6 178,344.5 20.2 
200 - 499 406 2.0 113,130.3 12.8 
500 - 999 51 0.3 34,397.2 3.9 

1,000 and over - 
et plus 9 -- 15,393.7 1.8 

Total 9,231 100.0 3,626,300.4 100.0 
less than 10 
moms de 278 3.0 1,723.9 - - 

10-29 1,508 16.3 31,920.9 0.9 
30 - 49 1,236 13.4 49,064.0 1.4 
50 - 99 2,376 25.7 166,512.2 4.6 

100 - 199 1,502 16.3 211,409.7 5.8 
200-499 1,391 15.1 440,937.4 12.2 
500 - 999 491 5.3 334,849.9 9.2 

1,000 and over- 
et plus 449 4.8 2,319,882.4 65.8 

Total 36,262 100.0 6,943,448.1 100.0 46 
less than 10 
moms de 2,642 7.3 13,735.6 0.2 47 

10 - 29 7,465 20.6 144,198.0 2.1 48 
30 - 49 5,119 14.1 201,832.0 2.9 49 
50 - 99 9,226 25.4 658,207.0 9.5 50 

100 - 199 6,384 17.6 883,232.6 12.7 51 
200 - 499 3,133 8.6 925,773.0 13.3 52 
500 - 999 1,102 3.0 766,937.6 11.0 53 

1,000 and over - 
et plus 1,191 3.3 3,349,532.3 48,2 54 

93 



Table 2 5 concluded 

Tableau fin 

STORES SALES 

SALES SIZE IN MAGASINS VENTES 
KIND OF BUSINESS THOUSANDS OF DOLLARS 

- 

- PERCENTAGE THOUSANDS OF PERCENTAGE 
GENRE DE COMMERCE VALEUR DES VENTES EN NUMBER DISTRIBUTION DOLLARS DISTRIBUTION 

MILLIERS DE DOLLARS - - - - 

NOM BRE REPARTITION MILLIERS REPARTITION 
PROPORTIONNELLE DE DOLLARS PROPORTIONNELLE 

Total 19,816 100.0 1,634,066.1 100.0 

less than 10 
moinsde 2,062 10,4 11,186.0 0,7 

10 - 29 4,948 25.0 92,536.5 5.7 

30 - 49 3,546 17.9 139,621.0 8.5 

50 - 99 4,711 23.8 334,951.5 20.5 

100- 199 2,990 15.1 411,691.3 25.2 

200 - 499 1,260 6.4 365,001.7 22.3 

500 - 999 222 1.1 150,131.6 9.2 

1,000 and over - 
et plus 77 0.4 128,946.5 7.9 

55 Apparel and accessories 
group - Groupe 
des vêtements et 
accessoires ........... 1966 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

Total 15,921 100.0 1,480,774.2 100.0 

less than 10 
moms de 2,336 14.7 13,061.2 0.9 

10-29 3,950 24.8 75,534.0 5.1 

30 - 49 2,162 13.6 85,287.4 5.8 

50 - 99 3,423 21.5 244,965.8 16.5 

100-199 2,379 14.9 331,851.1 22.4 

200 - 499 1,309 8.2 385,021.1 26.0 

500 - 999 273 1.7 182,787.2 12.3 

1,000 and over- 
et plus 89 0.6 162,266.4 11.0 

64 Hardware and home 
furnishing group-
Quincaillerie et 
fournitures de maison 196 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 
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RETAIL STORES AND SALES, BY ANNUAL SALES 
SIZE AND BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1966 

MAGASINS ET VENTES DE DETAIL SUIVANT LE CHIFFRE 
ANNUEL DE VENTE ET LE GENRE DE COMMERCE, 1961 ET 1966 

STORES 	 SALES 

SALES SIZE IN 	 MAGASINS 	 VENTES 
KIND OF BUSINESS 	 THOUSANDS OF DOLLARt 

- 	 - 	 PERCENTAGE 	THOUSANDS OF 	PERCENTAGE 
GENRE OF COMMERCE 	 VALEUR DES VENTES EN 	NUMBER 	DISTRIBUTION 	DOLLARS 	DISTRIBUTION 

	

MILLIERS DE DOLLARS 	- 	 - 	 - 	 - 
NOM BRE 	REPARTITION 	MILLIERS 	REPARTITION 

PROPORTIONNELLE1 	DE DOLLARS 	PROPORTIONNELLE 

Drug stores- 
Pharmacies ........... 	1966 	Total 

less than 10 
moms de 

10-29 

30 - 49 

50 - 99 

100-199 

200 - 499 

500 - 999 

1,000 and over- 
et plus 

Other retail stores - 
Autres magasins 
dedétail .............. 1966 Total 

less than 10 
moms de 

10-29 

30 - 49 

50 - 99 

100-199 

200 - 499 

500 - 999 

1,000 and over- 
et plus 

SOURCE: 1961 Census of Canada. Re-
tail Trade, Locations. Size of Business. 
Cat. No. 97.503, Table 8 and 

1966 Census of Canada. Retail 
Trade, Locations. Size of Business. 
Cat. No. 97-605, Table 9. 

4,905 100.0 648,222.7 100.0 73 

24 0.5 145.6 -- 74 

196 4.0 3,936.1 0.6 75 

352 7.2 14,099.0 2.2 76 

1,602 32.7 120,787.5 18.6 77 

1,987 40.5 275,954.4 42.6 78 

702 14.3 194,788.5 30.0 79 

32 0.6 19,431.9 3.0 80 

10 0.2 19,079.7 2.9 81 

21,265 100.0 2,456,899.2 100.0 82 

2,591 12.2 12,914.4 0,5 83 

5,852 27.5 109,884.2 4.5 84 

3,597 16.9 139,520.9 5.7 85 

4,193 19.7 293,373.2 11.9 86 

2,502 11.8 347,613.5 14.1 87 

1,649 7.8 501,076.6 20.4 88 

527 2.5 369,160.8 15.0 89 

3541 	1.7 	I 	683,355.6 I 	27.8 	I 90 

SOURCE: Recensement du Canada 
1961, commerce de detail, locaux 
d'affaires, taille du commerce, n' de 
cat. 97-503, tableau 8 et 

Recensement du Canada 1966, 
commerce de dEtail, locaux d'affaires, 
tai/le du commerce, n' de cat. 97-605. 
tableau 9. 
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Table 2-6 Tableau 

DEPARTMENT STORE SALES, B' 
VENTES DES GRANDS MAGASIN 

PROVINCE 

SALES - VENTES 	 CHANGES - VARIATIONS 

1961 	 1966 	1967 	1966/1961 	1967/1961 

thousands of dollars - milliers de dollars 	 % 

1,550,618 	1 2,143,612 	12,308,756 	+ 38.2 	1 + 48.9 

2 Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique ................... 

3 	Newfoundland - Terre-Neuve ........ 

4 	Prince Edward Island - lie dLJ 
Prince-Edouard ............... 

5 	Nova Scotia 	Nouveiie-Ecosse ...... 

6 	New BrLlnswick - NOLIVea* Brunswick. 

7 	Québec ........................... 

8 	Ontario ........................... 

9 	Prairie Region-Provinces des 
Prairies ....................... 

10 	Manitoba ........................ 

11 	Saskatchewan .................... 

12 	Aiberta .......................... 

13 	British Columbia and Territories- 
Colombie-Britannique et Les 
Territoires .................... 

	

116,069 
	

140,001 
	

146,859 
	

+ 20.6 

	

34,058 
	

45,926 
	

42,732 
	

+ 34.8 

	

8,386 
	

9,712 
	

10,731 
	

+ 15.8 

	

44,562 
	

49,142 
	

53,670 
	

+ 10.3 

	

29,063 
	

35,221 
	

39,726 
	

+ 21.2 

	

275,497 
	

419,927 
	

457,713 
	

+ 52.4 

	

527,407 
	

707,031 
	

757,176 
	

+ 34.1 

	

376,214 
	

492,990 
	

530,686 
	

+ 31.0 

	

136,586 
	

183,167 
	

194,951 
	

+ 34.1 

	

70,863 
	

85,684 
	

90,048 
	

+ 20.9 

	

168,765 
	

224,139 
	

245,687 
	

+ 32.8 

255,431 
	

383,663 	I 416,322 
	

+ 50.2 
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PROVINCE, 1961, 1966, AND 1961 

PAR PROVINCE, 1961, 1966, ET 1961 

NOTE: This table contains comparative data on department store 
sales for 1961. 1966 and 1967,   stratified by provinces and 
regions. 

For comparison purposes, the 1966 Census data on depart-
ment store sales have been adjusted to a 1961 base (in terms of 
definition used). The figures for 1967 have been estimated, 
using the monthly department store series to establish the overall 
rend. 

Commencing with the 1966 Census, a new definition of de-
partment stores was adopted which had a significant effect on 
the historical department store series. As a result of the new 
definition, all non-department store operations of department 
store firms (including mail-order and catalogue sales) were re-
classified to other kinds of business, depending on their principal 
activity or commodities carried. The over-all effect of the change 
was to create a "pure" department store series. 

Further information on this subject will be found in Depart-
went Store Sales and Stocks. Cat. No. 63-002, January 1968. 
This publication also includes a list of the department store 
organizations in Canada whose sa'es are reported in this table. 

SOURCE: 1961 Census of C,inada. Retail rrade, Locations, Piov-
inces and Cities by Kind of Business. Cat. No. 97-501, Table 1; 
and 
unpublished DBS worksheets.  

NOTA: Le present tableau renferme des données comparatives sur 
es ventes des grands magasins en 1961, 1966 et 1967, réparties 
par province et par region. 

Pour permettre la comparaison, nous avons recalculé les résul-
tats du recensement de 1966 sur les ventes des grands magasins 
suivant Ia definition de 1961. On a fait 'estimation des chiffres 
de 1967 en utilisant Ia série mensuelle sur les grands magasins 
pour définir Ia tendance générale. 

A partir du recensement de 1966, on a adopté une nouvelle 
definition des grands magasins, definition qui influe sensible-
ment sur Pa comparabihite des résultats avec les statistiques ante-
rieures de la série chronologique relative aux grands magasins, 
Ala suite de l'adoption de Ia nouvelle definition, il a fallu éliminer 
toutes les operations qui ne relèvent pas de l'activité proprement 
dite des grands magasins (dont Ia vente par correspondance et 
Ia verne au moyen de catalogues) et les ajouter a d'autres caté-
gories d'entreprises suivant l'activité principale ou le genre de 
marchandises. Cette modification s'est traduit par une série 
epurée sur les grands magasins. 

Pour de plus amples renseignements a Ce sujet, le lecteur 
pourra se reporter a Ia publication Ventes et stocks des grands 
magasins, n' de cat. 63-002, janvier 1968. Cette publication 
renferme également une liste des organisations de grands maga-
sins au Canada, dont les ventes figurent au present tableau. 

SOURCE: Recensement du Canada 1961, commerce de detail, 
locaux d'affaires, provinces et cites par genre de commerce, n 
de cat. 97-501, tableau 1; et 
documents de travail non publiés du B.F.S. 
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47,960 

40,493 

52,153 

15,551 

81,528 

56,595 

5,744 

11,688 

52,630 

59,603 

49,427 

71,814 

36,054 

22,924 

80,091 

43,308 

7,968 

67,997 

52,241 

82,750 

14,567 

96,242 

82,578 

6,833 

9,215 

63,247 

68,885 

77,631 

101,310 

50,407 

32,650 

109,949 

69,203 

16,034 

71,214 

53,711 

91,055 

14,656 

103,775 

90,222 

7,065 

9,193 

70,282 

73,990 

87,448 

109,276 

54,667 

33,860 

117,707 

80,060 

18,790 

Table 

- 

Tableau 

SALES - VENTES 
DEPARTMENT- RAYON 

1 TOTALS, ALL DEPARTMENTS-TOTAUX, TOUS 
RAVONS.................................... 

1961 	 1966 	 1967 

thousands of dollars -milliers de dollars 

1,550,618 	1 	2,143,612 	1 	2,308,756 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

Women's and misses' dresses - Robes pour femmes et 
demoiselles ................................. 

Women's and misses' coats and suits - Manteaux et 
costumes pour femmes et demoiselles ........... 

Women's and misses' sportwear - Vêtements do sport pour 
femmes et demoiselles ........................ 

Furs - Fourrures ................................ 

Girls and infants' wear- Vêtements de fillettes et d'enfants 

Lingerie and corsets - Lingerie et corsets ............. 

Aprons, housedresses and uniforms - Tabliers, robes 
d'intérieur et blouses de travail .................. 

Millinery- Chapeaux ............................ 

Hosiery and apparel accessories - Bas et articles de parure 

Women's, misses' and children's shoes - Chaussures pour 
femmes, demoiselles et enfants .................. 

Men's clothing - Vêtements pour hommes ............ 

Men's furnishings - Confections pour hommes ......... 

Boys' clothing and furnishings - Vêtements et confections 
pour garcons ................................ 

Men's and boys' shoes - Chaussures pour hommes 
et garçons ..... ............ . .... . .... ....... 

Food and kindred products - Produits alimentaires 
etconnexes ................................ 

Toiletries, cosmetics and drugs - Articles de toilette, 
cosmétiques et drogues..........,,,.....,.... 

Photographic equipment and supplies - Appareils et 
fournitures photographiques.........,,,,,,..... 
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DEPARTMENT STORE SALES, 
BY DEPARTMENTS, 1961, 1966 AND 1961 

VENTES DES GRANDS MAGASINS 
PAR RAYON, 1961, 1966 ET 1961 

SALES - VENTES 
DEPARTMENT -RAYON 

1961 	1 	1966 	I 	1967 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Piece goods - Marchandises a Ia pièce ............... .33,379 37,582 42,744 

Linens and domestics - Toile et linge de maison 42,892 63,701 72,222 

Smaliwares- Menus articles ....................... .22,903 23,773 25,734 

China and glassware - Porcelaine et verrerie ........... .20,240 33,427 37,816 

Home furnishings - Fournitures de maison .............92,556 138,045 143,209 

Furniture - Meubles ............................. 129,901 131,372 

Major appliances- Gros appareils ménagers ........... .90,160 

. 

16,017 

128,100 131,767 

Radio and music - Radios et musique ................ .42,048 74,229 84,884 

Hardware and housewares- Quincaillerie et 
articles menagers ............................ 167,657 182,128 

Jewellery- Bijouterie ............................ 

.90,960 

39,529 42,955 

Sporting goods and luggage - Articles de sport et valises 68,131 

. 

104,393 110,416 

Stationery, books and magazines - Papeterie, livres 

.28,231 . 

et revues ................................... 44,627 50,630 

All other departments - Tous autres rayons............ 

.31,680 

.35,890 156,909 165,908 

NOTE: This table provides comparative data on department store 
sales for 1961, 1966 and 1967, stratified into thirty departments 
or commodity groupings. The methods used to derive the 1966 
and 1967 figures are outlined in the notes on Table 2-6, 

SOURCE: Unpublished D BS worksheets. 

NOTA: Le present tableau renferme des données comparatives sur 
les ventes des grands magasins an 1961, 1966 et 1967, réparties 
sur trente rayons ou groupes de marchandises. Les méthodes 
dont on s'est servi pour arriver aux chiffres de 1966 et 1967 sont 
exposées aux notes explicatives du tableau 2-6. 

SOURCE: Documents de travail non publlés du B.F.S. 



Table 	
SALES OF INDEPENDEN 

Tableau
F- 

VENTES DES MAGASINS DE DETAI 

PROVINCE 

TOTAL, ALL 
STORES 
- 

TOTAL. TOUS 
LES MAGASINS 

DRUG STORES 
- 

PHARMACIES 

GROCERY AND 
COMBINATION 

STORES 
- 

EPICERIES El 
EPICERIES- 

BOUCHERIES 

HARDWARE 
STORES 

QUINCAILLERIES 

thousands of dollars - milkers de dollars 

1 1,933,129 327,948 1,168,225 129,868 

2 I' 	Atlantic Region—Provinces 
de l'Atlantique ........... 23,927 70,274 - 

3 Québec ....................... 

.122,804 

507,895 37,177 371,902 28,909 

4 Ontario ....................... .727,530 

. 

176,196 392,560 29,941 

5 Prairie Region - Provinces I  

des Prairies .............. 384,844 60,388 213,388 54,231 

6 Manitoba ..................... 92,183 16,442 52,448 12,032 

7 Saskatchewan ................. I 	x 

. 

17,172 54,121 17,006 

8 Alberta ....................... .x 26,774 106,819 25,193 

9 British Columbia and 
Territories - Colombie- 
Britannique et les 
Territoires ................ .190,056 30,260 120,100 16,787 
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ETAIL STORES IN VOLUNTARY GROUPS, BY PROVINCE AND 
BY KIND OF BUSINESS, 1965 

NDEPENDANTS VOLONTAIREMENT GROUPES, PAR PROVINCE 
ET PAR GENRE DE COMMERCE, 1965 

I ALLOTHERSTORES 

VARIETY STOESAUTRESMAGASINS 
VARIETES 	DE DETAIL 

housands of dollars - milliers de dollars 
	

NOTE: For the purpose of the 1965 Sur- 
vey, a voluntary group was defined as: 

272,896 1 
"A type of affiliation in which the 

relationship between a wholesaler and 
retailer is described in a formal written 
agreement. Such agreements usually 
provide for participation in group ad- 

26 848 2 vertising activities and for the use of 
group signs or symbols by member- 
retailers. In addition, retailers may ob- 
ligate themselves to do such things as 

62,978 3 to promote the sale of private brands 
furnished by the wholesaler, concen- 
trate a substantial portion of their 

115,566 4 
purchases with the sponsor, use 
standardized accounting systems, and 
co-operate in the sale of advertised 
merchandise at stipulated prices for 
the period covered by the advertising. 
For their part, wholesalers—in addi- 

48,777 5 lion to providing all the regularwhole- 
saling services—may agree to provide 

10,588 6 merchandising advice, assist in store 
modernization, furnish merchandise for 
use as sales leaders, prepare advertis- 

x 7 in9 and sales promotion campaigns 
and provide uniform accounting sys- 

8 tems and services for the members." 

However, for the 1967 survey, the 
definition was revised in the following 
ways: first, the voluntary group store 
was described rather than the group; 

Q -- second, the contractual requirement 
was omitted; third, the new definition 
called for participation in buying, ad-
vertising and other related activities 
and for identification as a member of 
a recognized voluntary group. 

In addition to data on sales, the an-
nual voluntary group stores reports 
contain detailed information on the 
"purchase factor," i.e. the percentage 
of the retailer's purchases made from 
or through the group wholesaler. 

SOURCE: Voluntary Group Stores (Gro-
cery and Combination Trade), 1963-
1965, Catalogue No.63-215, Table 1; 
and 

Voluntary Group Stores (Selected 
Trades) 1964 and 1965, Catalogue 
No. 63-217, Tables 1 A to 1 F. 

34,192 

1,755 

6,929 

13,267 

8,059 

673 

3,239 

4,147 

4,182 

NOTA: Aux fins de l'enquête de 1965, 
Ia chaine volontaire a ete définie de Ia 
facon que voici: 

a Une forme d'affiliation au sein de 
laquelle le rapport entre grossiste et 
détaillant est décrit dans un contrat 
en bonne et due torme. Ces contrats 
prévoient generalement que les detail-
Iants-membresdoiventparticiperà des 
activités publicitaires communes et 
utiliser des insignes ou symboles col-
lectifs. En outre, le détaillant peut s'im-
poser l'obligation de promouvoir Ia 
vente de marques particulières four-
nies par le grossiste, consacrer une 
portion considerable de ses achats aux 
produits du grossiste, maintenir un 
système uniforme de corriptabilité et 
participer a Ia vente de marchandises 
annoncées a des prix convenus pen-
dant Ia période de publicité. Pour sa 
part, le grossiste fournit tous les ser-
vices de gros réguliers et peut donner 
son avis quant aux méthodes de vente, 
aider a Ia modernisation du magasin, 
fournir des denrées susceptibles de 
stimuler lesventes, preparer a réclame 
et les campagnes de publicité et eta-
blir un système uniforme de comptabi-
lité et fournir des services utiles aux 
membres. a 

Toutefois, en vue de l'enquète de 
1967, les modifications suivantes ont 
ete apportées a Ia definition: premiere-
ment, c'est le magasin membre d'une 
chaine volontaire qui est décrit plutãt 
que le groupe; deuxièniement, il n'est 
plus question de contrats; troisième-
ment, Ia nouvelle definition precise qu'il 
doit y avoir participation aux achats, a 
a publicitè eta d'autres activités con-
nexes et appartenance formelle a une 
chaine volontaire reconnue. 

En plus des données sur lea ventes, 
es publications annuelles sur les mar-
chands volontairement groupés ren-
ferment des renseignements détaillés 
sur le e facteur achat a, c'est-à-dire le 
pourcentage des achats que le detail-
lant effectue chez le grossiste ou par 
son entremise. 

SOU RCE: Marchands detail/ants volon-
tairement groupés (épiceries et épi-
ceries-boucheries) 1963-1965, nde 
cat. 63-215, tableau 1; et 

Marchands detail/ants vo/ontaire-
ment groupés (certains commerces) 
1964 at 1965, n' de cat. 63-217, 
tableauxlA a iF. 
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NUMBER AND SALES OF CORPORAl 
Table 

— 

Tableau 

NOMBRE ET VENTES DES MAGASINS 

PROVINCE 

1 CANADA 

TOTAL, ALL STORES 

TOTAL, TOUSLES MAGASINS 

GROCERY AND COMBINATION STORE 

EPICERIES ET EPICERIES-BOUCHERIE 

SALES IN THOUSANDS SALES IN THOUSANDS 
NUMBER OF DOLLARS NUMBER OF DOLLARS 

NOMBRE VENTES ENMILLIERS NOMBRE VENTES ENMILLIERS 
DE DOLLARS  DE DOLLARS 

658 308,692 294 212,374 

2 Atlantic Region—Provinces 
de l'Atlantique ........... 

3 	Québec ...................... 

4 	Ontario ...................... 

5 	Prairie Region—Provinces 
des Prairies .............. 

6 	Manitoba ................... 

7 	Saskatchewan ............... 

8 	Alberta ..................... 

9 	British Columbia and 
Territories - Colombie- 
Britannique et les 
Territoires ............... 

52 x 11 

114 x 83 53,994 

132 54,654 44 36,328 

233 x 80 

54 22,923 20 13,253 

110 45,934 49 27,616 

69 x 11 

127 	1 	84,137 	 I 	76 	I 	71,082 
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HAIN STORES IN VOLUNTARY GROUPS, BY PROVINCE AND 
BY KIND OF BUSINESS, 1965 

UCCURSALES VOLONTAIREMENT GROUPES, PAR PROVINCE 
ET PAR GENRE DE COMMERCE, 1965 

ALL OTHER STORES 

AUTRES MAGASINS DE DETAIL 

SALES IN THOUSANDS 
NUMBER 	OF DOLLARS 

NOMBRE 	VENTES ENMILLIERS 
DE DOLLARS 

	

364 	 96,318 	1 	NOTE: For the definition of a "voluntary 
group", please refer to the notes on 
Table 2-8. 

SOURCE: Voluntary Group Stores 

	

41 	 x 	 2 	(Grocery and Combination Trade), 
1963-1965, Cat. No. 63-215, Table 3; 

31 X 3 Voluntary Group Stores (Selected 
Trades), 1964 and 1965. Cat. No. 63- 
217, Table 5; and 

88 18,326 4 
unpublished OBS worksheets. 

153 44,459 5 

34 9,670 6 

61 18,318 7 

58 16,471 8 

NOTA: Les notes du tableau 2-8 don-
nent une definition des "commerces 
volontairement groupes". 

SOURCE: Marchands détaillants volon-
tairement groupés (Cpiceries et épice-
ries—boucheries), 1963-1 965, ii' de 
cat. 63-21 5, tableau 3; 

Marchands detail/ants volontaire - 
ment groupés (certains commerces), 
7964 et 1965, n' de cat. 63-217, tab-
leau 5; at 
documents de travail non publiés du 
B.F.S. 

51 	I 	13,055 	I 9 
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Tab e 	
SALES IN VOLUNTARY GROU 

Tablleau 	
- 	 AS A PROPORTION 0 

VENTES DES MARCHANDS DETAILLANT 
PAR RAPPORT A L'ENSEMBI 

SALES IN VOLUNTARY 
GROUP STORES 

TOTAL RETAIL SALES 
VENTES DES MARCHANDS 

KIND OF BUSINESS 	 DETAILLANTS 	 TOTAL DES VENTES AU DETAIL 
- 	 VOLONTAIREMENT GROUPES 

GENRE DE COMMERCE 

CHAIN INDE- CHAIN INDE- 
- PENDENT - PENDENT 

TOTAL MAGASINS - TOTAL MAGASINS - 

A SUC- INDE- A SUC- INDE- 
CURSALES PEN DANTS CURSALES PENDANT 

thousands of dollars - milliers de dollars 

2 	Drug stores— Pharmacies .......... 

3 	Hardware stores - Quincailleries ..... 

4 	Variety stores - Bazars ............ 

5 	Other trades - Autres commerces. 

6 	Sub-total - Total partiel ..... 

7 	Grocery and cornbinauon stores - 
Epiceries et épiceries- boucheries. 

x 

x 

x 

x 

861,222 

1,380,599 

x 

x 

x 

x 

96,318 

212,374 

327,948 

129,868 

34,192 

272,896 

764,904 

1,168,225 

20,954,0171 

586,422 

343,489 

550,098 

14,818,595 

16,298,604 

4,655,413 

6,736,597 

75,082 

50,468 

464,411 

3,910,868 

4,500,829 

2,235,768 

14,21 7,42 

511,34( 

293,021 

85,68 

1 0,907,72 

11 ,797,77 

2,41 9,64! 

1 TOTAL, ALL STORES—TOTAL, 
TOUS LES MAGASINS 	2,241,821 

	
308,692 1 1,933,129 
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NOTE: For the definition of a "voluntary 
group", please refer to the notes on 
Table 2-8. 

SOURCE: Voluntary Group Stores (Se-
lected Trades), 1964 and 1965, Cat. 
No. 63-217, Text table. page 5. 

NOTA: Les notes du tableau 2-8 don-
nent une dfiniton des a commences 
volontairement groupés a. 

SOURCE: Marchands detail/ants vo/on-
tairement groupés (certains corn-
merces), 1964 et 1965, n' de cat. 63-
217, tableau de Ia page 5. 

;T0RES (SELECTED TRADES) 
OTAL RETAIL SALES, 1965 

fOLONTAIREMENT GROUPES (CERTAINS COMMERCES) 
ES VENTES AU DETAIL, 1965 

SALES IN VOLUNTARY 
GROUP STORES AS A PROPORTION 

OF TOTAL RETAIL SALES 

VENTES DES MARCHANDS 
VOLONTAIREMENT GROUPES 
PAR RAPPORT A L'ENSEMBLE 

DES VENTES AU DETAIL 

CHAIN 	INDE- 
- 	PENDENT 

TOTAL MAGASINS 	- 
A SUC- 	INDE- 

CURSALES PENDANTS 

% 

10.7 4.6 13.6 1 

x x 64.1 2 

x x 44.3 3 

x x 39.9 4 

x x 2.5 5 

5.3 2.1 6.5 6 

29.7 9.5 48.3 7 
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CHART-6 
	

GRAPH!QUE-6 

RETAIL TRADE WITHIN SHOPPING CENTRES, 1961-I9e5 
COMMERCE DE DETAIL DES CENTRES COMMERCIAUX, 1961-1965 

NUMBER OF NUMBER OF RETAIL STORES 
SALES 

SHOPPING_CENTRES IN SHOPPING CENTRES 	
IN MILLIONSOF DOLLARS 

CENTRES NOMBRE DE NOMBRE PE MAGASINS VENTES 
COMMERCIAUX 

CENTRESCOMMERCIAUX 	 EN MILLIONS DE DOLLARS 

- - 400 	- 	 - 5,500 	- - 	- 	 - I9OO 

-1,800 

,....... - 	 -5,000 	 •:: 
: : 	: 	• : V'Y/ 	- 	 . . . . - 	- 	 . -...- 	- 1,700 

-350 	 ::• 

_ 	_ 	 •:.::.: 	1,600 - 	 -:•: 

-4500 

- - 	- 	
-1500 

- - 300 

- 	 - 4000 	- - 	- 	
- I 400 

flPEC 
OVR3O I.. 

CAIC - - 	
- - 

I 300 I MAGASINS .. 1 ..I.. - 3,500 - - 
- 250 

- 	

- 	
- 1,200 

I 	I 	 SVER3LI 

CAT 	ES '-t!!1 -3000 
MAGASINS 

-200 - 

9 0 
- 	 - 2,500 	•::•• 	I 4iJA 

1 	.1 
- -150 	

-2000  - 	- 	 -700 

TYPEI, 
5-15 

! I MAGASINS 

j::: 
- 1,500 

- - 00  

/AS 

400 

1000 

-300 

- -50 

'5-TT% RES'I 200 
- 	 - 500 	 CAT1iiE'A',  5 	5 MAGASINS' 

I ' 	: 
-100 

,_._I___ - - - - 
1965 1961 1961 	1963 	1965 	 1961 	963 	1965 1961 	1963 	1965 

1962 	1964 	 1962 	1964 1962 	1964 
SOURCE 	Tables 2-I1 and 2-12; Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1961-63,1964 and 1965, CotNo. 63-214, Table I; and unpublished DBS worksheets 

Tableau 2-I1 et 2-12; Shopping Centres in Canada (Retail Trod*), 1961-63, 1964 yE 1965, no de cal 63-2 14, tableau I; Ct documents de travail 
non publis du B FS 
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able 

ableau 2 1 1 
RETAIL STORES AND SALES 

WITHIN SHOPPING CENTRES, 1961 -1965 

MAGASINS ET VENTES DE DETAIL 
DES CENTRES COMMERCIAUX, 1961-1965 

F 	 SALES—VENTES 

YEAR 

AN N EE 

STORES - MAGASINS 

DEPART- CHAIN 
IrSJDE. MENT 

TOTAL PENDENT MAGA- 
GRANDS SINS A 

INDEPEN- MAGA- SUCCUR- 
DANTS SINS SALES 

INDEPENDENT DEPARTMENT 	CHAIN 
TOTAL 	 - 	 - 

INDEPEN- 	GRANDS 	MAGASINS 
DANTS 	MAGASINS A SUCCURSALES 

1961 .. . I 3,961  I 2,327 

	

1962.. .1 4,314  I 	2,546 

	

1963.. .1 4,645  I 	2,781 

1964.. .1 4,999  I 3,010 

	

1965.. .1 5,349  I 	3,207 

37 1,597 994,207,170 193,249,541 172,717,592 628240,037 1 

51 1,717 1,172,112,186 218,572,149 225,675,411 727,864,626 2 

55 1,809 1,340,188,739 253,801,695 266,677,789 819,709,255 3 

60 1,929 1,587,896,471 291,349,141 343,226,341 953,320,989 4 

69 2,073 1,865,333,934 339,416,357 424,725,192 1,101,192,385 5 

NOTE: For DBS purposes,a shopping centre is defined as follows: 

"A group of stores which are planned, developed and designed 
as a Unit. The centre must contain a minimum of five retail estab-
lishments in operation during any part of the current year. (Note: 
the term "retail" is extended here to include restaurants, which 
are by definition part of the services trades.) The centre must 
have a minimum of 20,000 square feet of usable parking area 
adjacent to it. and the parking facilities must be free to charge to 
the customers of that centre. For shopping centres with paved 
parking areas of 20,000-50.000 square feet, the ratio of parking 
area to gross ground floor area must be 1.5 to 1 or better. The 
merchandising development must contain either a grocery and 
combination store, a department store or a chain variety store. 
While a shopping centre is usually designed as a single project, 
all establishments do not necessarily have to be leased from a 
single (private or collective) ownership. A retail establishment 
may own the building and the land on which it is situated, and 
still be fully integrated with the centre. A shopping centre usu-
ally bears a name and, as a rule, matters of common interest to 
the tenants, such as children's playground, community activities, 
parking, etc., originate from one authority." 

NOTA: Voici Ia definition du centre commercial retenue aux fins 
de Ia statistique: 

Groupe de magasins concu et amenage comme un ensemble. 
Un centre doit comprendre, au minimum, cinq établissements de 
detail ouverts pour Ia vente pendant n'importe quelle période de 
l'année en cours. (Nota: le terme eétablissemer)t de detail s 
comprend les restaurants qui, par definition, font partie des ser-
vices,) Le centre doit posséder une aire de stationnement d'au 
moms 20,000 pieds carrés utiles, contigue a f'ensemble com-
mercial et ce terrain de stationnement doit être mis gratuitement 
a Ia disposition des clients du centre. Dans le cas da centres 
commerciaux ayant un terrain de stationnement d'une superficie 
de 20,000 a 50,000 pieds carrés, Ia superficie de terrain de sta-
tionnement doit dépasser d'au moms une fois et demie Ia super-
ficie brute des rez-de-chaussée des divers établissements du 
centre. Parmi les magasins on doit trouver soit une epicene et 
une épicerie-boucherie, soit un grand magasin, soil un bazar a 
succursales. Bien que le centre commercial soit généralement 
concu comme un ensemble, ii n'est pas obligatoire que tous les 
établissements appartiennent au méme propnietaire (particulier 
ou groupe). Un commerce de detail peut êtro propniétaire du 
bâtiment et du terrain oO ce commerce est établi tout en faisant 
partie intégrante du centre. D'ordinaire, le centre commercial 
porte un nom et les affaires qui intéressent 'ensemble des loca-
taires telles que les terrains de jeux pour enfants, les activités 
sociales, le stationnement, etc. relèvent d'une autorité centrale. 

SOURCE: Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1965, Cat. 	SOURCE: Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1965, n' 
No. 63-21 4, page 3. 	 de cat. 63-21 4, page 3. 
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Table 2-1 2 Tablea u 

NUMBER OF SHOPPING CENTRES, 
BY PROVINCE AND BY TYPE, 1961 AND 1965 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

NOMBRE DE CENTRES COMMERCIAUX, 
PAR PROVINCE El PAR CATEGORIE, 1961 El 1965 

PROVINCE 

TOTAL TYPE A - CATEGORIE A TYPE B - CATEGORIE B TYPE C- CATEGORIE C 

1961 1965 1961 1965 1961 1965 1961 1965 

CANADA ................... . 281 386 191 281 67 73 23 32 

Atlantic Region - Provinces 
7 12 4 9 3 2 - 1 de l'Atlantique ............... 

Newfoundland — Terre- Neuve 1 1 - - 1 1 - - 

Prince Edward Island - lie du 
- - - - - - - - 

Nova Scotia—Nouvelles-Ecosse... 4 8 2 6 2 1 - 1 

Prince-Edouard ............... . 

New Brunswick - Nouveau- 

. 

36 

2 3 2 3 - - - 
Brunswick ................... . 

Québec ....................... 	. . 55 74 24 41 26 27 5 6 

Ontario ....................... 175 92 126 31 32 13 17 

Prairie Region - Provinces 

. 

41 71 35 59 3 7 3 
Manitoba ...................... 6 11 5 9 - 1 1 1 

Saskatchewan .................. 9 13 8 11 1 2 - - 

des Prairies ................. 

26 47 22 39 2 4 2 4 Alberta ....................... . 

British Columbia - Columbie- 
Britannique .................... 42 54 36 46 4 5 2 3 

NOTE: In this table, shopping centres are stratified on the basis of 
the number of retail outlets operating within the centre. The 
following breakdown is used: 
Type A—Containing 5 to 15 retail outlets 
Type B—Containing 16 to 30 retail outlets 
Type C—Containing more than 30 retail outlets 

SOURCE: Shopping Centres in Canada (Retail Trade). 1961-1963, 
Cat. No. 63-21 4. page 4; and 
Shopping Centres in Canada (Retail Trade). 1965, Cat. No. 63- 
21 4, page 4. 

NOTA: Dans le present tableau, les centres commerciaux sont 
classes suivant le nombre d'établissements de detail qu'ils corn-
prennent d'après Ia repartition suivante: 
Catégorie A: centres comprenarit de 5 a 15 établissements de 
detail 
Catégorie B: centres comprenant de 16 a 30 établissements de 

detail 
Catégorie C: centres comprenant plus de 30 établissements de 

detail 

SOURCE: Shopping Centres in Canada (Retail Trade). 1961- 1963. 
n' de cat. 63-214, page 4; et 
Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1965, n' de cat. 
63-214, page 4. 
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IaIALS, ALL STORES-TQTAL 
•AGASINS ...... 

. 

100.0 100.0 

Grocery and combination stores - Epiceries et épiceries-boucheries 8.1 8.3 

All other food stores - Tous les autres magasins d'aliments 10.1 9.5 

Department stores- Grands magasins a rayons ............... 1.3 

Variety stores- Bazars .................................. .5.5 4.9 

Service stations and garages - Postes d'essence at garages 1.4 1.8 

Men's clothing stores- Magasins de vêtements pour hommes 5.4 5.2 

Family clothing stores - Magasins de vêtements pour Ia famille. 1.2 1.5 

Women's clothing stores - Magasins de vêtements pour femmes 11.7 10.9 

Shoe stores - Magasins de chaussures ..................... 

.0.9 

8.2 

Hardware stores - Quincailleries .......................... 4.3 

Furniture, appliance and radio stores - Meubles, radios et 
accessoires ....................................... 2.4 

Restaurants ........................................... 

.8.3 

6.6 

.5.4 

.3.5 

6.5 Drug stores - Pharmacies ................................6.7 

.6.4 

3.0 Jewellery stores - Bijouteries .............................2.8 

Miscellaneous stores - Tous les autres magasins ............. . 22.6 25.6 

100.0 	100.0 
	

1 

44.6 

5.0 

17.4 

6.4 

0.6 

1.9 

0.9 

4.2 

2.4 

2.1 

1.4 

1.8 

4.1 

0.6 

6.6 

38.1 

1.6 

22.8 

7.9 

0.8 

1.9 

1.2 

3.7 

2.1 

1.7 

1.2 

1.8 

3.9 

0.8 

10.5 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

able 

ableau 2=13 PERCENTAGE DISTRIBUTION OF STORES AND SALES IN 
SHOPPING CENTRES, BY KIND OF BUSINESS, 1961 AND 1965 

REPARTITION PROPORTIONNEU.E DES MAGASINS ET DES VENTES 
DES CENTRES COMMERCIAUX, PAR GENRE DE COMMERCE, 1961 ET 1965 

STO R ES 
	

SALES 

KIND OF BUSINESS 
	 MAGASINS 

	
VENTES 

GENRE DECOMMERCE 	 1961 	1 	1965 
	

1961 	1965 

SOU ACE: Shopping Centres in Canada (Retail Trade). 1961-1963, 
Cat. No. 63-21 4. page 6; and 

Shopping Centres in Canada (Retail Trade). 1965, Cat. No. 63-
214. page 6. 

SOURCE: Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1961-1963, 
n' de cat. 63-21 4, page 6; et 

Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1965, n • de cat. 
63-21 4, page 6. 
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NUMBER OF STORI 
Table 

Tableau 

NOMBRE DE MAGASINS ET VENTES DE DETAIL DI 

KIND OF BUSINESS-GENRE DE COMMERCE 

• TOTALS. ALL STORES—TOTAL, TOUS 
LES MAGASINS ...................... 

2 Grocery and combination stores - Epiceries et 
épiceries - boucheries................... 

3 All other food stores - Tous les autres magasins 
d'aliments ........................... 

4 Department stores— Grands magasins a rayons.. 

5 Variety stores - Bazars..................... 

6 Service stations and garages - Postes d'essence 
et garages ........................ 	... 

7 Men's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour hommes ........................ 

8 Family clothing stores - Magasins de vêtements 
pour Ia 	famille........................ 

9 Women's clothing stores - Magasins de vêtements 
pour femmes......................... 

10 Shoe stores - Magasins de chaussures ........ 

11 Hardware stores - Quincailleries ............. 

12 Furniture, appliance and radio stores - Meubles, 
radios et accessoires................... 

13 Restaurants.............................. 

14 Drug stores— Pharmacies................... 

15 Jewellery stores - Bijouteries................ 

16 Miscellaneous stores - Tousles autres magasins. 

NUMBER OF STORES-NOMBRE DE MAGASINS 

ALL STORES 	1 INDEPENDENT 	 CHAIN 

TOUS LES 	 INDEPENDANTS 	MAGASINS A 
MAGASINS 	 SUCCURSALES 

1961 	1965 	1961 	1965 	1961 	1965 

3,961 	I 5349 	I 2,327 	I 3207 	1 1,634 	1 2,142 

322 I 	445 I 	84 I 	87 	I 	238 I 	358 

400 511 210 247 190 164 

37 67 - - 37 69 

218 264 38 39 180 225 

57 95 56 83 1 12 

213 278 142 192 71 86 

49 80 29 41 20 39 

461 582 200 296 261 286 

329 437 84 125 245 312 

215 230 179 192 36 38 

137 127 108 89 29 38 

253 355 244 344 9 11 

265 347 191 258 74 89 

111 158 93 121 18 37 

894 1,371 669 993 225 378 

- 	I 
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ND RETAIL SALES IN SHOPPING CENTRES, BY KIND OF BUSINESS 
AND BY CHAIN AND INDEPENDENT STORES, 1961 AND 1965 

CENTRES COMMERCIAUX (MAGASINS INDEPENDANTS ET MAGA- 
SINS A SUCCURSALES) PAR GENRE DE COMMERCE, 1961 ET 1965 

SALES - VENTES 

ALL STORES 	 INDEPENDENT 	 CHAIN 

TOUS LESMAGASINS 	 INDEPENDANTS 	 MAGASINS ASUCCURSALES 

1961 	I 	1965 	 1961 	1 	1965 	 1961 	1 	1965 

	

994,207,170 	1 1,865,333,934 	1 193,249,541 	339,41 6,357 	800,957,629 	1 1 525,91 7,577 
	

Ii 

	

443,763,038 	I 	711,258,913 	I 	37,255,914 	I 	53,572,580 	I 406,507,124 	I 	i, :7,386,333 

49,809,551 30,743,277 9,540,917 21,894,789 40,268,634 8.848 488 

172,717,592 424,725,192 - 1 72,71 7,592 424,725,192 

63,789,815 147,149,621 1,709,423 3,146,234 62,080,392 144,003,387 

5,422,733 14,481,906 x 12,225,146 x 2,256,760 

18,772,804 35,585,722 10,440,096 19,845,970 8,332,708 5,739,752 

8,847,111 22,979,774 2,841,319 9,275,070 6,005,792 3,704,704 

41,273,158 68,224,543 11,908,696 26,645,349 29,364,462 1,579,194 

24,069,164 38,882,633 4,314,287 8,41 5,429 19,754,877 :0,467,204 

21,181,591 31,731,720 12,192,814 15,789,714 8,988,777 1 3,942,006 

13,588,056 21,998,104 7,737,949 13,980,770 5,850,107 3,01 7,334 

18.274,681 33,468,693 x 30,317,762 x :3,150,931 

40,818,554 73,640,388 27,790,638 52,504,319 13,027,916 2 	,1 36,069 

5,884,188 14,476,681 4,086,618 7,060,249 1,797,570 ,416,432 

65,995,134 195,986,767 41955,367 64,742,976 24.039,767 31,243,791 

RIF 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

OURCE.Shopp,nq Centres in Canada (Retail T/adL') 1961-1963, 
Cat. No. 63-21 4, Tables 1 and 2 (adjusted); and 

Shopping Centres in Canada (Retail Trade), 1965, Cat. No. 
63-214, Tables 1 and 2. 

SOURCE: Shopping Centw.s in C.nadn (Rctai/ Trade), 1961-1963, 
n' de cat. 63-21 4, tableaux 1 et 2 (rvisés); et 

Shopping Centres in Canada (Retail Trade). 1965, n' de cat. 
63.21 4, tableaux 1 et 2. 
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Table 2-1 5 Tableau 

YEAR - ANNEE 

NUMBER OF MACHINES(A) 
NUMBER OF FIRMS 	 SALES(B) 

- 	 NOMBRE DE 	 - 
NOMBRE DE SOCIETES 	DISTRIBUTRICES(A) 	 VENTES(B) 

$ 

579 	IV, f 	65,028 44,959,700 

600 73,397 57,799,200 

673 78,477 65,580,000 

651 75,392 78,561,800 

764 85,091 89,81 5,400 

769 84,154 107,539,600 

790 91,289 11 9,650,900 

1 	I 	1961 .................... 

2 
	

1962 .................... 

3 
	

1963 .................... 

4 
	

1964 .................... 

5 
	

1965 .................... 

6 
	

1966 .................... 

7 
	

1967 .................... 

Maximum number of machines in operation at any time during 
the year. 

Rounded to the nearest hundred dollars.  

Nombre maximum de machines exploitees a un moment quel-
conque de l'annêe. 

Chiffre arrondi au cent dollars près. 

NOTE: The annual D.B.S. survey of vending machine operators is 
designed to measure a particular segment of automatic merchan-
dising activities—sales through vending machines owned or 
operared by vending machine operators. 

For this purpose, a vending machine operator is defined as: 
"An individual or firm that owns (or leases), locates, services and 
repairs automatic merchandise vending machines, for his or its 
own account or on a contract basis, with the sole right to 
withdraw cash from these machines. A number of vending 
machines must be located on premises other than the operator's, 
except in the case of incorporated subsidiary firms whose func-
tion is to operate the machines of the premises of the parent 
company." 

Although not part of this definition, a vending machine sale 
is understood to take place when merchandise is purchased as 
a result of the insertion of coins or bills into an automatic ven-
ding machine. 

The following types of vending machine operators are ex-
cluded from this survey: 

(a) Individuals or firms that operate vending machines solely 
on premises where their main business activity takes place. 

NOTA: L'enquéte annuelle du B.F.S. sur les distributeurs automa-
tiques vise a mesurer un secteur particulier du commerce des 
distributeurs automatiques: ventes au moyen de distributeurs 
automatiques appartenant a des exploitants de distributeurs 
automatiques ou exploites par eux. 

A cette fin, l'exploitant de distributeurs automatiques est e un 
particulier ou une société qui possede (ou loue), installe, en-
tretient at répare des distributeurs automatiques de marchan-
dises, a son compte ou a forfait, et qui a seul le droit de retirer 
l'argent de ces machines. Un certain nombre de distributeurs 
automatiques doivent être installés ailleurs que dans les locaux 
de l'exploitant, sauf dans le cas de filiales constituées en société 
dont Ia fonction est d'exploiter les distributeurs installés dans 
des locaux de la société mere, a 

Même si cela n'est pas compris dans Ia definition, on dit que 
Ia vente par distributeur automatique a lieu au moment de 
lachat de marchandises par insertion d'une piece de monnaie 
ou d'un billet de banque dans un distributeur automatique. 

Les exploitants de distributeurs automatiques décrits ci-aprés 
sont exclus du champ de l'enquéte: 

(a) Les particuliers ou entreprises qui exploitent des distribu-
teursautomatiques exclusivement dans les locaux oü s'exerce 
leur principale activité. 
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VENDING MACHINE OPERATORS, 1961-1967 

EXPLOITANTS DE DISTRIBUTEURS AUTOMATIQUES, 1961-1967 

Unincorporated subsidiaries or divisions which have been 
established primarily for the purpose or operating conces-
sions, including vending machines, solely on the premises 
of the parent company. 

Soft drink bottlers who operate vending machines for only 
short periods of time during the year, on an irregular basis. 

Individuals or firms engaged in vending only non-food 
merchandise items (other than tobacco) or services, i.e. 
ballpoint pens, ice, hosiery, laundry and drycleaning serv-
ices, etc. 

For further details, the reader is referred to the source publica-
tion, pages 3-5. 

SOURCE: Vending Machine Operators, 1967, Cat. No. 63-213, 
page 1. 

Les filiales ou divisions non constituées, établies principale-
ment aux fins de l'exploitation de concessions, y compris 
de distributeurs automatiques, exclusivenient dans les lo-
caux de Ia société mere. 

Les embouteilleurs d'eaux gazeuses gui exploitent de façon 
irreguliere des distributeurs automatiques durant de bréves 
périodes seulement au cours de l'anriée. 

Les particuliers ou entreprises gui n'exploitent que des dis-
tributeurs de denrées non comestibles (autres que tabacs) 
ou de services, i.e. stylos a bille, glace, bas, services de 
blanchissage at de nettoyage a sec. etc. 

Le lecteur trouvera d'autres details dens Ia publication citée 
an renvol. pages 3 a 5. 

SOURCE: Vending Machine Operators, 1967, n de cat. 63-21 3, 
page 1. 
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Table i 	 SALES BY VENDING MACHINE OPERATOR 

Tableau - I 6 	VENTES DES EXPLOITANTS DE DISTRIBUTEUR 

PRODUCT 	 SALES - VENTES 

P HO DU IT 

1961 
	

1966 
	 1967 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

Tobacco - Tabacs ....................... 

Ice cream - Crème glacée .................. 

Milk and milk products - Lait et produits laitiers. 

Cold drinks - Boissons froides: 

Vended in bottles, cans or cartons - En 
bouteille, boite ou recipient en carton. 

Vended in disposable cups - En gobelet 
non récupérable .................. 

Hot drinks (coffee, tea, cup-vended soup) - 
Boissons chaudes (cafe, the, soupe en gobelet) 

Bulk confectionery - Confiserie en vrac........ 

Packaged confectionery— Confiserie en paquet. 

Pastries - Pâtisseries ...................... 

Canned hot foods and canned soup - Aliments de 
conserve chauds, soupe de conserve ...... 

Other foods(A) - Autres aliments(A) ........... 

Other non-food items - Autres articles 
non alimentaires ...................... 

43,493,663 

25,983,235 

117,853 

745,704 

1,754,423 

4,326,699 

5,771,166 

1,039,342 

1,390,229 

1,004,775 

448,947 

745,038 

166,252 

$ 

107,539,643 

54,771,457 

228,056 

2,744,811 

5,977,566 

11,236,106 

15,941,774 

1,255,469 

4,422,518 

4,549,494 

1,334,739 

5,037,128 

40,525 

119,650,902 

58,103,111 

502,072 

2,907,033 

8,768,981 

13,522,003 

17,666,212 

1,243,583 

4,694,338 

6,079,985 

1,372,738 

4,719,046 

71,800 
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Y PRODUCT, 1961, 1966 AND 1967 

UTOMATIQUES, PAR PRODUIT, 1961, 1966 ET 1967 

PERCENTAGE 
DISTRIBUTION 

REPARTITION 
PROPORT1ONNELLE 

1967 

100.0 1 

48.6 2 

0.4 3 

2.4 4 

(A) Includes such fresh food products 
as sandwiches, salads, casseroles 
and hot dogs. 

SOURCE: Vending Machine Operators, 
1961 and 1967. Cat. No. 63-213, 
Table 1. 

(A) Comprertd les aliments frais, tels que 
sandwiches, salades, ragouts et hot 
dogs. 

SOU RCE: Vending Machine Operators, 
1961 et 1967, n' de cat. 63-213, 
tableau 1. 

	

7.3 	 5 

	

11.3 	 6 

14.8 7 

1.0 8 

3.9 9 

5.1 10 

1,2 11 

3.9 12 

0.1 	 I 	13 
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10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

Table 2-1 7 Tableau 

INDUSTRIAL 
TYPE OF MACHINE PLANTS 

- TOTAL TOTAL TOTAL - 

GENRE DE MACHINE 1961 1956 1967 ETASLISSEMENTS 
INOUSTRIELS 

56,610 83,529 89,514 24,331 

Cigarette machines - Distributeurs de 
13,681 17,895 19,314 3,136 

Ice cream machines - Distributeurs de 
crème glacée ..................... 164 223 239 120 

cigarettes ...................... 	. . 

Bottled or canned drink machines 

.. . 

Distributeurs de boissons en 
bouteille ou en boite ............... 2755 8,815 11,682 3,404 

Cartoned milk or juice machines - 
Distributeurs de lait ou de jus en 

289 1,035 1,309 754 

Cup-vending machines - Distributeurs 
a gobelets: 

Milk-Lait .................. 389 

. 

179 113 62 

Other cold drinks - Autres 
boissons froides: 

recipient de carton ................. . 

Post-mix-A mélanqer. . . 2,342 

.. 

4,069 4,472 3,099 

Pre-mix - Mélangees 710 2,101 2,255 906 
Hot drinks - Boissons chaudes. 4,751 6,338 7,081 4,630 

Confectionery machines - Distributeurs d 
confiserie: 
Bulk confectionery - Confiserie en vrac 22,912 31,318 30,359 1,210 

Packaged confectionery - Confiserie 
5,324 4,962 4,697 2,091 

1,216  3,376 3,711 2,085 
Candy-pastry (combiriation)-Bonbons 

et pâtisseries (distributeurs 
combines) , 	 . 912 618 

Canned food machines-hot - Distributeurs 

en paquet .............. ...... 

d'aliments chauds en boite 680 1,079 1,182 1,003 

Pastries - Pâtisseries ............... 

Fresh food machines - Distributeurs 
d'aliments frais: 

160 379 311 229 Heated - Chauffés ........... ...... 

512 1,018 1,249 960 Cold - Froids ..................... 

Othermachines - Autresgenresdemachines 725 742 628 24 
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NUMBER OF VENDING MACHINES BY TYPE 
AND LOCATION AT DECEMBER 31, 1961, 1966 AND 1967 

NOMBRE DE DISTRIBUTEURS AUTOMATIQUES SELON LE 
GENRE ET L'ENDROIT AU 31 DECEMBRE 1961, 1966 ET 1967 

TYPE OF LOCATION, 107-I.IEUX D'EXPLOITATION, 1967 	 1 

BUSINESS 
OFFICES 

BUREAUX 
D'AFFAIRES 

AMUSEMENT AND 
RECREATION CENTRES 

I.E. THEATRES, 
BOWLING ALLEYS. ETC. 

CENTRES OE RECREATION 
D'AMUSEMINT 

(CINEMAS. SALLES DE 
QOILLES. ETC.) 

HOTELS, MOTELS, 
RESTAURANTS, 

TAVERNS . 
MESS HALLS 

HOTELS. MOTELS, 
RESTAURANTS. 

TAVERPIES, MESS 

GASOLINE SERVICE 
STATIONS 

STATIONS-SERVICE 

INSTITUTIONS 
I.E. HOSPITALS. 
UNIVERSITIES. 
SCHOOLS, ETC. 
INSTITUTIONS 

(HOPITAUX. 
UNIVERSITES, 
ECOLES. ETC.)  

OTHER RETAIL 
AND SERVICE 
LOCATIONS 

AUTRES ENOROITS 
DE DETAIL El BE 

SERVICE 

ALL OTHER 
LOCATIONS 

TOUS AUTRES 
ENDROITS 

4,243 6,225 15,633 13,077 6,288 13,998 5,719 

567 1,311 10,658 1,777 742 511 612 

4 53 3 - 39 10 10 

1,516 894 1,054 1,410 1,203 832 1,369 

20 11 7 - 269 207 41 

15 1 - - 29 4 2 

233 335 67 26 529 112 71 

153 252 158 39 431 156 160 
729 237 40 368 710 201 166 

456 1,926 3,122 9,118 216 11,314 21 997 

183 1,033 279 276 550 185 100 
201 114 27 26 1,047 98 113 

37 16 14 16 161 35 15 

28 3 - 3 117 15 13 

15 1 2 1 49 5 9 
81 3 5 2 150 26 22 

5 35 197 15 46 287 19 

NOTE: This table refers only to vending machines proper but does 	NOTA: Ce tableau iie vise que les distributeurs autornatiques 
not include details of such associated equipment as ovens and 	proprement dits, mais ne comprend pas de details retatifs aux 
coin and bill changers. 	 accessoiresconnexestelsquefourneaux etchangeursdemonnaie. 

SOURCE: Vending Machine Operators, 1961. 1966 and 1967. 	SOURCE: Vending Machine Operators, 1961. 1966 at 1967, n' de 
Cat. No. 63-213, Table 3. 	 cat. 63-21 3. tableau 3. 	 117 
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2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 



222,372 

46,359 

12,315 

86,419 

77,279 

683,809 

1,113,382 

214,020 I 105,489 

47,141 17,147 

11,336 5,912 

87,303 44,645 

68,240 37,785 

	

683,368 	331,964 

	

1,095,022 	540,440 

179,121 

36,506 

9,427 

71,828 

61,360 

583,148 

936,359 

543,739 220,944 

140,524 65,681 

148,321 59,501 

254,894 95,762 

537,773 

132,363 

154,266 

251,144 

379,861 

103,306 

105,727 

170,828 

Table 2-1 8 Tableau 

PASSENGER CARS 
TOTAL 

VOITURES PARTICULIERES 

1966 	 1967 	 1961 	 1966 	 1967 

thousands of dollars - miiliers de dollars 

824,591 1  2,798,366 	1,290,026 1 2,274,083 1  2,210,309 

PROVINCE 

1961 

1 	CANADA ................551,408 	I 

2 	1 Atlantic Region- 
Provinces 
l'Atlantique ..... 

 ..... 	
. 129,620 

3 Newfoundland-Terre-Neuve 21,653 

4 Prince Edward Island - lie du 
Prince-Edouard ......... 7,649 

5 Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse ............... 	. 52,942 

6 New Brunswick- Nouveau- 
Brunswick ............ 

	
. 47,376 

7 Québec ................. 399,428 

8 Ontario ................ 	. 620,498 

9 Prairie Region- 
Provinces des Prairies 286,666 

10 Manitoba ................ 78,637 

11 Saskatchewan............ 75,874 

12 Alberta.................. 132,155 

13 British Columbia - 
Colombie-Britannique 115,196 267,255 

	
262,217 1 	91,189 

	
195,594 
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24,131 43,251 

4,506 9,853 

1,737 2,888 

8,297 14,591 

9,591 15,919 

67,464 100,661 

80,058 177,023 

65,722 157,912 

12,956 29,057 

16,373 48,539 

36,393 80,316 

24,007 71,661 

1961 	 1966 	1967 

thousands of dollars - m,IJiers de dollars 

	

261,382 I 550,508 	1 588,057 1 

45,625 

9,588 

2,637 

16,220 

17,180 

108,029 

202,600 

161,718 

33,467 

47,325 

80,926 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

70,085 	I 13 

TOTAL RETAIL VALUE OF NEW MOTOR 
VEHICLES SOLD, BY PROVINCE, 1961, 1966 AND 1961 

VALEUR TOTALE DES VENTES DE DETAIL DE VEHICULES 
AUTOMOBILES NEUFS, PAR PROVINCE, 1961, 1966 ET 1967 

COMMERCIAL VEHICLES 

VEHICULES(JTILITAIRES 

NOTE: Data on number and sales of 
new motor vehicles are provided each 
month by automobile manufacturers 
and distributors. The sales figures for 
1967 are not precisely comparable to 
those for previous years due to a 
change in reporting methods. During 
that year, automobile manufacturers 
and distributors were requested to re-
port the actual cost to purchasers of 
new motor vehicles, rather than the 
value based on manufacturers' sug-
gested list prices. By year-end 1967, 
nearly all respondents (in terms of 
dollar sales) were supplying monthly 
valuations on the new basis. Since 
the values reported following the 
change-over are assumed to be some-
what lower than under the previous 
basis, the net result is an unknown 
amount of contraction in the value of 
new motor vehicle sales, as noted 
above, and an interruption in the con-
tinuity of the historical series shown 
in the following table. 

SOURCE: New Motor Vehicle Sales, 
1961, 1966 and 1967. Cat. No. 63-
208, Table 4. 

NOTA: Les fabricants et distributeurs 
d'automobiles fournissent chaque 
mois des doniées sur le nombre at les 
verites de véhicules automobiles 
neufs. Les chiffres des ventes de 1967 
ne sont pas exactement comparables a 
ceux des années precédentes a cause 
d'une modification des méthodes de 
declaration. Au cours de l'année en 
question, les fabricants et distribu-
tours d'automobiles ont dte priés de 
declarer le prix reel paye par les ache-
teurs de véhicules automobiles neufs 
plutôt que Ia valeur forrdée sur les prix 
de liste proposes par les fabricants. 
A Ia fin de 1967, presque toutes les 
ventes des répondants étaient eva-
luées mensuellement d'après Ia nou-
velle base. Comme on suppose que 
les valeurs déclarées a Ia suite de Ce 
changement sont légérement infé-
rieures, il s'ensuit en fin de compte 
que Ia valeur des ventas do véhicules 
automobiles neufs est diminuée d'un 
montant inconnu, comme on vient de 
Ia voir, et qu'il y a solution do conti-
nuité dans Ia série chronologique 
figurant au tableau suivant. 

SOURCE: New Motor Vehicle Sales, 
1967. 1966 et 1967, n de cat. 63-
208, tableau 4. 
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1 TOTAL VEHICLES-
TOTAL, VEHICU LES 

1961 

1962 

1963 

1964 

1965 

1966 

1967 

Canadian and United 
States manufactured 
vehicles - Véhicules 
fabriqués au Canada 
et aux 	tats-Unis. 1961 

1962 

1963 

1964 

1965 

1966 

1967 

Overseas manufactured 
vehicles - Véhicules 
fabriqués outre-mer.. 1961 

16 
	

1962 

17 
	

1963 

18 
	

1964 

19 
	

1965 

20 
	

1966 

21 
	

1967 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

M. 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

ANNUAL 
VENTES ANNUELLES DE VEHICULE 

Table 2-19 Tableau 

ITEM 

P0 STE 

TOTAL VEHICLES 

TOTAL, VEHICULES 

RETAIL AVERAGE 
VALUE IN PRICE 

THOUSANDS PER VEHICLE 
NUMBER OF DOLLARS - 

- PRIX 
NOMBRE VALEUR AU MOVEN 

DETAIL EN PAR 
MILLIERS DE VEHICULE 

DOLLARS 

PASSENGER CARS 

VOITURES_PARTICULIERES 

RETAIL AVERAGE 
VALUE IN PRICE 

THOUSANDS PER VEHICLE 
NUMBER OF DOLLARS - 

- -- PRIX 
NOMBRE VALEUR AU MOVEN 

DETAIL EN PAR 
MILLIERS DE VEHICULE 

DOLLARS 

511,479 2,950 

585,210 1,782,916 3,047 502,565 1,482,407 2,950 

654,989 2,062,039 3,148 557,787 1,716,121 3,077 

725,879 2,337,802 3,221 616,759 1,936,258 3,139 

830,995 2,739,329 3,296 708,716 2,267,314 3,199 

827,431 2,824,591 3,414 694,820 2,274,083 3,273 

815,307 2,798,366 3,432 679,435 2,210,309 3,253 

404,271 1,328,227 3,285 336,122 1,080,283 3,214 	' 

505,801 1,612,891 3,189 427,127 1,321,990 3,095 

600,634 1,943,318 3,235 506,311 1,604,675 3,169 

657,577 2,192,022 3,333 550,823 1,796,694 3,262 

753,846 2,575,028 3,416 633,641 2,108,565 3,328 

757,615 2,673,373 3,529 626,986 2,128,112 3,394 

738,379 2,627,100 3,558 605,049 2,045,733 3,381 

107,208 223,181 2,082 101,197 209,743 2,073 

79,409 170,025 2,141 75,438 160,417 2,126 

54,355 118,721 2,184 51,476 111,446 2,165 

68,302 145,780 2,134 65,936 139,564 2,117 

77,149 164,301 2,130 75,075 158,749 2,115 

69,816 151,218 2,166 67,834 145,971 2,152 

76,928 171,266 2,226 74,386 164,576 2,212 
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SALES OF NEW MOTOR VEHICLES, BY TYPE OF VEHICLE, 1961-1967 

AUTOMOBILES NEUFS, SUIVANT LE GENRE DE VEHICULE, 1961-1961 

COMMERCIAL VEHICLES 

VEHICULES_COMMERCIAUX 

RETAIL AVERAGE 
VALUE IN PRICE 

THOUSANDS PERVEHICLE 
NUMBER OF DOLLARS - 

- PRIX 
NOMBRE VALEUR AU MOVEN 

DETAIL EN PAR 
MILLIERS DE VEHICULE 

DOLLARS 

74;Q 

82,645 

97,202 

109,120 

122,279 

132,611 

135,872 

300,509 

345,918 

401,544 

472,015 

550,508 

588,057 

3,636 

3,559 

3,680 

3,860 

4,151 

4,328 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

NOTE: For an explanation of the 1967 
data, please refer to the notes for table 
preceding. 

SOURCE: New Motor Vehicle Sales, 
1967, Cat. No. 63-208, Table 2. 

NOTA: Pour l'explication des données 
de 1967, se reporter aux renvois du 
tableau precedent. 

SOURCE: New Motor Vehicle Sales. 
1967, n' de cat. 63-208, tableau 2. 

68149 247,944 AN18 8 

78,674 290,901 3,698 9 

94,323 338,643 3,590 10 

106,754 395,328 3,703 11 

120,205 466,463 3,881 12 

130,629 545,261 4,174 13 

133,330 581,367 4,360 14 

6,011 13,438 2,236 15 

3971 9,608 2,420 16 

2,879 7,275 2,527 17 

2,366 6,216 2,627 18 

2,074 5,552 2,677 19 

1,982 5,247 2,647 20 

2,542 6,690 2,632 21 

121 



I t I  

• • 11 
1i 

Lr 	
I' 

Ll  

Ii1 Ir_ 

- 	I 

I 

I 



Section 3 

ADVERTISING AND MEDIA 
PUBLICITE ET ORGANES D'INFORMATION 



Table 

Tableau 

PERCENTAGE 
CHANGE 1965/1 954 

COMPONENT - COMPOSANTES 	 1954 	 1965 	 CHANGEM ENT 
PROPORTION NEL 

1965/1 954 

1 TOTAL,.ALL COMPONENTS — TOTALE, 
TOUTES LES COMPOSANTES 398,843452 

2 Printed advertising - Publicité imprimée 260,1 09,51 8 

3 31.710,690 

4 

5 Advertising agencies' commissions - 
Commissions d'agences de publicité 23,229,612 

6 Outdoor advertising - Publicité dans les lieux 
17,607,278 

7 

publics ..............................

Direct mail (postage) - Publicité par Ia poste 
(affranchissement) ..................... 11 ,1 55,000 

8 Advertising departments of advertisers (internal 
costs - Services de publicité des publicitaires 

Radio - Radiodiffusion ..................... 

(frais 	internes) 	........................ 31,953,252 

9 

Television - Télévision ......................8,595,626 

Miscellaneous - Divers ..................... 14,482,476 

	

909,849,961 
	

+ 128.1 

	

481,495,880 
	

± 85.1 

	

70,640,099 
	

± 122.8 

	

91.558,760 
	

±965.2 

	

52,883,006 
	

±127.7 

	

60,724,784 
	

±244.9 

	

34,648,575 
	

± 210.6 

	

83,1 65,952 
	

± 160.3 

	

34,732,905 
	

+ 139.8 
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ESTIMATED ADVERTISING EXPENDITURES, 1954 AND 1965 

DEPENSES ESTIMATIVES DE PUBLICITE, 1954 ET 1965 

NOTE: Advertising expenditures include advertising revenues of 
Canadian media, including revenues from the 'classified' sec-
tion of newspapers, magazines, etc., commissions of advertising 
agencies internal costs of advertisers, cost of miscellaneous items 
including catalogues calcr'da's, broad-ides. Sic 

Excluded ire tin' Costs of 	rles proirrution material such as 
samples and premiums, annual reports, house-organs, marketing 
research and advertising research surveys, fairs and exhibitions, 
package designs and advertising expenditures abroad, although 
advertising agency commissions on advertisements placed in the 
U.S. are included. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada, 1965, Cat. No. 
63-216, Table 1. 

NOTA: Les clépenses de publicité comprennent les ecettes publi-
citaires des organes d'information, soit les recettes au titre des 
((petites annonces)) des journaux, revues, etc., les commissions 
des agences de publicité, les frais internes des annonceurs, le 
coOt d'articles divers comme les catalogues, les calendriers, les 
placards, etc. 

Sont exclus les frais d'animation des ventes, tels que le coOt 
d'échantillons et de primes, des rapports annuels, des bulletins 
internes, des etudes de marches et des enquêtes publicitaires, 
des foires et des expositions, de Ia conception des emballages, 
des frais de publicité a l'etranger, mais sont comprises les com-
missions des agences pour Ia réclame placée aux E.- U. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada, 1965, n de cat. 
63-216, tableau 1. 
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Table 	
DISTRIBUTION OF 

Tableau32 	
EXPENDITURES BY MEDIUM, 

DISTRIBUTION DES DEPENSES DE PUBLICITE 
PAR DES ENTREPRISES INDUSTRIELLES 

PERCENTAGE DISTRIBUTION BY MEDIUM 
INDUSTRY 	 - 

AMOUNT 	 REPARTITION PROPORTIONNELLE, PAR MOYEN 
ACTIVITE INDUSTRIELLE 

OU COMMERCIALE 	 MONTANT 	 I 	TV 	I 	OTHER 
PUBLICATIONS J 	- 	 I RADIO 

TELE 	
I - 

VISION I 	I AUTRES 

$ 

1 	TOTAL......................... 680,965,200 

Manufacturing 
403,509,592 35.66 36.80 8.73 18.81 

Retail trade, independent stores- 
Commerce de detail 
(magasins indépendants) 52,405,173 55.01 7.81 17.64 19.54 

Retail trade, chain stores - 
Commerce de detail 

lndustrie manufacturié ........ 

(magasins a succursales) 46,116,621 53.65 4.42 13.77 28.16 

Retail trade, department stores - 
Commerce de detail 

52,731,556 93,32 1.51 2.16 3.01 

Wholesale trade - Commerce de gros 41,103,388 62.37 6.07 6.55 25.01 

Transportation and other public util- 
ities except telecommunication 
- Transports et autres services 

(grands magasins) ........... 

d'utilité publics non compris 
les télécommunications 23,341,483 60.90 7.56 9.09 22.45 

Telecommunication - 
Télécommunications 8,226,446 59.30 16.69 3.54 20.47 

Hotels - Hotels ................ 7,775,026 44.59 5.49 9.01 40.91 

Restaurants- Restaurants 

. 

4,969,216 44.85 8.13 26.41 20.61 

Banks - Banques ............... 8,663,933 63.66 0.06 0.36 35.92 

Insurance-Assurance ........... 6,961,344 64.30 8.22 0.90 26.58 

Trust and finance companies - 

. 

Sociétés de fiducie et sociétés 
de 	prêt ................... 	. 6,455,936 45.95 4.70 16.88 32.47 



XTERNAL ADVERTISING 
ELECTED INDUSTRIES, 1965 

XTERNES, PAR MOYEN, FAITES 
U COMMERCIALES CHOISIES, 1965 

PERCENTAGE DISTRIBUTION BY MEDIUM 

INDUSTRY 
AMOUNT 	 REPARTITION PROPORTIONNELLE, PAR MOYEN 

ACTIVITE INDUSTRIELLE 	
MONTANT 	 I 	TV 	 OTHER 

TELEVISION 	 j AUTRES 

OU COMMERCIALE 	
PUBLICATIONS I 	RADIO 	 -- 

Other (advertising agencies, power 
laundries and dry cleaning 
plants, film distributors, theatres, 
motion picture production, 
funeral directors, construction 
companies, government 
departments and miscellaneous) 

Autres (agences de publicité, 
buanderies mécaniques et 
établissements de nettoyage a 
sec, entreprises de distribution 
de films, cinémas, industrie 
cinématographique, entreprises 
de pompes funèbres, 
entreprises de construction, 
ministères et divers) ......... 18,705,486 I 	55.10 	I 	9.30 	I 	14.29 	I 	21.31 	I 14 

NOTE: External advertising expenditures are those incurred by the 
advertiser for products and services from outside suppliers. In-
cluded are payments to advertising agencies, media, art-studios, 
production houses, talent, etc. For details of internal advertising 
expendilures, consult the source publication, Table 8. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada, 1965, Cat. No. 
63-216 Table 9. 

NOTA: Les dépenses externes de publicité sont celles qu'engage 
l'annonceur pour des produits et des services qu'iI recoit de four-
nisseurs de l'extérieur. Sont inclus les paiements aux agences de 
publicité, aux organes dinformation, aux studios d'artistes, aux 
studios de production, aux artistes, etc. Pour des details con-
cernant les dépenses internes de publicité, se reporter a Ia publi-
cation citée en renvoi, tableau 8. 

SOURCE; Advertising Expenditures in Canada. 1965, n' de cat. 
63-21 6, tableau 9. 
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Table 3_3 Tableau 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PUBLICITE- 
EXPEDITIONS 

% 

TOTAL, ALL MANUFACTURING—TOTAL, TOUTES INDUSTRIES 
MANUFACTURIERES .............................................. 1.25 

2 Food and beverages - Ailments et boissons .......... 	 .,. 2.03 

3 0.36 
4 Slaughtering and meat processors - Abattage et preparation de Ia viande 0.39 
5 Sausage and sausage casing manufacturers - Manufacturiers de saucisse 

1.16 
6 Poultry processors - Preparation de Ia volaille ............................. 0.1 5 

7 Dairy products— Industries laitière ........................................ 0.65 
8 0.53 
9 

Meat products— Industries de Ia viande ................................... . . 

2.97 

10 

.. 

0.34 

11 Fruit and vegetable canners and preservers - Conserves et preparations 

.. 

Dairy factories— Fabriques laitières ..................................... . . 

2.97 

12 Grain 	mills— Industrie des grains ......................................... 1.85 
13 Feed manufacturers - Manufacturiers daliments pour les animaux 0.63 
14 2.11 
15 

et 	de 	boyaux a saucisse ............................................ . .. 

de fruits et de 	legumes ............................................... . . 

Breakfast cereal manufacturers - Manufacturiers de céréales de table 12.12 

16 .28 
17 

Process cheese manufacturers - Industrie du fromage refait .................. . . 

Flour mills— Moulins a farine ......................................... . . 

Biscuit manufacturers— Manufacturiers de biscuits ......................... 
18 

Fish products— Industrie du poisson ...................................... . . 

Bakery products - Boulangerie et pâtisserie ................................. 1 

Bakeries— Boulangeries .............................................. 
2. .06 
1.11 

19 Other food processors - Autres fabrications d'atiments ........................ 	. 

... 

3.83 
20 Confectionery manufacturers— Manufacturiers de confiserie .................. 	. 4.78 
21 Sugar refineries— Raffineries de sucre ................................... 0.19 
22 Miscellaneous food - Industries daliments divers .......................... 

. 

4.98 

23 

. 

. 

5.93 
24 Soft drink manufacturers - Manufacturiers de boissons gazeuses 8.20 
25 

Beverage manufacturers - lndustrie des boissons ............................ . 

2.74 
26 

Distilleries - 	Distilleries .............................................. . 

Breweries - Brasseries ............................................... 6.56 
27 Wineries - Industrie du 	yin ........................................... . 

. 
3.99 

28 Tobacco - Industrie du tabac ....................................... 5.08(A) 

29 Tobacco products manufacturets 	Manufacturiers rio produits du tahac 6.1 3(8) 

30 

31 

Rubber - Industrie du caoutchouc .................................. 1.27 

Rubber footwear manufacturers - Manufacturiers de chaussures en caoutchouc .... 0.61 

128 



ADVERTISING RATIOS IN 
MANUFACTURING FOR SELECTED INDUSTRIES, 1965 

RAPPORTS DV COUT DE LA 
PUBLICITE DANS CERTAINES INDUSTRIES, 1965 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PU BLICITE- 
EXPEDITIONS 

Rubber tire and tube manufacturers - Manufacturiers de chambres a air et pneus. . 	 1.40 

Other rubber industries - Autres industries du caoutchouc ...................... 1 .26 

Leather - Industrie du cuir ......................................... 0.90 

Shoe factories - Fabriques de chaussures .................................. 	 1 .15 

Luggage, handbag and other leather goods manufacturers - Manufacturiers de valises, 
sacs a main et menus articles en cuir ..................................... 0.90 

Textile - Industrie textile ........................................... 0.81 

0.17 Woollen 	mills — IndListrie 	de 	Ia 	lame ....................................... 
Wool 	yarn 	mills - Filature de lame ...................................... 0.44 
Wool cloth mills - Fabriques de tissus de lame ............................ 0.11 

1.05 

Other primary textile - Autres industries textiles primaires ...................... .04 

. 

.1 
Cordage and twine— Industrie des cordes et ficelles........................ 

. 

Synthetic textile mills - Industrie des textiles synthétiques ...................... 

Carpet, mat and rug - Industrie des tapis et carpettes ....................... 

Other textile - Autres industries textiles.................................... 

0. .36 
.1.11 

Canvas products— Industrie de Ia grosse toile ............................. 
1. .38 

. 0.88 
MiscellaneoUs textile - Industries textiles diverse ........................... 2.48 

Knitting mills— Bonneterie ................ ................... 1.09 

Hosiery mills - Industrie des has et chaussettes .............................. 2.01 

Other knitting mills - lndustrie des tricots (autres que bas et chaussettes) 0.76 

Clothing - Industrie du vétement .................................. 1.01 

Men's clothing - Vêtements dhomrnes .................................... ..1.31 

Men's clothing factories - Confection des vêtements d'hommes ................. . .1.38 

Women's clothing - Vêtements de femmes................................. 0. .42 

Women's clothing factories - Confection de vêtements pour femmes ............. . 0.45 

Children's clothing - Industrie des vêtements d'enfants ....................... . 0.22 



Table continued 

Tableau 3-3 suite 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PU BLICITE- 
EXPEDITIONS 

% 

57 Fur goods - Industrie des articles en fourrure ................................ 0.26 

58 Hat and cap— Industrie des chapeaux et casquettes .......................... 

59 Foundation garment— Industrie des corsets et soutiens-gorge .................. 

.1.21 

5.42 

60 Other clothing - Autres industries du vétement .............................. 

.. 

1.04 
61 Fabric glove manufacturers - Manufacturiers de gants de tissu ................ 1 .00 
62 Miscellaneous clothing - lndustrie des vétements divers ..................... 

.. 

.. 
1 .07 

63 

.. 

0.18 

64 

Wood - Industrie du 	bois ........................................... . 

0.04 
65 0.13 
66 

Sawnitlls - 	Scienes 	.................................................... . 
Shingle mills - Fabriques de bardeaux ................................... . 
Sawmills and planing mills - Scieries et ateliers de rabotage .................. 0.03 

67 Veneer and plywood mills - Fabriques de placages et contre-plaques 

.. 

0.33 

68 Sash, door and other millwork plants - Portes et chassis et autres produits 
0.44 

69 

de 	Ia 	men uiserie ..................................................... . 

0.61 
70 Wood preservation - Conservation du bois............................... 
71 Wood handles and turning - Manches de bois et tournage du bois 0.17 
72 1 .03 

73 

Miscellaneous wood - Industries diverses du bois ............................ .

Miscellaneous wood - Industries diverses du bois .......................... .

Furniture and fixtures - Industrie de meubles 

0. .22 

1.09 

74 

et des articles d'ameublement .................................... . 

Household furniture - lndustrie des meubles de maison ........................ 1.11 

75 .39 

76 

Office furniture - Industrie des meubles de bureau ............................ 1 

Other furniture - Autre industries du meubles ............................... .03 

77 Electric lamp and shade - Industrie des lampes électriques et des abat-jour 	

. 1 

0.31 

78 Paper and allied industries - Industrie du papier 
et 	produ its con nexes ............................................. 0,36 

79 0.24 

80 

Pulp and paper mills— Industrie des pates et papiers ..........................

Asphalt roofing manufacturers - Manufacturiers de papier-toiture asphalté 1.15  

81 Paper box and bag manufacturers - Manufacturier de boites et sacs en papier 0.16 
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ADVERTISING RATIOS IN 
MANUFACTURING FOR SELECTED INDUSTRIES, 1965 

RAPPORTS DV COUT DE LA 
PUBLICITE DANS CERTAINES INDUSTRIES, 1965 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

INDUSTRY - INDUSTRIE 	
RAPPORT PUBLICITE- 

EXPEDITIONS 

% 

Folding and set-up box manufacturers - Manufacturiers de boites 
pliantes ou montées ................................................ 0.10 

Corrugated box manufacturers - Manufacturiers de boites en carton ondulé 0.19 
Paper and plastic bag manufacturers - Manufacturiers de sacs en papier 

	

ou en matières plastiques ........................................... 	. 0.18 

	

Other paper converters - Autres transformations du papier ..................... 	. 1 .28 

Printing, publishing and allied industries - Imprimerie edition 
et industries connexes ............................................ 0. 97  

Commercial printing - Imprimerie commerciale ............................... 0.43 

Platemaking, typesetting and trade bindery plants - Clichage, composition 

	

et relivre commerciale ................................................ 	. 0.67 

Publishing only - Edition seulement ....................................... 2.79 

Printing and publishing - Imprimerie et edition ............................... 1 .23 

Primary metal - Industrie metallique primaire ...................... 0.16 

	

Iron and steel mills - Industrie do fer et de l'acier ............................ 	. .0.16 

	

Steel pipe and tube mills - Fabriques de tubes et tuyaux d'acier ................. 	. 0.16 

	

Iron foundries— Fonderie defer .......................................... 	. 0.13 

Smelting and refining - Fonte et affinage ................................... 0.1 6 

Aluminum rolling, casting and extruding - Laminage, moulage et refoulage 
de I'aluminum ....................................................... 0.26 

Copper and alloy rolling, casting and extruding - Laminage, moulage et refoulage 
de cuivre et alliages .................................................. 0.19 

Metal fabricating (except machinery and transportation 
equipment) - Industrie des produits metalliques (a I'exclusion 

	

des machines et du materiel de transport) ....................... 	 0. 

	

Boiler and plate works - Industrie des chaudiies et des plaques ................ 	. 0.36 

Ornamental and architectural metal - Industrie des produits metalliques 

	

d'architecture et d'ornement ........................................... 	. 0.69 

82 
83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

97 

111 
100 
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Table continued 

Tableau 3 — 3 suite 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PU BLICITE- 
EXPEDITIONS 

% 

0.21 Wire and wire products— Fil metallique et ses produits........................ 

Hardware tool and cutlery manufacturers - Manufacturiers de quincaillerie, 
d'outils et de coutellerie .............................................. 

Heating equipment manufacturers— Manufacturiers d'appareils de chauffage....... 

Machine shops - Ateliers d'usinage....................................... 

Miscellaneous metal fabricating - Industries des produits métalliques divers ....... 

Machinery (except electrical machinery) - Industrie de Ia 
machinerie (sauf le materiel électrique) .......................... 

Agricultural implement - Manufacturiers de materiel agricole ................... 

Miscellaneous machinery and equipment manufacturers - Manufacturiers de 
machines et materiel divers............................................ 

Commercial refrigeration and air conditioning equipment manufacturers- 
Manufacturiers de materiel frigorifique et de conditionnement de l'air 
(pour le commerce) ................................................. 

Office and store machinery manufacturers - Manufacturiers de machines 
de bureau et de magasin .............................................. 

Transportation equipment— Industrie du materiel de transport.... 

Aircraft and parts manufacturers - Manufacturiers davions et d'éléments.......... 

Motor vehicle manufacturers - Manufacturiers de véhicules automobiles.......... 

Truck body and trailer manufacturers - Manufacturiers de carrosseries de 
camions et remorques............................................... 

Motor vehicle parts and accessories manufacturers - Manufacturiers de pièces et 
accessoires d'automobiles............................................. 

Boatbuilding and repair - Construction et reparation d'embarcations............. 

Miscellaneous vehicle manufacturers - Manufacturiers de véhicules divers ........ 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 I 

110 I 

111 

112 

113 

114 

115 I 

116 

117 

3.41 

0,84 

0.35 

0.68 

0.84 

0.98 

0.81 

0.55 

0.82 

0.90 

0.17 

1.27 

0.42 

0.60 

1.55 

2.18 
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ADVERTISING RATIOS IN 
MANUFACTURING FOR SELECTED INDUSTRIES, 1965 

RAPPORTS Dv COUT DE LA 
PUBLICITE DANS CERTAINES INDUSTRIES, 1965 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PU BLICITE- 
EXPEDITIONS 

% 

Electrical products - Industrie des appareils et du 

Small electrical appliances manufacturers - Manufacturiers de petits appareils 
3.27 

Major appliances manufacturers (electrical and non-electrical) - Manufacturiers do 
1 .90 

materiel électriques ............................................... 1.15 

Household radio and T.V. receivers manufacturers - Manufacturiers d'appareils 
3.00 

gros appareils (electriques ou non) ...................................... 

Communications equipment manufacturers - Manufacturiers de materiel de 

electriques ......................................................... 

0.47 télécommunication ...................................................

Electrical industrial equipment manufacturers - Manufacturiers de matérial 

ménagers de radio et de télévision ....................................... . 

0.62 electrique 	industriel .................................................. 

Battery manufacturers - Manufacturiers de batteries .......................... 

Miscellaneous electrical products manufacturers - Manufacturiers d'appareils 

.1.20 

electriques 	divers .................................................... 0.90 

Non-metallic mineral products - Industrie des produ its 
0.55 

Cement manufacturers - Manufacturrers de ciment ........................... 0.85 

Gypsum products manufacturers - Manufacturiers de produits du gypse .1.26 

minéraux non 	metalliques 	......................................... 

Concrete products manufacturers - Manufacturiers do produits en béton 0.55 

Clay products manufacturers— Manufacturiers de produits de l'argile 1.01 

From domestic clay — Argile canadienne ................................... 

From imported clay - Argile importée ..................................... 

Stone products manufacturers - Manufacturiers des produits en pierre 0.69 

0. .85 

0,85 

. 1.14 

Mineral wool manufacturers — Manufacturiers de lame minérale .................

Asbestos products manufacturers - Manufacturiers do produits en amiante 1.14 

Glass and glass products manufacturers - Manufacturiers de verre et d'articles 
en 	verre ........................................................... .0.33 



Table 3 3 concluded 

Tableau fin 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PU BLICITE- 
EXPEDITIONS 

137 Petroleum and coal products— Industrie du pétrole et du 
I 	charbonetleursdérivés .......................................... 1.15 

138 1.14 
139 Petroleum refining - Raffinage du pétrole ................................ 1 .17 
140 

Petroleum 	refineries 	Raffineries de 	pétrole ................................. . 

Lubricating oils and greases manufacturers— Huiles et graisses lubrifiantes 0.36 
. . 

141 Chemical and chemical products - Industrie chimique 
3.85 

. . 

142 Explosives and ammunition manufacturers - Manufacturiers d'explosifs et de 
0.65 

143 

et des produits connexes .......................................... . 

Mixed fertilizers manufacturers— Manufacturiers dengrais mélanges 0.72 

144 Pharmaceuticals and medicines manufacturers - Manufacturiers de produits 

munitions .......................................................... .. 

8.65 

145 Paint and varnish manufacturers— Manufacturiers de peintures et vernis 3.32 

146 Soap and cleaning compounds manufacturers— Manufacturiers de savons et de 

médicinaux et pharmaceutiques ......................................... .. 

10.85 

147 Toilet preparations manufacturers - Manufacturiers de produits de toilette 15.22 

148 Industrial chemicals manufacturers— Manufacturiers de produits chimiques 
0.41 

149 Other chemical industries — Autres industries chimiques ....................... 2.85 
150 Printing ink manufacturers - Manufacturiers dencres dimprimerie 0.32 
151 Other chemical industries - Autres industries chimiques ..................... 3.15 

152 

composes de 	nettoyage ............................................... 

Miscellaneous manufacturing industries—Industries 

industriels .......................................................... . 

2.17 

153 Scientific and professional equipment manufacturers - Manufacturiers dinstruments 

.. 

scientifiques et professionnels .......................................... 2.06 
154 Instrument and related products - Instruments et produits assimilés 

.. 

1.86 
155 

manufacturières diverses ......................................... 

Clock and watch manufacturers - Manufacturiers d'horloges et de montres 6.70 
156 Orthopaedic and surgical appliance manufacturers - Manufacturiers dappareils 

. 

4.77 

157 

d'orthopédie et de chirurgie .......................................... 

Jewellery and silverware manufacturers - Manufacturiers de bijouterie et 
0.65 

158 

dorfèvrerie ......................................................... 

Broom, brush and mop industries - lndustrie des balais brosses et vadrouilles 2.65 
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ADVERTISING RATIOS IN 
MANUFACTURING FOR SELECTED INDUSTRIES, 1965 

RAPPORTS DV COUT DE LA 
PUBLICITE DANS CERTAINES INDUSTRIES. 1965 

INDUSTRY - INDUSTRIE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SHIPMENTS 

RAPPORT PU BLICITE- 
EXPEDITIONS 

% 

Venetian blind manufacturers - Manufacturiers de stores vénitiens ............... . 1 .20 

Plastic fabricators - Manufacturiers d'articles en matières plastiques .............. 2.68 

Sporting goods and toy industries - Industrie des articles de sport et des jouets...... 3.68 

. 

Sporting goods— Industrie des articles de sport............................... 1.37 

6.50 

Miscellaneous manufacturing industries, n.e.s. - Industries manufacturières 
2.06 

Button, buckle and fastener industry - Industries des boutons boucles et agrafes 1.36 

Toys and games - Industrie des jouets et jeux............................... 

Pen and pencil manufacturers - Manufacturiers de stylographes et crayons 7.35 

diverses, n.c.a........................................................

Statuary, art goods, regalia, etc. - Manufacturiers de statuettes, 
0.86 
0.98 

d'objets dart et d'insignes ...........................................
Umbrella manufacturers - Manufacturiers de parapluies .....................
Artificial ice manufacturers— Manufacturiers de glace artificielle 0.15 

159 

160 

161 

162 

163 

164 
165 
166 

167 
168 
169 

If the value of shipments includes taxes, the ratio is 2.14 

If the value of shipments includes taxes, the ratio is 2.30 

NOTE:This table relates to advertising costs of manufacturers 
expressed as a proportion of the selling value of their shipments. 
In order to calculate the ratios, the value of shipments made by 
firms which do not engage in advertising activities, have also 
been included. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada. 1965, Cat. No. 
63-216, Table 15. 

Si Ia valeur des expeditions comprend les taxes, le rapport 
est de 2.14 

Si Ia valeur des expeditions comprend les taxes, le rapport 
est de 2.30. 

NOTA: Au present tableau les frais de publicité des fabricants sont 
exprimés comme pourcentage de Ia valeur des expeditions. 
Dans le calcul des rapports, on a fait enter aussi Ia valeur des 
expeditions effectuées par les entreprises ne faisant pas de 
publicité. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada. 1965, no de cat. 
63-216. tableau 15. 
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Table 3_4. 
Tableau 

TRADE 

ENTR EPRISE COM MERCIALE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SALES 

RAPPORT DU COUT DE LA 
PUBLICITE AU MONTANT 

DES VENTES 

% 

WHOLESALE TRADE (WHOLESALE MERCHANTS)- 
COMMERCE DE GROS (GROSSISTES)A 	- 

1 0.48 

2 0.1 5 

3 Piece goods - Tissus a Ia pièce .......................................... 0.02 

4 0.83 

5 0.02 

6 

Groceries (general line) - Epiceries (assortiment general) ....................... 

0.51 

7 Construction and building materials (other than metal or wood)—Matériaux de 
construction (non compris le bois ni les matériaux métalliques) 0.39 

8 

Household electrical appliances - Appareils électro-ménagers ................... . 

Coal and coke - Charbon et coke ......................................... . 

Industrial machinery, transportation equipment and supplies - Outillage industriel, 

.. 

Dry goods (general line) - Merceries (assortiment general) ..................... . 

materiel de transport et fournitures connexes .............................. 0.47 

9 Construction machinery and equipment (new and used) - Machines et equipement 
0.28 

10 Commercial, professional and service equipment and supplies - Materiel ettournitures 

.. 

0.82 

11 

de construction 	(neuts et usages) ........................................ . 

Automotive parts and accessories - Pièces et accessoires de véhicules automobiles 1.05 

12 1 .76 

13 

Hardware - Quincailleries ............................................... . 

0.28 

14 Confectionery, soft drinks and tobacco - Confiserie, boissons non alcooliques 
ettabac ........................................................... 1.10 

15 0.30 

16 

de commerce, de spécialistes et de services ................................ . 

Plumbing, refrigeration and heating equipment and supplies - Equipment et fournitures 

Paper and paper products - Papier et articles de papier ........................ . 

plomberie, de réfrigération et de chauffage ................................ 0.21 

17 044 

. . 

18 

Motor vehicules - Automobiles ........................................... . 

0.11 

19 

Books, periodicals and newspapers - Livres, revues et journaux .................. . 

0.20 

. . 

20 

Metals and metal work— Métaux et métaux oeuvrés ........................... . 

Electrical wiring supplies, construction materials, apparatus and equipment- 
Fournitures de canalisations électriques, matériaux, appareils et équipement de 

Floor coverings — Tapis et linoleum ........................................ . 

0.38 

21 

Industrial chemicals— Produits chimiques industriels .......................... . 

construction ...................................................... . 

Grain—Grains ....................................................... 0.05 

22 Lumber and millwork - Bois de construction et travaux de menuiserie 

.. 

0.30 

23 Farm machinery and equipment— Machines et équipement agricoles 0.58 
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ADVERTISING RATIOS FOR SELECTED TRADES, 1965 

RAPPORTS DV COUT DE LA PUBLICITE POUR 
DES ENTREPRISES COMMERCIALES CHOISIES, 1965 

TRADE 

ENTREPRISECOMMERCIALE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SALES 

RAPPORT DU COOT DE LA 
PUBLICITE AU MONTANT 

DES VENTES 

% 

Independent retail stores - Magasins de detail indépendants 

Food Group 	Commerces des denrées alimentaires: 
Grocery stores, without fresh meat - Epiceries (sans la viande fraiche) 0.56 24 
Combination stores, grocery stores with fresh meat— Epiceries-boucheries 1.13 25 
Meat markets - Boucheries ........................................... 0.36 26 
Confectionery stores— Confiseries ...................................... 0.09 27 
Fruit and vegetable stores— Magasins de fruits et legumes ................... 0.19 28 

0.35 29 
Delicatessen stores— Charcuteries ...................................... 0.74 30 

1 .52 31 Dairy products stores - Magasins de produits laitiers ........................ . 
0.17 32 

Variety and general merchandise stores - Magasins généraux 

.. 

Egg and poultry stores— Magasins de volailles et d'oeufs .................... .

et magasins de menus articles: 

.. 

General merchandise stores - Magasins generaux .......................... 2.03 33 
General stores (more than one-third foods) - Magasins genéraux (plus d'un 

.. 

tiers des marchandises vendues sont des denrées alimentaires) 0.38 34 

.. 

0.77 35 

Department stores - Grands magasins ..................................... 3.09 36 

Variety stores - Magasins de menus articles ............................... . 

Clothing and piece goods stores - Magasins de vétements 
et de tissus a Ia pièce: 
Men's and boys' clothing - Vêtements pour hommes et garconnets 1.87 37 

Fish stores - Poisson neries ............................................ . 

Women's ready-to-wear - Vêtements de confection pour dames 1.63 38 
1 .26 39 
0.95 40 

Furriers and fur - Fourrures et vétements en fourrure ........................ 2.70 41 
Children's and infant's wear - Vêtements pour bébés et enfants 

.. 

1.31 42 
Family clothing and furnishings - Vétements et accessoires pour hommes, 

dames 	et 	enfants .................................................. 1 .68 43 
Children's and infants' shoe - Chaussures pour bébés et enfants 

.. 

1.99 44 
Family shoe stores - Chaussures pour hommes, dames et enfants 1.64 45 

0.92 46 

Lingerie and hosiery - Lingerie et bonneterie .............................. . 
Millinery - Chapeaux pour femmes...................................... . 

Piece goods — Tissus ala pièce ........................................ 1.37 47 
Miscellaneous apparel and accessories — Accessoires divers d'habillement 

.. 

1.24 48 

Custom tailors — Tailleurs de vêtements faits sur mesure...................... . 

Hardware, furniture, appliance, radio and television stores - Quincailleries, magasiris 

.. 

.. 

de meubles, d'appareils électriques, d'appareils de radio et de télévision: 
0.92 49 
2.75 50 

Hardware - Quincailleries .............................................
Furniture— Meubles ......................... .........................
Paint, glass and wallpaper— Peinture, vitrerie et papier-tenture ................ 1.20 51 
Household appliances — Appareils électro-ménagers ........................ 	. 

. 
1.45 52 
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Table 34 concluded 

Tableau fin 

TRADE 

E NTR EPR IS E COMM ER C IALE 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SALES 

RAPPORT DU COOT DE LA 
PUBLICITE AU MONTANT 

DES VENTES 

53 	Television sales and service - Appareils de télévision (vente et entretien) ........ 
54 	Furniture, television, radio, and appliance - Meubles, appareils électriques, 

de radio et de télévision ............................................ 
55 	Television and radio repair shops - Ateliers de reparation d'appareils de radio 

et de télévision ................................................... 
56 	Household appliance repair shops - Ateliers de reparation d'appareils 

électro-ménagers ................................................. 
57 	Floor coverings, curtains, upholstery and interior decoration - Tapis et linoleum, 

rideaux, rembourrage et decoration d'appartement ........................ 
58 	Antique shops— Boutiques d'antiquites .................................. 

Automotive group - Commerces ayant trait a l'automobile: 
59 	Motor vehicle dealers - Merchands d'automobiles ......................... 
60 	Used car dealers - Marchands d'automobiles d'occasion .................... 
61 	Accessories, tire and battery - Accessoires, pneumatiques et batteries .......... 
62 	Service stations - Stations-service ...................................... 

63 	Garages— Garages .................................................. 
64 	Other automotive - Autres commerces aVant trait a l'automobile .............. 

Miscellaneous group - Commerces divers: 
65 	Fuel dealers (oil and other than oil) - Marchands de combustibles 

(mazout et autres) ................................................ 
66 	Drug stores - Pharmacies-bazars (drugstores) ............................ 
67 	Book and stationery stores - Librairies et papeteries ........................ 
68 	Cameras and photographic supplies - Appareils et fournitures 

photographiques .................................................. 
69 	Jewellery— Bijouteries ............................................... 
70 	Sporting goods - Articles de sport ...................................... 

Retail chain stores - Magasins de detail a succursales 	21- 
71 
	

Meat stores - Boucheries .............................................. 

72 
	

Combination (grocery stores with fresh meat) - Epiceries-boucheries ............. 

73 
	

Dairy products - Produits laitiers ......................................... 

74 
	

Children's and infants' wear — Vêtements pour bébés et enfants ................. 

75 
	

Family clothing and furnishings - Vêtements et accessoires pour hommes, 
dames et enfants .................................................... 

76 
	

Furriers and fur - Fourrures et vêtements en fourrure ......................... 

77 
	

Men's and boys' clothing - Vétemerits pour hommes et garconnets .............. 

78 
	

Piece goods - Tissus a Ia pièce .......................................... 

% 

1.67 

1.83 

1.56 

1.21 

1.59 
1.01 

0.61 
2.13 
0.93 
0.47 
0.44 
1,55 

0.47 
0.92 
0.51 

1.39 
2.55 
2.65 

1.31 

1.43 

1.00 

1.51 

2.67 

4.57 

4.52 

2.71 
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ADVERTISING RATIOS FOR SELECTED TRADES, 1965 

RAPPORTS DU COUT DE LA PUBLICITE POUR 
DES ENTREPRISES COMMERCIALES CHOISIES, 1965 

RATIO OF ADVERTISING 
TO SALES 

TRADE 
- 	 RAPPORT DU COUT DE LA 

ENTREPRISE COMMERCIALE 	 PUBLICITE AU MONTANT 
DES VENTES 

% 

	

Family shoe - Chaussures pour hommes, dames et enfants ..................... . 1 .95 	 79 

	

Women's ready-to-wear - Vêtements de confection pour dames ................. 2.1 2 	 80 

Floor coverings, curtains, upholstery and interior decoration - Tapis et linoleum, 

	

rideaux, rembourrage et decoration d'appartement........................... 3.18 	 81 

	

Furniture—Meubles ................................................... 	. 5.25 	 82 

Furniture, television, radio and appliance - Meubles, appareils electriques, 

	

appareils de radio et de télévision ....................................... 	. 2.31 	 83 

	

Hardware store - Quincailleries .......................................... 	. 1.73 	 84 

General stores (more than one-third foods) - Magasins genéraux (plus d'un tiers des 
0.35 85 

3.77 86 General merchandise stores - Magasins de menus articles ...................... 

1 .03 87 

marchandises vendues sont des denrées alimentaires) ........................ 

1 .43 88 

Variety stores - Magasins de menus articles ................................. 

0.61 89 

Drug stores - Pharmacies-bazars ..........................................

Automobile dealers - Marchands dautomobiles ..............................

Accessories, tire, and battery shops - Magasins d'accessoires d'automobile, 
de prieumatiques et de batteries ........................................ 1.78 90 

Service stations - Stations-service......................................... 

. 

2.07 91 

4.31 92 Jewellery stores - Bijouteries ............................................

Fuel dealers (other than oil) - Marchands de combustibles 
(a l'exclusion du mazout) .............................................. 0.79 93 

Importers who are wholesalers are included. 	 (A) y compris les importateurs grossistes. 

Ratios taken from triennial DBS operating results studies. 

	

	 (B) Les rapports sont tires d'études trisannuelles du B.F.S. sur 
les résultats dexploitation. 

NOTE: This table relates advertising costs of wholesalers and 	NOTA: Dans le present tableau on compare les dátaillants avec 

retailers to their sales. In order to calculate the ratios, the value 	leur chiffre de ventes Dans le calcul des rapports on a fait entrer 
of shipments made by firms which do not engage in advertising 	aussi Ia valeur des expeditions des entreprises ne faisant pas de 
activities, have also been included. 	 publicité. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada, 1965, Cat. No. 	SOURCE: Advertising Expenditures in Canada. 1965, n' de cat. 

63-216. Table 16. 	 63-216. tableau 16. 
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Table 	 ADVERTISING RATIOS FO 
Tableau 3_5 	SELECTED SERVICE TRADES, 196 

RAPPORTS DV COUT DE LA PUBLICITE POU 
DES ENTREPRISES DE SERVICES CHOISIES, 196 

RATIO OF 
ADVERTISING TO SALES 

TRADE 	 - 
— 	 RAPPORT 	DU 

ENTREPRISE 	 COOT DE LA PUBLICITE 
AU MONTANT DES VENTES 

% 

1 	Power laundries - Buanderies mécaniques .................................... 0.99 

2 	Dry cleaning plants - Etablissements de nettoyage a sec ......................... 2.02 

3 	Hotels, full year - Hotels (exploités toute l'an née) .............................. 1 .36 

4 	Film distributors— Entreprises de distribution de films ........................... 	.2.88 

5 	Theatres, motion pictures - Cinémas ........................................ 	. 5,45 

6 	Motion picture production - Industrie cinematographique ........................ 0.56 

7 	Restaurants (independent) - Restaurants (indépendants) ......................... 0.84 

8 	Restaurants (chain) - Restaurants (a succursales) ............................. '1.03 

NOTE: This table relates advertising costs of selected service trades 
to their sales. In order to calculate the ratios, the value of ship. 
ments made by firms which do not engage in advertising activi-
ties, have also been included, 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada. 1965, Cat. No. 
63.21 6, Table 17. 

NOTA: Dons le present tableau on compare les frais de publicité de 
certains services avec leur chiffre de ventes. Dons le calcul des 
rapports on a fait entrer aussi Ia valeur des expeditions des entre-
prises ne faisont pas de publicité. 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada. 1965, n' de cat. 
63-21 6, tableau 17. 

140 



able 

ableau 3 - 6 

 

SELECTED ADVERTISING 
RATIOS, 1954 AND 1965 

CERTAINS RAPPORTS DE COUT 
DE LA PUBLICITE, 1954 ET 1965 

 

INDUSTRY 

IN D U STRIE 

RATIO OF ADVERTISING TO SALES 

RAPPORT DU COOT GE LA PUBLICITE 
AU MONTANT DES VENTES 

1954 1965 

% 

Agricultural implement - Materiel agricole .................................... 0.98 1 

0.96 0.15 2 

Battery manufacturers - Manufacturiers de batteries ............................ 2.34 

.1.20 

1.20 3 

Artificial ice manufacturers - Fabricants de glace artificielle ....................... 

Boiler and plate works - Industrie des chaudières et des plaques .................. 0.91 0.36 4 

Breweries- Brasseries ................................................... 2.19 

. 

6.56 5 

Broom, brush and mop industry - lndustrie des balais, brosses et vadrouilles .......... 

. 

..2.01 2.65 6 

Button, buckle and fastener industry - Industrie des boutons, boucles et attaches 0.94 1.36 7 

Carpet, mat and rug - Tapis et carpette ...................................... 0.87 1.11 8 

Clock and watch manufacturers - Fabricants d'horloges et de montres .............. 3.88 6.70 9 

Confectionery manufacturers - Manufacturiers de confiserie ...................... 2.68 4.78 10 

3.50 

. 

2.74 11 

1 .14 0.31 12 

1.14 2.11 13 

Distilleries - Distilleries ................................................... 

Foundation garments - Corsets et soutiens-gorge .............................. 6.38 5.42 14 

2.55 

. 

0.26 15 

Electric lamp and shade - Lampes électriques et a bat-jour ........................ 

Hardware, tool and cutlery manufacturers- Manufacturiers de quincaillerie, 

. 

. 

3.41 16 

Fur goods - Articles en fourrure ............................................ 

Heating equipment manufacturers - Manufacturiers d'appareils de chauffage 2.23 0.81 17 

Flour mills - Moulins a farine .............................................. 

1.63 2.01 18 

Linoleum and coated fabrics- Industrie des linoléums et des tissus enduits .......... 3.26 1.27 19 

d'outils 	et de coutellerie .................................................1.20 

6.24 7.35 20 

Hosiery mills - Industrie des bas et chaussettes ................................ 

Pen and pencil manufacturers - Fabricants de stylographes et de crayons ............ 

0.88 

. 

1.17 21 

Pharmaceuticals and medicines manufacturers- Manufacturiers de produits 

Petroleum refining - Raffinage du pétrole ..................................... 

6.07 8.65 22 médicinaux et pharmaceutiques ........................................... 

Pulp and paper mills - lndustrie des pates et papiers ............................ 0.10 0.24 23 
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Table 3 - 6 concluded 

Tableau fin 

SELECTED ADVERTISIN 
RATIOS, 1954 AND 196 

CERTAINS RAPPORTS DE COy 
DE LA PUBLICITE, 1954 ET 196 

INDUSTRY 

IN D U STR I E 

24 	Scientific and professional equipment manufacturers - Manufacturiers d'instruments 
scientifiques et professionnels ........................................... 

25 	Soap and cleaning compounds manufacturers - Manufacturiers de savons et de 
composes de nettoyage ................................................ 

26 	Sporting goods - Articles de sport.......................................... 

27 	Statuary, art goods, regalia, etc. - Statuettes, objets d'art, insignes, etc.............. 

28 	Sugar refineries— Raffineries de sucre....................................... 

29 	Toilet preparations manufacturers - Manufacturiers de produits de toilette........... 

30 	Toys and games - Jouets et jeux........................................... 

31 	Umbrella manufacturers - Fabricants de parapluies............................. 

32 	Wineries - Industrie du yin ............................................... 

33 	Wire and wire products - Fil métallique et ses produits.......................... 

34 	Women's clothing factories - Confection de vêtements de femmes................. 

RATIO OF ADVERTISING TO SALES 

RAPPORT DU COOTDE LA PUBLICITE 
ALl MONTANT DES VENTES 

1954 	1965 

% 

1.32 	I 	2.06 

11.26 10.85 

1.80 1.37 

1.62 0.86 

0.07 0.19 

15.86 15.22 

0.95 6.50 

	

0.28 
	

0.98 

	

2.89 
	

3.99 

	

0.51 
	

0.21 

	

0.30 
	

0.45 

SOURCE: Advertising Expenditures in Canada, 1965, Cat. No. 	SOURCE: Advertising Expenditures in Canada, 1965, n' de cat. 
63-216, Table 19. 	 63-216, tableau 19. 
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RADIO AND TELEVISION 
able 3,7 	STATIONS, 1961, 1966 AND 1967 
ableau 

POSTES DE RADIODIFFUSION 
ET TELEVISION, 1961, 1966 ET 1967 

NUMBER OF PRIVATELY-OWNED 

NOMBRE DE POSTES PRIVES 
PROVINCE 	 RADIO STATIONS 	 T.V. STATIONS 

POSTESDE RADIO 	POSTES DETELEVISION 

1961] 	1966 	j 1967 	1 	1961 	J 1966 	1967 

CANADA .............................. 194 
	

291 	I 	305 	I 	55 	1 	(35 	I 	66 	I 1 

38 38 8 ii.) 

10 10 1 

18 18 8 11) 

10 10 

60 61 11 13 

95 104 16 

57 59 15 13 

16 16 
8 1l 

18 20 

23 23 7 .7 

ili_ W 

3 

	

10 	4 

5 

	

13 	6 

	

17 	7 

	

19 	8 

9 
12 

10 

	

7 	11 

7 I 12 

Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique ............................. 	24 

Newfoundland and Prince Edward island - 
Terre-Neuve et lie du Prince-Edouard.. 	 5 ,  

Nova Scotia - Nouvelie-Ecosse ........... ... 	10 

New Brunswick — Nouveau- Brunswick ........ 	9 

Québec ................................... 	41 

Ontario .................................. 	 66 

Prairie Region - Provinces des Prairies... 	39 

Manitoba ............................ 	 9 

Saskaichwnri 	........................ 	14 

Aiberti 	.. 	. 	 16 

rItISfl UoIumDla—UoIomDIe-brltannuque. 	24 	41 	43 	5 

NOTE: The data presented in this table were compiled from infor-
mation provided by the Canadian Broadcasting Corporation and 
the private commercial broadcasting stations. 

SOURCE: Radio and Television Broadcasting 1961. 1966 and 
1967. Cat. No. 56-204, Tables 2 and 3. 

DATA: Les données du present tableau sent tirées de renseigne-
ments fournis par Ia Société Radio-Canada et par les stations 
commerciales privées. 

SOURCE: Radio et télévision. 1961. 1966 et 1967, n de cat. 
56-204 F, tableaux 2 et 3. 
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Table 

Tableau 

PER 100 POPULATION 

	

TOTAL 	 - 
PROVINCE 	 POUR 100 HABITANTS 

1961 	 1966 	 1967 	1961 	1966 	1967 

C 	 4,284,416 	5,603,420 	5,935,115 	23.2 	27.7 	28.8 

2 Atlantic Region - Provinces de 
I'Atlantique ...................... 

3 	Newfoundland -Terre-Neuve........... 

4 	Prince Edward lsland-Ile-du-Prince-Edouard 

5 	Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse.......... 

6 	New Brunswick - Nouveau-Brunswick....  

7 	Québec ............................. 

8 	Ontario ............................. 

9 	Prairie Region - Provinces des 
Prairies ........................... 

10 	Manitoba ........................... 

11 	Saskatchewan ........................ 

12 	Alberta ............................. 

13 	British Columbia and Territories- 
Colombie-Britannique 
et les Territoires ................. 

British Columbia 	Colombie-Britannique. 

14 	Yukon.............................. 

15 	Northwest Territories - Territoires du 
Nord-Ouest...................... 

296,727 390,601 	419,865 15.5 19.7 21.0 

44,133 66,223 	75,570 9.5 13.3 15.1 

15,034 21,069 	22,189 14.2 19.3 20.2 

137,783 170,260 	180,752 18.6 22.6 23.8 

99,777 133,049 	141,354 16.5 21.5 22.7 

1,124,011 1,523,126 	1,611,981 21.1 26.1 27.3 

1,726,776 2,211,289 	2,330,659 27.4 31.2 32.1 

704,235 894,820 	948,128 21.9 26.4 27.6 

220,583 265,603 	277,636 23.7 27.7 28.7 

192,099 240,618 	251,484 20.7 25.2 26.2 

291,553 388,599 	419,008 21.5 26.3 27.7 

432,667 583,584 	624,482 25.7 29.6 30.7 

431,877 578,292 	619,104 26.2 30.0 31.1 

647 2,544 	2,504 4.3 17.0 16.7 

143 2,748 	2,874 0.6 9.5 9.6 
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RESIDENCE TELEPHONES, BY PROVINCE, 1961, 1966 AND 1967 

POSTES DOMESTIQUES, PAR PROVINCE, 1961, 1966 ET 1967 

NOTE: The data for this table were derived from statistics provided 
by telephone companies. 

SOURCE: Telephone Statistics, 7961. 1966 and 1967. Cat. No. 
56-203, Table 8. 

NOTA: Les données du present tableau sont tirées de statistiques 
fournies, par les compagnies de téléphone. 

SOURCE: Statistique des téléphones. 1961. 1966 et 1967, n de 
cat. 56-203, tableau 8. 
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246 	1 	25 

	

293 	42 

	

318 	48 

	

32 	(B) 

	

52 	6 

	

62 	7 

13. . 

	

17 	(C) 

	

19 	(C) 

	

113 	:11 

	

123 	19 

	

130 	21 

88 9 
101 15 
107 19 

9W 
1,079 181 
1,132 223 

1,305 193 
1,413 348 
1,506 402 

609 1 	44 
690 	102 
709 	125 

281 
249 
241 

70 
62 
62 

t 18 
16 
15 

109 
94 
92 

84 
77 
72 

1 810 
731 
720 

854 
757 
744 

482 
401 
372 

419 
445 
456 

88 
97 

100 

24 
25 
26 

115 
183 
185 

132 
140 
145 

1,384 
1,450 

1,630 
1,869 
1,987 

821 
895 
926 

148 
110 

90 

53 
39 
31 

132 
108 

79 

168 
103 
92 

124 
95 

6 
6 

51 
41 
34 

35 
24 
19 

112 
171 
191 

9 
27 
30 

:5 
8 

10 

58 
81 
85 

40 
55 
66 

348 
603 
685 

709 
1,047 
1,181 

311 
467 
530 

2 
3 

Table 

Tableau 

TELEPHONES - TELEPHONES RADIOS(A) - RADIO(A) 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITH TOTAL 
HOUSEHOLDS 
- 

- 

MENACES AVANT 
HOUSEHOLDS 

WITHOUT MENACES AVANT 
HOUSEHOLDS 

WITHOUT 
PROVINCE NOMBRE 

TOTAL DC 
MENACES 

MENACES 
N'AYANT PAS 
DE TELEPHONE 

- 

MENACES 
NAYANT PAS 

LA RADIO 

ONE 
- 

UN SEUL 

TWO OR MORE 
- 

DEUX 00 PLUS 

ONE 
- 

UN SEUI. 

TWO OR MORE 
- 

DEUX 00 PLUS 

thousands - milliers 

1961 4,509 3,434 380 695 2,663 1,679 167 
1966 5,126 3,891 745 490 2,345 2,599 182 
1968 5,394 4,111 891 392 2,280 2,942 172 

4 	I Atlantic Region - Provinces 
de l'Atlantique ............. 1961 

5 1966 
6 1968 

7 Newfoundland—Terre-Neuve ..... 1961 
8 1966 
9 1968 

10 Prince Edward Island—Ile-du- 
Prince-Edouard .............. 1961 

11 1966 
12 1968 

13 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ... 1961 
14 1966 	I  
15 1968 

16 New Brunswick — Nouveau- 
Brunswick .................. 1961 

17 1966 
18 1968 

19 Québec ................... i961 
20 1966 
21 1968 

22 Ontario 	...................... 1961 
23 1966 
24 	1 1968 

25 1 Prairie Region - Provinces 
des Prairies ................ 1961 

26 	 1966 
27 	 1968 
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TELEPHONES, RADIOS AND T.V. SETS, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

TELEPHONES, RECEPTEURS DE RADIO ET 
TELEVISION, PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

T.V. SETS - TELEVISEURS 

HOUSEHOLDS WITH(B) 
HOUSEHOLDS COLOUR SETS 

MENACES AYANT(B) WITHOUT 

MENACES 
TELEVISEUR 

COULEUR ONE TWO OR MORE 
- N'AYANT PAS 

UN SEUL DEUX OU PLUS DE TELEVISEUR 

thousands - milliers 

3,617 180 712 1 
4,115 698 313 36 2 
4,182 953 259 229 3 

293 7 119 
358 37 50 
370 45 41 

39 (C) 48 
66 5 26 
74 7 19 

im 8 
21 (B) (B) 

21 (6) (6) 

138 4 33 
151 19 13 
154 21 10 

100 (B) 30 
120 12 8 
121 15 9 

1.034 44 
1,131 199 54 
1,123 285 42 

1,376 106 148 
1,469 319 81 
1,516 401 70 

4 
(C) 	 5 

9 	6 

7 
(C) 	 8 
(C) 	 9 

10 
(C) 	11 
(C) 	12 

13 
(C) 	14 

4 	15 

16 
(C) 	17 
(C) 	18 

19 
4 	20 

47 	21 

22 

	

26 	23 

	

109 	24 

578 	16 	1 227 
721 	84 	90 
724 	133 	69  

25 
(C) 	26 
36 	27 
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PROVINCE 

28 Manitoba ..................... 1961 
29 1966 
30 1968 

31 Saskatchewan ................. 1961 
32 1966 
33 1968 

34 Alberta ....................... 1961 
35 1966 
36 1968 

37 British Columbia - Colombie- 
Britannique ................ 1961 

38 1966 
39 1968 

Table 3 9 concluded 

Tableau fin 

TELEPHONES - TELEPHONES RAOIOS(A)_ RADIO(A) 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITH TOTAL 
HOUSEHOLDS - 

MENACES AVANT 
HOUSEHOLDS 

WITHOUT 
- 

MENACES AVANT 
HOUSEHOLDS 

WITHOUT 
NOMBRE - - 

ONE 
- 

TWO OR MORE 
- 

ONE 
- 

TWO OR MORE 
- 

TOTAL DE 
MENAGES 

MENACES 
NAYANT PAS 

MENACES 
NAYANT PAS 

UN SEUL DEUX Dli PLUS DE TELEPHONE UN SEUL DEUX OU PLUS LA RADIO 

thousands milliers 

236 180 15 41 129 96 11i 
254 205 29 20 107 138 9 
258 206 34 18 103 148 7 

241 180 8 :w i:156 76 910  
255 199 22 4 125 124 6 
258 201 27 30 112 140 6 

344 
386 

249 
- 286 

21 
51 

74 
49 

197 
169 

139 
205 

8 
12 

410 302 64 44 157 242 11 

452 	364 	27 	61 	236 	199 	17 1 
533 	416 	72 	45 	207 	311 	15 
575 	446 	93 	36 	203 1 355 	17 
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thousands - milliers 

	

68 	7 
205 	30 
201 1 	40 

	

 1 "4 
211 	16 
212 I 	27 

•247 7 
305 38 
311 66 

336 7 
436 59 
449 89 

61 	1 	28 
19 	(C) 	29 
17 	7 	30 

31 
(C) 	32 

	

19 
	

12 	33 

	

90 
	

34 

	

43 
	

(C) 	35 

	

33 
	

17 	36 

	

109 
	

37 

	

38 
	

(C) 	38 

	

37 
	

28 	39 

TELEPHONES, RADIOS AND T.V. SETS, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

TELEPHONES, RECEPTEURS DE RADIO ET 
TELEVISON, PAR PROVINCE, MAI 1961 s, 1966 ET 1968 

T.V. SETS - TELEVISEURS 

HOUSEHOLDS WITH(B) 
MENACES AYANT(B) 	HOUSEHOLDS COLOUR SETS 

- 	 WITHOUT 
- 	TELEVISEUR 

ONE 	TWO OR MORE 	MENACES 	COULEUR 
- 	- 	N'AVANT PAS 

UN SEUL 	DEUX OU PLUS BE TELEVISEUR 

Except automobile radios. 

Includes colour sets. 

Less than 4,000. 

NOTE: Statistics presented in this table 
were derived from annual sample sur -
veys of nearly 35,000 households 
chosen (by area sampling methods) 
in about 450 selected areas. 

The data obtained in the 1968 sur-
vey were weighted up to estimates of 
total households based on projections 
from the 1966 Census count of house-
holds.  

Sauf les radios pour automobile. 

Y compris les téléviseurs couleur. 

Moms de 4.000. 

NOTA: Les statistiques de ce tableau 
sont fondées sur des sondages an-
nuels de près de 35.000 menages 
choisies (par des méthodes de son-
dage aréolaire) dans quelque 450 
regions. 

Les données obtenues lors de l'en-
quete de 1968 ont éte mises en con-
cordance, par pondération, avec les 
estimations du nombre du total de 
menages, d'après des projections 
fondées sur le nombre de menages au 
recensement de 1966. 

The 1966 data, which were origin-
ally weighted to projections of house-
holds from the 1961 Census, have 
been revised in the light of the 1966 
Census count. 

SOURCE: Household Facilities and 
Equipment, May 1962 (Table A2J) 
and May 1968 (Table 26), Cat. No. 
64-202. 1966 data obtained from un-
published DBS worksheets, copies of 
which are available on request. 

Les don nées de1966   d'abord mises 
en concordance avec les projections 
de ménages, au recensement de1961,   
ont été rectifiées a Ia lumière du total 
de 1966. 

SOURCE: Household Facilities and 
Equipment, mai 1962 (tableau A2J) 
et mai 1968 (tableau 26), n de cat. 
64-202. Les données de 1966 sent 
tirées de documents de travail non 
publiés du B.F.S., dont on peut se 
procurerdes exemplairessurdemande. 
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29 792 
186 709 422 
293 633 538 

8 228 OR 
59 195 115 

101 157 142 

821 
895 
926 

36 
254 
258 

473 
388 

139 
116 

Table 

Tableau 31 0 
TOTAL 

HOUSEHOLDS 

FM RECEIVERS(A) 

FM RECEPTEURS(A) 

BATTERY OPERATED RADIOS(A) 

RADIOS A PILES(A) 

HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS 
PROVINCE NOMBRE WITH WITHOUT WITH WITHOUT 

TOTALDE - - - 

MENAGES MENACES QUI MENAGES QUI MENAGES QUI MENACES QUI 
EN ONT EN ONT PAS EN ONT EN ONT PAS 

thousands - milliers 

1 	CANADA ................. 1961 4,509 317 4,192 .. 
2 	 1966 5126 1,460 3,666 2,225 2,901 
3 	 1968 5,394 2,179 3,215 2,779 2,615 

4 Atlantic Region- 
Provinces de 
I'Atlantique ............. 1961 

5 1966 
6 1968 

7 Newfoundland - Terre- Neuve. 96 
8 
9 1968 

10 Prince Edward Island - lie du- 
Prince-douard........... 

11 1966 
12 1968 

13 Nova Scotia— Nouvelle-Ecossel 961 
14 1966 
15 1968 

16 New Brunswick— Nouveau- 
Brunswick .............. 1961 

17 1966 
18 1968 

19 Québec ................... 1961 
20 1966 
21 1968 

22 Ontario ................... 1961 
23 1966 
24 1968 

25 Prairie Region- 
Provinces des Prairies. .1961 

26 1966 
27 1968 

28 Manitoba ................. .961 
29 1966 
30 1968 

	

419 
	

10 
	

409 

	

445 
	

50 
	

395 
	

186 
	

259 

	

456 
	

81 
	

375 
	

232 
	

224 

	

88 
	

87 	 !illl- 

	

97 
	

5 
	

92 
	

44 	 53 

	

100 
	

9 
	

91 
	

53 
	

47 

24 

	

(B) 
	

24 

	

175 	..4 	6 
	

169 

	

183 
	

24 
	

159 

	

185 
	

40 
	

145 

	

132 	 , (B) 
	

129 

	

140 
	

20 
	 120 

	

145 
	

30 
	

115 

	

1,187 
	

88 
	

1,099 

	

1,384 
	

429 
	

955 

	

1,450 
	

645 
	

805 

	

1,630 
	

159 
	

1,471 

	

1,869 
	

645 
	

1,224 

	

1,987 
	

929 
	

1,058 

	

8 	 17 

	

14 	 12 

	

77 	 106 

	

91 	 94 

	

57 	 83 

	

74 	 71 

- 	492 
	

892 

	

616 
	

834 

	

854 
	

1,015 

	

1,042 
	

945 
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FM RECEIVERS AND BATTERY-OPERATED 
RADIOS, BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

RECEPTEURS FM ET RADIOS A PILES, 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

FM RECEIVERS(A) BATTERY OPERATED RADIOS(A) 
TOTAL 

HOUSEHOLDS FM RECEPTEURS(A) RADIOS A PILES(A) 
HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS rH0UsEH0LDs - 

PROVINCE NOMBRE WITH WITHOUT WITH 	WITHOUT 
TOTALDE - - - 

MENAGES MENAGES QUI MENAGES QUI MENAGES QUI MENAGES QUI 
EN ONT EN ONT PAS EN ONT 	EN ONT PAS 

thousands - miltiers 

Saskatchewan ............. 1961 241 238 .. 31 
1966 255 39 216 125 	 130 32 
1968 258 54 204 155 	 103 33 

Alberta 18 :i I 	3?M__ . 	 .. 	j 34 
1966 386 88 298 182 	 204 35 
1968 410 138 272 241 	 169 36 

British Columbia - Colombie-  
Britannique 	 *1 	452 	t 	31 	 421 	 37 

1966 	533 	 150 	 383 	 271 	 262 	38 
1968 	575 	 231 	 344 	 351 	 224 	39 

(A) Except automobile radios. 	 (A) Sauf les radios pour automobile. 

Less than 4,000. 	 (B) Moms de 4,000. 

NOTE: See note on Table 3-9 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, May 1862 (Table 
A-27) and May 1968 (Table 28), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished OBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

NOTA: Voir note au tableau 3-9. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, mam 1962 (tableau 
A-27) et mai 1968 (tableau 28), n de cat. 64-202. 
Les données de 1966 sont tirêes de documents de travail non 
publiés du B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires 
sur demande. 
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2 
3 

HOUSEHOLDS WITH RADIOS, 
Table 3-11 	NUMBERS WITH TELEPHONES, BY 
Tableau 

MENACES POSSEDANT DES RADIOS, MONTRANT 
MENACES AYANT AUSSI LE TELEPHONE. 

HOUSEHOLDS WITH RADIOS(A) - MENAGES POSSEDA!'JT DES RADIOS(A) 

BY NUMBER OF RADIOS(A)-NOMBRE DE RADIOS(A) 	TELEPHONES-TELEPHONES 

ONE TWO THREE FOUR OR MORE WITH WITHOUT 
PROVINCE TOTAL - -- -- - - - 

UN DEUX TROIS QUATRE OU PLUS OUI NON 

thousands - milliers 

1,058 236 3,712 •. 	.630 	• 

1966 	4,944 2,345 1,419 663 517 4,521 423 
1968 	5,222 2,280 1,541 761 640 4,881 341 

Atlantic Region - Provinces 
de I'Atlantique .......... 1961 	393 281 76 22 14 262 131 

1966 	420 249 100 41 30 325 95 
1968 	432 241 111 46 34 353 79 

Newfoundland — Terre- Neuve.. 
1966 	8 

O 
62 

••: 	7 
19 5 (8) 55 34 

1968 	92 62 21 5 4 65 27 

Prince Edward Island - 
Ile-du- Prince- Edouard ...... 1961 	7423 18 15 8 1 

1966 	24 16 5 (6) (8) 18 6 
1968 	25 15 7 (B' (B) 19 6 

Nova Scotia — NouvelIe-cossei. 	167• 109 37 . 12 	: 9 121 	- 46 	:1 
1966 	175 94 45 20 16 139 36 
1968 	177 92 48 21 16 147 30 

New Brunswick —Nouveau- 
Brunswick 

1966 	132 77 31 14 10 113 19 
1968 	138 72 35 18 13 122 16 

Québec .................... .$61 	1,158 810 225 1 75 48 984 174 
1966 	1.334 731 376 132 95 1,226 108 
1968 	1,405 720 392 176 117 1,322 83 

Ontario .................... 1961 	1,563 854 432 171 106 1,447 116 
1966 	1,804 757 539 280 228 1,715 89 
1968 	1,925 744 598 310 273 1,860 65 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies .............. 1961 	I 	793 482 204 68 39 639 154 

1966 	868 401 256 122 89 777 91 
1968 	902 372 273 137 120 818 84 

Manitoba t190 35 	4 
1966 	245 107 70 40 28 229 16 
1968 	251 103 77 39 32 236 15 

4 

5 
6 

7 
8 
9 

10 

11 
12 

13 
14 
15 

16 

17 
18 

19 
20 
21 

22 
23 
24 

25 

26 
27 

28 
29 
30 
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BY NUMBER OF RADIOS, SHOWING 
PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

LE NOMBRE DE RADIOS ET LE NOMBRE DE 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH RADIOSIA) - MENAGES POSSEDANT DES RADIOS(A) 

BY NUMBER OF RADIOS(A)_NOMBRE DE RADIOS(A) TELEPHONES—TELEPHONES 

ONE 	TWO 	THREE I FOUR OR MORE I  WITH 	WITHOUT 
PROVINCE 	 TOTAL 	- 	 - 	- 	- 	- 	- 

UN 	DEUX 	TROIS 	OUATRE OU PLUS 	OUI 	NON 

Saskatchewan ............. 
1966 

I I 
thousands - milliers 

249 125 74 28 22 
1968 252 112 76 36 28 

Alberta .................. 1961 336 197 87 31 21 
1966 374 169 112 54 39 
1968 399 157 120 62 60 

British Columbia—Colombie- 
Britannique .............. 	j961 435 236 121 49 29 

1966 518 207 148 88 75 
1968 558 203 167 92 96 

(A)Except automobile radios. 	 (A)Sauf les radios pour automobile. 

(B) Less than 4.000. 	 ( 8 )Moins de 4.000. 

31 
217 32 32 
223 29 33 

266 70 34 
331 43 35 
359 40 36 

37 
478 40 38 
528 30 39 

NOTE: See note on Table 3-9 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
A-26) and May 1968 (Table 27), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished OBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

NOTA: Voir nota au tableau 3-9 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 (tableau 
A-26) et mai 1968 (tableau 27), n' de cat. 64-202. Las données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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HOUSEHOLDS WITH T.V. SETS - MENAGES POSSEDANT DES TELEVISEURS 

RADIOS(A) - RADIOS(A) TELEPHONES - TELEPHONES 

WITH flWITHOUT WITH WITHOUT 
TOTAL -- -- 

OUI NON OUI NON 

thousands milliers 

31797 3,684 113 3,416 381 	1 
4,813 4,672 141 4,456 357 
5,135 4,996 139 4,838 297 

PROVINCE 

1 
	

1961 
2 
	

1966 
3 
	

1968 

288 
377 
397 

E 	37 
66 
75 

I- 16 
21 
22 

163 
169 

127 
131 

12 
18 
18 

5 
6 

(B) 

(B) 

5 
7 
6 

5 
5 

236 
319 
348 

51 
62 

12 
18 
18 

- 

137 
147 

81 
113 
121 

64 
76 
67 

91 
20 
19 

41 
4 
5 

33 
28 

19 
15 

1,287 43 1,230 
1,367 41 1,327 

1,425 57 1,389 
1,735 53 1,704 
1,866 51 1,854 

!131 
100 

81 

t: 93 
84 
63 

HOUSEHOLDS WITH T.V. SET 
Table 3-12 	RADIOS AND WITH TELEPHONES, B 
Tableau 

MENAGES POSSEDANT DES TELEVISEUR 
AUSSI DES RADIOS ET ONT LE TELEPHONI 

4 Atlantic Region- 
Provinces de 
l'Atlantique ............. 1961 300 

5 1966 395 
6 1968 415 

7 Newfoundland —Terre-Neuve. 1961 44 
8 1966 71 
9 1968 81 

10 Prince Edward Island — lie du- 
Prince-Edouard .......... 1961 16 

11 1966 22 
12 1968 23 

13 Nova Scotia - Nouveile- Ecosse 
14 1966 170 
15 1968 175 

16 New Brunswick — Nouveau- 
Brunswick .............. 1961 

17 1966 132 
18 1968 136 

19 Québec ................... 1961 1.078 
20 1966 1,330 
21 1968 1,408 

22 Ontario ................... 1961 1,482 
23 1966 1,788 
24 1968 1,917 

25 Prairie Region- 
Provinces des Prairies. .1961 . 	594 

26 1966 805 
27 1968 857 

28 Manitoba ................. 1961 175 
29 1966 235 
30 1968 241 

583 	11 	1 	:527 

N1

67 
789 	 16 	 741 	 64 
841 	 16 	 795 	62 

230 	 5 	 223 	 12 
236 	 5 	 230 	 11 
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SHOWING NUMBERS WITH 
PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

VIONTRANT CEUX QUI POSSEDENT 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH T.V. SETS — MENAGES POSSEDANT DES TELEVISEURS 

RADIOS(A) - RADIOS(A) 	TELEPHONES - TELEPHONES 

PROVINCE 	 WITH 	WITHOUT 	WITH 	WITHOUT 
TOTAL 	- 	 -- 

	

OUI 	NON 	OUI 	NON 

Saskatchewan ..............  
1966 	227 
1968 	239 

Alberta ................. 	. 1961 	1254 
1966 	343 
1968 	377 

British Columbia - Colombie- 
Britannique ............. 1961 

1966 
1968 

(A) Except automobile radios. 

(B)Less than 4.000. 

thousands -. milliers 

4 	.:. 
5 

i46 
203 24 222 

234 5 217 22 

250 4 !U 221 33 
337 6 315 28 
371 6 348 29 

317 	26 
462 	 33 
514 	 24 

(A)Sauf les radios pour automobile. 

( 8 )Moins de 4,000. 

343 	334 	 9 
495 	 484 	 11 
538 	1 	525 	 13 

31 
32 
33 

34 
35 
36 

37 
38 
39 

NOTE: See note on Table 3-9 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
A-28) and May 1968 (Table 29), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

NOTA: Voir nota au tableau 3-9 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 (tableau 
28), et mai 1968 (tableau 29), n de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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POPULATION CHARACTERISTIC 
CARACTERISTIQUES DE LA POP 



20,000 

18,000 

16,000 

4,000 

20,000 

18,000 

16,000 

14,000 

CHART-7 	 GRPHIQUE-7 

POPULATION, BY REGION, 1961-1968 

THOUSANDS 
	 POPULATION PAR REGION,1961-1968 	

THOUSANDS 
MI LLIERS 
	

MILL IEPS 

22,000 r 	 22,000 

12,000 
	

12,000 

ONTARIO 

Ensue 
	 10,000 

8,000 
	

8.000 

6,000 
	

6,000 

4,000 
	

4,000 

2,000 
	

2,000 

0 
1961 	1962 	1963 	1964 	1965 	1966 	1967 	1968 

SOLJRCE:TobIe4-I —Tableau 4-I 
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CHART — 8 
	

GAPHIQUE —8 

I9 

INDEX OF POPULATION,BY REGION, 1961-1968 
INDICE DE LA POPULATION PAR REGION,1961-1968 

(1961= 00) 
ATLANTIC REGION 

CANADA 	 INDEX 	 INDEX 	 QUEBEC 	 INDEX 
INDICE 	 PROVINCEDE L[ANTIQUE IiE 	 INDICE 
uuq 

112 

110 

108 

106 

104 

102 

100 

ii'. 

112 

110 

08 

06 

100 
1961 

— 
— 

ll 

110 

108 

106 

04 

O2 

100 

?4 112 

z 

- 

/ 
- 
-- 

-- 

--- 
------.---IO4 

7 
— 

I 

7------lO2 

/--- 

-- 

— 
161 
- 

1963 
- 

1965 1967 1963 965 967 
1962 	1964 	1966 	1968 	 1962 	1964 	1966 	1968 	 1962 	1964 	1966 	1968 

	

PRAIRIE REGION 	 BRITISH COLUMBIA AND TERRITORIES 
ONTARIO 	 PR 	 COLOMBIE BRIT4NNIQUE OVINCES DES PRAIRIES ET LES TERRITOIRES 

'9 

124 
	 124 

22 
	

122 
	

122 

120 
	

120 
	

120 

118 
	

118 
	

118 

116 
	

116 
	

116 

114 
	

114 
	

114 

112 
	

112 
	

112 

110 
	

110 
	

110 

108 
	

108 
	

108 

106 
	

106 
	

106 

104 
	

104 
	

104 

102 
	

102 
	

102 

100 
	

100 
	

100 
19 

962 	1944 	1966 	1968 	 1962 	1964 	1966 	1968 	 1962 	1964 	196 	148 

SOURCE: Table 4-1 — Tableau 4—I 
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Table 
- 

Tableau 

PROVINCE 	 I 	1961 	I 	1962 	I 	1963 	I 	1964 	I 	1965 

I thousands - milliers 

1 18,238 18,583 18,931 19,290 19,644 
2 100.0 101.9 103.8 105.8 107.7 

3 

' 	 I 	........... 

Atlantic Region - Provinces de 
1,898 1,926 1,944 1,958 1,968 

4 100.0 101.5 102.4 103.2 103.7 

5 

Index, 	line 3- Indice, 	ligne 3 	........... 

Newfoundland - Terre- Neuve ............... 458 468 476 483 488 
6 

CANADA ..................... 

100.0 102.2 103.9 105.5 106.6 

7 Prince Edward Island - lie du Prince-douard 105 107 108 109 109 
8 100.0 101.9 102.9 103.8 103.8 

9 737 746 751 755 756 
10 100.0 101.2 101.9 102.4 102.6 

11 New Brunswick - Nouveau-Brunswick 598 605 609 611 615 
12 Index, line 11 -Indice, ligne 11 100.0 101.2 101.8 102.2 102.8 

13 5,259 5,371 5,481 5,584 5,685 
14 

lAtlantique ......................... . 

Index, line 13-Indice, ligne 13 100.0 102.1 104.2 106.2 108.1 

15 

Index, line 5- Indice, ligne 5 ........... 

6,236 6,351 6,481 6,631 6,788 
16 

Index, line 7- indice, ligne 7 ........... 

Index, line 15- Indice, licjne 15 100.0 101.8 103.9 106.3 108.9 

17 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ..............
index, line 9- Indice, ligne 9 ........... 

Ontario ................................ 

Prairie Region-Provinces des 
Prairies ............................. 3,179 3,235 3,285 3,330 3,365 

18 

Québec ............................... . 

Index, line 17 -Indice, ligne 17 	
.. 

100.0 101.8 103.3 104.7 105.8 

19 922 936 949 959 965 
20 Index, line 19-Indice, ligne 19 100.0 101.5 102.9 104.0 104.7 

21 Saskatchewan .......................... 925 930 933 942 950 
22 

Manitoba ................................ 

Index, line 21 -Indice, ligne 21 

... 

100.0 100.5 100.9 101.8 102.7 

23 1,332 1,369 1,403 1,429 1,450 
24 

Alberta ................................

Index, line 23- Indice, ligne 23 100.0 102.8 105.3 107.3 108.9 
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POPULATION, BY PROVINCE, 1961-1968 

POPULATION, PAR PROVINCE, 1961-1968 

1966 	I 	1967 	I 	1968 

thousands - milliers 

20,015 	20,405 	20,744 
109.7 	111.9 	113.7 	2 

1,975 1,986 2,001 3 
104.1 104.6 105.4 4 

493 500 507 5 
107.6 109.2 110.7 6 

109 109 110 7 
103.8 103.8 104.8 8 

756 757 760 9 
102.6 102.7 103.1 10 

617 620 624 11 
103.2 103.7 104.3 12 

5,781 5,868 5,927 13 
109.9 111.6 112.7 14 

6,961 7,149 7,306 15 
111.6 114.6 117.2 16 

3,381 3,411 3,457 17 

106.4 107.3 108.7 18 

963 963 971 19 
104.4 104.4 105.3 20 

955 958 960 21 

103.2 103.6 103.8 22 

1,463 1,490 1,526 23 

109.8 111.9 114.6 24 
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Table 	 concluded 
— 

Tableau 	 fin 

PROVINCE 
	

1961 	1 	1962 	I 	1963 	I 	1964 	1 	1965 

thousands - milliers 

25 British Columbia and Territories- 
Colombie Britannique et les 
Territoires .......................... 1,666 1,700 1,740 1,787 1,838 

26 Index, line 25—Indice, Iigne2b 	 100.0 102.0 104.4 107.3 110.3 

27 British Columbia — Colombie- Britannique 	1,629 1,660 1,699 1,745 1,797 
28 Index, line 27— Indice, ligne 27 	 100.0 101.9 104.3 107.1 110.3 

29 Yukon... 	............................. 	14 15 15 15 14 
30 Index, line 29— Indice, ligne 29 	 100.0 107.1 107.1 107.1 100.0 

31 Northwest Territories - 

Territoiresdu Nord-Ouest ............. 23 25 26 27 27 
32 Index, line 31 - Indice, ligne 31 	 100.0 108.7 113.0 117.4 117.4 
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NOTE; For population census purposes, NOTA: Aux fins du recensement demo- 
each person was counted in the Ic- graphique, chaque personne a ete 
cality of his regular domicile 	rather recensbe suivant Ia localité de son 
than the place where he happened to domicile habituel et non suivant 1'en- 

25 be staying at the census date, i.e., droit 00 elle se trouve au moment du 

LU  
midnight May31 -June 1, 1961 and recensement, soit le 31 mai a minuit, 
1966. 1961 et 1966. 

27 For a detailed description of the Pour Ia description détaillée des 

28 principles of population census enu- principes du recensement dbmogra- 
meration, see: 1966 Census of Can- phique, voir le Recensement du Ca- 

29 ada. Population. Introduction to nada 1966, population, introduction 
Volume / (1- 1). Cat. No. 92-601. au volume / (1-1), n 	de cat. 92-601. 

30 Estimates 	for 	non-census 	years Pour obtenir les estimations des 
were obtained by adding births and années intercensales, on a'oute les 
immigration to population and de- naissances at 	'immigration a Ia p0- 

31 ducting deaths and an estimate of pulation et on soustrait les décès et 
emigration from the census count. l'émigration 	estimative. 	Les estima- 

32 For purposes of interprovincial 	ml- tions de Ia migration interprovinciale 
gration estimates family allowances sont fondOes sur Ia statistique des 
statistics were used, allocations familiales. 

SOURCE: Estimated Population of Can- SOURCE: Population estimative du 
ada by Province at June 1, 1968, Cat. Canada par province le ler juin 1968, 
No. 91-201, August 1968, Table 1. n 	de cat. 91-201, ao0t 1968. tableau 1. 

thousands - milliers 

	

1,917 
	

1,991 
	

2,053 

	

115.1 
	

119.5 
	

123.2 

	

1,874 
	

1,947 
	

2,007 

	

115.0 
	

119.5 
	

123.2 

	

14 
	

15 
	

15 

	

100.0 
	

107.1 
	

107.1 

	

29 
	

29 
	

31 

	

126.1 
	

126.1 
	

134.8 

1966 	I 	1967 	1968 

POPULATION, BY PROVINCE, 1961-1968 

POPULATION, PAR PROVINCE, 1961-1968 
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POPULATION, BY REGION AND SIZE OF_LOCALITY,_1961 AND 1966 

POPULATION PAR REGION ET PAR TAILLE DE LA LOCALITE, 1961 El 1966 

CANADA 
MILL IONS 

0 	 2 	 4 	 6 	 10 	 12 	 14 	 1 6 	 IS 	 20 

1961 

CHRT-9 
	

GRAPHIQUE - 9 

1966 

00,000 AND OVER 	 30,000-99992 	0000 -,s /JNDER 0000 AND 

 

RURAL FARM 
00,000 El PLUS 

NON-FARM 
MOINSDE ioo AGRICOLE 

El RURALE NON AGRICOLE 

MILLIONS 
7 

6 

5 

4 

3 

2 

0 
1961 	1966 

SOURCE: TobIe 4-2.-- TbIou 4-2 

ONTARIO 

1961 	1966 	 1961 	1966 	 1961 	1966 	 1961 	1966 

MILLIONS 
.7 

6 

5 

4 

3 
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CHART—JO 
	

GRAPHIQUE -0 

PERCENTAGE DISTRIBUTION OF POPULATION, BY REGION AND SIZE OF LOCALITY, 1961 AND 1966 
REPARTITION PROPORTIONNELLE DE LA POPULATION PAR REGION 

ET PAR TAILLE DE LA LOCALITE, 1961 El 1966 

ATLANTIC_REGION 	 PRAIRIE 	 BRITISH COLUMBIA_REGION 	 AND TERRITORIES 
CANADA 	 PROVINCE5 	 OuEBEC 	 ONTARIO 	 PROVINCES 	 PER CENT 

DE LATLANTIQUE 	 DES PRAIRIES 	COLOMBIE-BRITANNIQIJE POURCENTAGE 
00 

90 

80 

10 

0 
1961 	1966 	1961 	1966 	1961 	1966 

SOURCE Table 4-2 and unpnbhshed DB S worksPiee,n - iableau 4-2 el doCrnen's de Irono) non pnblés duB F. S.  

PER CENT 
POUR CE N r AG 

I 00 

90 

80 

70 

60 

50 

40 

30 

20 

0 
1961 	1966 	1961 	1966 	1961 	1966 

70 

60 

50 

40 

30 

20 

10 

C) 
a, 



Table 

Tableau 4-2 
100,000 AND OVER 

PROVINCE 
	 TOTAL 	

100,000 T  PLUS 

1961 
	

4 
	

1961 	1966 

1 	CANADA ..........................................18,238.2 	eJ,'J I 
	 7,924.0 	9,469.3 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

Atlantic Region - Provinces de l'Atlantique 1,897.4 

Newfoundland - Terre-Neuve ........................ 457.9 

104.6 Prince Edward island - lie du Prince-Edouard ............ 

Nova Scotia— Nouveile-Ecosse ....................... 

. 

737.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick ................. 	. 

. 

597.9 

Québec ............................................ 5,259.2 

Ontario ............................................ 	. 

. 

6,236.1 

Prairie Region - Provinces des Prairies ........... 	. 3,1 78.8 

Manitoba 	......................................... 921.7 

Saskatchewan .............................. 	. 	...... 	. 925.2 

Alberta 	........................................... 1,331.9 

British Columbia and Territories - Colombie 
Britannique et les Territoires .................. 	. 1,666.7 

British Columbia - Colombie- Britannique ............... 1,629.1 

Yukon and Northwest Territories - Yukon et les Territoires 
du 	Nord-Ouest ................................ 	. 37.6 

1,974.8 276.3 293.9 

493.4 - - 

108.5 - - 

756.0 276.3 293.9 

616.8 - - 

5,780.8 2,637.9 3,052.5 

6,960.9 2,959.0 3,676.1 

3,3816 1,183.2 1,458.6 

963.1 465.7 500.3 

955.3 112.1 247.0 

1,463.2 605.3 711.4 

	

1,916.8 	867.7 	988.2 

	

1,873.7 L867.7 
	

988.2 

	

43.1 	 - 
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POPULATION, BY PROVINCE AND 
SIZE OF LOCALITY 1961 AND 1966 

POPULATION, PAR PROVINCE ET LA 
TAILLE DE LA LOCALITE, 1961 ET 1966 

30.000-99.999 

1961 	 1966 

10,000 - 29,999 
UNDER 10.000 AND RURAL NON-FARM 

MOINSDE 10,000 
FT RURALE NON-AGRICOLE 

FARM 
- 

AGRICOLE 

1961 1966 1961 1966 1961 1966 

1,704.8 1,786.2 1,049.1 1,155.0 5,487.6 5,690.7 2,072.8 1,913.7 

221.1 268.3 177.4 68.4 1,059.9 1,108.1 162.7 136.1 

85.2 92.6 48.2 27.1 315.4 365.2 9.1 8.5 

- 18.3 36.0 51.8 41.7 34.5 30.8 

- 49.1 51.0 354.8 366.0 56.8 45.3 

135.9 175.7 61.8 54.4 337.9 335.2 62.3 51.5 

384.6 527.4 277.5 303.2 1,394.3 1,404.1 564.8 493.6 

934.9 919.9 297.8 297.8 1,538.7 1,585.4 505.7 481.7 

164.2 70.6 143.3 185.5 926.1 949.8 762.0 717.1 

- 51.1 52.7 233.4 250.3 171.5 159.9 

128.7 334 48.1 69.7 331.5 325.6 304.7 279.6 

35.5 37.2 44.1 63.2 361.2 373.9 285.8 277.6 

- 153.0 200.0 568.4 643.3 77.6 85.3 

- 153.0 200.0 530.9 600.3 77.5 85.2 

- - - 37.6 43.0 L ' 

0.1 

'- 

SOURCE: 1961 Census of Canada, Populai'wn, Age Gwups, 	SOURCE: Recensemen( du Canada 1961, population, groupes 
Cat. No. 92-542, Table 21; 	 d'age, n' de cat. 92-542, tableau 21; 

1966 Census of Canada. Population, Age Groups, Cat. No. 	Recensement du Canada 1966, population, groupes d'age. 
92-610, Table 20; and 	 n' de cat. 92-610, tableau 20; et 
unpublished OBS worksheets, 	 documents de travail non publlés du B.F.S. 	
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CHART - Il 	 GRAPH IQUE - II 

THOUSANDS 
MILLIE AS 

2 ,400r 
2200 

2,000 

1,000 
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POPULATION, BY AGE GROUPS, 1961 AND 1968 

POPULATION PAR GROUPES D'AGE, 1961 ET 1968 

PERCENTAGE DISTRIBUTION. l9B 

800 

1,600 

1,400 

200 

THOUSANDS 
MILLIE AS 

1 2,400 

2,200 

2,000 

1,800 

1,600 

1,400 

1,200 

1,000 

800 

600 

400 

20: 	

:OO 

0-4 	5-9 10-14 	5-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65+ 

AGE GROUPS 

OROUPE O'GE 

SOURCE: Table 4-3 and unubIisl,ed DOS worl,sheets. - TobIou 4-3 et documentn de tr000il non pubIta du S F. S. 
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POPULATIO1' 
D' A GE ET PAR SEXI 

AGE 	 1961 
GROUPS 

MALE 
GROUPE 	 TOTAL 	- 

D'AGE 	 HOMMES 

FEMALE 

F EM M ES 

% % 0/c 

TOTAL ...... '3,238.2 100.0 9,218.9 100.0 9,019.4 lOC 

0-4 2,256.4 12.4 1,154.1 12.5 1,102.3 12 

5-9 2,079.5 11.4 1,063.8 11.5 1,015.7 11 

10-14 .... 1,856.0 10.2 948.2 10.3 907.8 iC 

15-19... 1,432.6 7.9 729.0 7.9 703.5 7 

20-24 .... 1,183.6 6.5 587.1 6.4 596.5 E 

25-29 .... 1,209.3 6.6 613.9 6.7 595.4 E 

30-34 .... 1,271.8 7.0 644.4 7.0 627.4 7 

35-39 .... 1,270.9 7.0 631.1 6.8 639.9 7 

40-44 .... 1,119.0 6.1 560.0 6.1 559.0 C 

45-49 .... 1,015.3 5.6 515.5 5.6 499.8 C 

50-54.. 863.2 4.7 442.9 4.8 420.3 LI 

55-59 .... 705.8 3.9 362.1 3,9 343.7 

60-64 .... 583.6 3.2 292.6 3.2 291.1 

65 - 1,391.2 7.6 674.1 7.3 717.0 7 

Infant population - Population infantil 

1 449.0 2.5 229.9 2.5 

1 435.3 2.4 223.0 2.4 

2 466.4 2.6 238.1 2.6 

3 455.8 2.5 233.0 2.5 

4. 	. 449.9 2.5 230.1 2.5 

NOTE: For census purposes, age classifications 
are based on a definition which specifies com- 
pleted years of age at last birthday. In the 1961 
and 1966 Censuses, this referred to the per. 
son's age at last birthday prior to June 1 of the 
reference year. The same concept was used in 
preparation of the 1968 estimates. 

The data for infant population (single years 2 
of age) in this table represent the actual tabu- 
lated totals of invidual ages. For 1961, how- 
ever, they do not correspond with the figures 
published in the 	1961 	Census of Canada. 
Population, Single Years of Age. Cat. No. 4 
92-543, Table 26, which is based on a gradua- 
tion formula. 

For a more detailed geographic break-down 5 
of population by age, see tables in the Small 
Area Market Data section. items 11 .19, of this 6 Handbook. 

SOURCE: 1966 Census of Canada. Population, 
Age Groups, Cat. No. 92-610, Table 19; 7 
1966 Census of Canada, Population, Single 
Year of Age. Cat. No. 92-61 1, Table 25; 

8 Estimated Population by Sex and Age Group. 
for Canada and the Provinces, 1967, Cat. No. 
91-202; and g 
unpublished DBS worksheets (for single years 
of age break-down, 1961 and 1968). 

NOTA: Aux fins du recensement, les classifica- 10 
tions par age sont fondées sur urie definition 
gui precise lesannées révoluesd'âgeaudernier 11 
anniversaire. Pout les recensements de 1961 et 
de 1966, l'age de Ia personne était arrété au 
dernier anniversaire avant le 1 or juin de l'année 12 
de référence. La méme notion a servi a Ia pré- 
paration des estimations de 1968. 1 Les données du present tableau sur la popu- 
lation infantile (par année d'âge) sont tirées de 
totaux d'âge tabulés. Les données de 1961 ne 14 
correspondent cependant pas aux chiffres pu- 
bliés dans le Recensement du Canada 1961, 

15 population, années d'âge, n' de cat. 92-543. 
tableau 26, gui sont établis selon une formule 
de gradation. 

Pour une ventilation geographique plus dé- 
taillée de Ia population par age, voir les tableaux 
de Ia section des données sur le marché par 
petite region aux postes ii a 19 du present 16 
manuel. 

SOURCE: Recensement du Canada 1966, popu- 
lation, groupes dâge, n 	de cat. 92-610, ta- 17 
bleau 1 9; 
Recensement do Canada 1966, population, 18 annEes dage, n' de cat. 92-611, tableau 25; 
Population estimative suivant le sexe et par 
groupe d'age. Canada et provinces. 1967. 	' 19 
de Cat. 91-202; et 
documents de travail non publiés du B.F.S. 
(par année d'âge, 1961 et 1968). 20 

e 

219.2 

212.3 

228.4 

222.7 

219.8 

POPULATION, B' 
AND SEX, 196 

Table 4_3 Tableau 
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GE GROUPS 
66 AND 1968 

AR GROUPES 
361, 1966 ET 1968 	 thousands - milliers 

1966 1968 

MALE FEMALE MALE FEMALE 
TOTAL TOTAL - - 

HOMMES FEMMES HOMMES FEMMES 

20,014.9 100.0 10,054.3 100.0 9,960.5 100.0 20,744.0 100.0 10,409.9 100.0 10,334.1 100.0 

2,197.4 11.0 1,128.8 11.2 1,068.6 10.7 2,030.0 9.8 1,041.4 10.0 988.6 9.6 

2,300.9 11.5 1,172.8 11.7 1,128.0 11.3 2,330.7 11.2 1,190.6 11.4 1,140.1 11.0 

2,093.5 10.5 1,071.3 10.7 1,022.3 10.3 2,204.8 10.6 1,127.2 10.8 1,077.6 10.4 

1,837.7 9.2 929.0 9.2 908.8 9.1 1,968.0 9.5 1,000.3 9.6 967.7 9.4 

1,461.3 7.3 727.1 7.2 734.2 7.4 1,658.7 8.0 829.7 8.0 829.0 8.0 

1,241.8 6.2 619.5 6.2 622.3 6.2 1,363.6 6,6 680.8 6.5 682.8 6.6 

1,241.7 6.2 630.5 6.3 611.2 6.1 1,258.1 6.1 637.6 6.1 620.5 6.0 

1,286.1 6.4 649.8 6.5 636.4 6.4 1,286.2 6.2 653.1 6.3 633.1 6.1 

1,257.0 6.3 624.7 6.2 632.3 6.3 1,289.9 6.2 644.9 6.2 645.0 6.2 

1,089.9 5.4 542.8 5.4 547.2 5.5 1,153.4 5.6 571.3 5.5 582.1 5.6 

988.3 4.9 498.3 5.0 490.0 4.9 1,020.1 4.9 509.4 4.9 510.7 4.9 

816.3 4.1 413.4 4.1 402.9 4.0 873.7 4.2 439.1 4.2 434.6 4.2 

663.4 3.3 330.0 3.3 333.4 3.3 702.1 3.4 348.2 3.3 353,9 3.4 

1,539.5 7.7 716.6 7.1 823.0 8.3 1,604.7 7.7 736.3 7.1 868.4 8.4 

Infant population - Population infantile 

400.3 2.0 204.8 2.0 195.6 2.0 363.8 1.8 185.7 1.8 178.1 1.7 

414.5 2.1 212.3 2.1 202.2 2.0 375.8 1.8 192.6 1.8 183.2 1.8 

459.3 2.3 240.6 2.4 218.7 2.2 398.9 1.9 205.3 2.0 193.6 1.9 

462.9 2.3 236.0 2.3 226.8 2.3 438.0 2.1 224.9 2.2 213.1 2.1 

460.3 2.3 235.0 2.3 225.3 2.3 453.5 2.2 232.9 2.2 220.6 2.1 



URBAN 

RURAL- RURALE 

NON-FARM FARM 
- TOTAL - 

INONAGRICOLE 
- 

URBAINE AGRICOL 

thousands - milliers 

12,700.4 5,537.9 3,465.1 2,072.8 

6,291.3 2,927.6 1,807.5 1,120.1 

6,409.1 2,610.3 1,657.6 952.7 

PROVINCE 
TOTAL 

CANADAi::..... 	 T. 	18,238.2 

2 	 M. 	9,218.9 

3 	 F. 	9,019.4 

1,897.4 

965.0 

932.5 

457.9 

234,9 

222.9 

104.6 
53.4 

51.3 

737.0 

374.2 

362.8 

597.9 

302.4 

295.5 

944.5 

466.6 

477.8 

232.0 

116.2 

115.8 

33.9 
16.2 

17.7 

400.5 

198.5 

202.0 

278.0 

135.7 

142.3 

953.0 

498.4 

454.6 

225.8 

118.7 

107.1 

70.7 
37.2 

33.5 

336.5 

175.8 

160.7 

319.9 

166.7 

153.2 

790.3 

410.5 

379.8 

216.8 

113.8 

103.0 

36.2 
18.7 

17.5 

279.7 

145.0 

134.7 

257.7 

133.1 

124.6 

5,259.2 

2,631.9 
2,627.4 

6,236.1 

3,134.5 

3,101.6 

3,906.4 1,352.8 788.0 
1,924.6 707.3 406.5 
1,981.8 645.5 381.5 

4,823.5 1,412.6 906.9 

2,389.5 745.1 472.3 

2,434.1 667.5 434.6 

POPULATION, BY SE: 
Table 4,4 	 RURAL NON-FARM AN 

eau Tabl  

POPULATION SELON LE SEX 
REGIONS RURALES NON AGRICOLE 

1 	 1961 

Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique 	...................... 1. 

M. 

F. 

Newfoundland - Terre-Neuve ........... T. 

M. 

F. 

Prince Edward island - lie du Prince- 
Edouard ........................ T. 

M. 

F. 

Nova Scotia-Nouvelie-Ecosse .......... T. 

M. 

F. 

New Brunswick-Nouveau Brunswick .... T. 

M. 

F. 

Québec . . 	 T. 
M. 
F. 

Ontario.. 	 T. 

M 

F. 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 

23 

24 
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OR PROVINCES, URBAN, 
IURAL FARM, 1961 AND 1966 

AR PROVINCE, REGIONS URBAINES, 
T AGRICOLES, 1961 ET 1966 

1966 

RURALE- RURALE 

URBAN 	 I NON-FARM 	FARM 
TOTAL 	 - 

URBAINE 	 NON AGRICOLE AGRICOLE 

thousands - milliers NOTE: The "urban" classification includes the popu- 
lation living in cities, towns and villages of 1,000 

14,726.8 5,288.1  3 374 4 1,913.7  1 	and over, whether incorporated or not. It includes 
also the urbanized fringes of these centres in all 

7,282.8 2,771.5 1,747.6 1,023.9 2 	cases where the population of the city or town 
together with 	its urbanized fringe 	amounts to 

7,443.9 2,516.6 1,626.8 889.8 3 	10.000 or more. The remainder of the population 
living outside of the urban centres and suburban 
fringes was classed as "rural". 

A "farm" for census purposes is defined as an 
agricultural holding of one or more acres with 

1,057.6 917.2 781.1 136.1 4 	sales of agricultural products of $50 or more in 

522.6 475.1 402.4 72.7 
the 	previous year. 	All 	persons living on 	such 

5 	holdings in rural areas are classed as "rural farm" 
')A 0 An') I ')70 7 A regardless of their occupation. Thus, the popula- 

"farms" tion living on 	would include some persons 
not connected with farming operations and who 

266.7 226.7 218.3 8.5 7 	derive their income from 	non-agricultural 	pur- 
suits. Conversely, it would exclude those farm 

134.2 117.9 113.4 4.5 8 	operators and their families who do not live on 

132.5  100 0 
V.'.? 104 8 3 9 9 	their holdings (e.g., in a neighbouring town or 

. 
. village). 

For a more detailed geographic break-down of 

397 68.8 37.9 30.8 10 	population 	for 	urban-rural 	and 	farm-non-farm 
 distribution, see table in the Small Area Market 

19.1 35.8 19.3 16.5 11 	Data section, items 5-10, of this Handbook. 

20.6 32.9 18.6 14.3 12 	SOURCE: 	1966 Census of Canada, Population, 
Rural and Urban Distribution, Cat. No. 92-608, 
Table 13, 

438.9 317.1 271.9 45.3 13 
216.7 163.8 139.4 24.4 14 	NOTA: La categorie C urbaines comprend Ia popula- 

tion demeurant dans les cites, villes at villages de 
222.2 153.3 132.5 20.8 15 	1,000 habitants et plus qu'ils soient constitubs ou 

non. Elle comprend aussi les banlieues urbanisées 

312.2 304.6 253.1 51.5 16 	de ces centres, dans tous les cas oCi In population 
de Ia cite ou de Ia ville compte, avec Ia banlieue 

152.6 157.5 130.3 27.3 17 	urbanisee, 10,000 habitants ou plus. Le reste de Ia 
population demeurant an dehors de ces centres 

159.6 147.0 122.8 24.2 1 8 	urbains et des banlieues suburbaines constitue Ia 
catégorie ((rurale )). 

4,525.1 1,255,7 762.2 493.6 19 

2,232.3 653.7 392.0 261.6 20 
2,292.9 602.1 370.1 231.9 21 

5,593.4 1,367.4 885.7 481.7 22 
2,766.9 712.3 456.2 256.1 23 
2,826.6 655.2 429.6 225,6 24 
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3,178.8 

1,637.4 
1,541.4 

921.7 

468.5 

453.2 

925.2 
479.6 

445.6 

1,331.9 

689.4 

642.6 

1,830.1 

912.6 
917.5 

588.8 
290.8 

298.0 

398.1 
197.1 

201.0 

843.2 

424.7 

418.5 

1,348.7 

724.9 
623.8 

332.9 
177.7 

155.2 

527.1 
282.5 

244.6 

488.7 

264.7 

224.0 

586.7 

307.8 
279.0 

161.4 

84.6 

76.9 

222.4 
115.5 

106,9 

202.9 

107.7 

95,2 

1,666.7 
850.1 

816.6 

1,629.1 

829.1 

800.0 

14.6 

8.2 

6.4 

1,195.9 
598.1 

597.8 

1,181.9 

590.5 

591.5 

5.0 

2.7 

2.4 

470.8 
252.0 

218.8 

447.2 

238.6 

208.5 

9.6 

5.5 
4.1 

393.2 
210.4 

182.8 

369.6 

197.1 

172.5 

9.6 

5.5 

4.1 

	

23.0 
	

8.9 
	

14.1 
	

14.0 

	

12.8 
	

49 
	

7.9 
	

7.9 

	

10.2 
	

4.0 
	

6.2 
	

6.2 

Table a  4 concluded 	
POPULATION, BY SEX 

a... 	 RURAL NON-FARM ANt 
Tableau 	U 	fin 

POPULATION SELON LE SEXE 
REGIONS RURALES NON AGRICOLE 

1961 

PROVINCE 

RURAL- RURALE 

URBAN 	 NON-FARM 	FARM 
TOTAL 	- 	TOTAL 	- 

URBAINE 	 NON AGRICOLE AGRICOLE 

thousands - milliers 

Prairie Region - Provinces des 
Prairies .........................T. 

M. 

F. 

Manitoba ...........................T. 

M. 

F. 

Saskatchewan........................T. 
M. 

F. 

Alberta .............................T. 

M. 

F. 

25 

26 
27 

28 
29 

30 

31 
32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

British Columbia and Territories-
Colombie- Britannique 
et les Territoires .................. T. 

M. 

F. 

British Columbia - Colombie-Britannique. . T. 

M. 

F. 

Yukon..............................T. 

M. 

F. 

Northwest Territories - Territoires du 
Nord-Ouest......................T. 

M. 

F. 
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FOR PROVINCES, URBAN, 
RURAL FARM, 1961 AND 1966 

PAR PROVINCE, REGIONS URBAINES, 
ET AGRICOLES, 1961 ET 1966 

1966 

RURALE - RURALE 

	

URBAN 	 NON-FARM 	FARM 
TOTAL 	- 	TOTAL 

	

URBAINE 	 NON AGRICOLE AGRICOLE 

thousands - milliers 

	

2,121.8 
	

1,259.8 
	

542.7 

	

1,049.8 
	

669.7 
	

281.5 

	

1,072.0 
	

590.1 
	

261.2 

	

646.0 
	

317.0 
	

157.1 

	

317.1 
	

167.1 
	

81.1 

	

328.9 
	

149.9 
	

76.0 

	

468.3 
	

487.0 
	

207.4 

	

230.6 
	

258.5 
	

107.1 

	

237.8 
	

228.5 
	

100.3 

	

1,007.4 
	

455.8 
	

178.2 

	

502.1 
	

244.1 
	

93.3 

	

505.3 
	

211.7 
	

84.9 

1,428,9 487.9 402.6 

711.3 260.7 215.5 

717.6 227.2 187.2 

1,410.5 463.2 378.0 

701.6 246.9 201.7 

708.8 216.2 176.2 

6.8 7.6 7.5 

3.5 4.3 4.2 

3.3 3.3 3.3 

11.5 17.2 17.2 

6.1 9.5 9.5 

5.4 7.7 7.7 

717.1 

388.2 
328.9 

159.9 

86.1 

73.8 

279.6 

151.4 

128.3 

277.6 
150.8 

126.8 

85.3 

45.2 

40.0 

85.2 

45.2 

40.0 

0.1 

25 
26 
27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 
35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 
42 

43 
44 

45 

Une efermea aux fins du recensement est une 
exploitation agricole d'une acre ou plus dont los 
ventes de produits agricoles ont atteint $50 ou 
plus durant l'année précédente. Toutes les per-
sonnes demeurant dans ces exploitations dans les 
secteurs ruraux sont classées dons Ia population 
erurale agncoles queue que soit leur occupation. 
Ainsi,la population demeurant dons les efermess 
comprendrait des personnes non associées a des 
operations agricoles et qui tirent leur revenu d'une 
occupation non agricole. Par contre, los exploi-
tants de ferme et leur famille qui no demeurent pas 
dans leur exploitation (e.g. dans une ville ou un 
village voisin) sorit exclus. 

Pour une ventilation géographique plus détaillée 
de Ia population selon los caracteristiques e ur-
baine-rurales et eagricole-non agricole,, voir los 
postes 5 a 10 du tableau do Pa section des données 
du marché par petites regions du present manuel. 

SOURCE: Recensement du Canada 1966, popula-
tion, repartition rurale et urbaine, n' de cat. 
92-608. tableau 13. 

46 

47 

48 
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1 
2 

3 

Table 4_5 Tableau 

SINGLE - CELIBATAIRES 

UNDER 15 YEARS 
15 YEARS AND OVER MARRIED WIDOWED DIVORCI 

PROVINCE TOTAL - - - - 

MOINS DE 15 ANS MARIES VEUFS DIVORC 
15 ANS ET PLUS 

20,014,880 6,591,757 3,764,833 8,723,217 870,297 64,776 CANADA ..... 	................. 	T 

\1 10,054,344 3,372,847 2,100,917 4,359,554 195,647 25,37 

F 9,960,536 3,218,910 1,663,916 4,363,663 674,650 39,39 

Atlantic Region- Provinces de 
t'Atlantique ............... T 1,974,758 713,332 380,384 790,569 86,368 4,1OE 

M 997,761 364,701 214,507 395,845 20,964 1,74 

F 976,997 348,631 165,877 394,724 65,404 2,361 

Newfoundland-Terre-Neuve ..... 1 493,396 199,083 92,431 184,517 17,219 146 

M 252,125 101,590 52,900 92,800 4,778 57 
F 241,271 97,493 39,531 91,717 12,441 89 

Prince Edward Island - Ile-du- 
Prince-Edouard .............T 108,535 37,633 22,368 42,906 5,514 114 

M 54,974 19,168 12,997 21,392 1,374 43 

F 53,561 18,465 9,371 21,514 4,140 71 

Nova Scotia- Nouvelle-Ecosse .... 1 756,039 254,554 145,467 316,567 37,140 2,311 

M 380,517 130,268 82,218 158,420 8,609 1,002 

F 375,522 124,286 63,249 158,147 28,531 1,309 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick .................. T 616,788 222,062 120,118 246,579 26,495 1,534 

M 310,145 113,675 66,392 123,233 6,203 642 

F 306,643 108,387 53,726 123,346 20,292 892 

Québec ....................... T 5,780,845 1,943,573 1,271,726 2,344,816 215,205 5,525 

M 2,885,927 995,012 665,426 1,171,354 52,117 2,018 

F 2,894,918 948,561 606,300 1,173,462 163,088 3,507 

Ontario ....................... T 6,960,870 2,204,075 1,188,848 3,216,166 326,050 25,731 

M 3,479,149 1,127,851 668,861 1,605,648 67,356 9,433 

F 3,481,721 1,076,224 519,987 1,610,518 258,694 16,298 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 
18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 
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POPULATION, BY SEX AND 
MARITAL STATUS, BY PROVINCE, 1966 

POPULATION SELON LE SEXE ET 
L'ETAT MATRIMONIAL, PAR PROVINCE, 1966 

SINGLE- CELIBATAIRES 

UNDER 15 YEARS 
15 YEARS AND OVER MARRIED WIDOWED DIVORCED 

PROVINCE TOTAL - -- - -. - 

MOINS DE 15 ANS MARIES VEUFS DIVORCES 
15 ANS ET PLUS 

Prairie Region - Provinces des 
Prairies ................... T 3,381,613 1,138,894 595,759 1,485,189 147,757 14,014 

M 1,719,551 582,931 354,956 741,969 33,885 5,810 
F 1,662,062 555,963 240,803 743,220 113,872 8,204 

Manitoba ..................... T 963,066 307,179 178,424 426,633 47,472 3,358 
M 484,266 157,039 102,510 212,959 10,396 1,362 
F 478,800 150,140 75,914 213,674 37,076 1,996 

Saskatchewan .................. T 955,344 320,949 171,452 416,924 43,626 2,393 
M 489,040 164,149 104,758 208,630 10,394 1,109 
F 466,304 156,800 66,694 208,294 33,232 1,284 

Alberta .......................T 1,463,203 510,766 245,883 641,632 56,659 8,263 
M 746,245 261,743 147,688 320,380 13,095 3,339 
F 716,958 249,023 98,195 321,252 43,564 4,924 

British Columbia and 
Territories- Colombie- 
BritanniqueetlesTerritoiresT 1,916,794 591,883 328,116 886,477 94,917 15,401 

M 971,956 302,352 197,167 444,738 21,325 6,374 
F 944,838 289,531 130,949 441,739 73,592 9,027 

British Columbia - Colombie- 
Britannique ............... T 1,873,674 574,270 319,613 870,732 93,862 15,197 

M 948,585 293,370 191,458 436,548 20,943 6,266 
F 925,089 280,900 128,155 434,184 72,919 8,931 

Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et les Territoires du 
Nord-Ouest................. T 43,120 17,613 8,503 15,745 1,055 204 

M 23,371 8,982 5,709 8,190 382 108 
F 19,749 8,631 2,794 7,555 673 96 

NOTE: For the purpose of this table, the term "married" includes 	NOTA: Les chiffres de Ia colonne des emariéss englobent toutes 
all married persons whether living together or living apart for 	les personnes mariées vivant ensemble ou vivant séparées pour 
any reason, unless a divorce has been obtained. 	 une raison quelconque a moms qu'elles n'aient obtenu un 

divorce. 

SOURCE: 1966 Census of Canada. Population, Marital Status, 	SOURCE: Recensement du Canada 1966, population. état Inatri. 
Cat. No. 92-61 2, Table 28. 	 monial, n' de cat. 92-61 2, tableau 28. 

25 
26 
27 

28 
29 
30 

31 
32 
33 

34 
35 
36 

37 
38 
39 

40 
41 
42 

43 
44 
45 
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41,556 13,726 

12,844 3,306 

2,047 624 

141 31 2 	1  5,292 

12,353 4,504 

101,471 35,943 

127,509 44,434 

15,478 

3,728 

752 

5,833 

5,165 

44,411 

54,571 

16,464 

4,021 

802 

6,189 

5,452 

46,275 

58,377 

65,864 23,135 

17,180 6,512 

17,993 6,149 

30,691 10,474 

26,178 28,424 

7,312 7,942 

6,987 7,579 

11,879 12,903 

34,494 

32,899 

1,595 

11,237 

10,964 

273 

14,958 16,339 

14,682 16,026 

276 313 

Table 4-6 Tableau 

BIRTHS 

PROVINCE 
	

N A ISSAN C ES 

1961 	1966 

MARRIAGES 

M AR lAG ES 

1967 
	

1961 
	

1966 
	

1967 

370,894 
	

128,475 
	

155,596 
	

165,879 1 475,700 387,710 

2 Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique 	..................... 54,401 44,225 

3 Newfoundlarid - Terre-Neuve .......... 15,591 14,084 

4 Prince Edward Island -Iledu 
Prince-Edouard ................. .2,838 2,199 

5 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ........ .19,382 15,220 

6 New Brunswick - Nouveau-Brunswick. 16,590 12,722 

7 Québec .............................. 137,174 109,878 

8 Ontario ............................. .157,663 

. 

131,942 

9 Prairie Region - Provinces des 
Prairies ......................... .86,196 67,636 

10 23,288 18,007 

11 

Manitoba ..........................

Saskatchewan ...................... .23,994 19,037 

12 Alberta ............................38,914 30,592 

13 British Columbia and Territories - 
I  Colombie-Britannique et les 

Territoires .................... .40,266 34,029 

14 British Columbia-Colombie-Britannique 38,591 32,502 

15 Yukon and Northwest Territories - Yukon 
et les Territoiresdu Nord-Ouest. . . 1,675 1,527 
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NOTE: These data show all events which 
occurred in the year under review 
and registered in provincial and terri-
torial off ices up to approximately three 
months following the reference year. 

SOURCE: Vita/Statistics, 1967, Cat. No. 
84-202, Tables Bi, Dl and Ml. 

NOTA: Ces données présentent tous les 
êvénements survenus au cours de 
l'année a l'étude et déclarés aux bu-
reaux provinclaux et territoriaux dans 
un délai d'environ trois mois après 
l'année de référence. 

SOURCE: Statistique de/'étal civil. 1967, 
n' de cat. 84-202, tableaux Bi, Dl 
et Ml. 

BIRTHS, MARRIAGES AND DEATHS, 1961, 1966 AND 1961 

NAISSANCES, MARIAGES ET DECES, 1961, 1966 ET 1967 

DEATHS 

DEC ES 

1961 	1966 	1967 

140,985 	149,863 	150,283 
	

1 

14,846 15,369 15,687 2 

3,038 3,072 3,117 3 

978 1,048 1,038 4 

6,135 6,478 6,638 5 

4,695 4,771 4,894 6 

37,044 38.680 38,665 7 

50,997 54,171 54,878 8 

23,339 25,042 24,593 9 

7,369 7938 7,629 10 

7,107 7,427 7,441 11 

8,863 9.677 9,523 12 

14,759 16,601 16,460 13 

14,403 16,290 16,170 14 

356 311 290 15 
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Table '1.-i Tableau 

PERCENTAGE DISTRIBUTION OF FAMILIES BY 
NUMBER OF PERSONS 

TOTAL 
REPARTITION PROPORTIONNELLE DE FAMILLES SUIVANT 

LE NOMBRE DE PERSONNES 

2 	3 	4 	5 	6 	7 	8 	9+ 

4,526,2661 28.9 	19.8 	20.4 	13.8 	8.0 	4.1 	2.2 	2.8 

2 	Atlantic Region-Provinces 
de l'Atlantique ................415,283 26.5 19.2 17.9 13.1 8.9 5.5 3.4 5.5 

3 	Newfoundland - Terre-Neuve 	 97,011 21.8 18.5 17.1 13.0 9.6 6.6 4.6 8.8 

4 	Prince Edward Island - 
Iledu Prince-Edouard ........... 28.5 18.2 16.6 13.1 8.8 5.9 3.5 5.4 .22,728 

5 	Nova Scotia - Nouvelle- Ecosse 	166,237 

7 	Québec ........................ 	

.. 

229,301 

28.7 20.1 18.7 13.3 8.3 4.8 2.6 3.6 

6 	New Brunswick- Nouveau- Brunswick 	129,307 26.8 18.7 17.6 13.1 9.0 5.6 3.6 5.7 

25.0 20.0 19.7 13.8 8.7 5.2 3.1 4.5 

8 	Ontario ........... . ............ 	.1,657,933 

. 

30.9 20.3 21.5 13.7 7.2 3.3 1.6 1.5 

9 	Prairie Region-Provinces 
des Prairies ................... 770,567 29.5 19.1 20.3 14.4 8.3 4.1 2.0 2.2 

10 	Manitoba ....................... 	 222,735 31.0 19.7 20.2 13.8 7.7 3.7 1.9 2.2 

11 	Saskatchewan ................... 

.. 

30.5 18.7 19.4 14.0 8.5 4.4 2.2 2.4 .216,674 

12 	Alberta ......................... 	.331,158 28.0 19.1 21.0 15.0 8.7 4.1 2.0 2.0 

13 	British Columbia and Territories 
- Colombie-Britannique 
et les Territoiies ..............453,182 33.7 18.8 20.9 13.6 7.2 3.1 1.4 1.3 

14 	British Columbia - Colombie- 
Britannique ................... 	 445,297 34.0 18.8 20.9 13.6 7.2 3.0 1.4 1.2 

15 	Yukon and Northwest Territories - 

. 

Yukon etlesTerritoiresdu Nord-Ouest 	7,885 19.9 17.0 20.2 16.2 10.5 6.6 4.2 5.4 
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1,761,517 

451,100 

95,872 

663,949 

550,596 

5,135,358 

6,1 56,692 

2,977,633 

845,304 

840,649 

1,291,680 

1,650,528 

1,614,991 

35,537 

	

4.2 	2 

	

4.6 	3 

	

4.2 	4 

	

4.0 	5 

	

4.3 	6 

	

4.2 	7 

	

3.7 	8 

	

3.9 	9 

	

3.8 	10 

	

3.9 	11 

	

3.9 	12 

3.6 	I 13 

	

3.6 	14 

	

4,5 	15 

FAMILIES, BY NUMBER OF 
PERSONS, BY PROVINCE, 1966 

FAMILIES SUIVANT IE NOMBRE 
DE PERSONNES, PAR PROVINCE, 1966 

AVERAGE 
PERSONS IN NUMBER OF 

FAMILIES PERSONS PER 
- FAMILY 

PERSONNES - 

DANS LES MOYENNE DE 
FAMILLES PERSONNES 

PAR FAMILLE 

17,681 ,728 1 	3.9 NOTE: A family, as defined in the Census, may 
consist either (a) of a husband and wife 
(with or without children who have never 
married), or (b) of a parent, with one or more 
children who have never married. In either 
case, all persons who constitute a family 
must be living in the same dwelling. 

The term 'never married'is significant in 
the census family definition. Once a child 
marries, he ceases to be a member of the 
parents' family, even if he continues to live 
in the same dwelling. To illustrate: a mar-
ried daughter and son-in-law form a sepa-
rate family, even if sharing the same dwelling 
with the wife's parents. A married daughter 
by herself (i.e.; without her husband or 
children), living with her parents is classi-
fied as a non-family person. 

The classification of persons in families 
includes all persons who constitute a family 
in the sense defined above. Unmarried 
children (including own children, adopted 
children and stepchildren) are, regardless 
of age, members of the family and are clas-
sified together with parents as persons in 
families. Guardianship children or wards are 
classified as persons in families only if under 
21 years of age. 

For a more detailed geographic break-
down of the number of families, persons in 
families and average number of persons 
per family, see tables in the Small Area 
Market Data section, items 20-23, of this 
Handbook. 

SOURCE: 1966 Census of Canada, House-
holds and Families, Families by Size, Cat. 
No 93-609, Table 54. 

NOTA: La famille, selon Ia definition du re-
censement, peut se composer: a) de l'époux 
et de l'épouse (avec ou sans enfants jamais 
manes) ou b) du pére ou de Ia mere et d'un 
ou de plusieurs enfants jamais manes. Dans 
'un et i'autre cas, tous les membres d'une 
famille doivent habiter le méme logement. 

L'expression a jamais mane a est trés im-
portante dans Ia definition de Ia famille aux 
fins de recensement. Une fois mane, l'en-
fant cesse de faire partie de Ia famille de ses 
parents, méme s'il habite le même logement. 
Par exemple, une femme mariée et son man 
constituent une famille distincte, même s'ils 
habitent le même logement que les parents 
de l'épouse. Une femme maniée gui habite 
seule (i.e. sans son mari ou ses enfants), 
avec ses parents, est classée comme ne 
faisant pas partie de Ia famille. 

La classification des personnes comprises 
dans les families inclut toutes les personnes 
gui constituent une famille au sens de Ia 
definition donnée précédemment. Les en-
fants non manes (y compnis enfants du 
menage, enfants adoptés et beaux-fils et 
belles-filles) sont, quel que soit leur age, 
membres de Ia famille et ils sont classes 
comme tels avec les parents. Les enfants en 
tutelie ou pupilles sont classes comme 
membres de Ia famille seulement s'ils ont 
moms de 21 ans. 

Pour une ventilation géographique plus 
détaillée du nombre de familIes, de membres 
de Ia famille et du nombre moyen de per-
sonnes par famille, voir les tableaux de Ia 
section des données sur le marché par pe-
tite region, postes 20-23, du present manuel. 

SOURCE: Recensement du Canada 1966, 
menages et families, families suivant Ia 
taile, n' de cat 93-609, tableau 54. 
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CIIART-12 GRPHQUE-2 

PERCENTAGE DISTRIBUTION OF HOUSEHOLDS AND OF PERSONS, 
BY SIZE OF HOUSEHOLD,1966 

REPARTITION PROPORTIONNELLE DES MENAGES ET DES PERSONNES 
SUIVANT LA GRANDEUR DU MENAGEI966 

PERCENT NUMBER OF PERSONS PRCENT 
POURCENTAGE NoMjE p6j I'OURCENTAOE 
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SOURCE: 1966 Csnnus ol Canada, tIouseholds and Families, HouehaIds by Type, Cot. nO.93-605,TabIe 34; and unpublished DBS worhsheels. 
Recens.ment du Canodo 1966,m4nogesef tom.lI.s,mInmes suluoni l 	typs, no d. cat 93-605, IobIeou 34; et documents de IrouoiI non pubIes du B FS 
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46.7 
54.5 

5.7 
6.6 

3.3 
3.6 

22.8 
26.4 

14.9 
17.9 

132.4 
193.7 

217.8 
285.8 

127.5 
160.1 

33.5 
43.0 

39.6 
47.9 

54.4 
69.2 

81.5 
109.9 

80.2 
108.4 

1.3 
1.5 

351.1 
375.3 

75.7 
83.6 

19.5 
20.8 

144.1 
152.1 

111.8 
118.9 

1,019.9 
1,165.2 

1,347.1 
1,531.5 

687.9 
741.0 

198.7 
211.4 

201.2 
210.1 

288.0 
319.5 

375.0 
433.8 

368.7 
426.6 

6.3 
7.2 

Table 4-8 Tableau 

NUMBER OF FAMILIES 

NOMBRE DEFAMILLES 

1 
2 

NUMBER OF 
YEAR HOUSEHOLD$ 

PROVINCE 	 - 	- 

ANNEE NOMBREDE 
MENAGES 

1961 
1966 

0 	 1 

thousands - milliers 

	

605.8 	3,781.0 

	

804.1 	1 4,246.8 
4,554.7 
5,180.5 

419.9 
449.0 

87.9 
96.6 

23.9 
25.4 

175.3 
185.2 

132.7 
141.8 

1,191.5 
1,389.1 

1,640.0 
1,876.5 

835.0 
913.8 

239.8 
259.3 

245.4 
260.8 

349.8 
393.7 

467.5 
552.0 

459.5 
543.1 

7.9 
8.9 

3 
4 

5 
6 

7 
8 

9 
10 

11 
12 

13 
14 

15 
16 

17 
18 

19 
20 

21 
22 

23 
24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

Atlantic Region-Provinces de I'Atlantique 1961 
1966 

Newfoundland - Terre- Neuve .................. 1961 
1966 

Prince Edward Island-lie du Prince-douard . . . . 1961 
1966 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse .................1961 
1966 

New Brunswick - Nouveau- Brunswick ........... 1961 
1966 

1961 
1966 

Québec ....................................... 

1961 Ontario 	 . ........... 
1966 

Prairie Region - Provinces des Prairies ...... 1961 
1966 

Manitoba .................................. 	. 1961 
1966 

Saskatchewan .............................. 961 .1 
1966 

Alberta .................................... 1961 
1966 

British Columbia and Territories - Colombie 
Britannique et les Territoires ............1961 

1966 

British Columbia - Colombie-Britannique ......... 1961 
1966 

Yukon and Northwest Territories- 1961 
Yukon et les Territoires du Nord-Ouest ....... 	. 1966 
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HOUSEHOLDS, BY NUMBER OF FAMILIES 
PER HOUSEHOLD, BY PROVINCE, 1961 AND 1966 

MENAGES SUIVANT LE NOMBRE DE 
FAMILLES, PAR PROVINCE, 1961 ET 1966 

NOTE: For census purposes, a household consists of a person or 
group of persons occupying one dwelling. It usually consists 
of a family group, with or without lodgers, employees, etc. 
However, it may consist of a group of unrelated persons of two 
or more families sharing a dwelling, or of one person living 
alone. Every person is a member of some household, and the 
number of households equals the number of occupied dwel-
lings. (A dwelling is a structurally separate set of living quarters 
with a private entrance from outside or a common hall or 
stairway inside. Entrance must not be through anyone else's 
living quarters). 

The census classifies households into two main groups: (1) 
the household which Consists of one person or a small group 
of persons occupying an ordinary dwelling, usually spoken of 
as a "private" household, and (2) the "collective" type house. 
hold which includes hotels, large lodginghouses of 10 or more 
lodgers, institutions of all types, military camps, lumber camps 
and other establishments of a similar nature. In certain in-
stances, as in the case of large penal institutions, hospitals, or 
military camps, there may be private households occupying 
structurally separate dwellings on the grounds of the institution 
or camp (e.g., separate family living quarters of staff members, 
servicemen, etc.). Such households are included in the count 
of private households. Households of the collective type are 
excluded from this table. 

The definition of family is given in the note on Table 4-7 

In this table, households are classified either as family or 
non-family. In a family household, one family is usually that 
of the household head, but the household head may be a non-
family person with whom other families are residing. Non-
family households consist of one person living alone or a group 
of two or more persons not in families but living as a household. 

SOU RCES: 1961 Census of Canada. Households and Families. 
Characteristics of Household Heads by Type of Househo/d, 
Cat. No. 93-511, Table 7. 

1966 Census of Canada, Household and Families, Household 
Composition, Cat. No. 93-604, Table 14. 

NOTA: Pour les fins du recensement, un menage se compose 
d'une personne ou d'un groupe de personnes occupant un 
memo logement. II consiste ordinairement en un groupe familial 
avec ou sans chambreurs, employés, etc. II peut aussi se com-
poser d'un groupe de personnes non apparentées, de deux 
families ou plus partageant le méme logement, ou d'une per-
sonne vivant seule. Toute personne est membre d'un menage 
quelconque et le nombre de menages est égal a celui des 
logements occupes. (Le logement est un ensemble de pièces 
d'habitatior distinct quant a In structure et nyant une entrée 
privée donnant sur l'extérieur ou sur un couloir ou un escalier 
commun a l'intérieur. L'entrée doit pouvoir donner accès au 
logement sans obliger a passer par les locaux d'habitation 
d'une autre personne). 

Le recensement divise les ménages en deux groupes 
pnncipaux: 1) le ménage qui se compose d'une personne ou 
d'un petit groupe de personnes occupant un logement ordinaire 
appelé ménage eprivés; et 2) le ménage du type ecollectifa qui 
comprend les hotels, los grandes maisons de chambres de 10 
chambreurs ou plus, les institutions de tous genres, les camps 
militaires, les camps forestiers et les autres établissements de 
méme nature. Dans certains cas comme, par exemple, celui des 
grands établissements pénitentiaires, des hOpitaux ou des 
camps militaires, ii peut y avoir un ménage privé qui occupe un 
logement distinct quant a Ia structure at situé dans I'enceinte 
de l'établissement ou du camp (locaux d'hnbitation familiaux 
distincts du personnel, du service, etc.) Ces ménages sont 
comptés comme menages privés. Les menages du type collectif 
sont exclus de ce tableau. 

La nota du tableau 4-7 donne In definition de In famille. 

Les ménages sont classes comme étant familiaux ou non 
famillaux. Dans un menage familial, Ia famille est généralement 
celle du chef de ménage. II arrive parfois que le chef de 
ménage ne soit pas membre d'une famille, mais qu'une ou 
plusieurs familIes demeurent avec Iui. Les ménages non fami-
liaux se composent d'une personne vivant seule, ou d'un groupe 
de personnes non parentes demeurant ensemble dans un 
ménage. 

SOURCES: Recensernent du Canada 7961, ménages et families, 
caractCilsziques des chefs do ménage se/on le genre de menage, 
n' de cat. 93-511, tableau 7. 

Recensement du Canada 1966, ménages et families, com-
position des ménages, n' de cat. 93-604, tableau 14, 

185 



MEN 	 WOMEN 
TOTAL - 	 - 

HOMMES 	 FEMMES 

1961 	1966 	1968 
1961 	J 1966 1968 1961 1966 	1968 

thousands - milliers 

,521 	1 	7,420 	7,919 1 4,782 I 	5,193 1 5,443 I 1,739 1 2,227 	I 2,476 

REGION 

REGION 

1 

Table 

L.-  9 Tableau 

2 	Atlantic Region—Provinces 
de I'Atlantique ........ 

3 	Québec ................... 

4 	Ontario ................... 

5 	Prairie Region—Provinces 
des Prairies ........... 

6 	British Columbia - Colombie- 
Britanriique ...........  

	

571 	626 

	

1,820 	2,116 

	

2,401 	2,719 

	

1,154 	1,241 

	

575 	71 

643 429 452 450 142 174 192 

2,227 1,356 1,493 1,554 464 623 673 

2,934 1,717 1,869 1,984 684 850 951 

1,318 853 881 912 300 367 407 

797 426 498 544 149 212 253 
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LABOUR FORCE, BY SEX AND REGION, 1961, 1966 AND 1968 

REPARTITION DE LA MAIN - D'OEUVRE 
PAR SEXE El PAR REGION, 1961, 1966 El 1968 

NOTE: The statistics contained in this table are based on infor-
mation obtained through a sample survey of households. Inter-
views were carried out in nearly 30.000 households chosen by 
area sampling methods across the country. 

The sample used in the surveys of the labour force has been 
designed to represent all persons in the population 14 years of 
age and over residing in Canada, with the exception of: 
residents of the Yukon and Northwest Territories. Indians living 
on reserves, inmates of institutions and members of the armed 
forces. These excluded categories amount to about three per 
cent of the total population 14 years of age and over. 

The civilian labour force is composed of that portion of the 
civilian noninstitutional population 14 years of age and over 
who, during the reference week, were employed or unemployed. 

Those not in the labour force include all civilians 14 years 
of age and over (exclusive of institutional population) who are 
not classified as employed or unemployed. This category in-
cludes those: going to school, keeping house, too old or 
otherwise unable to work, and voluntarily idle or retired. 
Housewives, students and others who worked part-time were 
classified as employed. If they looked for work they were 
classified as unemployed. 

SOURCE: Annual averages calculated from monthly data pub 
lished in The Labour Force, Cat. No. 71-001. 

NOTA: La statistique contenue dans le present tableau est fondée 
sur des renseignements obtenus au moyen d'une enquete 
fragmentaire faite aupres des menages. Environ 3,000 menages 
choisis par échantillonnage aréolaire a travers le pays sont 
interviewés. 

L'échantillon qui sert au relevé de Ia main-d'oeuvre est 
concu de facon qu'iI représente toutes les personnes âgees de 
14 ans et plus et qui habitent au Canada, exception faite des 
habitants du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest, des 
Indiens des reserves, des pensionnaires des institutions et des 
militaires. Ces categories exclues représentent environ 3 p.  100 
de Ia population totale bgée de 14 ans et plus. 

La main-d'oeuvre civile se compose de Ia partie de Ia 
population civile âgée de 14 ans et plus ne vivant pas dans des 
institutions et gui, durant Ia semaine de reference, était em-
ployée ou en chomage. 

La population non active comprend tous les civils agees de 
14 ans at plus (sauf Ia population des institutions) gui ne sont 
pas classes employés ou chômeurs. La catégorie comprend les 
personnes qui fréguentent l'école; qui tiennent maison; qui 
sont trop bgées ou autrement inaptes au travail; et celles gui 
sont délibérément inactives ou retirees. Les maitresses de 
maison, les étudiants et les autres personnes qui ont travaille 
une partie du temps sont classes employés; s'ils étaient en 
quéte de travail us sont classes chômeurs. 

SOU RCE: Moyennes annuelles calculées a partir des données men- 
suelles publiées dans La main-d'oeuvre, n de cat. 71-001 F. 

187 



593,532 443,325 

157,955 125,318 

31,020 22,391 

222,057 164,495 

182,500 137,121 

1,699,616 I 1,222,525 

2,039,551 I 1,408,130 

118,118 6,209 16,200 8,070 

26,888 1,206 2,892 1,581 

7,019 191 838 531 

44,016 2,245 6,926 3,575 

40,195 2,567 5,544 2,383 

334,100 33,381 52,241 25,369 

510,396 34,136 54,524 24,565 

FULL-TIME ENROLMENT IN Tab e 4-10 FOR THE 1961/ 1968 
Tableau 

INSCRIPTION A PLEIN TEMPS 
UNIVERSITES AU COURS DE 
ELEMENTARY POST-SECONDARY 

(KINDER- 
GARTEN TO SECONDARY POSTSECONDAIRE 

- 

_________  
UNIVERSITIES GRADE 8 AND (GRADE 9 

AUXILIARY)(A) AND UP)(A)(B) NOW AND COLLEGES(°) 
PROVINCE TOTAL - - UNI- - 

ELEMENTAIRE SECONDAIRE VERSITY(C) UNIVERSITES 
(MATERNELLE (9e  ANNEE El - ET COLLEGES(D) 

A LA Be ANNEE AU-DESSUS) NON MALE FEMALE El CLASSES (A) (B) UNIVERSI- 
AUXILIAIRES)(A) TAIRE(C) HOMMES FEMMES 

5,836,742 1 4,120,944 1,325,483 88,948 175,361 1 85,846 

2 Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique ................... 

	

3 	Newfoundland - Terre-Neuve ......... 

	

4 	Prince Edward Island - lie du Prince- 
Edouard ...................... 

	

5 	Nova Scotia- Nouvelle-Ecosse........ 

	

6 	New Brunswick - Nouveau-Brunswick. 

	

7 	Québec ........................... 

	

8 	Ontario ......................... 

	

9 	Prairie Region - Provinces des 
Prairies ........................ 

	

10 	Manitoba .......................... 

	

11 	Saskatchewan...................... 

	

12 	Alberta ........................... 

	

13 	British Columbia and Territories - 
Colombie-Britannique et les 
Territoires .................... 

	

14 	British Columbia - Colombie-Britannique 

	

15 	Yukon ............................ 

	

16 	Northwest Territories p(G) - Territoires du 
Nord-Ouest p(G) 

	

17 	Overseas - Outre-mer ............. 

957,632 662,740 232,635 11,296 28,722 17,089 

264,603 1 85,260p 62,323p 2,194 8,524 4,902 

268,889 186,366 66,172 2,154 7,910 4,787 

424,140 291,114 104,140 6,948 12,288 7,400 

	

538,108 	372,080 	129,075 	3,926 	18,674 	10,753 

	

526,008 	361,671 	127,384 	3,926 	18,674 	10,753 

	

3,549 	2,921 	628 	- 	- 	- 

	

8,551 	7,488 
	

1,0631 	- I 	- I 	- 

	

8,303 	7,144 
	

1,159 I 	- I 	- I 	- 



SCHOOLS AND UNIVERSITIES 
YEAR, BY PROVINCE 

DANS LES ECOLES ET LES 
L'ANNEE 1967/ 1968, PAR PROVINCE 

PRIVATE TRADE 
SCHOOLS AND 

BUSINESS 
COLLEGES(I () 

ECOLES OF 
METIERS PRIVES 

FT COLLEGES 
COMMERCIAUX 

PRIVES(E) (F) 

	

40,160 	1 

	

1,610 	2 

	

70 	3 

50 4 

800 5 

690 6 

22,000 7 

7,800 8 

	

5,150 
	

9 

	

1,400 
	

10 

	

1,500 
	

11 

	

2,250 
	

12  

Includes public, federal and private schools. 

Includes vocational high schools. 

Includes all non-university post-secondary en-
rolment in federal universities such as: commun-
ity colleges, teacher's training colleges, schools 
of nursing. 

(0) Regular winter session only. 

Estimate. 

Based on 1964-1965 data and partially those 
for 1965-1966 where available. 

For administrative purposes includes District of 
Northern Quebec. 

SOU ACE: Preliminary Statistics on Education. 1967-
68. Cat. No. 81-201, Tables 2 and 7; 

Advance Statistics on Education, 1967- 68, Cat. 
No. 81-220, Table 1; and 

unpublished DBS worksheets.  

Y compris les écoles publiques, fédérales et 
privées. 

V compris les écoles secondaires de formation 
professionnelle. 

V compris tous les étudiants inscrits dans les 
instituts techniques du niveau non universitaire 
postsecondaire, tels les colleges communau-
taires. lesecolesnormales, lesécolesd'infirmières. 

(0) Les cours ordinaires d'hiver seulement. 

Estimation. 

Etabli a partir des chiffres de 1964-1965 et de 
ceux de 1965-1 966 lorsqu'ils sont disponibles. 

V compris, pour des fins administratives, le 
district d'Ungava dans le nord du Québec. 

SOU ACE: Statistique proviso/re de l'enseignement. 
1967-1968, n' de cat. 81 .201, tableaux 2 et 7; 

Statistique de l'enseignement—estimation, 
1967-1968, n' de cat. 81-220, tableau 1; et 

documents de travail non publiés du B.F.S. 

	

3,600 	13 

	

3,600 	14 

	

- 	15 

	

- 	16 

	

- 	17 
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Section 5 

PERSONAL INCOME AND EXPENDITURE 
REVENU ET DEPENSES DES PARTICULIERS 



Table 	 PERSONAL INCOME, PERSONAL DISPOSABLE INCOME AND 

5ml 	PERSONAL NET SAVING, IN CURRENT DOLLARS, 1961-1967 
Tableau 

REVENU DES PARTICULIERS. REVENU DISPONIBLE DES PARTICULIERS 
ET EPARGNE PERSONNELLE NETTE, EN DOLLARS COURANTS, 1961-1967 

ITEM - POSTE 	 1961 	1962 1 	1963 	1 1964 1 	1965 	1966 	1 1967 

millions of dollars - millions de dollars 
1 PERSONAL INCOME-REVENU 

DES PARTICULIERS 	,..,. 	 . 28,522 30,972 32,934 35,153 39,062 43,063 47,202 

2 Deduct: Personal direct taxes-Moms: 
irnpôts persorinels directs ..... .. . -2,511 -2,729 -2,916 -3,428 -3,913 -4,484 5,493 

3 Personal disposable income- 
Revenu des particuliers 
disponible ........................ 26,011 28,243 30,018 31,725 35,149 38,579 41,709 

4 100.0 108.6 115.4 122.0 135.1 148.3 160.4 

5 Deduct: Personal Expenditure on 
Consumer Goods and Services- 

. 

Moms: dépense des particuliers 
en biens de consommation 

Index, line 3- Indice, ligne 3 ....... . 

et en 	services ................ .-24,466 25,926 -27,487 -29,666 -32,061 -34,848 -37,714 

6 Personal Net Saving - Epargne 
personnelle nette ............... .1,545 2,317 2,531 2,059 3,088 3,731 3,995 

NOTE: For an explanation of concepts and methods, see: National 
Accounts. Income and Expenditure. 1926-1956, Cat. No. 
13-502. 

SOURCE: National Accounts, Income and Expenditure, 1967, 
Cat. No. 13-201, Table 3. 

NOTA: Pour I'explication des concepts et des méthodes, voir Ia 
publication: Comptes nationaux, revenus et depenses. 1926-
1956. n' de cat. 13-502 F. 

SOURCE: National Accounts, Income and Expenditure, 1967, 
n' decal. 13-201, tableau 3. 
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CHART-13 
	

GRAPHIQUE-13 

PER PERSON TRENDS IN GROSS NATIONAL PRODUCT, PERSONAL INCOME AND EXPENDITURE, 
IN CURRENT AND CONSTANT (1957) DOLLARS, 1961-1967 

PRODUIT NATIONAL BRUT, REVENU El DEPENSES DES PARTICULIERS, PAR PERSONNE, 
EN DOLLARS COURANTS El EN DOLLARS CONSTANTS (1957), 1961-1967 

,OLLAR 

3,100 

3,000 

2,900 - 

2,800 

2,700 

2,600 

2,500 - 

2,400 

2,300 

2,200 

2,100 

2,000 - - 

900 

1,800 

1,700 

1,600 

1,500 

1,400 

1,300 

1,200 

0 

PER PERSON-PAR PERSONNE DOLLARS 

roas notional product, cLrreot 	
- 31100 

dollars 
ProduutnOtioea( brut,dollsrscoorants I 

 --•j 2,200 

Personal disposobl• income,currefit 
dollOrs 

Reenudlsponible des porticulIsra, 
'oe f 	dollars couronts 	 - 

/ 
,' 

•'" 	

Possonol •epend,tures on 
1000, 	 consumer goods and services, 

f" 
current dollars 

' 	Dpen,es den porhculrors en bICnI / 	de consommoluon of en serv,ceu, 
dollars courants 

/ 
..'-, 

u" Pt,onol espeodulurea on .-'. ,,,• consumer goods and servucen, 
Constant (1957) dollars 

Dpenses dee portucoluers on bs! - - _- 	 do consommutuon of en servuces, - - -- 	
dollars conStants (1957) 

-.---- 

- - - 	 - - - - - 
- - - - - - - - - 

---- - - - 

- - - - - 

1,200 

3,000 

- 2,900 

2,800 

2,700 

2,600 

2,500 

Gross notional supenditure,coestsvl 
(1957) dollars 	 ----1 2,400 
0&ponne nonunsale brute,dollers 
constantS I 957) 

Personal income,current dollars 	d - 2 300 Resenu den porticallirs, do I lore 
coo no OtS 

2,100 

2,000 

1,900 

1,800 

1,700 

1,600 

1,500 

1,400 

1,300 

1961 	1962 	1963 
	

1964 	1965 	1966 	1967 

SOURCE: Table 5-3 - Tableau 5-3. 
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1,931 

100.0 

406 

100.0 

96 

100.0 

832 

100.0 

597 

100.0 

6,689 

100.0 

10,312 

100.0 

4,276 

100.0 

1,273 

100.0 

2,042 

105.7 

424 

104.4 

106 

110.4 

879 

105.6 

633 

106.0 

7,159 

107.0 

10,992 

106.6 

5,073 

118.6 

1,447 

113.7 

2,157 

111.7 

458 

112.8 

112 

116.7 

923 

110.9 

664 

111.2 

7,558 

113.0 

11,759 

114.0 

5,361 

125.4 

1,464 

115.0 

2,317 

120.0 

492 

121.2 

126 

131.3 

973 

116.9 

726 

121.6 

8,140 

121.7 

12,482 

121.0 

5,383 

125.9 

1.569 

123.3 

2,562 

132.7 

547 

134.4 

139 

144.8 

1,064 

127.9 

812 

136.0 

9,099 

136.0 

13,587 

131.8 

6,078 

142.1 

1,694 

133.1 

2,761 

143.0 

613 

151.0 

142 

147.9 

1,129 

135.7 

877 

146.9 

9,871 

147.6 

14,908 

144.6 

6,792 

158.8 

1,813 

142.4 

Table 5-2 Tableau 

1961 I 	1962 I 	1963 I 	1964 I 	1965 I 	1966 I 	1967 

millions of do liars - mill ons de dol a rs 

1 	TOTAL.. 	 26,011 
	

28,243 	30,018 
	

31,725 
	

35,149 
	

38,579 

2 	lnckx, line 1 - Indice, ligne 1 
	

100.0 
	

108.6 	115.4 
	

122.0 
	

135.1 
	

148.3 

3 	1  Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique ...................... 

4 Index, line 3- Indice, ligne 3. 

5 Newfoundland -Terre-Neuve....... 

6 Index, line 5- Indice, ligne 5. 

7 Prince Edward Island-lie du Prince- 
Edouard ..................... 

8 Index, line 7 - Indice, ligne 7. 

9 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ..... 

10 Index, line 9- Indice, ligne 9. 

11 New Brunswick- Nouveau -Brunswick 

12 Index, line 11 - Indice, ligne 11 

13 Québec...... 
':' 

1 
	

Ontario ................................ 

lE 
	

Index, line 15 	Indice, ligne 15. 

Prairie Region - Provinces des 
Prairies ........................... 

Index, line 17 - Indjce, ligne 17. 

Man itoba ....................... 

2C 
	

index, line 19- Indice, ligne 19. 
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PERSONAL DISPOSABLE INCOME, BY PROVINCE, 1961-1961 

REVENU PERSONNEL DISPONIBLE, PAR PROVINCE, 1961-1961 

PROVINCE 	 1961 	1162 	1963 	1964 	1965 	1966 	1967 

m 

	

Saskatchewan .................... 1,040 	1,471 

Index, line 21 - Indice, ligne 21 	100.0 	1 41 .4 

	

Alberta .......................... 1,963 	2.155 

Index, line 23- Indice, ligne 23 	100.0 	109.8  

illions of d 

1,625 

156.3 

2,272 

115.7 

llars - millions de do 

1,456 1,722 

140.0 165.6 

2,358 2,662 

120.1 135.6 

I ars 

1,972 

189.6 

3,007 

153.2 

	

1,881 
	

21 

	

180.9 
	

22 

	

3,200 
	

23 

	

163.0 
	

24 

	

4,492 
	

25 

	

163.8 
	

26 

	

4,422 
	

27 

	

163.9 
	

28 

	

70 
	

29 

	

159.1 
	

30 

British Columbia and Territories 
Colombie Britannique et les 
Territoires ....................... 	. 2,742 

Index, line 25- Indice, ligne 25. 100.0 

British Columbia-Colombie- 
Britannique ................... 2,698 

Index, line 27 - Indice, ligne 27. 100.0 

Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et territoires du nord-ouest 44 

Index, line 29 - Indice, ligne 29. 	1 1000 

Foreign Countries A-Pays 
Etrangersv . ................... .... 61 

(A ) Taxes paid by Canadians temporarily abroad cannot be esti-
mated and all direct taxes are allocated to provincial personal 
incomes only. 

2,904 

105.9 

2,859 

106.0 

45 

102.3 

3,108 

113.3 

3,060 

113.4 

48 

109.1 

3,328 

121.4 

3,277 

121.5 

51 

115.9 

3,740 

136.4 

3,685 

136.6 

55 

125.0 

4,166 

151.9 

4,101 

152.0 

65 

147.7 

73 I 
	

75 I 
	

75 
	

831 
	

81 

(A) II est impossible d'évaluer les impôts payes par les Canadiens 
résidant temporairement a letranger, et tous les impôts directs 
ne sont imputes qu'aux revenus des particuliers dans les 
provinces. 

83 
	

I 31 

NOTE: For an explanation of concepts and methods, see: National 
Accounts, Income and Expenditure. 1926-1956. Cat. No. 
13-502. 

SOURCE: National Accounts. Income and Expenditure, 1967, 
Cat. No. 13-201, Table 30. 

NOTA: Pour l'explication des concepts et des methodes, voir Ia 
publication: Comptes nationaux, revenus et dépenses. 1926-
1956. n' de cat. 13-502F. 

SOURCE: National Accounts. Income and Expenditure. 1967, 
n' de cat. 13-201. tableau 30. 
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0) 

CHART-14 	 GR4PHIQUE - 14 

PER PERSON TRENDS IN GROSS NATIONAL PRODUCT, PERSONAL INCOME AND EXPENDITURE, 
IN CURRENT AND CONSTANT (1957) DOLLARS; INDEXES AND ANNUAL PERCENTAGE CHANGE, 1961-1967 

PRODIJIT NATIONAL BRUT, REVENU ET DEPENSES DES PARTICULIERS, PAR PERSONNE, 
EN DOLLARS COURANTS ET EN DOLLARS CONSTANTS (1957); 

INXX - 	 INDICE ET VARIATION ANNUELLE EN POURCENTAGE, 196 1-1967 
INOICE 

45 

140 

35 

130 

125 

120 

115 

110 

105 

100 

ANNUAL PERCENTAGE CHANGE 
VARIATION ANNUELLE EN POURCENTAGE 

INiCE 

45 

40 

35 

130 

125 

120 

H I 15 

I 10 

105 

00 
1962 	 1963 	 1964 	 1965 	 1966 	 1967 

I0 

5 

0 

10 

5 

0 
1962/1961 	 1963/1962 	 1964/1963 	 1965/1964 	 1966/1965 

	
1967/1966 

SOURCE lobl. 5-3 and unpublished 085 worksheets - Tobl*u 5 - 3 Ct documents de trovOil non publiis do B. F. S. 



Table 	 PER PERSON TRENDS IN GROSS NATIONAL PRODUCT, PERSONAL 
- 	 INCOME AND EXPENDITURE IN CURRENT AND CONSTANT DOLLARS, 1961-1961 

Tableau 
PRODUIT NATIONAL BRUT, REVENU ET DEPENSES DES PARTICULIERS, PAR 

PERSONNE, EN DOLLARS COURANTS ET EN DOLLARS CONSTANTS, 1961-1961 

1961 	1 1962 	1963 	1964 	1965 	i 1966 	1967 

CURRENT DOLLARS-- DOLLARS 
COU RANTS 

Gross national product- Produit national brut. 

Index, line 1 - Indice, ligne 1 ............... 

Personal income- Revenu des particuliers ..... 

Index, line 3- Indice, ligne 3 ............... 

Personal disposable income - Revenu disponible 
des particuliers ....................... 

Index, line 7- Indice, ligne 7 ............... 

Personal expenditure on consumer goods and 
services - Dépenses des particuliers en 
biens de consommation et en services ..... 

Index, line 7 - Indice, ligne 7 ............... 

CONSTANT (1957) DOLLARS-
DOLLARS CONSTANTS (1957) 

Gross national expenditure- Dépense 
nationale brute ....................... 

Index, line 9- Indice, ligne 9 ............... 

Personal expenditure on consumer goods and 
services - Dépenses des particuliers en 
biens de consommation et en services ..... 

Index, line 11 - Indice, ligne 11 ............. 

2,055 2,183 2,294 2,457 2,657 2,904 3,042 1 
100.0 106.2 111.6 119.6 129.3 141.3 148.0 2 

1,564 1,667 1,740 1,822 1,988 2,152 2,313 3 
100.0 106.6 111.3 116.5 127.1 137.6 147.9 4 

5 
1,426 1,520 1,586 1,645 1,789 1,928 2,044 
100.0 106.6 111.2 115.4 125.5 135.2 143.3 6 

1,341 1 1,395 1 1,452 	1,538 1 1,632 

100.0 	104.0 	108.3 	114.7 	121.7 

1,741 1 1,848 

129.8 	137.8 1 8 

9 
1,924 	2,014 	2,079 	2,171 	2,279 	2,382 	2,402 
100.0 	104.7 	108.1 	112.8 	118.5 	123.8 	124.8 10 

11 

1,267 1 1,301 1 1,334 	1,392 1 1,449 	1,494 1 1,535 
100.0 	102.7 	105.3 	109.9 	114.4 	117.9 	121.2 1 12 

NOTE: For explanation of concepts and methods applied see: 	NOTA: Pour 'explication des concepts et des méthodes, voir Ia 
National Accounts, Income and Expenditure. 1926- 1956, Cat. 	publication: Comptes nationaux, revenus of dépenses, 1926- 
No. 1 3-502. 	 1956, n'de cat. 1 3-502F. 

SOURCE: National Accounts. Income and Expenditure, 1967, 	SOU RC E: National Accounts. Income and Expenditure. 1967, 
Cat. No. 13-201, page 16. 	 n' de cat. 13-201, page 16. 
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Table 5=4 Tableau 

TOTAL INCOME IN MILLIONS 
INCOME GROUP 

CATEGORIEDE REVENU 

NUMBER 

NOMBRE 

OF DOLLARS 

REVENU TOTAL EN MILLIONS 
DE DOLLARS 

1 1961 4,507,767 19,601.6 
2 1966 6,276,579 32,596.8 

3 $2,999 and under 
4 et 	moms .................... 1961 1.518,956 - 3,180.3 

1966 1,683.385 3,495.8 

5 3,000 - 3,999 .................... 1961 976,212 _____ 3,411.8 
6 1966 1,044,646 3,668.2 

7 4,000 - 4,999 ..................... 1961 838,780 3,735.5 
8 1966 967,104 4,369.0 

9 5,000 - 5,999 ..................... 1961 491.384 2,673.2 
10 1966 839,448 4,624.8 

11 6,000-6,999 ..................... 1961 258,145 1W 1,660.5 
12 1966 610,658 3,967.7 

13 7,000-7,999 ..................... 1961 136,336 1,015.6 
14 1966 377,465 2,833.0 

15 8,000- 8,999 	.................... 1 961 78,282 5 661.65 
16 1966 228241 1,944.9 

17 9,000 - 9,999 ..................... 1961 50,977 •. 481.8 
18 1966 139,522 1,331 4 

19 10,000-14,999 .................... 1961 97,899 1,161.8 
20 1966 256,673 3,067.0 

21 15,000-19,999 .................... 1961 30,852 • 529.1 • 
22 1966 65,112 1,127.1 

23 20,000-24,999 .................... 1961 12,612 5 279.8 
24 1966 25,976 584.8 

25 25,000-49,999 .................... 1961 15,766 520.0 
26 1966 31,745 1,0608 

27 50,000-99,999 .................... 1961 2,964 wift  192.8 
28 1966 5,679 374.8 

29 100,000-199,000 ................... 1961 507 66.3 
30 1966 803 106.7 

31 200,000 and over-et plus ............ 1961 95 . 	31.5 
32 1966 122 40.9 

PERCENTAGE 
DISTRIBUTION 

REPARTITION 
PROPORTIONNELLE 

100.0 
100.0 

16.2 
10.7 

17.4 
11.3 

19.1 
13.4 

14.2 

8.5 
12.2 

5.2 
8.7 

3.4 
6.0 

2.5 
4.1 

5.9 
9.4 

2.7 
3.5 

1.4 
1.8 

2.7 
3.3 

1.0 
1.1 

0.3 
0.3 

0.2 
0.1 
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TAXPAYERS BY INCOME, GROUPS, 1961 AND 1966 

ONTRIBUABLES CLASSES SELON LE REVENU, 1961 ET 1966 

NOTE: Data are derived from a stratified random sample of in-
dividual income tax returns filed for the taxation or calendar 
year of 1966 with the Department of National Revenue. 

The total income assessed includes: wages and salaries, com-
missions from employment, commission income from self-em-
ployment, business income, professional income, farming and 
fishing income, rental income, superannuation or pension, old 
age pension income, alimony received, gross dividends, bond and 
bank interest, annuity income, estate income, mortgage interest. 
other Canadian investment income, foreign investment income 
and miscellaneous income. 

As compared with items 38 and 39 of tables 7-1 B and 7-213 
in the Small Area Market Data section, the total number of tax-
payers and their income are higher in this table. The difference, 
25,029 taxpayers with a total income of $103,091,000, accounts 
for taxpayers residing outside Canada included here. 

SOURCES: Department of National Revenue, 1963 Taxation 
Statistics. page 10; and 

Department of National Revenue, Taxation Statistics, 1968 
Edition, Summary table 2. 

NOTA: Les données sont tirées d'un échantillon au hasard strati-
fié de declarations d'impôt sur le revenu des particuliers pro-
duites au ministère du Revenu national pour l'année d'imposition 
ou l'année civile 1966. 

Le revenu total cotisé comprend les traitements et salaires, les 
commissions provenant d un emploi, les commissions des per-
sonnes a leur propre compte, le revenu d'entreprises, le revenu 
d'une profession, le revenu de Ia ferme et de Ia péche, le revenu 
de loyers, le revenu de retraite ou de pension, les pensions de 
sécurité de Ia vieillesse, les pensions alimentaires reçues, les 
dividendes bruts, l'intérêt des obligations et l'intérêt bancaire, le 
revenu de rentes, le revenu provenant de successions, Fintérêt 
d'hypothèques, le revenu d'autres placements au Canada, le re-
venu de placements a l'étranger et divers autres genres de 
revenu. 

Compare ax postes 38 et 39 des tableaux 7-1 B et 7-213 de 
Ia section des donrtées sur Ie marché par petite region, le nombre 
total de contribuables et leur revenu sont supérieurs dans le 
present tableau. La difference, soit 25,029 contribuables ayant 
un revenu total de $103,091,000, représente les contribuables 
résidant en dehors du Canada mais qui sont cornpris ci. 

SOURCES: Ministère du revenu nationa/-impôt. 1963 statistique 
fiscale. page 1 0; et 

Ministète du revenu national-impôt . statistique f/scale. edition 
1968, tableau récapitulatif 2. 
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1,367 

312 

56 

572 

427 

5,489 

8,614 

2,986 

944 

673 

1,369 

2,159 

1,649 

392 

67 

668 

522 

6,691 

10,406 

3,515 

1,071 

780 

1,664 

2,731 

1,843 

447 

75 

731 

590 

7,517 

11,635 

3,928 

1,173 

878 

1,877 

3,123 

1,978 

465 

83 

792 

638 

8,196 

12,703 

4,354 

1,309 

964 

2,081 

3,415 

1,482 

341 

61 

612 

468 

6,029 

9,376 

3,193 

994 

717 

1,482 

2,362 

	

1,220 
	

1,284 

	

274 
	

284 

50 

512 

384 

4,782 

7,537 

2,692 

855 

610 

1,227 

1,894 

54 

541 

405 

5,149 

8,054 

2,841 

897 

642 

1,302 

2,008 

Table 5_5 Tableau 

PROVINCE 

1 CANADA.,: 

2 Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique .................. 

	

3 	Newfoundland -Terre-Neuve....... 

	

4 	Prince Edward Island- 
he du Prince-Edouard ......... 

	

5 	Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ..... 

	

6 	New Brunswick - Nouveau- Brunswick 

	

7 	Québec .......................... 

	

8 	Ontario .......................... 

	

9 	Prairie Region - Provinces des 
Prairies ........................ 

	

10 	Manitoba ....................... 

	

11 	Saskatchewan ................... 

	

12 	Alberta ......................... 

	

13 	British Columbia-Colombie- 
Britannique..................... 

1961 	1962 	1963 	1964 	1965 	1966 	1967 

millions of dollars - millions de dollars 

8,176 1 19,390 	20,674 1 22,507 1 25,062 1 28,125 I 30,737 
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WAGES AND SALARIES, BY PROVINCE, 1961-1961 

SALAIRES ET TRAITEMENTS, PAR PROVINCE, 1961-1961 

NOTE: Wages and salaries include: living allowances, bonuses, 
commissions, and "tips" and is measured prior to deductions 
of all kinds (income tax, employees' contributions to the Un-
employment Insurance Fund and to welfare and pension funds, 
etc.). Both money payments and payments in kind (i.e. free 
board and lodging) made to, or on behalf of, residents of 
Canada, excluding military pay and allowances, are included in 
the total of wages and salaries. Retroactive wage payments are 
included in the month in which they are paid. Supplementary 
labour income (not shown in this table) comprises payments 
made by employers on behalf of their employees in order to 
provide them with future benefits, either definite or contingent. 

The annual estimates are based in most cases on survey data 
collected by DBS, published accounting records, or information 
obtained directly from business or government agencies. In a 
few cases information is not available for non-census years and 
projections from census "benchmarks" are made using the best 
available related indicators. Comprehensive notes on concepts 
and methods relating to the preparation of labour income esti-
mates are contained in the reference paper Labour Income, 
1926-58, Cat. No. 72-502. Information relating labour income 
estimates to the national accounts may be found in National 
Accounts. Income and Expenditures, 1926-56. Cat. No. 13-502. 

SOURCE: Esti,nate of Labour Income. Cat. No.72-005, September 
1968, Table 3. 

NOTA: Les traitements et salaires comprennent: allocations de 
subsistance grotifications commissions et pourboires divers re-
tenus pour (impôt sur le revenu, cotisation d'assurance-châ-
mage et aux caisses de bien-être et de pension, etc.). Les paie-
ments an espèces et en nature par ex. chambre et pension) faits 
a des residents du Canada ou en feur nom, sauf la solde et les 
allocations militaires, sont compris dans le total des salaires et 
traitements. Les paiements de traitements rétroactifs sont corn-
pris dans le mois au cours duquel ils sont verses. Le revenu 
supplémentaire de Ia main-d'oeuvre (ne figurant pas au present 
tableau) comprend les paiements faits par les employeurs au 
noni de leurs employés en vue d'avantages future certains 
ou éventuels. 

Les estimations annuelles so basent dans la plupart des cas 
sur des données recueillies par le B.F.S., lors d'enquetes sur des 
registres comptables publies ou sur des renseignements obtenus 
directenient d'organismes commerciaux ou gouvernementaux. 
Dans certains cas, ii n'existe pas de données relatives aux années 
intercensales et il faut alors faire des a partir des données de 
référence recue du recensement en se fondant sur les meilleurs 
indicateurs disponibles. Des notes détaillées sur les theories et 
méthodes suivies lors de l'éstimation du revenu de Ia main-
d'oeuvre figurent dans le document de référence intitulé Labour 
Income, 1926-1958, n' de cat. 72-502. Pour les estimations 
du revenu de Ia main-d'oeuvre par rapport aux comptes na-
tionaux, voir Comptes nationaux, revenus et dépenses. 1926-
1956. n' de cat. 13-502. 

SOURCE: Estimates of Labour Income, n' de cat. 72-005, sep-
tembre 1968, tableau 3. 
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Table 5-6 Tableau 

FARM CASH RECEIPTS 

RECETTES MONETAIRES DE 

PROVINCE 
	

1961 
	

1962 
	

1963 
	

1964 
	

1965 
	

1966 

1 Prince Edward Island-lie du 

2 Nova Scotia- Nouvelle-osse Ec 46,310 

3 New Brunswick-Nouveau- 

4 Québec 	................... 

. 

17,740 

. 

,391,878 

5 

Prince-douard .........23,501 

Ontario 	................... 874,110 

6 

Brunswick ............39,224 

Prairie Region - Province 

.. 

des Prairies 	........... 

.. 

7 243,060 

. 

8 

Manitoba ................. 

611,901 

9 

Saskatchewan ............. 

Alberta ................... 536,917 

10 British Columbia - Colombie- 
Britannique ................. 133,298 

th 

24,284 

46,792 

40,913 

442,218 

924,199 

1,545,175 

261,529 

709,865 

573,781 

148,520 

ousands of c 

25,299 

47,399 

40,901 

453,902 

996,936 

1,498,787 

270,374 

698,205 

530,208 

149,426  

lollars - mill 

31,674 

46,700 

47,485 

458,634 

1,019,693  

1,740,233 

299,771 

838,173 

602,289 

153,789  

iers de dolla 

40,514 

51,506 

60,393 

508,933 

1,101,499 

1,887,873 

341,322 

888,397 

658,154 

164,276  

rs 

36,696 

55,842 

54,451 

618,169 

1,240,544 

2,086,431 

376,387 

947,111 

762,933 

187,900 
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BY PROVINCE, 1961-1967 

CULTIVATEURS, PAR PROVINCE, 1961-1961 

NOTE: Estimates of cash receipts from farming operations include 
the returns from all sales of agricultural products, excluding 
direct inter-farm transfers. For valuation purposes, prices are 
those used by farmers at the farm level; they include all sub-
sidies, bonuses and premiums which can be readily attributed 
to specific products, but exclude storage, transportation, pro-
cessing and handling charges which are not actually received 
by farmers. 

Cash receipts also include: (1) participation payments made 
by the Canadian Wheat Board direct to producers on crops 
delivered in previous years; (2) net cash advances on farm 
stored grains in Western Canada; (3) deficiency payments on 
eggs, sugar beets, potatoes and wool made under the authority 
of the Agricultural Stabilitation Act; (4) payments made under 
the provisions of the Prairie Farm Assistance Act in the Prairie 
Provinces and British Columbia; and (5) other government 
assistance payments to farmers who suffered losses as a result 
of adverse weather conditions. 

SOURCE: Farm Cash Receipts, Cat. No. 21-001, fourth quarters 
of various years, Table 2. 

NOTA: Les estimations des recettes monétaires provenant de 
l'exploitation agricole comprennent les recettes obtenues de 
toutes les ventes de produits agricoles, sauf les produits trans-
férés d'une ferme a l'autre. Les prix servant a evaluer les produits 
vendus sont coux que touche le cultivateur a Ia ferme; us corn-
prennent les subventions, gratifucations et primes visant certains 
produits en particulier, a l'exclusion des frais d'entreposage, de 
transport, de traitement et de manutention qui ne sont pas 
effectivement verses aux cultivateurs. 

Les recettes monétaires comprennent egalement: (1) les paie-
ments de participation de Ia Commission canadienne du blé 
verses directement aux cultivateurs a I'égard des récoltes livrées 
les années antérieures; (2) les avances nettes sur les céréales 
emrnagasinées dans les fermes de l'Ouest; (3) les paiements 
d'appoint verses en vertu de Ia Loi sur Ia stabilisation des prix 
agricoles pour les oeufs, les betteraves a sucre, les pommes de 
terre et Ia lame; (4) les paienients effectués aux termes de la 
Loi sur l'assistance a l'agriculture des Prairies dans les provinces 
des Prairies et Ia Colombie- Britannique; (5) les autres paiements 
afférents a l'aide gouvernementale accordée aux cultivateurs 
qui ont subi des pertes en raison du mauvais temps. 

SOURCE: Farm Cash Receipts, n' de cat. 21 -001, quatrièmes tn-
mestres de diverses années, tableau 2. 
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AVERAGE AND MEDIAN INCOMI 
Table 

Tableau 	
- 	FAMILIES AND UNATTACHED INDIVIDUAL 

REVENU ET SOURCE DE REVENI 
FAMILIES ET DES PERSONNES SEULE 

AVERAGE MEDIAN 
NUMBER PER CENT INCOME INCOME 

ITEM - POSTE 	
NOMBRE 	POUR- REVENU REVENU 

CENTAGE MOYEN MEDIAN 

1 

2 

3 

FAMILY UNITS—FAFES 

All families and unattached individuals - Toutes les families 
et personnes seules................................. 

All families - Toutes les families .......................... 

Unattached individuals - Personnes seules .................. 

5,625,000(A) 100.0 5,965 5,245 

4,461,000 79.3 6,536 5,909 

1,164,000 20.7 2,873 2,449 

4 

5 

MAJOR SOURCE OF INCOME—SOURCE 
PRINCIPALE DE REVENU 

Wages and salaries - Traitements et salaires ................. 

Net income from self-employment - Revenu net de personnes 
a leur propre compte................................ 

Other money income - Autre revenu en argent ............... 

4,147,000 73.7 6,696 5,977 

571,000 10.2 5,972 4,601 

848,000 15.1 2,801 1,753 
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ND SOURCE OF INCOME OF 
FARM AND NON-FARM), 1965 

OYENS ET MEDIANS DES 
AGRICOLES ET NON AGRICOLES), 1965 

(A) This figure includes 59,100 family units with no income 
during the year. These consist mainly of newly formed units-
largely unattached individuals. 

NOTE: The estimates in this table are based on data collected from 
a sample survey of approximately 8,800 families and unattached 
individuals in Canada; those in Northern areas were excluded 
from the sample. Some terms are not comparable with those 
used in other OBS publications. Particular note should be taken 
of the following definitions. 

Family: denotes economic family rather than census family. 
The economic family is defined as "two or more persons living 
in the same household and related by blood, marriage or adop-
tion". This definition is more comprehensive than that used in 
the census. As a result, incomes of economic families are higher 
than incomes of census families. 

Unattached individual: a person living by himself or in a 
household where he is not related to anybody else. 

Income: money income received by families and unattached 
individuals during the calendar year 1965 and consisting of the 
following components: wages, salaries, and commissions; net 
income from self-employment; investment income, including 
interest, rents, etc.; government transfer payments, such as old 
age pensions, relief, workman's compensation and family 
allowance payments; miscellaneous income, such as retirement 
pensions, annuities and alimony. 

The following items are excluded: imputed rental income from 
owner-occupied housing; incomes not received directly, such 
as employer contributions to pension funds; income mainly de-
rived from military pay and allowances; incomes of inmates of 
institutions, Indian reservations. Canadian residents temporarily 
abroad and residents in the Yukon and Northwest Territories, 
gifts; lump-sum receipts from insurance companies, pension 
funds, income tax refunds; and receipts from the sale of property 
and capital gains. 

The term income in this table differs from the term personal 
income as defined in the National Accounts. The largest dis-
crepancy between personal income and income as defined here 
for income distribution purposes relates to investment income. 
The income distribution series accounts for less than 60 per cent 
of the corresponding component in the "Personal income" 
series of National Accounts. 

SOURCE: Income Distribution by Size in Canada, 1965, Cat. No. 
13-528, Tables 1 and 13: and 

unpublished DBS worksheets. 

(A) Ce chiffre comprend 59,100 familIes n'ayant pas eu de revenu 
au cours de I'annbe. Ces families sont principalement de for-
mation rbcente et Se composent en grande partie de personnes 
seules. 

NOTA: Les estimations de ce tableau sont fondées sur ies donnbes 
recueillies au cours d'un sondage de quelque 8.800 families et 
personnes seuies au Canada a l'exception de celles des regions 
septentrionaies. Certains termes ne correspondent pas a ceux 
d'autres publications du B.F.S. On devra particulièremerit tenir 
compte des definitions suivantes. 

Famille: S'entend de Ia famille économique plutôt que la 
fami/le de recensement. La famille économique est, par défini-
tion: e deux personnes ou plus vivant dans le mbme menage et 
apparentbes par Ia naissance, par alliance ou par adoption s. 
Cette definition a plus d'extension que celle du rocensement. 
Par suite, les revenus des families économiques sont plus blevés 
que ceux des families de recensement. 

Personne seule: Personne qui vit seule ou dans un mbnoge 
qui ne lui est d'aucune façon apparenté. 

Revenu: Revenu en argent des families et des personnes 
seules pendant i'année civile 1965 et constitué des éléments 
suivants: salaires, traitements et commissions; revenu net d'un 
empioi autonome; revenu de placements, y compris intérêts, 
loyers, etc.: paiements de transferts des gouvernements, teis 
que pensions de vieillesse, secours, reparation des accidents du 
travail et allocations familiales; revenus divers teis que pensions 
de retraite, rentes et pensions alimentaires. 

Sont excius: le revenu locatif hypothetique d'un logement 
occupé par ie propriétaire; les revenus non touches directement 
tels que les cotisations de l'employeur a une caisse de retraite; 
es revenus provenant surtout de soides et d'allocations miii-
taires; les revenus des pensionnaires des institutions, des indiens 
des reserves, des residents du Canada temporairement a l'étran-
ger et des residents du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest; 
es dons; ies reglements forfaitaires d'assurance, les prestations 
de pensions; les remboursements d'impôt sur le revenu recus; 
et le produit de Ia vente de proprietés ou biens de capital. 

Le terme revenu dans ce tableau est different de i'expression 
revenu des particuliers dbfinie dans ies Comptes nationaux. 
L'bcart le plus considerable, entre le revenu des particuiiers et 
le revenu ici dbfini aux fins de repartition du revenu, vise le re-
venu de placements. La série de Ia repartition du revenu figure 
pour moms de 60 p.  100 de i'élément correspondant de Ia série 
du revenu des particuliers aux fins des comptes nationaux. 

SOURCE: Income Distribution by Size in Canada, 1965, n' de 
cat. 13-528, tableaux 1 at 13; et 

documents de travail non pubiiés du B.F.S. 
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Table 	 DISTRIBUTION OF FAMILIES AND UNATTACHI 
— 	 INDIVIDUALS BY INCOME GROUPS (FARM AND NON-FARM), 191 

Tableau 5 8 	REPARTITION DES FAMILLES ET DES PERSONNES SEULE 
PAR TRANCHE DE REVENU (AGRICOLES FT NON AGRICOLES), 191 

ALL FAMILIES AND UNATTACHED INDIVIDUALS 

TOUTES LES FAMILIES ET PERSON NES SEULES 

INCOME GROUP 	 NUMBER IN 	 TOTAL INCOME IN 
THOUSANDS 	PER CENT MILLIONS OF DOLLARS PER CENT 

TRANCHE DE REVENU 	 - 	 - 	 - 
NOMBRE EN POURCENTAGE REVENU TOTAL EN POURCENTAG 

MILLIERS 	 MILLIONS DE DOLLARS 

"AL 	 5,625 	100.0 	 33,553 	 100.0 

2 1,405 25.0 2,307 6.9 

3 

To - a 	$ 	2,999 .................... 

1,225 21.8 4,959 14.8 

4 5,000— 	6,999 ............. 1,271 22.6 7,680 22.9 

5 426 7.6 3,225 9.6 

6 

	

3,000— 	4,999 ............. 

	

8,000— 	9,999 ............. 635 11.3 5,673 16.9 

7 

7,000— 	7,999 ............. 

498 8.9 5,881 17.5 

8 

10,000-14,999 .............

15,000 and over - et plus.... 165 2.9 3,828 11.4 

NOTE: For definition of the terms in this table, see notes to 
table 5-7. 

SOURCE: Income Distributions by Size in Canada. 1965, Cat. 
No. 13-528, Tables 1 and 2. 

NOTA: Voir Ia definition des termes dans Ies renvois du tableau 5-7. 

SOURCE: Income Distributions by Size in Canada. 1965, n' de 
cat. 13-528. tableaux 1 et 2. 
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PERCENTAGE DISTRIBUTION OF FAMILIE 
Table 5.9 	GROUPS, BY REGION AND METROPOLITA 
Tableau 

REPARTITION PROPORTIONNELLE DES FAMILLE 
DE REVENU, PAR REGION ET PAR ZONI 

PERCENTAGE DISTRIBUTION 
OF FAMILIES BY METRO- 

POLITAN AND NON- 
REGION 	 METROPOLITAN AREAS 

REGION 	 REPARTITION PROPORTION- 
NELLE DES FAMILIES PAR 
ZONES METROPOLITAINES 
ET NON METROPOLITAINES 

100.0 

59.6 

40.4 

100.0 

29.7 

70.3 

100.0 

63,7 

36.3 

100.0 

67.9 

32.1 

100.0 

50,1 

49.9 

100.0 

61.2 

38.8 

NOTE: Metropolitan areas are defined in this table as 
centres with a population of 30,000 and over. The 
rest of the country is referred to as"non-metropoli-
tan'. In other DBS publications, a distinction is 
made between "metropolitan areas" and "other 
major urban areas". In this table "metropolitan" 
combines both concepts. 

SOURCE: Income Distribution by Size in Canada, 
1965, Cat. No. 13-528, Tables 4, 5 and 13. 

NOTA: Les zones métropolitaines sont, par definition, 
dans ce tableau, des localités de 30.000 habitants 
ou plus. Le reste du pays est dit e non métropoli-
tam >>. Dans d'autres publications du B.F.S., une 
distinction est établie eritre regions (( métropoli-
tainess et les autres regions urbaines importantes 
(< zones non métropolitaines . Dans le present ta-
bleau, le terme e métropolitaines>> s'applique aux 
deux definitions. 

SOURCE: Income Distribution by Size in Canada. 
1965, n' de cat. 13-528, tableaux 4, 5 et 13. 

1 GAN 

2 	Metropolitan — Zones 
métropolitaines....... 

3 	Non-metropolitan - Zones non 
métropolitaines .......... 

4 Atlantic Region — Provinces 
de l'Atlantique ............. 

5 
	

Metropolitan — Zones 
métropolitaines .......... 

6 
	

Non-metropolitan - Zones non 
métropolitaines .......... 

7 

8 
	

Metropolitan - Zones 
métropolitaines .......... 

9 
	

Non-metropolitan — Zones non 
métropolitaines .......... 

10 
	

Ontario ........................... 

11 
	

Metropolitan 	Zones 
métropolitaines...... 

12 
	

Non-metropolitan - Zones non 
métropolitaines ......... 

13 
	

Prairie Region — Provinces 
des Prairies ................. 

14 
	

Metropolitan - Zones 
métropolitaines .......... 

15 
	

Non-metropolitan - non Zones 
métropolitaines .......... 

16 
	

British Columbia - Colombie- 
Britannique ............. 

17 
	

Metropolitan - Zones 
métropolitaines .......... 

18 
	

Non-metropolitan — Zones non 
métropolitaines .......... 
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[FARM AND NON-FARM) BY INCOME 
AND NON-METROPOLITAN AREAS, 1965 

(AGRICOLES ET NON AGRICOLES) PAR TRANCHE 
METROPOLITAINES ET NON METROPOLITAINES I  1965 

INCOME GROUPS-TRANCHES DE REVENU 

TOTAL ALL 	 AVERAGE 	MEDIAN 
FAMILIES 	 $15,000 	INCOME 	INCOME 
- 	 TO - A 	$3,000- 	$5,000- 	$1,000- 	$8,000- 	$10,000- 	AND OVER 	- 	 - 

TOUTES LES 	$2,999 	$4,999 	$6,999 	$1,999 	$9,999 	$14,999 	- 	MOVENNE 	LA MEDIANE 
FAMILIES 	 ET PLUS 	DU REVENU 	DU REVENU 

$ 
100.0 16.8 21.1 25.5 9.1 13.4 10.6 3.5 6,536 5,909 1 

100.0 10.5 17.1 26.6 10.8 16.3 14.0 4.5 7,381 6,661 2 

100.0 25.6 27.0 24.2 6.5 9.2 5.6 2.0 5,286 4,805 3 

100.0 26.0 30.7 22.4 6.8 7.2 5.3 1.6 5,180 4,564 4 

100.0 13.0 24.3 27.8 8.7 12.7 10.4 3.2 6,736 5,745 5 

100.0 31.4 33.5 20.2 6.1 4.8 3.1 0.9 4,523 4,047 6 

100.0 17.6 26.2 24.5 8.1 10.8 9.6 3.2 6,260 5,429 7 

100.0 12.0 26.9 26.1 9.7 12.6 12.3 4.4 7,062 6,073 8 

100.0 27.1 32.2 21.8 5.4 7.6 4.9 1.0 4,853 4,454 9 

100.0 12.5 16.5 26.6 10.2 16.3 13.6 4.3 7,184 6,540 10 

100.0 8.8 13.1 26.0 12.3 18.3 16.3 5.0 7,774 7,170 11 

100.0 20.3 23.8 27.6 5.8 12.0 7.8 2.7 5,936 5,403 12 

100.0 21.3 19.8 26.8 9.2 12.2 7.8 3.0 6,079 5,646 13 

100.0 11.2 15.7 30.6 11.6 16.6 11.0 3.2 7,036 6,558 14 

100.0 31.2 23.7 22.9 6.8 7.8 4.6 2.8 5,119 4,537 15 

100.0 14.9 17.5 25.5 9.2 17.2 12.0 3.7 6,835 6,276 16 

100.0 13.2 16.2 23.9 7.5 19.1 15.4 4.7 7,391 6,737 17 

100.0 17.8 19.6 28.0 11.9 14.3 6.6 2.0 5,957 5,569 18 
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Table 5 -1 0 Tableau 

FARM AND NON-FARM FAMILY UNITS 

ENTITES FAMILIALES AGRICOLES FT NON AGRICOLES 

AIBIC DIEIFIG 

1 	Percentage distribution of family units- 
Repartition proportionnelle des 
entités familiales .................. 100.0 I 	79.3 I 	20.7 I 	73.6 I 	84.3 I 	64.4 I 	53.8 

2 INCOME GROUPS-TRANCHES 
DE 	REVENU.................. 

3 To-a 	$ 	2,999 .................. 

4 3,000- 4,999 .......... 

5 5,000- 6,999 .......... 

6 7,000- 7,999 .......... 

7 8,000- 9,999 .......... 

8 10,000- 14,999 .......... 

9 15,000 and over - et plus... 

10 Average income- Revenu moyen... $ 

11 Median in come - La médiane 
du revenu .................. $ 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

25.0 16.8 59.0 12,6 18.4 9.2 7.2 

21.8 21.1 25.1 23.4 21.8 22.2 20.6 

22.6 25.5 11.2 27.4 25.2 28.9 29.8 

7.6 9.1 1.0 9.4 8.5 10.0 11.1 

11.3 13.4 2.2 14.0 12.7 15.0 16.4 

8.9 10.6 1.2 10.5 10.2 11.5 12,0 

2.9 3.5 0.2 2.8 3.2 3.1 2.9 

5,965 6,536 2,873 6,696 6,338 6,893 7,065 

5,245 5,909 2,449 5,977 5,712 6,239 6,449 

References 
Table references in source publication: 

___________________ 
Farm and non-farm 

__________________ 
Non-farm to Legend 

columns family units family units 

A All families and unattached 
Part I Table 1 Part Ill Table A 1 

B Families ..................... Part I Table 8 Part Ill Table A 7 

C 

individuals ................

Unattached individuals ......... Part I Table 
.. 

8 Part Ill Table A 7 

D Families and unattached 
individuals whose major source 
of income is wages and salaries. Part I Table 1 Part Ill Table A 1 

E Families and unattached 
individuals with a male head. Part I Table 6 Part Ill Table A 6 

F Families and unattached 

.. 

individuals with a male head 
whose major source of income 
is wages and salaries .......... Part I Table 7 Not available 

G Families whose head was working 
as a wage/salary earner or looking 

. 

for work at the time of the survey.  Part I Table 9 Part Ill Table A 8 
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PERCENTAGE DISTRIBUTION OF DIFFERENT 
TYPES OF FAMILY UNIT, BY INCOME GROUPS, 1965 

REPARTITION PROPORTIONNELLE DES DIVERSES 
ENTITES FAMILIALES PAR TRANCHE DE REVENU, 1965 

NON-FARM FAMILY UNITS 

ENTITES FAMILIALES NON AGRICOLES 

A 	I 	B 	IC 	I 	D 	I 	E 	I 	F 
	

Le 

NOTE: "Family unit" is used here as a 
a collective term, designating families 
and unattached individuals. For def- 

53.6 	1 	initions of other terms, see notes on 
table 5-7. 

SOURCE: Income Distribution by Size 
in Canada. 1965, Cat. No. 13-528. 

95.1 	I 	74.7 	I 	20.4 	I 72.9 	I 	78.6 	I 

100.0 100.0 100.0 100.0 .. 100.0 2 

18.3 58.7 12.5 17.2 .. 7.1 3 

20.9 25.4 23.4 21.5 .. 20.6 4 

25.9 11.1 27.4 25.5 .. 29.8 5 

9.4 1.1 9.4 8.7 . 	 . 11.2 6 

13.8 2.2 14.0 13.1 .. 16.5 7 

11.0 1.2 10.6 10.5 .. 12.1 8 

3.6 0.2 2.8 3.4 .. 2.9 9 

6,669 2,884 6,704 6,461 .. 7,080 10 

- 	 6,044 2,483 5.985 5,824 .. 6,455 11 

Table de references aux sources officieiies 

Entités famiiiales Entitbs familiales 
litres agricoles et non non agricoies 

agricoles 

Ensemble des families et des 
I Tableau 1 Partie ill Tableau A 1 

Families ..................... I Tableau 8 Partie lii Tableau A 7 

Personnes seuies .............. .Partie I Tableau 8 Partie iii Tableau A 7 

Families et personnes seules dont 
Ia principale source de revenu 
provient de salaires et traitements. Partie I Tableau 1 Partie ill Tableau Al 

Families et personnes seules 

personnes seules ..............Partie 

avec chef masculin ............ 

.Partie 

Partie I Tableau 6 Partie 	il TableauA 6 

Families et personnes seules 
dont le chef mascuiin tire 

.. 

principalement son revenu de 
I Tableau 7 non disponible salaires at traitements...........Partie 

Families dont ie chef travaiiIait a 
saiaire ou a traitement ou btait en 
quéte de travaii iors de l'enquête Partie I Tableau 9 Partie iii Tableau A 8 

NOTA: L'expression a Entité famiiiaiea 
est un terme coiiectif ici empioyé pour 
designer les families et les personnes 
seuios. Les definitions des autres ter-
mes se trouvent dans les renvois au 
bas du tableau 5-7. 

SOURCE: Income Distribution by Size 
in Canada. 1965, n' de cat. 13-528. 
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......................... 
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— 	.................. 	aa 	... 

	

............. 	a 	........... ....... 
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I 
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35,000 

30,000 

25,000 

5,000 

U,LV U 
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40,000 

35,000 

30,000 

25,000 

20,000 

15,000 
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CHART-I5 
	

GRAPHIQUE-15 

PERSONAL EXPENDITURE ON CONSUMER GOODS AND SERVICES, 
INCURRENT DOLLARS 1  196 1-1967 

DPENSES DES PARTICULIERS EN BIENS DE CONSOMMATION ET EN SERVICES 1  
MILLIONS OF DOLLARS 	 EN DOLLARS COURANTS I 961-I 967 	 MILLIONSOF_DOLLARS 
MILLIONS DE DOLLARS 	 MILLIORS DE DOLLARS 

1961 	 1962 	 1963 	 1964 	 1965 	 1966 	 1967 

SOURCE: Table 5—I1 and unpublished DEIS worlisheels. - Tableau 5—I I et documents de travail non publies do 8.F.S. 
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CftART-16 
	

(;RAPHIOUE-16 

PERCENTAGE SHARE OF PERSONAL EXPENDITURES 
ON MAJOR CLASSES OF CONSUMER GOODS AND SERVICES 1  

1961 AND 1967 
RPARTITION PROPORTIONNELLE DES DEPENSES DES PARTICULIERS 

SUIVANT LES CLASSES PRINCIPALES DE BIENS DE CONSOMMATION ET DE SERVICES, 
1961 ET 1967 

EM 

/ 

84% 

23 8 % 

LEGEND— LEGENDE 

tOOD 
ALIMENTAT ION 

. SHELTER 
LOGE ME N I 

HOUSEHOLD OPERATION 
DtPENSESD1IIThAGE 

.:-.•... TRANSPORTATION 
TRANSPORT 

(-.... CLOTHING,.tc 
H,BILLEMENT,etc 

:... PERSONAL AND MEDICAL CARE. etc. 
FRAIS PERSONNELS, M(DICAUX,.tC 

TOBACCO AND ALCOHOLIC eEYERAGE5 
1ABACS El BOISSONS ALCOOLJQUES 

.. MISCELLANEOUS 
DPENSES DIVERSES 

1967 

SOURCE: Table 5- I and unpubliih.d 0 B S worksheets.— Tableau 5-11 at documents dl trovO,l non publis du B. F. S. 
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2,432 	7 526 	2,643 I 

567 

1,028 	1 069 

311 326 

193 197 

367 367 

3,812 	1  3996 

1,030 	1.079 I 

1,501 	1,641 I 

603 I 

1,118 

330 

206 

386 

4,323 

1,177 

1,772 

1,029 

252 

3,032 

423 

347 

123 

332 

1,007 

269 

3,202 

470 

366 

140 

359 

1,089 

285 

3,352 

473 

384 

153 

386 

Table 44 	
PERSONAL EXPENDITURI 

Tableau ZJ I I 	 AND SERVICES, IN CURREN1 
DEPENSES DES PARTICULIERS EI 

SERVICES, EN DOLLAR 
Woil 

ITEM - POSTE 	 1961 	1962 1963 1964 1965 

millions of dollars - 

25.926 I 27,487 

6.123 6,414 

1,840 

800 
1,040 

1,683 1,782 

744 785 
939 I 997 

	

1 	TOTAL ..................................................... 24,466 

	

2 	Food-Aliments ......................................... 	. 5,829 

	

3 	Tobacco and alcoholic beverages - Tabac et boissons 
alcooliques ................................... 

	

4 	 Tobacco products and smokers' accessories - 
Produits du tabac et articles pour fumeur ........ 

	

5 	 Alcoholic beverages - Boissons alcooliques ........ 

	

6 	Clothing and personal furnishings-Habillement 
et fournitures personnelles ....................... 

	

7 	Men's and boys' clothing - Véternents pour hommes 
et garçons ................................... 

	

8 	Women's and children's clothing - Vêtements pour 
femmes et enfants ............................. 

	

9 	Footwear- Chaussures ............................. 

	

10 	Laundry and dry cleaning- Blanchissage et nettoyage a sec 

	

11 	Other - Autres .................................... 

	

12 	ShelterA) - LogementA................................. 

	

13 	Gross rents paid by tenants - Loyers bruts payés par 
les locataires .................................. 

	

14 	Expenses (taxes, insurance, etc.) paid by owner-occupants - 
Dépenses (impâts, assurance, etc.) paves par les 
propriétaires-occupants ........................ 

	

15 	Net imputed residential rent and imputed residential capital 
consumption allowances - Montants nets imputes 
au litre de Ia valeur locative et de Ia dépréciation 
des maisons particuiières ....................... 

	

16 	Other - Autres .................................... 

	

17 	Household operation - Dépenses du ménage ...... 

	

18 	Fuel - Con1bustble,,.,.,.,,.,.,.,..,..,,..,,,..,,. 

	

19 	Electricity - Electricité .............................. 

	

20 	Gas-Gaz ....................................... 

	

21 	Telephone - Téléphone ............................. 

- millions de dollars 

29,666 32,061 

6,724 7,114 

1,911  2,079 

814 881 

	

1,097 	1,198 

	

2,803 	2,972 

	

648 	696 

	

1,191 
	

1,261 

	

340 
	

358 

	

221 
	

236 

	

403 
	

421 

	

4,595 
	

4,907 

	

1,260 	1,362 

	

1,922 	2,063 

	

1,115 
	

1,165 

	

298 
	

317 

	

3,576 
	

3,836 

	

460 
	

473 

	

401 
	

419 

	

171 
	

188 

	

420 
	

453 

214 



ON CONSUMER GOODS 
DOLLARS, 1961-1961 

BIENS DE CONSOMMATION ET EN 
COURANTS, 1961-1967 

1966 	1967 

34848 37,714 1 

7,620 8,073 2 

2,225 2,431 3 

935 995 4 
1.290 1,436 5 

3,141 3,365 6 

733 781 7 

1,334 1,426 8 

383 414 9 

249 258 10 

442 486 11 

5,323 5,790 12 

1,498 1,672 13 

2,292 2,476 14 

1,193 1,276 15 

340 366 16 

4,170 4,522 17 

480 510 18 

469 540 19 

201 213 20 

490 539 21 
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Table 	 concluded 	
PERSONAL EXPENDITURI 

Tableau 
- 	

fin 	
AND SERVICES, IN CURREN1 

DEPENSES DES PARTICULIERS EP 
SERVICES,_EN_DOLLAR 

i.r 
ITEM - POSTE 	 1961 	1962 	1963 	1964 	1965 

millions of dollars - millions de dollars 

328 338 358 381 

298 319 356 388 

22 	Furniture- Ameublement ............................ .314 

24 	Appliances, radios and television sets - Appareils ménagers, 

23 	Home furnishings - Articles de menage .................285 

507 529 571 619 appareils de radio et de télévision ................. . 490 

25 	Other 	Autres 	.................................... 718 734 770 839 915 

26 	Transportation-Transport ........................ 2,872 3,160 3,430 3,730 4,120 

27 	Street-car, railway and other fares 	Tramway, cheniin 
de fer et autres moyens de transport ................ 418 446 459 483 537 

28 	New automobiles, used automobiles (net) and housetrailers- 
Automobiles neuves, automobiles usagées (net) 
et roulottes ................................... 	 1,262 1,441 1,648 1,846 2,107 

29 	Automotive operating expenses - Frais d'utilisation 
des 	automobiles ............................... 1,192 1,273 1,323 1,401 1,476 

30 	Personal and medical care and death expenses- 
Frais personnels, médicaux et funéraires 	2,045 2,204 2,396 2,613 2,841 

31 	Medical and dental care 	- Soins médicaux et dentaires. . . . 	 415 458 497 547 600 

32 	Hospital care, private duty nursing, accident and sickness 
insurance, prepaid medical care - Soins hospitaliers, 
soins infirmiers personnels, assurance-accident 
et maladie, assurance-sante ...................... 	.906 995 1,118 1,250 1,376 

33 	Other - Autres 	................................... 724 751 781 816 865 

34 	Miscellaneous - Dépenses diverses ................ 2,761 2,933 3,089 3,714 4,192 

35 	Motion picture theatres( 5 	Cinéma 	.................. 62 61 64 69 75 

36 	Newspapers and magazines - Journeaux et magazines .... 242 253 261 285 308 

37 	Net expenditure abroad - Dépense nette a l'étranger 	 209 90 29 84 80 

38 	Other-Autres .................................... 	.2,248 2,529 2,735 3,276 3,729 

39 	Durable goods- Biens durables ................... 2,716 2,960 3,246 3,592 4,001 

40 	Major durable goods(c) - Principaux biens durables(C) . . . 	 2,351 2,574 2,834 3,131 3,494 

41 	Miscellaneous durable qoods 	- Biens durables diversIDl. 	365 386 412 461 507 

42 	Non-durable goods - Biens non-durables .......... 12,178 12,965 13,518 14,389 15,438 

43 	Services 	(F) 	 .9,572 10,001 10,723 11,685 12,622 
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424 1 22 

457 	23 

	

734 	24 

	

1,105 	25 

	

4,549 	26 

704 I 27 

2,171 I 28 

1,674 I 29 

3,381 1 30 

691 	31 

	

1,676 	32 

	

1,014 	33 

	

5,603 	34 

	

94 	35 

363 36 

	

367 	37 

	

5,513 	38 

	

4,365 	39 

	

3,785 	40 

	

580 	41 

18,488 1 42 

14,861 	43 

ON CONSUMER GOODS 
DOLLARS, 1961-1961 

BIENS DE CONSOMMATION ET EN 
COURANTS, 1961-1967 

1967 

Excludes transients' shelter. 	 (A) Sans les abris provisoires. 

Excludes amusement taxes. 	 (B) Sans les taxes d'amusement 

Includes house trailers, new automobiles, net ox- 	(C)  Comprend les roulottes, les automobiles neuves, 

	

penditure on used automobiles, home furnish- 	les dépenses nettes sur les automobiles usagees, 

	

ings, furniture and appliances, radios and tele- 	les articles de menage, l'ameublement, les ap- 
vision sets. 	 pareils menagers et les appareils de radio et 

télévision. 

Includes jewellery, watches, clocks, silverware, 	(D)  Comprend les bijoux, les montres, les horloges, 

	

toys, sporting and wheeled goods and tools and 	l'argenterie, les jouets, los articles do sport et les 
garden equipment. 	 véhicules è roues enfants, les outils et I'outillage 

de jardin. 

The items electricity and gas (items 19 and 20) 	(E)  Les postes (< electricité et o gaz a (articles 19 et 

	

are now classified to non-durable goods and not 	20) sont maintenant classes avec les biens non- 

	

to services. This treatment differs from that used 	durables et non avec los services. Ce classement 

	

in "NationalAccounts, Income and Expenditure, 	diffère de celui des (4 Comptes ,iationaux, re- 
1926-1956". 	 venus et dépenses, 1926-1956 . 

Includes net expenditure abroad. 	 (F) Comprend les dépenses nettes a l'étranger. 

	

NOTE: For an explanation of Concepts and methods, 	NOTA: Pour I'explication des concepts et des me- 

	

see: National Accounts, Income and Expenditure, 	thodes, voir Ia publication: Comptes nationaux, re- 
1926-1956, Cat. No. 13-502. 	 venus et dépenses, 1926-1956, n'de cat. 1 3-502F. 

SOURCE: National Accounts, Income and Expend- SOURCE: National Accounts. Income and Expend-
iture, 1967, Cat. No. 13-201, Table 47. 	 iture. 1967, n' do cat. 13-201, tableau 47. 
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3 
4 

5 

6 

7 
8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

Table 5-1 2 Tableau 

FAMILY CHARACTERISTICS 
- 

CARACTERISTIQUES DES FAMILLES 

TOTAL, 
ELEVEN 
CITIES 
- 

TOTAL, 
ONZE VILLES 

ST. JOHNS HALIFAX QUEBEC MONTREAL OTTAWA TORONTO WINNIPEG 

Number of families in sample- 
Nombre de families dans 

1,723 111 129 104 290 173 304 205 l'échantillon .............
Weighted percentage offamilies - 

Pourcentage pondéré 
desfamilles ............. .100.0 1.3 3.1 5.6 31.0 5.1 27.1 7.3 

Average - Moyenne 
Family size - Taille de Ia famille. 3.8 4.8 4.2 4.3 3.9 3.6 3.6 3.6 
Adults, 65 years and over- 

Adultes, 65 ans et plus.... 0.2 0.3 0.1 0.3 0.2 0.3 0.2 0.3 
Adults, 16-64 years - Adultes, 

16 a 64 ans ............. 2.2 2.5 2.4 2.3 2.3 2.2 2.1 2.1 
Children under 16 years- Enfants 

de moms de 16 ans 1.4 2.1 1.7 1.8 1.5 1.2 1.3 1.2 
Age of head -Age du chef. . . . 45.0 47.8 44.3 45.7 45.3 45.1 44.5 46.2 
Money income before taxes - 

Revenu en espèces avant 
deduction d'impôts ...... $ 7,065 6,218 6,950 5,769 6,967 7,763 7,891 6,270 

Net change in assets and 
liabilities 	Variation nette 
de l'actif et du passif.....$ +280 +94 +287 -62 +94 +277 +621 +217 

Number of earners - Nombre de 

. 

salaries ................. 1.5 1.4 1.4 1.3 1.5 1.5 1.5 1.5 

Account-balancing difference - 
Difference de solde 
comptable ............ $ -100 +21 -137 -195 -68 94 -191 -17 

Percentage - 
Pourcentage 

Homeowners - PropriCtaires de 
51 69 57 41 31 43 63 62 

Car owners - Propriétaires 
71 68 72 56 60 78 77 75 

With children under 16 years - 
Avec enfants de moms 

61 65 71 67 63 57 63 57 

d'automobiles ............ 

With persons 65 years and over- 

maisons ................. 

Avec personnes de 
16 23 9 16 16 20 16 19 

del6ans ............... 

65anset plus............
Canadian-born - Canadiens de 

68 99 93 96 73 73 55 65 

Wife employed full time- 
naissance ............... 

Epouses employees a 
pleintemps.............. 15 5 10 12 9 17 22 17 
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PATTERNS OF FAMILY EXPENDITURE: 
FAMILIES OF TWO OR MORE, ELEVEN CITIES, 1964 

REPARTITION DES DEPENSES FAMILIALES 
DANS ONZE VILLES: FAMILIES DE DEUX OU PLUS, 1964 

REGINA- 
SASKATOON EUMONTON VANCOUVER 

NOTE: Family expenditure figures are derived 	NOTA: Les chiffres relatifs aux dépenses des 
from expenditure records collected in 	familIes sont tires dun relevé des dépenses 

94 125 188 1 	eleven 	major urban centres for 1.723 	del .723 familes vivant dans onze grandes 
families. 	 agglomerations urbaines. 

A "family" is defined as a group of per- 	U ne a lamillee désigne un groupe de per- 

3 1 5.2 11.2 2 	sons dependent on a common or pooled 	sonnes avant un revenu commun ou met- 
income for the major items of expense and 	tant leurs revenus en commun pour payer 
living in the same dwelling. This definit:on 	les 	principales 	dépenses 	et 	habitant 	le 

3.5 3.8 3.5 3 	differs from that employed by the popula- 	méme logement. Cette definition différe de 
lion census which restricts the family to 	cello du recensement de Ia population qui 

0.3 0.1 0.2 4 	husband, wife and any unmarried children 	restreint Ia famille a l'époux, a lépouse 
living with them, or one parent and un- 	et aux enfants non manes vivant avec eux 
married children. 	 ou au père ou a Ia mere avec des enfants 

2.0 2.2 2.2 5 	 non manes. 
"Income" (calculated prior to payment 	Le arevenus (avant impöts) comprend 

1.3 1.6 1.1 6 	of taxes) Includes the following: (1) em- 	(1) le revenu provenant de l'emploi, i.e. le 

45.9 Al  
''I 45.7 ployment income, i.e. gross income from 	traitement et le salaire bruts, Ia solde et 

wages and salaries, net receipts from mili- 	les indemnités militaires nettes, et (2) tout 
tary pay and allowances; and 	(2) other 	autre revenu, i.e. les recettes brutes pro- 
income, i.e. gross receipts from roomers 	venant de logeurs et de penslorinaires, les 

6,036 6,617 6,795 8 	and 	boarders, 	net 	rentals, 	family allow- 	loyers nets, les allocations familiales, I'm- 
ances, 	interest and 	dividends, 	pensions, 	térêt et los dividendes, les pensions. I'm- 
workmen's compensation and unemploy- 	demnisation des accidentés du travail et 

+14 +379 +228 9 	ment insurance benefits, regular receipts 	les 	prestations d'assurance-chomage, 	le 
from insurance policies and annuities, and 	revenu rCgulier provenant de 	'assurance 
miscellaneous income not elsewhere noted. 	et des rentes, et le revenu divers non classé 

1.4 1.5 1.5 10 	 ailleurs. 
"Net 	change" 	in assets and 	liabilities 	a Variation nette a des avoirs et 	dettes 

refers to net changes during the survey 	signifie les variations nettes qu'ont accuse 
+121 -34 -70 11 	year in assets such 	as 	bank accoun:s, 	au cours de I'année d'enquéte les avoirs 

money on hand, investments in business, 	tels que les comptes en banque, l'argent 
stocks and bonds (excluding change in 	en 	caisse, 	les investissements dans 	les 
market value), loans made to others, and 	entreprises, les actions ci les obligations 
the sale of real estate and personal pos- 	(sauf les variations do Ia valeur du marché). 

61 66 66 12 	sessions; and net changes during the sur- 	les préts faits a des tiers ella vente dim- 
vey year in liabilities such as mortgages, 	meubles et d'effets personnels; el les varia- 

79 87 81 13 	notes due to banks, loan and insurance 	tions nettes qu'ont subi au cours de l'année 
companies, 	etc., 	instalment purchases, 	d'enquOte les dettes telles que les hypo- 
charge accounts and other bills, rents and 	theques, les billets dOs aux banques, les 

R7 taxes. If on balance a family "dissaved, 	emprurits et les primes d'assurance, etc., 14 .. i.e. if credits (net increases in assets and/or 	les achats a temperament, 	les comptes 
net decreases in liabilities) were exceeded 	ouverts, los factures, los loyers et les im- 
by debits (net increases in liabilities and/or 	pots. Si. tout compte fail, une famille est 

20 6 18 15 	net decrease in assets), this would result 	adéficitaire ii, i.e. si 	lactif 	(augmentation 
in a negative figure (-). Allowances for 	nette de Iavoir ou diminution nette des 

73 63 61 16 	depreciation were not included in any of 	dettes) est inférieur au passif (augmenta- 
the asset changes. 	 tion nette des dettes ou diminution nette 

de I'avoir), le résultat eat negatif (-). Les 

21 20 
allocations de dépréciation nentrent dans 

16 17 	 aucunedesvariatjonsd'avoirs 
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18 

Table 

2fin

concluded  

Tableau 5-1 

FAMILY CHARACTERISTICS 
- 

CARACTERISTIQUES DES FAMILIES 

TOTAL EXPENDITURE- 

TOTAL, 
ELEVEN 
CITIES 
- 

TOTAL, 
ONZE VILLES 

ST. JOHN'S HALIFAX OLIEBEC MONTREAL OTTAWA TORONTO WINNIPEG 

TOTAL, DPENSES. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Percentage distribution - 
Repartition en pourcentage 

Food-Aliments ............. 21.0 25.4 19.7 24.8 23.5 18.3 18.7 20.9 
16.3 14.2 17.8 16.8 15.7 16.2 17.0 16.3 

Rented - Loué .......... 3.2 5.8 7.3 8.0 8.1 5.0 5.0 
Owned - Possédé 6.0 4.5 7.1 6.0 3.7 4.7 7.6 7.2 
Other shelter - Autre 

logement ........... .0.9 0.6 0.5 0.4 0.9 0.8 1.2 0.6 
Fuel, light, water- 

Combustible, 
éclairage, eau 3.3 5.9 4.4 3.2 3.1 2.6 3.1 3.4 

Household operation - 
Fonctionnement du ménage 4.0 3.2 3.9 3.9 4.1 3.6 4.2 3.6 

Furnishings and equipment- 
Meubles et fournitures .... 4.5 3.9 3.9 3.4 4.3 4.4 4.7 4.5 
Appliances - Accessoires 1.2 1.6 1.2 0.9 1.1 1.1 1.3 1.4 

2.3 2.7 2.4 3.1 3.2 3.4 3.1 

Shelter - Logement .......... . 

Clothing-Vetemerits ......... 

.6.1 

10.0 8.9 11.2 8.8 9.0 8.3 8.3 
Transportation-Transport 12.4 12.3 12.4 10.3 11.9 13.0 12.4 11.9 

Car-Automobile ........ 

.8.7 

10.4 10.4 11.1 8.5 9.9 11.4 10.1 10.2 
Purchase - Achat 5.4 

. 

5.4 6.0 4.1 5.5 6.3 5.4 4.8 
Operation - Utilisation 5.0 5.0 5.1 4.4 4.4 5.1 4.8 5.4 

Other transportation - 

Other - Autres ...........3.2 

Autre transport 1.9 1.9 1.4 1.8 2.0 1.6 2.2 1.7 
Medical care - Soins médicaux 3.9 2.2 3.1 3.6 4.1 4.3 4.1 4.7 
Personal care - Soins personnels 2.3 2.0 2.3 2.6 2.3 2.2 2.3 2.3 
Recreation - Divertissement 

. 

3.3 3.4 3.8 3.0 2.8 3.2 3.7 3.0 
0.6 0.5 0.6 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 Reading - Lecture ........... . 

Education - Education 0.9 1.5 1.0 0.8 0.7 0.7 1.0 1.0 
Tobacco and alcoholic beverages- 

Tabac et boissons alcooliques 4.0 5.0 3.3 4.3 4.5 3.7 3.5 3.9 
Other - Autres .............. .1.3 0.5 1.1 1.3 1.1 1.2 1.3 1.1 
Total current 

consumption - Total, 
consommationcourante 83.1 84.1 81.9 86.7 84.5 80.3 81.8 82.2 

Gifts and contributions - 
Dons et cotisations 2.8 3.6 3.1 2.7 2.6 3.1 2.9 3.7 

Personal taxes - Impôts 
personnels .............. 9.2 8.3 9.3 5.5 8.2 10.9 10.8 9.2 

Security-Sécurité ............ 4.8 
. 

4.0 5.7 5.1 4.7 5.7 4.6 4.9 

19 
20 
21 
22 
23 

24 

25 

26 

27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 
38 
39 
40 

41 
42 

43 

44 

45 
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PATTERNS OF FAMILY EXPENDITURE: 
FAMILIES OF TWO OR MORE, ELEVEN CITIES, 1964 

REPARTITION DES DEPENSES FAMILIALES 
DANS ONZE VILLES: FAMILLES DE DEUX OU PLUS, 1964 

REGINA- 
SASKATOON EDMONTON VANCOUVER 

"Expenditures for current consumption" Les e dépenses de consommation cou- 
100.0 100.0 100.0 18 include expenses incurred only during the rantes ne comprennent que les dépenses 

survey year. Consumer durables such as faites au cours de l'année d'enquête. Les 
automobiles and 	household 	equipment biens de consommation durables tels que 
were considered as consumption items but les automobiles et les appareils et acces- 
changes in equity, purchases and sales of soires mbnagers sont considérés comme 

20.1 19.7 20.6 19 homes, etc. were considered as changes in postes de consommation, mais les varia- 

1 6.8 16.2 15.9 20 assets and liabilities. 	Family expenditure tions de l'avoir, l'achat et Ia vente de Ia 

5.0 4.3 4.4 21 for items used partially for business such maison, etc., sont considérés comme vane- 

7.2 8.4 6.8 22 as home or cars were adjusted to e:clude tuons d'avoir ou de dette. Les dépenses que 
the amount chargeable to business use. les familIes ont consacrées a des objets 

0.6 0.6 0.7 23 
destinés en partie a des fins commerciales, 
par exemple, une mauson ou une voiture, 
ont éte corrigées de facon a exclure le 
montant imputable a I'usage commercial. 

4.1 3.0 4.1 24 Sales, excise, automobile and real estate Les taxes de vente, d'accise, d'auto- 

taxes were included as part of consumption mobile et l'impot foncier font partie des 
4.0 3.6 4.2 25 expenditure for the commodities or services dépenses en consommation des mar- 

to which these taxes applied. chandises ou services auxquels ces taxes 

4.8 5.2 4.6 26 s'appliquent. 

1.2 1.3 1.3 27 Detailed 	expenditure data for families Les données détaillées des dépenses des 

3.6 4.0 3.3 28 and for individuals (one person spe'uding familIes et des personnes (unites de dé- 

8.6 8.8 8.5 29 units) are available in the source publi- penses d'uneseule personne) figurenidans 
cation. Ia publication qui a servi de source. 

14.1 14.2 13.3 30 
12.7 12.5 11.5 31 SOURCE: Urban Family Expenditure, 1964, SOURCE: Urban Family Expenditure, 1964, 

5.9 5.6 5:1 32 
Cat. No. 62-527, Table 10. n 	de cat. 62-527, tableau 10. 

6.8 6.9 6.4 33 

1.4 1.7 1.8 34 
3.1 3.5 3.4 35 
2.3 2.4 2.1 36 
3.9 3.3 3.4 37 
0.7 0.8 0.6 38 
0.9 1.4 1.1 39 

3.9 3.6 4.0 40 
1.0 1.1 1.9 41 

84.3 83.6 83.5 42 

2.6 2.7 2.6 43 

8.6 8.8 9.2 44 
4.5 4.8 4.7 45 
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PATTERNS OF FAMILY 
FAMILIES OF TWO OR 

Table 5-1 3 Tableau 

1 

2 

3 
4 

5 

6 

7 
8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

REPARTITION DES DEPENSES 
VILLES, SELON LE REVENU: 

FAMILY CHARACTERISTICS 
- 

CARACTERISTIQUES 
DES FAMILLES 

TOTAL, 
ALL 

INCOME 
GROUPS 
- 

TOTAL, 
TOUTES 

TRANCHES 
DE 

REVENU 

UNDER 
- 

MOINS DE 
$2,500 

$2,500- 
2,999 

$3,000- 
3,499 

$3,500- 
3,999 

$4,000- 
4,499 

$4,500- 
4,999 

$5,000- 
5.499 

Number of families in sample- 
Nombre de familIes dans 

96 64 67 91 112 109 146 l'écharitillon ............. 1,723 
Weighted percentage of families - 

Pourcentage pondéré 
des families .............. 100.0 5.1 3.5 3.6 4.5 6.0 6.7 8.6 

Average: - Moyenne: 
Family size - Taille de Ia famille. 	3.8 2.5 2.7 3.9 3.2 3.4 3.5 3.8 
Adults, 65 years and over- 

Adultes, 65 ans et plus.... 	0.2 0.9 0.8 0.3 0.3 0.3 0.3 0.1 
Adults, 16-64 years - Adultes, 

16 a 64 ans ............. 1.1 1.3 1.8 1.9 1.9 1.9 2.1 
Children under 16 years- 

. 

Enfantsdemoinsdel6ans. 	1.4 0.5 0.6 1.9 1.1 1.3 1.4 1.8 
Age of head - Age du chef. . .. 	5.0 58.5 57.2 45.4 45.0 44.6 46.9 39.7 
Money income before taxes- 

Revenu en espèces avant 

.2.2 

deduction d'impôts ...... $ 	7,065 1,940 2,716 3,262 3,771 4,259 4,765 5,267 
Net change in assets and 

liabilities - Variation nette 
del'actifetdu passif .....$ 	+280 -324 -293 -300 -231 -177 +70 -115 

Number of earners - Nombre de 
0.4 0.9 0.9 1.2 1.1 1.2 1.3 salaries ................. 1.5 

Account-balancing difference - 
Difference de solde 
comptable .............$ 	-100 -56 -113 -11 -59 -100 -316 -130 

Percentage: - 
Pourcentage: 

Homeowners 	Propriétaires de 
maisons ................ 	51 48 48 29 35 31 44 39 

Car owners - Propriétaires 
d'automobiles ........... 	71 19 43 47 53 54 67 71 

With children under 16 years - I  

Avec enfants de moms 
25 28 69 60 59 60 72 

With persons 65 years and over - 
Avec person nes de 

54 48 16 19 18 18 5 

del6ans ...............61 

65 ans et plus............1 6 
Canadian-born - Canadiens de 

61 55 76 75 69 65 72 

. 

Wife employed full time - 	

. 

naissance ...............68 

spouses employees a 
pleintemps..............15 4 4 2 5 3 5 9 
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EXPENDITURE BY INCOME: 
MORE, ELEVEN CITIES, 1964 

FAMILIALES DANS ONZE 
FAMILIES DE DEUX OU PLUS, 1964 

$1 0.000 

	

$5,500 	$6,000- $7,000- $8,000- 	AND 

	

5.999 	6.999 	7.999 	9.999 	OVER 

FT PLUS 

13() 	226 193 239 250 1 

74 	13.0 11.6 15.2 14.8 2 

3 5 	3.8 3.8 4.0 4.5 3 

0 2 	0.2 0.2 0.1 0.1 4 

2 1 	2.2 2.3 2.5 3.0 5 

1.7 	1.5 1.4 1.4 1.3 6 
41 s 	43.9 43.4 42.9 46.1 7 

5755 	6,500 7.447 8,958 13,904 8 

3/ 	-'-178 +96 +545 +1,574 9 

1 	1 	1.5 1.6 1.8 2.1 10 

	

153 	-136 I 	-84 I -114 I 	+33 I 11 

	

17 	54 	52 	62 	69 	12 
k 

	

717 	73 	81 	83 	93 	13 

	

71 	65 	65 	63 	61 	14 

12 13 14 11 12 15 

71 69 67 63 72 16 

10 16 24 32 21 17 
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PATTERNS OF FAMILY 
FAMILIES OF TWO OR 

Table concluded 5-li fin Tableau 

REPARTITION DES DEPENSES 
VILLES, SELON LE REVENU: 

TOTAL 
ALL 

INCOME 
FAMILY CHARACTERISTICS 	GROUPS 

- 

CARACTERISTIQUES 	TOTAL. 
DES FAMILLES 	 TOUTES 

TRANCHES 
DE 

REV EN U 

TOTAL EXPENDITURE- 

UNDER 
- 

MOINS DE 
$2,500 

$2,500- 
2,999 

$3,000- 
3,499 

$3,500- 
3,999 

$4,000- 
4,499 

$4,500- 
4,999 

TOTAL, DEPENSES 	100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
21.0 32.3 27.0 31.9 25.8 25.0 24.9 

28.2 23.9 22.6 19.6 20.2 19.3 
Rented-Loué .......... 12.6 11.6 13.9 11.8 10.7 8.4 .6.1 
Owned - Possécjé 	 6.0 8.4 6.0 3.3 3.9 5.0 6.4 
Other shelter - Autre 

logement ........... 	0.9 0.2 0.7 0.2 0.1 0.5 0.3 

Shelter - Logement ...........16.3 

Fuel, light, water - 
Combustible, 
éclairage, eau 	 3.3 7.0 5.6 5.1 3.7 4.1 4.2 

Household operation - 
Fonctionnement du menage 	4.0 4.9 4.5 5.0 3.9 4.0 4.4 

Furnishings and equipment - 
Meubles et fournitures. . . 	 4.5 2.0 4.1 4.6 3.9 4.0 4.3 
Appliances-Accessoires 	1.2 0.7 1.3 1.9 1.4 1.2 1.5 
Other-Autres .......... 	3.2 1.3 2.8 2.7 2.5 2.8 2.8 

Clothing-Vétements ......... 	8.7 6.3 6.5 7.1 7.8 8.3 7.4 
Transportation - Transport 	 12.4 4.5 11.2 6.2 10.3 9.5 9.4 

Car-Automobile ........ 	10.4 

.. 

2.2 8.5 4.8 8.5 7.7 7.9 
Purchase-Achat .... 	5.4 0.3 4.1 0.6 4.4 3.1 2.3 
Operation - Utilisation 	5.0 1.9 4.4 4.2 4.1 4.6 5.6 

Other transportation - 
Autre transport 	 1.9 

.. 

2.3 2.7 1.4 1.8 1.8 1.5 
Medical care - Soins médicaux 	3.9 

.. 

5.3 5.4 4.3 5.4 5.2 4.8 
Personal care - Soins personnels 	2.3 

. 

2,5 2.4 2.4 2.4 2.5 2.4 
Recreation - Divertissement. 	3.3 2.1 1.9 2.1 2.6 2.2 2.9 

0.9 0.7 0.6 .8 0.6 0.7 
Education - Education 	 0.9 0.2 0.4 0.4 .6 1.0 0.6 
Reading - Lecture ............0.6 

Tobacco and alcoholic beverages- 
Tabac et boissonsalcooliques 	4.0 3.6 4.2 5.2 4.2 4.1 4.6 

Other - Autres .............. 	.1.3 1.0 2.0 1.5 1.8 1.9 1.0 
Total current 

consumption - Total, 
consommationcourante 	83.1 93.7 94.2 93.8 89.3 88.4 86.8 

Gifts and contn botiuns 	Dons et 
cotisations .............. 	.2.8 2.8 2.9 1.7 2.7 2.8 2.9 

Personal taxes - Impôts 
personnels .............. 	9.2 1.2 1.3 1.9 4.2 4.3 5.9 

Security-Sécurité............4.8 
. 

2.3 1.6 2.5 3.9 4.5 4.4 

WIN 

19 
20 
21 
22 
23 

24 

25 

26 

27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 
38 
39 
40 

41 

42 

43 

44 

45 

$5,000 
5.499 

100.0 
24. 2  
18.3 
9,3 
5. 

0 5 

3 11  

4.5 

4 
1.7  

2.3 
8. 

11.5 
91 
4.5 
5.3 

1 .5 
4.4 
2.4 
2.ç 
0/6 

J. 6 

S  44 
1.5 

87.7 

2.3 

6.0 
4.1 
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EXPENDITURE BY INCOME: 
MORE, ELEVEN CITIES, 1964 

FAMILIALES DANS ONZE 
FAMILIES DE DEUX OU PLUS, 1964 

$5,500- 
5.999 

$6,000- 
6.999 

$7,000- 
7,999 

$8,000- 
9,999 

$10,000 
AND 
OVER 

ET PLUS 

NOTE: For an explanation of concepts and methods, see note 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 18 	onTableE-12. 

23.5 21.9 20.3 19.4 16.9 19 	SOURCE: Urban Family Expenditure, 1964, Cat. No. 62-527, 
16.6 16.9 15.9 15.2 13.2 20 	Table 11. 

7.2 6.7 5.8 4.9 2.8 21 
5.4 6.1 6.2 6.4 6.3 22 

NOTA: Pour 'explication des concepts et des méthodes, voir 
0.4 0.5 0.8 1.0 1.6 23 	Ia nota du tableau 5-12. 

SOURCE: Urban Family Expenditure, 1964, n de cat. 62-527, 
tableau 11. 

3.6 3.6 3.1 3.0 2.6 24 

3.6 3.9 4.1 3.9 4.0 25 

4.5 4.8 5.1 4.7 4.1 26 
1.5 1.3 1.2 1.2 0.9 27 
3.0 3,4 3.9 3.5 3.2 28 
8.2 8.4 8.8 9.4 9.5 29 

14.0 12.0 13.6 14.0 12.8 30 
12.7 10.2 11.9 11.5 10.7 31 

7.2 4.9 6.6 6.2 6.0 32 
5.5 5.3 5.2 5.3 4.8 33 

1.3 1.8 1.8 2.4 2.1 34 
3.8 4.0 4.0 3.3 3.6 35 
2.3 2.4 2.4 2.3 2.1 36 
3.3 3.2 3.6 3.4 3.8 37 
0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 38 
0.6 0.7 0.6 0.7 1.6 39 

4.5 4.3 4.1 3.8 3.4 40 
1.4 1.1 1.3 1.2 1.1 41 

87.2 84.1 84.4 81.9 76.6 42 

2.2 2.9 2.6 3.0 3.2 43 

6.2 8.1 8.4 10.2 14.5 44 
4.4 4.9 4.6 4.9 5.7 45 
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PERCENTAGE DISTRIBUTION OF 
BY TOTAL SELECTED ASSET HOLDINGS 

Table 

Tableau 5 -1 4. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

REPARTITION PROPORTIONNELLE DES 
CERTAINES TRANCHES D'AVOIRS ET PAR 

TOTAL ASSET GROUP 

1963 INCOME GROUP 

TRANCHE DEREVENU EN 1963 

UNDER $10,000 
- - AND 

TRANCHE D'AVOIRS MOINS OVER 
DE 81.000- 82.000- 83.000- 84.000- 85.000- $6,000- 87.000- - 

$1,000 1.999 2.999 3,999 4,999 5.999 6,999 91999 ET PLUS 

No assets - Sans avoirs 43.9 27.0 23.7 19.0 13.4 8.1 4.5 3.7 0.9 

10.6 10.3 15.3 15.8 13.4 11.6 11.7 6.0 1.3 

2.7 4.5 3.5 5.8 6.5 6.3 3.9 3.6 0.9 

4.7 4.8 5.7 6.7 5.4 5.2 5.6 5.0 3.5 

5.5 7.1 5.2 5.7 5.6 4.0 4.9 4.2 3.4 

2,000- 	4,999 .......... 10.3 15.0 13.8 11.3 7.5 5.2 5.7 6.4 5.4 

12.4 14.0 14.3 13.2 14.6 13.9 10.2 9.4 4.8 

3.2 8.3 9.6 12.4 17.8 21.3 21.2 16.5 8.7 

3.1 5.6 4.5 5.3 9.3 17.6 18.8 23.0 17.0 

2.2 2.1 1.9 2.2 2.3 3.5 8.0 11.7 15.2 

0.7 0.5 1.3 1.2 2.0 1.0 2.8 5.8 12.8 

To-a $249 ................. 

250- 	499 ........... 

0.5 0.7 1.3 1.2 1.6 1.6 1.6 4.0 17.2 

	

500- 	999 ........... 

	

1,000- 	1,999 ........... 

OC'flD and over- et plus 0.1 0.1 - 0.2 0.5 0.5 1.2 0.8 8.8 

5,000- 	9,999 ........... 

10,000- 14,999 ........... 

.AL. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

15,000- 	19,999 ........... 

25,000- 29,999 ........... 

Average holding - Avoir 

30,000- 49,999 ........... 

moyen ..............$ 3,081 4,465 4,657 5,145 7,171 8,906 10,763 13,240 25,043 

20,000- 24,999 ........... 

Median holding - Avoir 	$ 
144 1,479 1,346 1,474 4,280 8,453 10,825 13,545 21,349 

Average holding- Holders only- 

median ............... 

Avoir moyen - détenteurs 
seulement ...........$ 5,488 6,115 6,100 6,355 8,281 9,692 11,271 13,752 25,281 

15 

16 

17 
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FAMILIES AND UNATTACHED INDIVIDUALS 
AND BY INCOME GROUPS, SPRING 1964 

FAMILIES ET PERSONNES SEULES, SUIVANT 
TRANCHE DE REVENU, PRINTEMPS 1964 

ALL FAMILIES 
AND UNATTACHED 

INDIVIDUALS 

TOUTES LES 
FAMILLES ET 
PER SO N N ES 

SEULES 

	

15,0 	1 

	

10.8 	2 

	

4.5 	3 

	

5,3 	4 

	

5.1 
	

5 

	

8.3 
	

6 

	

12.1 
	

7  

NOTE: These estimates are based upon data supplied 
by approximately 6,400 families and individuals in 
a survey conducted in the spring of 1964. 

Asset holdings consist of liquid asset holdings 
(current and savings bank accounts, other deposits. 
Canada Savings Bonds, other Government of 
Canada bonds, and other bonds), investments in 
mortgages, and loans to other persons plus esti-
mated market value of home. 

SOURCE: Incomes, Assets and Indebtedness of Non-
Farm Families in Canada, 1963, Cat. No. 13-525, 
Table 16. 

NOTA: Ces estimations sont tirées de données four-
nies par environ 6,400 familIes et personnes seules 
lors d'une enquete effectuée au printemps de 1964. 

Les avoirs sont les avoirs liquides (comptes cou-
rants et comptes d'epargne, autres dépôts, obliga-
tions depargne du Canada, autres obligations du 
gouvernement du Canada et autres obligations), 
les investissements hypothécaires et les préts a 
dautres personnes plus Ia valeur marchande esti-
mative de Ia maison. 

SOURCE: Incomes, Assets and Indebf edness of Non-
Farm Families in Canada. 1963, n' de cat. 13-525. 
tableau 16. 

13,9 8 

12.1 9 

5.4 10 

3.0 11 

3.0 12 

1.1 13 

100.0 14 

8,988 15 

5,207 16 

10,578 17 
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Table 
- 

PERCENTAGE 
INDIVIDUALS BY LIQUID 

DISTRIBUTION OF 
ASSET HOLDINGS 

Tableau 

REPARTITION PROPORTIONNELLE DES 
SUIVANT LA TRANCHE DAVOIRS LIQUIDES 

1963 INCOME GROUP-TRANCHE DE REVENU EN 1963  

$10,000 LIQUID ASSET GROUP 
UNDER AND 

TRANCHE $1,000- $2,000- $3,000- $4,000- $5,000- $6,000- $7,000- OVER TOTAL 
D'AVOIRS LIQUIDES MOINS DE 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 6,999 9,999 -- 

$1,000 ET PLUS 

ALL FAMILIES & 
UNATTACHED 
INDIVIDUALS 

TOUTES LES 
FAMILLES ET 
PERSONNES 
SEULES 

1 I(IL.Id 	t 	Siis 
56.8 42.9 40.1 31.6 24.6 16.3 12.3 	9.9 3.4 25.4 

2 Under - Moms de 
avoirs liquides ....... 

$250 .............. 13.9 16.2 24.2 25.6 28.2 27.2 26.1 	16.5 6.2 21.2 
3 250- 	499 4.6 7.2 6.6 10.2 11.2 13.6 11.4 	10.4 5.7 9.4 
4 500- 	999 7.4 

. 

7.9 8.0 10.2 10.1 13.3 15.0 	18.0 12.4 11.7 
5 1,000- 1,999 6.4 9.7 7.3 7.6 10.5 12.9 14.4 	14.6 18.5 11.3 
6 2,000- 4,999 6.5 8.4 7.1 8.4 7.9 9.1 13.6 	17.7 26.0 11.5 
7 5,000- 9,999 3.3 4.0 3.3 3.5 3.7 4.4 4.2 	8.4 13.9 5.3 
8 10,000 and over- 

et 	plus ............ 1.2 3.7 3.4 2.8 3.8 3.3 2.9 	4.7 13.8 4.2 
9 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 	100.0 100.0 100.0 

10 Average holding- 
Avoir moyen .......$ 789 1,363 1,161 1,194 1,518 1,478 1,842 	2,592 7,068 2,011 

11 

Total ............... 

Median holding - 
Avoirmédiari ......$ 0 110 102 180 225 369 507 	867 2,438 340 

12 Average holding- 
Holders only - Avoir 
ni oye n-détente u rs 
seulernent .........$ 1,828 2,388 1,938 1,747 2,013 1,766 2,100 	2,875 7.320 2,696 

Unattached 
individuals - 
Personnes seules 

13 No liquid assets - Sans 
avoirs liquides 58.8 37.3 32.8 22.7 19.9 20.1 15.2 37.9 

14 Under-Moinsde $250 13.7 16.5 25.4 20.1 15.1 15.8 4.6 16.5 
15 250- 	499 4.2 8.7 8.5 12.1 9.8 4.6 2.0 7.3 
16 500- 	999 7.8 8.6 5.0 14.7 13.7 9.1 7.8 9.1 
17 1,000- 1,999 6.5 11.0 8.8 11.6 13.5 15.8 13.2 10.0 
18 2,000- 4,999 5.5 8.5 8.5 13.8 14.0 18.7 27.3 10.2 
19 5,000- 9,999 2.7 4.7 5.4 3.3 4.0 6.6 9.6 4.3 
20 10,000 and over- 

0.8 4.6 5.5 1.6 10.0 9.3 20.2 4.7 
21 

et 	plus ............... 
Total ............... 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
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FAMILIES AND UNATTACHED 
AND BY INCOME GROUPS, SPRING 1964 

FAMILIES ET DES PERSONNES SEULES, 
ET PAR TRANCHE DE REVENU, PRINTEMPS 1964 

I 	 1963 INCOME GROUP-- TRANCHE DE REVENU EN 1963 

	

LIQUID ASSET GROUP 	 $10,000 
- 	 UNDER 	 AND 

TRANCHE - 	$1,000- $2,000- $31000- $4,000- $5,000- $6,000- $7,000- OVER TOTAL 

	

D'AVOIRS LIQUIDES 	MOINSDE 1.999 	2.999 	3.999 	4.999 	5.999 	6.999 	9.999 	-- 
$1,000 	 ET PLUS 

	

1,671 	1,742 	1,245 	3,097 	2,657 

	

192 	169 	399 	690 	1,025 

1,543 I 2,666 I 2,593 I 1,610 I 3,868 I 3,327 

8,902 1,346 22 

2,791 183 23 

10,501 2,975 24 

636 

0 

48.5 48.7 43.0 34.1 25.4 16.0 12.4 9.3 3.5 22.0 25 
14.5 15.8 23.8 27.1 30.4 28.2 26.9 17.0 6.0 22.4 26 

6.1 5.7 5.8 9.7 11.5 14.4 11.8 10.6 5.9 10.0 27 
6.1 7.1 9.1 8.9 9.5 13.7 15.3 18.2 12.7 12.4 28 
5.9 8.3 6.7 6.6 10.0 12.6 13.8 14.9 19.0 11.7 29 

10.6 8.3 6.6 7.0 6.9 8.3 13.2 17.5 25.5 11.8 30 
5,8 3.3 2.5 3.5 3.7 4.2 4.2 8.3 13.7 5.6 31 

2.7 2.8 2.6 3.1 2.8 2.8 2.3 4.2 13.5 4.1 32 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 33 

1,453 1,046 929 1,180 1,261 1,375 1,674 2,332 6,998 2,056 34 

26 21 74 147 202 351 477 860 2,341 390 35 

2,818 2,039 1,631 1,790 1,690 1,636 1,911 2,571 7,256 2,636 36 

NOTE: These estimates are based upon data supplied 
by approximately 6,400 families and individuals in 
a survey conducted in the spring of 1964.   

Liquid assets consist of current bank accounts, 
savings accounts in chartered banks, other de-
posits, Canada Savings Bonds, other Government 
of Canada bonds and all other bonds. 

SOURCE: Incomes, Assets and Indebtedness of Non-
Farm Families in Canada. 1963, Cat. No. 13.525, 
Table 19. 

NOTA: Ces estimations sont tirées de données four-
flies par environ 6,400 familIes et personnes seules 
lors d'une enquete effectuée au printemps de1964.   

Les avoirs liquides comprennent les comptes 
courants, Ies comptes d'épargne dans les banques 
a charte, Ies autres dépôts, les obligations d'épargne 
du Canada, les autres obligations du gouvernement 
du Canath et toutes autres obligations. 

SOURCE: Incomes. Assets and Indebtedness of Non - 
Farm Families in Canada. 1963, n de cat. 13-525, 
tableau 19. 
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Average holding - Avoir 
moyen ...........$ 

Median holding - Avoir 
Avoirmédian ......$ 

Average holding- 
H alders only - Avoir 
moyen-détenteurs 
seulement .........$ 

Families- Families 
No liquid assets - Sans 

avoirs liquides ...... 
Under-Moinsde $250. 

	

250- 	499 ...... 

	

500- 	999 ...... 

1,000- 1,999 ...... 
2,000- 4,999 ...... 
5,000- 9,999 ...... 

10,000 and over - 
et plus ........... 

Total .............. 

Average holding - Avoir 
moyen ...........$ 

Median holding - Avoir 
median ........... $ 

Average holding- 
H alders only - Avoir 
moyen-détenteurs 
seulement ......... $ 



Table PERCENTAGE DISTRIBUTION OF 
Tableau 5-16 	 BY TOTAL DEBT AND BY 

REPARTITION DES FAMILIES 
SUIVANT LA DETTE TOTALE ET PAR 

1963 INCOME GROUP-TRANCHE DE REVENU EN 1963 

TOTAL DEBT GROUP 

TRANCHE DE DETTE 
UNDER 

$10,000 

$1,000- $2,000- $3,000- $4,000- $5,000- $6,000- $7,000- 
AND 
OVER 

MOINS DE 1.999 2.999 3.999 4.999 5,999 6,999 9,999 
$1000 - 

ET PLUS 

Total .... 100.0 i 	100.0 i 	100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 i 	100.0 i 	100.0 

2 I Nodebt - Sansdette. 

3 Under - Moms de 
$250 .......... 

4 250- 	499 ..... 
5 500- 	999 ..... 

6 1,000- 	1,999 ..... 

7 2,000- 4,999 ..... 

8 5,000- 	9,999 ..... 
9 10,000 and over- 

et 	plus ......... 
10 Average debt - Dette 

moyenne ......$ 

11 Median debt - Dette 
médiane ....... $ 

12 Average debt-debtors 
only - Dette 
moyenne- 
débiteurs 
seulement .....$ 

75.2 62.6 39.0 34.4 29.5 21.7 18.2 18.8 19.5 

15.2 16.4 20.9 16.6 14.4 10.6 11.0 9.4 7.1 

3.5 6.6 9.1 7.7 5.7 7.2 5.8 4.6 2.0 

2.1 6.6 11.3 9.7 10.3 10.2 7.7 4.8 4.2 

1.6 3.6 9.3 11.8 12.7 9.3 11.8 9.0 7.0 

0.7 2.3 6.6 12.9 13.6 16.2 16.0 15.9 9.4 

1.6 1.3 3.3 5.3 9.9 17.6 20.4 20.5 20.8 

0.1 0.5 0.6 1.6 3.8 7.1 9.0 17.0 30.0 

192 360 775 1,209 1,891 2,973 3,358 4,475 6,621 

0 0 132 235 519 1,032 1,619 2,641 5,192 

773 I 	964  I 1,270  I 1,842  I 2,684  I 3,798 I 4,106  I 5,508 I 8,224 
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FAMILIES AND UNATTACHED INDIVIDUALS, 
INCOME GROUPS, SPRING 1964 
ET DES PERSONNES SEULES, 
TRANCHE DE REVENU, PRINTEMPS 1964 

ALL 
FAM ILIES 
AND UN- 

ATTACHED 
IN DI- 

VIDU A IS 

TOUTES 
I ES 

FAM I LLES 
ET PER- 
SON N ES 
S EU L ES 

	

100.0 	1 

	

33.7 	2  

13.5 3 

5.9 4 

7.7 5 

8.9 6 

11.1 7 

11.5 8 

NOTE: These estimates are based upon data supplied 
by approximately 6,400 families and individuals in 
a survey conducted in the spring of 1964.   

Total debt consists of amounts owing on charge 
accounts, instalment debt, debts to small loan 
companies and credit unions, bank loans (secured 
and unsecured), loans from life insurance com-
panies, loans from other persons, miscellaneous 
debts (doctors' bills, etc.) and mortgage debt. 

SOURCE: Incomes, Assets and Indebtedness of 
Non-Farm Fern/lies in Canada. 1963, Cat. No. 
13-525, Table 39. 

NOTA: Ces estimations sont tirées de données four-
flies par environ 6,400 familIes et personnes seules 
lors d'une enquête effectuée au printemps de 1964. 

La dette totale comprend les soldes de comptes 
de credit, les dettes remboursables a temperament, 
les dettes envers des sociétés de petits préts et des 
caisses d'épargne et de pret, les prêts bancaires 
(garantisou non), lesprbtsdesocibtésd'assurance-
vie, les prbts d'autres personnes, les dettes diverses 
(honoraires de médecin, etc.) et les préts hypo-
thécaires. 

SOU RCE: Incomes, Assets andlndebtedness of Non-
Farm Families in Canada, 1963, n' de cat. 13-525. 
tableau 39. 

	

2,446 	10 

	

369 	11 

	

3,692 	112 
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Table 5-1 1 Tableau 

ITEM - POSTE 
	

1961 	 1968 

1 

Sales finance companies 	Sociétés de financement des ventes ............... 

Consumer loan companies — Sociétés de prêts au consommateur.............. 

Instalment credit - Credit a temperament ............................ 

Cash loans— Prêts d'argent....................................... 

Chartered bank personal loans - Banques a charte, prêts personnels ........... 

Québec savings bank loans— Banques d'épargne du Québec, prêts............ 

Life Insurance companies policy loans - Préts sur polices d'assurances-vie ...... 

Department stores - Grands magasins................................... 

Furniture and appliance dealers - Magasins de meubles et appareils électrique. 

Instalment credit— Credit a temperament ............... . .......... .. 

Charge accounts— Comptes courants............................... 

Motor vehicle dealers, instalment credit - Marchands d'automobiles, 
credit a temperament ............................................ 

Other retail dealers - Autres détaillants.................................. 

Instalment credit - Credit a temperament ............................ 

Charge accounts - Comptes courants............................... 

Oil company credit cards - Sociétés pétrolières, caries de credit............... 

Credit unions and Caisses Populaires - Syndicats et caisses populaires .........  

millions of dollars 

millions de dollars 

4,250 I 7,556 1 9,575 

756 	1,184 

594 	1,163 

35 74 

559 1,089 

1,030 2,458 

9 16 

358 450 

401 599 

194 216 

168 181 

26 35 

	

17 
	

17 

	

393 
	

428 

	

85 
	

90 

	

308 
	

338 

	

47 
	

88 

	

451 
	

937 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

1,176 

1,464 

95 

1,369 

3,665 

21 

542 

632 

212 

173 

39 

16 

469 

98 

371 

131 

1,247 

232 



CONSUMER CREDIT BALANCES 
OUTSTANDING, AT DECEMBER 31, 1961, 1966 AND 1968 

CREDIT A LA CONSOMMATION EN 
COURS EN DECEMBRE 31, 1961, 1966 ET 1968 

NOTE: the data in this table represent the estimated amount out-
standing on the books of selected holders of credit, and do not 
cover total credit. Information is not available on certain avenues 
of service credit such as the amount owing to doctors, dentists 
and certain service establishments as hotels, the outstanding 
balances owing to utility companies, transportation companies, 
loans between individuals, etc. 

The value of contracts and balances outstanding shown 
include principal and unearned income except in the case of 
loans made under the Small Loans Act which show balances 
on principal only. 

Item (2) Conditional sales agreements held in connection with 
the financing of retail purchases of consumers' goods 
and repaid in instalments. 

Item (3) Companies licensed under the Small Loans Act and 
affiliated companies engaged in making personal loans. 

Item (4) Conditional sales agreements held in connection with 
the financing of retail purchases of consumers' goods. 

Item (5) Cash loans with no conditional sales contract but 
usually repaid in instalments. Loans made under the 
Small Loans Act are included net of unearned income. 

Item (6) Personal loans other than those fully secured by market-
able bonds and stocks and other than home improve-
ment loans. 

Item (7) Loans other than secured loans and mortgage loans. 

Item (9) The use of all purpose credit plans makes it impossible 
to separate instalment and charge accounts receivable. 

Item (13) Excludes charge accounts of motor vehicle dealers 
which are extended mainly to businesses rather than 
to consumers. 

Item (17) Amount owing to oil companies, excluding commercial 
accounts. 

Item (18) Excludes mortgage loans. 

SOURCE: Credit Statistics, Cat. No. 61 -004. March 1969, Table 1 

NOTA: Los chiffres contenus dans le present tableau représentent 
l'encours estimatif de certains détenteurs de credit et ne visent 
pas le credit total. Les renseignements ne sont pas disponsibles 
au sujet de certaines formes de credit, notamment les créances 
des méJecins, des dentists et de certains etablissements do 
service comme les hotels; l'encours des sociCtés de services 
publics, des sociétés de tra sport; et les préts consentis par des 
particuliers a d'autres partic iliers. 

La valour des contrats et des soldes impayes comprend le 
principal et he revenu non acquis, sauf dans le cas des prêts 
consentis sous le régime de Ia Loi sur lea petits préts, oCi 
seulement le principal figure. 

Paste (2) Contrats de vente coriditionnelle afférents au finance-
ment de l'achat au detail de biens de consommation 
et remboursables par mensuahités. 

Paste (3 Sociétés de prOts relevant do Ia loi sur les petits prets 
et sociétés affiliées consentant des préts personnels. 

Poste (4) Contrats de vente conditionnelle afférents au finance-
ment d'achats au detail de biens de consommation, 

Poste (5) Préts d'argent sans contrat de vente conditionnelle 
mais ordinairement remboursés par versements. Los 
préts consentis sous 10 régime de ha Loi sur lea petits 
préts sont compris sans le revenu non acquis. 

Paste (6) Prêts personnels autres que ceux qui sont entièrement 
garantis par des obligations et actions négociables et 
autres que les prets pour l'améhioration des maisons. 

Paste (7) PrOts autres quo les prOts garantis at les prêts hypo-
thécaires. 

Paste (9) L'usago do plansde credit etoutes finso no permet pas 
de distinguer les comptes payables par mensualités 
des comptes courants a recevoir. 

Paste (13) Exclut les comptes courarits de concessionnaires de 
véhicules automobiles, qui sont plutOt consentis a des 
entreprises qua des consommateurs. 

Paste (17) Montant dO aux sociétés petrolieres sans las comptes 
commerciaux. 

Paste (18) Sans les prOts hypothécaires. 

SOU ACE: La statistique du credit, n' de cat. 61 -004, mars 1969,   
tableau 1. 
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Section 6 

HOUSING, MOTOR VEHICLES, AND 
HOUSEHOLD FACILITIES AND EQUIPMENT 

HABITATION, VEHICULES AUTOMOBILES, 
ETCOMMODITES ETAPPAREILS MENAGERS 



Table 

Tableau 

TYPE OF DWELLING -TYPE DE LOGEMENT 

SINGLE ATTACHED 	APARTMENT OR FLAT 
SINGLE 	 - 	 - 	 MOBILE 

DETACHED 	INDIVIDUEL ATTENANT 	APPARTEMENT OU PLAIN-PIED 
PROVINCE 	 TOTAL 	- 

SIMPLE 	DOUBLE 
DETACHE 	HOUSE OTHER 	 OTHER 

TOTAL 	- 	- 	TOTAL DUPLEX 	- 
MAISON AIJTRE 	 AUTRE 
DOUBLE 

thousands - milliers 

1 	 5,180.5 3,234.1 401.8 238.8 163.0 1,516.4 339.9 1,176.5 

2 	ijrban-Urbaine ............. 	 3,941.5 2,105.7 348.9 209.9 139.1 1,474.8 323.1 1,151.7 
1,128.5 52.8 28.9 23.9 41.7 16.9 24.8 3 	Rural - Rurale .............. . 1,239.0 

4 	Non-farm - Non-agricole 	811.8 

. 

715.3 43.8 22.2 21.6 38.3 15.0 23.3 
5 	Farm - Agricole ........... . 427.2 413.1 9.0 6.7 2.3 3.3 1.8 1.5 

6 	Atlantic Region-Provinces 
de l'Atlantique .......... 449.0 338.8 35.0 20.2 14.6 71.4 20,8 50.6 

149.2 26.8 15.1 11.7 67.1 19.2 48.0 

189.6 8.2 5.1 3.1 4.3 1.7 2.6 

9 	Newfoundland - Terre-Neuve. - 	 96.6 78.1 9.5 4.6 4.9 8.6 2.7 5.8 

36.6 7.6 3.5 4.1 8.1 2.6 5.6 
41.5 1.9 1.1 0.8 0.4 0.2 0.2 

12 	Prince Edward Island - lie du 
19.9 2.5 1.6 0.8 2.7 0.9 1.8 

13 	Urban - Urbaine 	 9.6 5.2 1.8 1.1 0.6 2.4 0.8 1.6 

	

7 	Urban - Urbaine ............ ....244.8 

	

14 	Rural-' Rurale ........... 	 15.8 14.7 0.7 0.5 0.2 0.3 0.1 0.2 

8 	Rural - Rurale .............. ....204.2 

15 	NovaScotia - Nouvelle-Ecosse 	185.2 138.6 13.5 8.9 4.6 31.3 8.5 22.9 

10 	Urban - Urbaine ......... .....52.6 

11 	Rural - Rurale ........... .....44.0 

16 	Urban-Urbaine ......... 	 106.6 66.0 10.4 6.8 3.7 29.5 7.8 21.7 

72.6 3.1 2.1 1.0 1.9 0.7 1.2 

Prince-Edouard ........... .....25.4 

..... 

18 	New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick ............... 	 141.8 102.2 9.5 5.1 4.3 28.8 8.7 20.1 

17 	Rural-Rurale ........... 	.....78.6 

19 	Urban-Urbaine ......... 	 76.0 41.4 7.0 3.7 3.3 27.1 8.0 19.1 

.... 

60.8 2.5 1.4 1.1 1.7 0.7 1.0 20 	Rural-Rurale ........... .....65.8 

21 	Québec 	 f 	1,389.1 

..... 

.... 

549.3 117.5 60.2 57.3 719.3 167.9 551.5 
339.1 101.7 50.1 51.5 700.0 158.4 541.6 22 	Urban - Urbaine ............ . 1,142.2 

23 	Rural - Rurale .............. . 246.9 210.2 15.8 10.1 5.7 19.4 9.5 9.9 
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OCCUPIED DWELLINGS, BY STRUCTURAL TYPE 
AND BY TENURE, BY PROVINCE, 1966 

LOGEMENTS OCCUPES PAR TYPE DE CONSTRUCTION 
ET MODE D'OCCUPATION, PAR PROVINCES, 1966 

TENURE - MODE 
DOCCUPATION 

OWNEDI RENTED 
PRDPRIE- 	- LOCATAIRE TAIRE 

3,270.0 I 1,910.5  I 	1 

2,238.8 1,702.6 2 

1,031.1 207.9 3 

636.6 175.1 4 

394.5 32.8 5 

337.2 111.8 6 

153.9 91.0 7 

183.3 20.8 8 

81.3 15.4 9 

39.5 13.2 10 

41.8 2.2 11 

19.6 5.7 12 

5.2 4.4 13 

14.5 1.3 14 

136.5 48,8 15 

67.0 39.6 16 

69.4 9.2 17 

99.8 41.9 18 

42.2 33.8 19 

57.6 8.1 20 

666.0 723.1 21 

462.6 679.6 22 

203.4 43.5 23 
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707.4 
	

39.6 
	

16.9 
	

22.7 
	

157,3 
	

35.7 
	

121.5 

	

406.7 
	

31.3 
	

14.5 
	

16.8 
	

153.1 
	

34.9 
	

118,1 

	

300.7 
	

8.2 
	

2.4 
	

5.8 
	

4,3 
	

0.9 
	

3.4 

	

198.6 
	

10.7 
	

4.8 
	

5.9 
	

48.6 
	

9.9 
	

38.7 

	

124.5 
	

8.3 
	

4.1 
	

4.2 
	

47.3 
	

9.7 
	

37.6 

	

74.1 
	

2.4 
	

0.7 
	

1.7 
	

1.3 
	

0.2 
	

1.1 

	

214.3 
	

9.2 
	

3.0 
	

6.2 
	

34.2 
	

6.5 
	

27.6 

	

94.2 
	

6.3 
	

2.3 
	

4.0 
	

32.6 
	

6.3 
	

26.3 

	

120.1 
	

2.9 
	

0.7 
	

2.2 
	

1.6 
	

0.3 
	

1.3 

	

294.5 
	

19.7 
	

9.1 
	

10.6 
	

74.5 
	

19.3 
	

55.2 

	

188.0 
	

16.7 
	

8,1 
	

8.6 
	

73.2 
	

18.9 
	

54.2 

	

106.5 
	

2.9 
	

1.0 
	

1.9 
	

1.4 
	

0.4 
	

1.0 

114.9 
112.0 

3.0 

114.2 
111.5 

2.8 

10.8 
8.2 
2.6 

10.4 
7,9 
2.5 

0.7 
0.5 
0.2 

0,4 
0.3 
0.1 

405,7 24.0 13.2 
293.6 19.2 10.9 
112.1 4.9 2.3 

398.8 22.9 12.5 
290.8 18.4 10.4 
108.0 4.6 2.1 

6.9 1.1 0.7 
2.8 0.8 0.5 
4.1 0.3 0.2 

	

15.5 	99.5 

	

14.7 	97.4 
0.8 2.1 

15.3 99.0 
14.5 97.0 
0.8 2.0 

0.2 0.5 
0,2 0.4 
- 0.1 

40 
41 

42 

43 
44 

45 

46 
47 

Table 	 concluded 

Tableau fin 

TYPE OF DWELLING-TYPE DE LOGEMENT 

SINGLE ATTACHED APARTMENT OR FLAT 
SINGLE - - MOBILE 

PROVINCE TOTAL 
DETACHED 
- 

INDIVIDUEL ATTENANT APPARTEMENT OU PLAIN-PIED 

SIMPLE DOUBLE 
DETACHE HOUSE OTHER OTHER 

TOTAL - - TOTAL 	DUPLEX 	- 

MAISON AUTRE AUTRE 
DOUBLE 

thousands - milliers 

1,876.5 1,233.0 185.7 128.1 57.6 453.5 100.0 353.5 4.4 
Urban - Urbaine ............ . 1,531.9 	917.2 	170.0 119.1 	50.9 	442.6 	96.0 	346.6 	2.2 
Rural - Rurale .............. . 344.6 	315.8 	15.7 	9.0 	6.7 	10.9 	4.0 	6.9 	2.3 

Prairie Region - Provinces 
des 	Prairies .............. 913.8 

595.3 
318.5 

Manitoba 	.................. . 259.3 

Rural - Rurale ........... 78.7 

Urban - Urbaine ............ . 

Rural - Rurale .............. . 

260.8 

Urban - Urbaine..........180.6 

Saskatchewan ................ . . 

Urban - Urbaine..........134.3 
Rural- Rurale ........... 126.5 

.. 

393.7 

.. 

Alberta 	.................... . 

Urban - Urbaine ......... 280.4 
Rural-Rurale ........... .113.3 

. 

British Columbia and 
Territories-Colombje- 
Britannique et les 
Territoires ................ 552.0 
Urban - Urbaine ............ . 427.1 
Rural - Rurale .............. . . 124.8 

British Columbia - Colombie- 
Britannique .............. 543.1 

422.9 
120.1 Rural - Rurale ........... . 

Yukon and NorthwestTerritories- 

Urban- Urbaine ......... . 

Yukon et les Territoires du 

. 

Nord-Ouest .............. 8.9 
Urban - Urbaine 4.2 

.. 

Rural-Rurale ........... .4.7 

24 
25 
26 

27 

28 
29 

30 
31 
32 

33 
34 
35 

36 
37 
38 
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OCCUPIED DWELLINGS, BY STRUCTURAL TYPE 
AND BY TENURE, BY PROVINCE, 1966 

LOGEMENTS OCCUPES PAR TYPE DE CONSTRUCTION 
ET MODE D'OCCUPATION, PAR PROVINCES, 1966 

TENURE - MODE 
D'OCCUPATION 

OWNED 	RENTED 

PROPRIE- 
TAIRE 	LOCATAIRE 

thousands - milliers 

1,259.5 617.1 24 
973.7 558.2 25 
285.8 58.8 26 

643.5 270.3 27 
377,1 218.1 28 
266.3 52.2 29 

181.8 77.5 30 
115.1 65.5 31 
66.7 12.0 32 

194.5 66.3 33 
87.6 46.6 34 

106.8 19.7 35 

	

267.2 
	

126.5 	36 

	

174.4 
	

106.0 	37 

	

92.8 
	

20.5 	38 

	

363.8 
	

188.2 	39 

	

271.5 
	

155.7 	40 

	

92.3 
	

32.5 	41 

	

359.3 
	

183.8 	42 

	

269.7 
	

153.3 	43 

	

89.6 
	

30.5 	44 

	

4,5 
	

4.4 	45 

	

1.8 
	

2.4 	46 

	

2.7 
	

2.0 	47  

NOTE: For census purposes, a dwelling is a Struc-
turally separate set of living quarters, with a 
private entrance either from outside or from a 
common hail or stairway inside the building. 
The various types of dwellings are: 

Single detached: This type is commonly calk'd 
a "single house." It contains only one dwellirg 
unit which is completely separated on all sides 
from any other dwelling or structure. 

Single attached: This category includes dwell-
ing units separated by a common wall extending 
from ground to roof. Single attached dwellings 
in structures consisting of only two dwellin'j 
units are classified as single attached (double). 
All other single attached dwellings whether in 
rows of three or more dwellings or simply a unit 
adjoining a store or other non-residential struc 
ture, are classified as single attached (other). 

Apartments and flats: These dwellings are alsc 
subdivided into two categories. Apartment, flat 
(duplex) refers to each dwelling in a structure 
originally designed, or structurally converted, to 
provide two dwelling units, one above the other 
and adjoining no other structure. Apartment, flat 
(other) includes all dwellings of the apartment, 
flat-type other than the duplex-type mentioned 
above. 

Mobile: Refers to any dwelling designed for 
movement and actually moveable such as a 
trailer, railway car, or boat, if occupied by per-
Sons with no other usual residence at the census 
date. 

Tenure: A dwelling is classified as "owned" 
(even though mortgaged) if it belongs to some 
member of the household; otherwise, it is classi-
fied as "rented," whether or not a specified rent 
is paid. 

For a more detailed geographic break-down 
of Census data on Housing, see tables in the 
Small Area Market Date section, items 24-30, 
of this Handbook. 

SOURCE: 1966 Census of Canada. Households 
and Families. Dwellings by Structural Type and 
Tenure. Cat. No. 93-602, Table 3. 

NOTA: Aux hns du recensenlent, le logement est 
un ensemble de pièces d'habitation distinct a Ia 
structure et ayant une entrée privee donnont sur 
l'exterieur ou sur un couloir ou un escalier com-
mun a l'intérieur. Voici les divers types de 
logements: 

Individue/isolé: Ce type de logement est corn-
munément appelé a maison individuelle a. II ne 
contient qu'un seul logement complètement 
sole, de tous côtés, de tout autre logement ou 
construction. 

Individue/attenant.' Cette catégorie comprend 
les logements séparés par un mur mitoyen s'éle-
vant du sol au toit. Les logements individuels 
attenants faisant partie de structures ne comp-
tant que deux logements sont classes comme 
individuels jumeles (maison double). Tous les 
autres logements individuels attenants, qu'ils 
fassent partie d'une rangee de trois logements 
ou plus ou qu'il s'agisse simplement d'un loge-
ment attenant a un magasin ou a une autrecons-
truction non domiciliaire, sont classes comme 
individuels attenants (maisons groupées). 

Appartements et plain-pied: Ces logements 
se subdivisent eux aussi en deux categories. 
Appartement, plain-pied (duplex): ce sont les 
logements d'une structure construite ou trans-
formée de facon a donner deux logements situés 
l'un au-dessus de l'autre sans autre construction 
attenante. Appartement, plain-pied (autre): ce 
sont tousles logements du type appartement ou 
plain-pied et qui ne sont pas de Ia catégorie 
des duplex. 

Mobile: II s'agit de tout logement destine a 
être transporté et réellement transportable (re-
morque, wagon, ou bateau) s'il était occupé par 
des personnes sans autre residence habituelle 
au moment du recensement. 

Mode d'occuparion: Un logement est classé 
comnie étant celui du a propriétaire a (même s'il 
y a des hypotheques) s'il appartient a un mem-
bre du ménage; autremont, if est classé comme 
un logement de a locataire a, qu'un loyer donné 
soit pave ou non. 

Pour une ventilation géographique plus detail-
lee des données du recensement touchant le 
logement, voir les tableaux de Ia section des 
données sur le marché par petites regions, aux 
postes 24-30, du present manuel. 

SOURCE: Recensement du Canada, 1966, me-
nages et families, /ogements suivant le type de 
construction et le mode d'occupation, n de cat. 
93-602, tableau 3. 
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NEW RESIDENTIAL 
Table 6-2 	BY TYPE OF DWELLING, BY 
Tableau 

CONSTRUCTION DOMICILIAIRE 
PAR GENRE DE LOGEMENT, PAR 

- 	 APARTMENT 

	

SINGLE 	 TWO 	 AND OTHER 

	

DETACHED 	FAMILY 	ROW 	- 
PROVINCE 	 TOTAL 	 - 	 APPARTE- 

	

SIMPLE 	BI-FAMILIAL 	RANGEE 	MENTS 

	

DETACHE 	 ET AUTRE 
- 	------.4---- 

1 	CANADA ...... .......... ...:61 	125,577 	76,430 	11,650 	1,864 	35,633 	' 
2 	 96 	134,474 	70,642 	7,281 	5,000 	51,551 

3 	 1968 	196,878 	75,339 	10,114 	8,042 	103,383 

4 Atlantic Region- 
Provinces de 

	

l'Atlantique .............1961 	8,523 	7,215 	276 	413 	 619 

5 	 1966 	8,016 	5,689 	529 	582 	1,216 

6 	 1968 	11,039 	7,381 	 536 	460 	2,662 

7 	Newfoundland-Terre-Neuve .1961 1,854 	1,854 	- 	 - 

8 	 1966 	2,144 	1,328 	246 	232 	 338 
9 	 1968 	2,933 	2,278 	105 	241 	 309 

10 	Prince Edward Island - tie du  

	

Prince-douard ........ 1961 	910 576 	170' 	116 	48 	j 
11 	 1966 	413 	265 	 2 	139 	 7 
12 	 1968 	366 	265 	 24 	 36 	 41 

Nova Scotia-Nouvelle- 
13 	Ecosse ................ 1961 	3,681 	: 	3,005 	 60 	251 	 365 	j 
14 	 1966 	2,929 	1,941 	 185 	183 	 620 

15 	 1968 	4,413 	2,631 	288 	 69 	1,425 

16 	New Brunswick-Nouveau- 

	

Brunswick ............1961 	2,078 	1,780 	 46 	 46 	206 	1 
17 	 1966 	2,530 	2.155 	 96 	 28 	 251 
18 	 1968 	3,327 	2,207 	119 	114 	 887 

19 	Québec 	 1961 	134, 	17608 	, 6348 	121 	10,138 
20 	 1966 	35,911 	15,077 	1,982 	162 	18,690 
21 	 1968 	46,477 	12,053 	2,053 	613 	31,758 

22 	Ontario .................. 1961 	48,144 	26,227 	3,962' 	664 	17,291 
23 	 1966 	52,355 	26,229 	3,275 	3,927 	18,924 

24 	 1968 	80,375 	29,582 	4,598 	5,480 	40,715 
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Prairie Region-Provinces 
des Prairies ............. 1961 

1966 
1968 

23 
20,439 
32,792 

17,581 
13,983 
13,836 

Manitoba ................. 1961 
1966 

1968 

Saskatchewan ............. 1961 
1966 

1968 

Alberta ................... 1961 
1966 

1968 

British-Columbia - Colombie- 
Britannique .............. 1961 

1966 

1968 

5,678 3,759 
5,252 3,200 

6,456 2,649 

5,093  
5,807 4,497 
6,725 3,772 

12,754 9,197 
9,380 6,286 

19,611 7,415 

11,170 7,799 
17,753 9,664 

26,195 12,487 

CONSTRUCTION STARTS, 
PROVINCE, 1961, 1966 AND 1968 

NEUVE, MISES EN CHANTIER, 
PROVINCE, 1961, 1966 ET 1968 

PROVINCE TOTAL 

SINGLE 	TWO 
DETACHED 	FAMILY 

SIMPLE 	BI-FAMILIAL 
DETACHE 

APARTMENT 
AND OTHER 

ROW 
- 	APPARTE- 

RANGE 	MENTS 
ET AUTRE 

824 	W' 471 1 4,649 11 25 
958 154 5,344 26 

1,801 927 16,228 27 

256 51 L : 	
1,612 j  28 

196 129 1,727 29 
237 274 3,296 30 

110 330 " 31 
300 25 985 32 
703 8 2,242 33 

458 392 2,707 34 
462 - 2,632 35 

861 645 10,690 36 

240 195 ytln 2,936 37 
537 175 7,377 38 

1,126 562 12,020 39 

NOTE: The statistics contained in this table are the results of nation-
wide surveys carried out by the Central Mortgage and Housing 
Corporation. All metropolitan areas, major urban areas and urban 
centres of 10,000 population and over are enumerated completely 
each month. The remainder of the country is covered on a sample 
basis four times a year, at the end of March, June, September 
and December. 

The definition of dwelling for census purposes is given in the 
note attached to Table 6-1. The New Residential Construction 
survey excludes the following dwellings: (1) those erected as a 
rnsult of some structural changes and normally referred to as 
'conversions," (2) alterations and extensions to existing build-
ings, (3) those Units which have not been designed for year-
round occupancy, such as summer cottages, cabins, shacks, 
trailers, and boathouses, (4) collective-type dwellings, such as 
health and welfare institutions, corrective and penal institutions, 
religious and educational institutions, hotels, lodging houses, 
camps, merchant vessels and diplomatic residences. 

(Notes continued over/oaf) 

NOTA: La statistique que fournit le present rapport découle d'en-
quetes d'envergure nationale etfectués par Ia Société centrale 
d'hypo -hèques et de logemerit. Toutes les zones métropolitaines, 
et toutes les grandes agglomerations de 10,000 habitants et plus 
font l'objet d'un dénombrement complet tous les mois. Le reste 
du payr; est examine au moyen d'un sondage trimestriel, soit a Ia 
fin des mois de mars, juin, septembre et décembre. 

La dfinition du logement aux fins du recensement est donnée 
a Ia note du tableau 6-1. L'enquete sur les constructions domi-
ciliaires neuves ne s'étend pas 1) aux logements créés a Ia suite 
d'une modification structurale et communément connus sous le 
terme s logements trarrsforrnées a, 2) aux modifications et agran-
dissements de bâtiments existarits, 3) aux unites qui ne sont pas 
concues pour ètre habitéesà longueurd'annee, comme leschalets 
d'été, k's cabanes, les roulottes et les bateaux, 4) les logements 
du type collectif comme les établissements de sante d'assistance 
sociale, les maisons de correction et de detention, les institutions 
religieuses et los établissements d'enseignements, les hotels, les 
maison; de pension, les colonies de vacances, les navires mar-
chands et les residences diplomatiques. 

(Volt au verso) 
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Table 6-2 Tableau 

concluded 

fin 

A "start", for the purpose of this table, is recorded when the 
footing has been installed, that is, when the concrete has been 
poured for the whole of the footing around the structure. For 
multiple-dwelling structures the definition of a "start" applies to 
the structure rather than to the individual dwelling units therein. 

Dwellings are divided into four categories: 
Single detached. 

Two-family: which comprises, Single attached (double) and 
Apartment, flat (duplex). Double-duplexes and row-
duplexes are not included in this category. 

Row: which comprises only single attached houses in a row 
of three or more dwellings. In the census tabulations, these 
are included in Single attached (other). Row-duplexes are 
not included in the Row category. 

Apartment and Other: which comprises Apartment, flat 
(other). 

La mise en chantier, aux fins de l'enquête, est notée lorsque 
l'empattement est installé, c'est-â-dire lorsque le béton a été 
coulé dans l'empattement, tout autour de l'immeuble projete. 
Dans le cas des immeubles a Iogements multiples, Ia definition 
de Ia mise en chantier porte sur l'ensemble de la construction et 
non sur les unites de logement prises en particulier. 

Les logements sont subdivisés en quatre categories: 
Simples detaches. 

Bi-familiaux: qui comprennent les simples attaches (maison 
double) et les appartements plain- pied (duplex.) Les doubles 
duplex et les duplex en rangee ne font pas partie de cette 
catégorie. 

En rangee: qui ne comprennent que les maisons individuelles 
attenantes en rangée d'au moms trois. Dans les chiffres du 
recerisement, ces genres d'habitations sont compris dans 
individuelles attenantes (autres). Les duplex en rarigee n'en-
trent pas dans Ia categorie des e logements en rangée e. 

Appartements et autres: comprennent les maisons d'apparte-
ments et les plain-pied (autres). 

This category includes: 	 Cette categorie comprend: 

double-duplexes 	 (i) 	les doubles duplex 
triplex 	 (ii) 	les triplex 
row-duplexes 	 (iii) 	les duplex en rangee 
apartments as commonly known 	 (iv) les maisons d'appartements au sens courant du terme 
dwellings over, or at the back of, a store or other 	 (v) les logements situés au-dessus ou a l'arrière d'un ma- 
non-residential structure. 	 gasin ou de toute autre construction non domiciliaire. 

For a more detailed geographic break-down of residential con-
struction starts, see tables of the Small Area Market Data section, 
items 31-32, of this Handbook. 

SOU RCE: New Residential Construction, Cat. No. 64-002, Decem- 
ber 1961, Table Q5 and December 1966 and 1967, Table Q3. 

Pour une ventilation geographique plus détaillée des mises en 
chantierde logenients, voir les tableaux de Ia section des données 
sur le marché par petite region, aux postes 31 et 32 du present 
manuel. 

SOURCE: Construction domici/iaire neuve, n de cat. 64-002, de-
cembre 1961, tableau 05 et décembre 1966 et 1967, tableau 03. 
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PROVINCE 

1 DA... 	 1961 

2 1966 

3 1968 

4 Atlantic Region - 
Provinces de 
l'Atlantique ............ 1961 

5 1966 

6 1968 

7 Newfoundland-Terre-Neuve. .1961 

8 1966 

9 1968 

10 Prince Edward Island-lie du 
Prince- Edouard ......... 1961 

11 1966 
12 1968 

13 Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse................ 1961 

14 1966 
15 1968 

16 New Brunswick-Nouveau- 
Brunswick............ 1961 

17 1966 

18 1968 

TOTAL 

115,608 
162,192 

170,993 

7,969 
8,466 

9,467 

1,579 
1,386 

3,079 

317 
495 
416 

3,932 
3,588 
3,058 

2,141 

2,997 

2,914 

19 	Québec ................... 1961 

20 1966 

21 1968 

31,756 
40,412 

38,961 

Table 6-3 Tableau 

NEW RESIDENTIAL 
BY TYPE OF DWELLING, 

CONSTRUCTION DOMICILIAIRE 
PAR GENRE DE LOGEMENT. PAR 

APARTMENT 
SINGLE TWO I AND OTHER 

DETACHED FAMILY ROW 	I 
- J APPARTE- 

SIMPLE BI-FAMILIAL RANGEE 	j MENTS 
DETACHE ET AUTRE 

76,171 10,593 2,019 26,825 
73,858 7,707 6,412 74,215 

74,640 10,098 7,896 78,359 

6,885 89 499 496 
5,792 542 139 1,993 
6,830 414 196 2,027 

1,575 4 - , 	 - 41 
1,171 164 30 21 

2,042 120 129 788 

277 6 - 34 
394 30 24 47 

321 23 36 36 

3,016 59 ,; 499 358 
2,066 215 23 1,284 
2,205 193 31 629 

2,017 20 104 
2,161 133 62 641 

2,262 78 - 574 

16,438 5,872 13 9,433 

15,336 2,054 476 22,546 
11,582 2,510 579 24,290 

27,110 3,475 977 12,192 	1,6 
26,683 3,351 4,999 33,374 

28,162 4,334 5,656 29,851 

22 	Ontario ...................1961 
	

43,754 
23 	 1966 

	
68,407 

24 	 1968 
	

68,003 

244 



CONSTRUCTION COMPLETIONS, 
BY PROVINCE, 1961, 1966 AND 1968 

NEUVE, ACHEVEMENTS, 
PROVINCE, 1961, 1966 ET 1968 

APARTM ENT 
SINGLE TWO AND OTHER 

DETACHED FAMILY ROW 
PROVINCE TOTAL - - APPARTE- 

SIMPLE BI-FAMILIAL RANGE MENTS 
DETACHE ETAUTRE 

Prairie Region-Provinces 
des Prairies ............. l96 .875 25 

1966 	22,963 15,389 1,088 482 6,004 26 
1968 	29,008 14.626 1.801 911 11,670 27 

Manitoba ................. 1961 	5,500 3,853 320 65 1,262l 28 
1966 	5,416 3,212 214 354 1636 29 
1968 	5,878 3,211 185 347 2,135 30 

Saskatchewan ............. 1961 	4,917 4,318 !I . 1.36 31 
1966 	6,830 5,121 365 56 1,288 32 
1968 	7,712 4,167 868 - 2,677 33 

Alberta ................... 	 10,545 34 : 

1966 	10,717 7,056 509 72 3,080 35 
1968 	15,418 7,248 748 564 6,858 36 

British -Columbia - Colombie- 

. 

Britannique 8,666 37  
1966 	21,944 10,658 672 316 10,298 38 
1968 	25,554 13,440 1,039 554 10,521 39 

NOTE: A Completion, for the purpose of this table, is the stage at 
which all the proposed construction work on a dwelling unit 
has been performed. 

For multiple-dwelling structures, the definition of the com-
pletion applies to the structure rather than to the individual 
dwelling units therein. 

For further explanations, see note on Table 6-2. 

SOURCE: New Residential Construction, Cat. No. 64-002, De-
cember 1961, Table 06; and December 1966 and December 
1967,   Table 03. 

NOTA: L'achèvement, aux fins de ce tableau, correspond au stade 
ou tous les travaux de construction projeté pour une même 
unite de logement sont terminés. 

Dans le cas des immeubles a logements multiples, Ia definition 
de l'acièvement Porte sur l'ensemble de Ia construction et non 
sur les unites de logement prises en particulier. 

De plus amples details soot donnés a Ia nota du tableau 6-2. 

SOURCE: Construction domiciliaire neuve, n' de cat. 64-002, de-
cembre 1 961, tableau Q6; et décembre 1966 et 1967, tableau 03. 
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CHART—I8 GRAPHIQUE—IB 

MOTOR VEHICLE REGISTRATIONS AND RETAIL SALES OF NEW MOTOR VEHICLES'1961-1967 
VEHICULES AUTOMOBILES DES IMMATRICULATIONS ET VENTES DE DETAIL 

DE VEHICULES AUTOMOBILES NEUFS 1961-1967 

MOTOR VEHICLE RETAIL SALES OF AVERAGE RETAIL PRICES 
REGISTRATIONS NEW MOTOR VEHICLES OF PASSENGER CARS 

IMMATRICULATIONS DES VENTES DE DTAIL DE 	PRIX DE DETAIL MOYEN DES 
VEHICULES AUTOMOBILES VEHICULES AUTOMOBILES NEUFS 	VOITURES PARTICULIERES 

THOUSANDS OF UNITS THOUSANDS OF UNITS 

MILL.IERSIJNITS 
DOLLARS 

ALL PASSENGER CARS 
7,500— - 	 - —850 	- 	 —3,400 

TOUTES VOITURES - - PARTICULIRES - 

7,000— 
-800 	_y_3OO 

-750 	 —3,000 
6,500- r - - 

-700 	- 	 —2,600 

6,000— 	 NEW COMMERCIAL 
VEHICLES SALES 

- - 
- 

- 	VENTES OF VHICULES 
UTILITAIRES NEUFS -650 	- 	 —2,600 

-- COMMERCIAL 
5,500 -- 

- 
VEHICLES 	 - 

OVERSEAS MANUFACTURED 7.—  VHICULES 
UTILITAIRES 	- 600 	- 	PASSENGER CARS 	—2,400 

VOITURESPARTICLLIRES 
FA8RIQIJES OUTRE-M€R 

5,000 
-550 

4,500 
-77  

- 

-500 	- 	 —2,000 

4,000- 1 -450 	- 	 —1,800 

3,500 400 	 I 600 

- -350 	- 	 —1,400 
3,000- V  

-300 	- 	 —1,200 
- PASSENGER 

2,500- - 	cs 
VOl lURES 

PARTICULIRES 	- -250 	- 	 —1,000 

2,000- - 

- -200 	- 	 —800 

1,500- 
- -150 	- 	 —600 

1,000- - 
- 	/ -100 	- 	 —400 

500- 
/ 	%EW PASSENGER_CA4LE,. 7 

/ 
QVFRSAS MAJIUFACT(IREO 

PASSENGER_CARS .1 	(A. .1 	- 	I 

/ 
-SO 	- 	 —200 

Y/ 
V4TES DEVOIt 

RES 
ILI i 	1 

1961 	1963 	195 

- / VOITURES PARTICULIRES 
FAMfUQ4JEES O&TTRE-VER 

1961 1 	963 	1965 
-o 	I 	I 	I 	I 	I 	I 

1967 	1961 	1963 	1965 	1967 967 
962 	1964 	1966 1962 	1964 	1966 1962 	194 	1966 

*EXCLUDING MOTORCYCLES. - 4 L'EXCLUSION DES MOTOCYCLETTES. 

SOURCE: Tables 6-4 and 2-19 and unpublished 085 worbsheats. - Tableaus 6-4 at 2-19 at documenls de travail non publiés do B. P.S. 
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REGISTRATION OF 
Table 	

MOTOR VEHICLES, 1961 - 1961 
Tableau 

IMMATRICULATIONS DES 
VEHICULES AUTOMOBILES, 1961 - 1961 

YEAR 

ANN EE 

1961 	....................... 

TOTAL 

5,517,023 

PASSENGER 
CARS 
- 

VOITURES 
PARTICULIIRES 

4,325,682 

COMMERCIAL 
VEHICLES 
- 

VEHICULES 
UTULITAIRES 

MOTORCYCLES 
- 

MOTOCYCLETTES 

34,362 1,156,979 

1962 ...................... 5,774,810 4,531,384 1,210,325 33,101 

1963 ...................... 6,074,655 4,788,896 1,248,573 37,186 

1964 ...................... 6,382,033 

. 

. 

. 5,037,861 1,297,039 47,133 

1965 ...................... .6,698,778 5,279,373 1,345,438 73,967 

1966 ...................... 7,035,261 5,480,724 1,446,603 107,934 

1967 ...................... .7,495,203 

. 

5,876,691 1,492,862 125,650 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

NOTE: This table includes all motor vehicles which are licenced to 
operate on public highways and streets. In Nova Scotia, Quebec 
and Ontario trolley coaches are included with Commercial ve-
hicles; in other provinces they do not require provincial motor 
vehicle licences. Drive yourself cars and taxi-cabs are included 
with passenger cars. Buses, truck tractors, farm tractors, am-
bulances, etc., are included with Commercial vehicles. 

Table 6-5 contains further information on motor vehicle regis-
trations. For a more detailed geographic break-down of pas-
senger car registrations, see tables in the Small Area Market 
Data section, items 33 and 34, of this Handbook. 

SOURCE: Motor Vehicles, Part/Il. Registrations, Cat. No. 53-219, 
various years, Table 1. 

NOTA: Ce tableau comprend tous les véhicules a moteur qui sont 
autoriss a circuler sur Ia voie publique. En Nouvelle-Ecosse, au 
Québec et en Ontario, les trolleybus sont comptés parmi les 
véhicules utilitaires; dans les autres provinces, us ne sont pas 
sujets a l'immatriculation provinciale des véhicules a moteur. 
Les voitures de location et les taxis sont comptés parmi les 
voitures particulières. Les autobus, les tracteurs automobiles, les 
tracteurs agricoles, les ambulances, etc., entrent dans Ia caté-
gone des véhicules utilitaires. 

Le tableau 6-5 présente d'autres renseignements sur limma-
triculation des véhicules a moteur. Pour une ventilation géo-
graphique plus détaillée des immatriculations de vehicules a 
moteur, voir les tableaux de Ia section des données sur le marché 
par petite region aux postes 33 et 34 du present manuel. 

SOURCE: Motor Vehicles, Part W. Registrations, n' de cat. 53-2 1 9. 
diverses années. tableau 1. 

247 



Table 6-5 Tableau 

PROVINCE 

TOTAL MOTOR 
VEHICLES 

TOTAL. 
VEHICULES 

AUTOMOBILES 

PASSENGER 
CARS 
- 

VOITURES 
PARTICULIERES 

TRUCKS AND 
TRACTORS(A) 
- 

CAMIONS ET 
TRACTEURS(A) 

BUSES 
- 

AUTOBUS 

1961 5,51 7,023 4,325,682 1,059,640 19,549(B) 

1966 7,035,261 5,480,724 1,247,221 32,674(B) 

1967 7,495,203 5,876,691 1,279,231 35,71 0(B) 

Atlantic Region - Provinces de 
l'Atlantique ....................... 1961 450,078 338,067 88,171 1,891 

1966 549,211 417,808 94,237 2,704 

1967 572,167 440,260 95,449 3,103 

Newfoundland -Terre-Neuve ........... 1961 65,270 48,200 16,600 190 	! 

1966 95,704 71,839 18,663 600 

1967 100,322 75,138 18,639 510 

Prince Edward Island-Iledu Prince-douard.1961 32,166 20,440 7,304 10 

1966 35,299 26,689 8,140 10 

1967 36,844 27,634 8,299 190(C) 

Nova Scotia - Nouvelle- Ecosse .......... 1961 206,691 156,663 38,413 1,074 	
. 

1966 234,532 174,380 43,309 1,316 

1967 246,384 187,765 42,717 1,414 

New Brunswick-Nouveau-Brunswick... .1961 145,951 112,764 25,854 617 

1966 183,676 144,900 24,125 778 

1967 188,617 149,723 25,794 989 

Québec ................................ 1961 1,183,978 909,322 204,832 7,388 	! 

1966 1,556,342 1,168,073 227,136 12,080 

1967 1,769,154 1,370,514 214,446 13,409 

Ontario ................................ 1961 2,126,270 1,794,444(D) 316,669 6,213 

1966 2,643,474 2,235,489(F) 360,719 9,307 

1967 2,736,366 2,31 2,344(G) 370,783 10,298 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 
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REGISTRATION OF MOTOR VEHICLES, 
BY PROVINCE, 1961, 1966 AND 1961 

IMMATRICULATION DES VEHICULES AUTOMOBILES, 
PAR PROVINCE, 1961, 1966 ET 1967 

MOTOR - 
CYCLES 	ALL OTHERS 

MOTO- TOUS AUTRES 
CYCLETTES 

34,362 77,790(B) 1 

107,934 166,708(B) 2 

125,650 177,921( 8 ) 3 

2,118 19,831 4 

8,348 26,114 5 
9,740 23,615 6 

280 j 7 

745 3,857 8 

967 5,068 9 

OL 	111 4,301 10 

460 - 11 

631 90 12 

891 9,650 13 

3,668 11,859 14 

4,261 10,227 15 

836 5,880 16 

3,475 10,398 17 

3,881 8,230 18 

12,934 49,502 19 

24,985 124,068 20 

33,271 137,514 21 

8,944 (E) 22 

37,959 (E) 23 

42,941 (E) 24 

249 



Table 6-5 fin 

concluded 

Tableau 

PROVINCE 

TOTAL MOTOR 
VEHICLES 

TOTAL, 
VEHICULES 

AUTOMOBILES 

PASSENGER 
CARS - 

VOITURES 
PARTICULERES 

TRUCKS AND 
TRACTORS(A) 

CAMIONS ET 
TRACTEURS(A) 

BUSES - 
AUTOBUS 

Prairie Region - Provinces des 
811,366 334,571 4,011 	in Prairies ..................... ....1961 1,159,113 

1966 1,434,103 988,119 407,140 8,487 

1967 1,514,842 1,043,950 430,127 8,814 

Manitoba ............................1961 299,998 226,376 69,327(H) 1850) • 
1966 356,693 270,175 78,286) 2420) 

1967 371,077 280,480 82,362(K) 273( 1 ) 

Saskatchewan ......................... 1961 349,817 228,269 120,268 230 
S 

1966 438,558 272,749 151,244 3,813 

1967 467,495 293,327 159,087 3,991 

Alberta............................... 196 1  j 509,298 356,721 144,976 3,596 

1966 638,852 445,195 177,610 4,432 

1967 676,270 470,143 188,678 4,550 

British Columbia and Territories- 
Colombie-Britannique 

597,584 472,483 J097 46 et les Territoires ................... 1961 

1966 852,131 671,235 157,989 96 

1967 902,674 709,623 168,426 86 

British Columbia - Colombie-Britannique. 	1961 588,280 467,370 111,864 (E) 

1966 838,992 664.791 153,320 

1967 887,736 702,003 163,214 (E) 

Yukon and Northwest Territories - 
Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 	1961 9,304 5,113 3,533 -. 	46 

1966 13,139 6,444 4,669 96 

1967 14,938 7,620 5,212 86 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 
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6,099 1 	3,066 Al 25 

20,787 9,570 26 

21,869 10,082 27 

1,334 2,776 	i 28 

4,822 3,168 29 

5,136 2,826 30 

	

760 
	

290 	31 

	

4,350 
	

6,402 	32 

	

3,834 
	

7,256 	33 

	

4,005 
	

(E) 	34 

	

11,615 
	

(E) 	35 

	

12,899 
	

(E) 	36 

REGISTRATION OF MOTOR VEHICLES, 
BY PROVINCE, 1961, 1966 AND 1961 

IMMATRICULATION DES VEHICULES AUTOMOBILES, 
PAR PROVINCE, 1961, 1966 ET 1967 

MOTOR - 
CYCLES 	ALL OTHERS 

MOTO- TOUS AUTRES 
CYCLETTES 

Farm tractors are included among All 
others. 

Figures not complete. 

Includes 177 school buses, formerly in-
cluded with Trucks and tractors. 

Includes 108,295 station wagons. 

Included with Trucks and tractor;. 

Includes 171,735 station wagons. 

Includes 178,057 station wagons. 

Includes 55 U-Drive trucks, and 2,747 
delivery cars, 

Public service vehicles only. Excludes 
buses operating on the streets of Greater 
Winnipeg and other cities. 

Includes 110 U-Drive trucks and 1,938 
delivery cars. 

Includes 150 U-Drive trucks and 1,581 
delivery cars. 

NOTE: This table includes all motor vehicles 
which are licensed to operate on public 
highways and streets. Trolley coaches are 
included with Buses. In Nova Scotia, Québec 
and Ontario they are registered as motor 
vehicles; in other provinces trolley coaches 
do not require provincial motor vehicle 
licences. Drive yourself cars and taxicabs 
are classified as passenger vehicles. 

For a more detailed geographic break-
down of passenger car registration, see tables 
in the Small Area Market Data section, items 
33 and 34, of this Handbook. 

SOU RCE: Motor Vehicles, Part Ill, Registra-
tions, Cat. No.53-21 9, various years, Table 3. 

Les tracteurs agricoles sont compris avec 
tous les autres. 

Chiffres incomplets. 

Comprend 177 autobus scolaires précé-
demment comptés avec les camions et 
les tracteurs. 

Comprend 108,295 familiales. 

Comptés avec les camions et les tracteurs. 

Comprend 171.735 familiales. 

Comprend 178.057 familiales. 

Comprend 55 camionsde location et 2,747 
voitures de Iivraison. 

() Véhicules de transport public seulenient. 
Ne comprend pas les autobus circulant 
dans les rues de l'agglomération de Win-
nipeg et des autres villes. 

('s) Comprend 110 camions de location et 
1,938 voitures de livraison. 

(K) Comprend 150 camions de location at 
1,581 voitures de livraison. 

NOTA: Le tableau comprend tous les vOhi-
cules a moteur qui sont autorisés a circuler 
sur Ia voie publique. Les trolleybus sont 
comptés avec les autobus. En Nouvelle-
Ecosse, au Québec et en Ontario, ils sont 
immatriculés comme véhicules a moteur, tan-
dis que dans les autres provinces ils ne sont 
Pas sujets a l'immatriculation provinciale des 
véhicules a moteur. Les voitures de location 
et les taxis entrent dans Ia catégorie des 
voitures particulières. 

Pour une ventilation géographique plus 
détaillée des immatriculations de voitures 
particulières, consulter lestableaux de Ia sec-
tion des données sur le marché par petite 
region aux postes 33 et 34du present manuel. 

SOURCE: Motor Vehicles, Part Ill. Registra-
(ions, n' de cat. 53-21 9, diverses années, 
tableau 3. 

	

5,391 
	

1 37 

	

15,855 	6,956 
	

38 

	

17,829 	6,710 
	

39 

	

439 
	

4.807 
	

40 

	

15,387 
	

5,494 
	

41 

	

17,229 
	

5,290 
	

42 

	

28 	584 
	

43 

	

468 	1,462 
	

44 

	

600 	1,420 
	

45 

251 



Table 
— 

Tableau 

I TOTAL I COAL I 
I I 

I 
I I 	PIPED 

I I 	ELEC- 
I 

I OTHER 
I HOUSEHOLDS OR COKE I I 	011(A) I WOOD I 	GAS ITRICITY(B)I (B)(C) 

PROVINCE 	 I NOMBRE CHARBON I I MAZOUT(A) 
I 
I 	BOIS 

I 
I GAZ DE 

I 
I 	ELEC- 

I 

I AUTRES I TOTAL DE I OU COKE I I 	VILLE TRICITE(B) (B)(C) I MENAGES I 

thousands - milliers 

1 1961 4,509 506 2,598 537 799 69 1 
2 1966 5,126 260 3,036 326 1,353 85 66 

3 1968 5,394 170 3,210 245 1,554 150 65 

4 Atlantic Region - 
Provinces de 
I'Atlantique ........ 1961 419 76 217 125 (°) (°) I 

5 1966 445 54 315 72 (0) D) (0) 

6 1968 456 36 356 58 (0) 4 (D) 

7 Newfoundland—Terre- 
Neuve ............. 1961 88 j L 24 31 33 MY 

8 1966 97 14 62 21 (D) (0) (0) 

9 1968 100 10 73 16 () () (D) 

10 Prince Edward Island - lie 
du Prince- Edouard.. .1961 24 	j 6 14 4 	I (°) I 

11 1966 25 0 19 4 1 D., (0. (D 

12 1968 26 (°) 21 (D) (0) (D) (0) 

13 Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse ............. 1961 L 41 JK 97 36 (D) I , 

14 1966 183 34 127 19 (D) (D) (0) 

15 1968 185 21 141 20 () () (0) 

16 New Brunswick—Nouveau- 
Brunswick .......... 1961 132 5 75 52 (D) (D)  I 

17 1966 140 4 107 28 (0) (D) (D) 

18 1968 145 (0) 121 19 (D) (D) (D) 

19 Québec ............... .1961 - 	1,187 	J. 61 837 231 42 '. 16 1 

20 1966 1,384 12 1,101 141 92 29 9 

21 1968 1,450 6 1,190 101 98 48 7 
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54 

33 

25 

86 

173 

199 

452 

I 	533 

575 

49 

8 

5 

236 
290 

299 

British Columbia—Colombie-
Britannique ........... 1961 

1966 

1968 

27 

15 14 

32 15 

PRINCIPAL HEATING FUEL, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

PRINCIPAUX COMBUSTIBLES, 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

I I I TOTAL I 	COAL I i 	PIPED ELEC- OTHER I HOUSEHOLDS I OR COKE OIL(A) I WOOD I 	GAS TRICITY(B) (B)(C) 
PROVINCE 	 I NOMBRE I  I I I I  CHARBON IMAZOUT(A) I 	BOIS I GAZ DE ELEC- AUTRES I TOTAL DE  OU COKE VILLE TRICITE(B) (B)(C) 

MENAGES I 
thousands - - milliers 

	

• Ontario ..............1961 
	

1,630 
	

191 
	

1,051 
	

75 
	

301 
	

12 

	

1966 
	

1,869 
	

120 
	

1.105 
	

54 
	

544 
	

35 	11 

	

1968 
	

1,987 
	

73 
	

1,151 
	

42 
	

652 
	

61 	8 

Prairie Region- 
Provinces des 
Prairies ............ 1961 

1966 

1968 

Manitoba ............. 1961 
1966 

1968 

Saskatchewan ......... 1961 
1966 
1968 

Alberta ............... 1961 
1966 

1968 

821 
	

129 
	

257 
	

52 
	

370 
	

13 

895 
	

66 
	

225 
	

26 
	

544 
	

4 	30 

926 
	

50 
	

214 
	

19 
	

605 
	

5 	33 

236 
	

49 
	

115 
	

28 
	

43 
	

(0) 

254 
	

19 
	

99 
	

11 
	

118 
	

4 	(0) 

258 
	

13 
	

92 
	

10 
	

137 
	

5 	(0) 

241 
	

37 
	

103 
	

21 
	

77 
	

(D) 

255 
	

15 
	

97 
	

8 
	

129 
	

(0) 	 6 

258 
	

10 
	

91 
	

5 
	

145 
	

(DI 	7 

344 
	

43 
	

39 
	

(0) 
	

250 
	

9 

386 
	

32 
	

29 
	

7 
	

297 
	

21 

410 
	

27 
	

31 
	

4 
	

323 
	

(0) 	25 

(A) Includes kerosene. 

(8) For 1961, electricity is included with Other. 

(C) Includes bottled gas and sawdust. 

(0) Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
Al2) and May 1968 (Table 12), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

(A) Y coinpris Ia kérosène. 

(8) En 1961, lIectricité est comprise dans sautres e. 
(C) Comprend le gaz en bouteille at Ia sciure de bois. 

() Moms de 4.000. 

NOTA: Voir nota au tableau 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 (tableau 
Al 2) et rnai 1968 (tableau 12), n' de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S.,dont on peut se procurer des exemplaires sur dernande. 



HOUSEHOLDS WITH [OUIPMENT 
BURNING COAL OR COKE 

MENAGES AVANT UN SYSTEME 
AU CHARBON OU AU COKE 

HOUSEHOLDS WITH EQUIPMENT 
BURNING OIL(A) 

MENAGES AVANT UN SYSTÈME 
AU MAZOLJT(A) 

HOUSEHOLDS WITH EQUIPMENT 
BURNING PIPED GAS 

MENACES AVANT UN SYSTÈME 
AU GAZ DE VILLE 

FURNACES OTHER FURNACES OTHER FURNACES OTHER 
TOTAL - - TOTAL - - TOTAL - - 

CHAUDIERES AUTRES CHAUDIERES AUTRES CHAUDIERES AUTRES 

thousands - milliers 

506 *7 	1* ME 1,816 	782 799 659 140 
260 191 	69 3,036 2,352 	684 1,353 1,195 158 
170 123 	47 3,210 2,566 	644 1,554 1,381 173 

42 217 128 
30 315 216 

22 356 246 

20 31 12 
12 62 33 

9 73 39 

76 
	

34 
54 
	

24 

36 
	

14 

24 
	

4 
14 	(B 

10 
	

(B) 

89 
99 

110 

19 
29 
34 

(B) 

(B) 

(B) 

(B) 

(B) 

(B) 

(8) 

(B) 

(B) 

(B) 

(B) 

(B) 

PROVINCE 

1 
2 1966 
3 1968 

4 Atlantic Region- 
Provinces de 
l'Atlantique ............ 1961 

5 1966 
6 1968 

7 Newfoundland—Terre-Neuve.1961 
8 1966 
9 1968 

Table 6-1 0 Tableau 

PRINCIPAL HEATING 
OIL AND PIPED GAS, BY PROVINCE, 

PRINCIPAUX SYSTEMES DE 
LE MAZOUT ET LE GAZ DE VILLE, 

Prince Edward Island —lie du 
Prince-Edouard ...........1961 

1966 

1968 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecossel 961 

1966 

1968 

New Brunswick— Nouveau- 
Brunswick ............... 1961 

1966 
1968 

Québec ................... 1961 

1966 

1968 

Ontario ................... .1961 
1966 

1968 

4 14 7 
(B) 19 13 
(B) 21 14 

16 97 63 
15 127 93 

10 141 105 

(B) 75 46 
(B) 107 77 
(B) 121 88 

22 837 445 
(B) 1,101 759 
(8) 1,190 863 

38 1,051 908 
12 1,105 993 

6 1,151 1,060 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 

21 

22 
23 

24 

(B) 

(B 

	

(B) 	(B 

	

41 
	

25 

	

34 
	

19 

	

21 
	

11 

	

5 
	

(B) 

	

4 
	

(B) 

	

(B) 
	

(B) 

	

61 
	

39 

	

12 
	

9 

	

6 
	

4 

	

191 
	

153 

	

120 
	

108 

	

73 
	

67 

	

7 
	

(8) 
	

(B) 

	

6 	(B 	B 

	

7 	(B) 
	

(B) 

	

34 
	

(B) 
	

(B) 

	

34 
	

(B) 
	

(B) 

	

36 
	

(B) 
	

(B) 

	

29 
	

(B) 
	

(B) 

	

30 
	

(B) 
	

(B) 

	

33 
	

(8) 
	

(B) 

	

392 
	

42 
	

11 

	

342 
	

92 
	

32 

	

327 
	

98 
	

31 

	

143 
	

301 
	

244 

	

112 
	

544 
	

489 

	

91 
	

652 
	

588 
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49 41 8 236 173 63 
8 6 

1 
(B( 

1 
290 236 54 

5 4 (B) 299 245 54 

	

129 
	

80 
	

49 
	

257 
	

162 
	

95 
	

370 

	

66 
	

44 
	

22 
	

225 
	

148 
	

77 
	

544 

	

50 
	

34 
	

16 
	

214 
	

152 
	

62 
	

605 

	

49 
	

37 
	

12 
	

115 
	

91 
	

24 
	

43 

	

19 
	

16 
	

(B) 
	

99 
	

79 
	

20 
	

118 

	

13 
	

12 
	

(B) 
	

92 
	

76 
	

16 
	

137 

	

37 
	

22 
	

15 
	

103 
	

56 
	

47 
	

77 

	

15 
	

9 
	

6 
	

97 
	

57 
	

40 
	

12 ) 

	

10 
	

6 
	

4 
	

91 
	

60 
	

31 
	

145 

	

43 
	

21 
	

22 
	

39 
	

15 
	

24 

	

32 
	

19 
	

13 
	

29 
	

12 
	

17 
	

297 

	

27 
	

16 
	

11 
	

31 
	

16 
	

15 
	

323 

	

324 
	

46 
	

25 

	

510 
	

34 
	

26 

	

574 
	

31 
	

27 

	

T.. 41 
	

28 

	

117 
	

(B) 
	

29 

	

136 
	

(B) 
	

30 

	

74 
	

(B) 
	

31 

	

123 
	

6 
	

32 

	

140 
	

5 
	

33 

	

208 
	

42 
	

34 

	

270 
	

27 
	

35 

	

298 
	

25 
	

36 

86 80 6 37 
173 164 9 38 
199 188 11 39 

EQUIPMENT USING COAL, 
MAY 1961, 1966 AND 1968 
CHAUFFAGE UTILISANT LE CHARBON, 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH EQUIPMENT HOUSEHOLDS WITH EQUIPMENT HOUSEHOLDS WITH EQUIPMENT 
BURNING COAL OR COKE 	 BURNING OIL(A) 	 BURNING PIPED GAS 

MENACES AVANT UN SYSTÈME MENACES AYANT UN SYSTÈME MENACES AVANT UN SYSTÈME 
PROVINCE 	 AU CHARBON OU AU COKE 	 AU MAZOUT(A) 	 AU GAZ DE VILLE 

FURNACES OTHER - 	FURNACES OTHER 	 FURNACES 	OTHER 
TOTAL 	- 	- TOTAL 	- 	- TOTAL 	- 	- 

CHAUDIERES AUTRES 	 CHAUDIERES AUTRES 	 I CHAUDIERES AUTRES 

thousands - milliers 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies ............. 1961 

1966 

1968 

Manitoba ................. 1961 
1966 
1968 

Saskatchewan ............. 1 961 

1966 

1968 

Alberta ................... 1961 
1966 

1968 

British Columbia - Colombie-
Britannique ............. 1961 

1966 

1968 

Includes kerosene. 

Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
Al 3) and May 1968 (Table 13), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

Y compris le kérosène. 

Moms de 4,000. 

NOTA: Voir nota au tableau 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai1962   (tableau 
A13) et mai 1968 (tableau 13), n' de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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Table 6-11 Tableau 

PROVINCE 

1 1961 
2 1966 

3 1968 

4 Atlantic Region- 
Provinces de 
l'Atlantique ...... 1961 

5 1966 

6 1968 

7 Newfoundland—Terre- 
Neuve ........... 1961 

8 1966 

9 1968 

10 Prince Edward Island-- 
Iledu Prince-Edouard 1961 

11 1966 

12 1968 

13 Nova Scotia—Nouvelle 
cosse ........... 1961 

14 1966 

15 1968 

16 New Brunswick- 
Nouveau-Brunswick 1961 

17 1966 

18 1968 

19 Québec .............. 1961 
20 1966 

21 1968 

SOURCE OF PIPED 
RUNNING WATER 

WATER SUPPLY — ALIMENTATION EN EAU - 

PROVENANCE GE L'EAU 
TOTAL COURANTE SOUS PRESSION 

HOUSEHOLDS HOT AND COLD COLD ONLY  
COMMUNITY WATER - (PIPED INSIDE) (PIPED INSIDE) NO WATER 

NOMBRE TOTAL - - (PIPED INSIDE) MAINS SYSTEM 
DE MENAGES EAU CHAUDE EAU FROIDE - - OTHER 

ET FROIDE SEULEMENT PAS DEAU RESEAU GE - 
(SOUS PRESSION) (SOUS PRESSION) (SOUS PRESSION) DISTRIBUTION AUTRES 

D'EAU GE LA VILLE 

thousands - milliers 

4,509 3,622 452 435 3,346 728 
5,126 4,533 313 280 3,992 854 
5,394 4,907 272 215 4,336 843 

	

419 
	

249 
	

71 	,* 99 
	

192 

	

445 
	

297 
	

84 
	

64 
	

214 

	

456 
	

333 
	

67 
	

56 
	

225 

	

88 
	

26 
	

25 
	

37 
	

f25 

	

97 
	

47 
	

26 
	

24 
	

41 

	

100 
	

52 
	

26 
	

22 
	

46 

24 

	

25 
	

18 
	

(A) 
	

5 
	

8 

	

26 
	

17 
	

4 
	

5 
	

8 

	

175 
	

118 
	

25 
	

i  32 
	

92 

	

183 
	

128 
	

35 
	

20 
	

98 

	

185 
	

146 
	

22 
	

17 
	

98 

	

132 
	

91 
	

20 
	i 	 21 

	
- 66 

	

140 
	

104 
	

21 
	

15 
	

67 

	

145 
	

118 
	

15 
	

12 
	

73 

	

1,187 
	

933 
	

229 	- 26 
	

971 

	

1,384 
	

1,249 
	

121 
	

14 
	

1,175 

	

1,450 
	

1,343 
	

98 
	

9 
	

1,262 
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WATER SUPPLY AND SOURCE OF WATER, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

ALIMENTATION EN [AU ET PROVENANCE DE L'EAU, 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

TOTAL 

WATER SUPPLY —ALI M ENTATION EN EAU 
_____________ 

SOURCE OF PIPED 
RUNNING WATER 

- 

PROVENANCE GE LEAU 
COURANTE SOUSPRESSION 

-___________ 

COLD ONLY  HOUSEHOLDS HOT AND COLD 
COMMUNITY WATER PROVINCE - (PIPED INSIDE) (PIPED INSIDE) NO WATER 

NOMBRE TOTAL - - (PIPED INSIDE) MAINS SYSTEM 
GE MENAGES EAU CHAUDE LAU FROIDE - - OTHER 

ET FROIDE SEULEMENT PAS O'EAU RESEAU GE - 

(SOUS PRESSION) (SOUS PRESSION) (SOUS PRESSION) DISTRIBUTION AUTRES 
D'EAU DE LA VILLE 

I 

	

	 I 	 I 
thousands - milliers 

	

• Ontario ............ 1961 	1,630 	1,467 	90 	 73 	1,311 	246 	22 

	

1966 	1,869 	1,762 	 62 	 45 	1,527 	297 	23 

	

1968 	1,987 	1,880 	75 	 32 	1,667 	288 	24 

Prairie Region- 
Provinces des 
Prairies ........... 1961 821 546 44 231 492 98 25 

1966 895 721 29 145 eio 140 26 
1968 926 795 24 107 674 145 27 

Manitoba .......... 1961 236 162 16 58 156 22 28 
1966 254 211 7 36 180 38 29 
1968 258 229 5 24 193 41 30 

Saskatchewan 241 4V NW,  121. . 	14 	
, 

-i06 ,. 33 31 

1966 255 178 10 67 143 45 32 
1968 258 203 10 45 164 49 33 

Alberta ............ 1961 344 263 14 67 234 43 34 
1966 386 332 12 42 287 57 35 

1968 410 363 9 38 317 55 36 

British Columbia— 
Colombie- 
Britannique ......... . 452 427 18 W 7 ,J& 380 65 37 

1966 533 504 17 12 466 55 38 

1968 575 556 8 11 508 56 39 

(A) Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
A14) and May 1968 (Table 14), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

(A) Moms de 4,000. 

NOTA: Voir nota au tableau 6-6 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, mai1962   (tableau 
Al 4) et mel 1968 (tableau 14), n' de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande, 
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Table 6-1 2 Tableau 

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 
15 

16 

17 
18 

PROVINCE 

HOUSEHOLDS WITH 
PIPED HOT WATER 

NOMBRE DE 
MENAGES AVANT 
LEAU CHAUDE 

SOUS PRESSION 

1961 3,622 - , 

1966 4,533 
1968 4,907 

Atlantic Region - 
Provinces de 
I'Atlantique ........ 1961 249 

1966 297 
1968 333 

Newfoundland – Terre-  
Neuve............. 1961 ( 	 26 

1966 47 
1968 52 

Prince Edward Island - II 
du Prince-Edouard .... 1 14 

1966 18 
1968 17 

Nova Scotia - 
Nouvelle-Ecosse ..... 1961 118 

1966 128 
1968 146 

New Brunswick— Nouveau- 
Brunswick .......... 1961 91 

1966 104 
1968 118 

ELECTRICITY 

ELECTRICITÉ 

2,080 

2,645 
2,822 

75 
116 
130 

10 
17 
22 

(B) 

(B) 

(B) 

43 
60 
66 

21 
37 
40 

BOTTLED COAL OR 
PIPED GAS GAS COKE 

GAZUE GAZEN CHARBON 
VILLE BOUTEILLE OU COKE 

thousands - milliers 

865 3 (A).  141 
1,249 62 79 
1,416 68 53 

5  33 
8 18 

3 8 17 

6 
(B)  (B) 

(B) (B) )B) 

(B)  (B) 

(B)  (B) 

(B) (B) (B) 

(B) (B) 13 

5 (A) (B) 

(B) 4 (B) 

(B) 4 (B) 

OTHER 
(MAINLY 

OIL 
W000)(A) 

- AUTRES 
MAZOUT (LE BOIS 

PRINCIPA- 
LEMENT)(A) 

353 183 

402 96 
477 71 

98 38 U 
130 23 
157 18 

9 
25 (8) 

27 (B) 

9 (B)  

13 (B) 

11 (B) 

41 12 

39 24's 
50 10 
62 9 

19 
20 
21 

22 
23 
24 

Québec .............. 1961 
1966 
1968 

Ontario ..............1961 
1966 
1968 

933 554 135 
1,249 891 133 
1,343 975 130 

1,467 1,037 319 
1,762 1,161 491 
1,880 1,211 575 

(A) 23 
11 (B) 

8 (8) 

(A) 49 
10 50 

8 28 

127 94 
153 59 
186 42 

51 11 
47 
54 4 
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FUEL USED FOR PIPED HOT WATER SUPPLY, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

COMBUSTIBLE UTILISE POUR CHAUFFER L'EAU 5005 
PRESSION, PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

OUSEHOLDS WITH I 	I I I I 	OTHER 	I 
PIPED HOT WATER I I 	I BOTTLED I 	COAL OR I I 	(MAINLY 	I I[LECTRICITY  IPIPED GAS GAS COKE OIL W000)(A) 

PROVINCE NOMBRE DE I 	AUTRES 
MENACES AVANT iLECTRICITE I 	GAZDE 	I GAl EN I 	CHARBON I MAZOUT I 	(LE BOIS 	I LEAU CHAUDE I VILLE 	I BOUTEILLE I 	011 COKE I I 	PRINCIPA- 	I 
SOIJS PRESSION I 	I I I I LEMENT)(A) 	I 

thousands - milliers 

Prairie Region - 
Provinces des 
Prairies ............ 1961 546 .190 321 (A) 15 25 

1966 721 204 477 25 7 	8 (B) 26 
1968 795 211 540 33 5 	6 (8) 27 

Manitoba ............ 1961 162 141 20 (A) (B) 	(B) (B) 28 
1966 211 137 69 6, (B' 	'B (BI 29 
1968 229 133 95 (B) (8) 	 (6) (B) 30 

Saskatchewan 	1961 , 	121 30 72 EM Rp _4  31 
1966 178 49 121 4 () 	(B) (B) 32 
1968 203 58 137 4 'B) 	(B' (B' 33 

Alberta ..............1961 263 19 229 (A) 6 	(B) 7 34 
1966 332 18 287 19 5 	B 8,' 35 
1968 363 20 308 28 4 	(B) (8) 36 

British Columbia- 
Colombie-Britannique. . 	.1961 427 224 85 (A) 26 	62 30 od 37 

1966 504 273 146 8 8) 	64 11 38 
1968 556 295 168 11 (B) 	74 7 39 

Bottled gas included with Other for 1961. 

Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, May 1962 (Table 
A15) and May 1968 (Table 15), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished OBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

Gaz en bouteille compris dans autres en 1961. 

Moms de 4,000. 

NOTA: Voir nota au tableau 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 (tableau 
Al 5) et ma) 1968 (tableau 15), n de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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195 
129 
96 

1' 60 
41 
30 

- 	14.. 
6 
6 

68 
52 
38 

53 
30 
22 

	

17 	 94 

	

21 	121 

	

21 	135 

	

(B) 	 15 

	

(B) 	 29 

	

(8) 	 37 

	

(B) 	 5 

	

4 	 11 

	

(B) 	 12 

46 
7 48 
8 51 

10 28 
9 33 
9 35 

4 
6 
6 

(B) 
(B) 
(8) 

(B) 
(B) 
(B) 

(B) 
(8) 
(B) 

(B) 
(B 
(B) 

(B) 
(B) 
(B) 

(B) 
(B) 
(B) 

(B) 
(B) 
(B) 

(B) 

B) 
(B) 

(B) 

(B) 
(B) 

419 
445 
456 

88 
97 

100 

24 
25 
26 

175 
183 
185 

132 
140 
145 

107 
168 
195 

12 
25 
31 

(B) 

4 
5 

55 
74 
84 

37 
65 
75 

1 
2 
3 

Table 6-1 3 Tableau 

HOUSEHOLDS WITH: - MENAGES AYANT: 

HOUSEHOLDS WOOD OR COAL 
TOTAL COOKSTOVES KEROSENE OR WITHOUT 

HOUSEHOLDS ELECTRIC OR RANGES PIPED GAS BOTTLED OIL STOVES COOKING 
- STOVES - STOVES GAS STOVES - OTHER(A) EQUIPMENT 

PROVINCE NOMBRE - CUISINIERES - - CUISINIERES - - 

TOTAL CUISINIERES ET POELES CUISINIERES CUISINIERES AU KEROSENE AUTRES(A) MENACES 
OE ELECTRIGUES CUISINIERES A GAZ DE A GAZ EN DV AU SANS 

MENACES A BOIS CU VILLE BOUTEILLE MAZOUT APPAREIL CE 
A CHARBON CUISSON 

thousands— milliers 

1961! 4,509 2,634 696 779 136 231 19 14 
1966 5,126 3,629 405 719 163 188 8 14 
19681 5,394 4,059 290 668 145 200 10 22 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 
15 

16 

17 
18 

Atlantic Region- 
Provinces de 
l'Atlantique. 	.1961 

1966 
1968 

Newfoundland- 
Terre-Neuve ..... 1961 

1966 
1968 

Prince Edward Island - 
lie du Prince- 
Edouard........ 1961 

1966 
1968 

Nova Scotia - 
Nouvelle- 
Ecosse......... 1961 

1966 
1968 

New Brunswick - 
Nouveau- 
Brunswick ...... 1961 

1966 
1968 

19 
	

Québec .......... 1961 	1,187 
	

615 
	

223 
	

245 
	

31 
	

69 
	

(B) 

20 
	

1966 	1,384 
	

1,001 
	

129 
	

189 
	

34 
	

24 
	B) 

21 
	

1968 	1,450 
	

1,118 
	

93 
	

176 
	

32 
	

26 
	(B) 
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COOKING EQUIPMENT, BY PROVINCE, 
MAY 1961, 1966 AND 1968 

APPAREILS DE CUISSON, PAR PROVINCE, 
MAI 1961, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH: — MENAGES AYANT: 

HOUSEHOLDS WOODORCOAL - 
TOTAL COOKSTOVES KEROSENE OR WITHOUT 

HOUSEHOLDS ELECTRIC OR RANGES PIPED GAS BOTTLED OIL STOVES COOKING 
- STOVES - STOVES GAS STOVES - OTHER(A) EQUIPMENT 

PROVINCE NOMBRE - CUISINIERES -- - CUISINIERES - - 

TOTAL CUISINIERES ET POELES CUISINIERES CUISINIERES AU KEROSENE AUTRES(A) MENAGES 
DE ELECTRIQUES CUISINIERES A GAZ DE A GAZ EN OU AU SANS 

MENAGES A BOIS OU VILLE BOUTEILLE MAZOUT APPAREIL DE 
A CHARBON CUISSON 

I 	 I 

thousands - milliers 

	

Ontario .......... 1961 	1,630 	1,247 	69 	263 	40 	4 	(B) 	 4 ' 	22 

	

1966 	1,869 	1,493 	45 	279 	46 	 23 

	

1968 	1,987 	1,658 	31 	257 	33 	(B) 	(B) 	 (B) 	 24 

Prairie Region - 
Provinces des 
Prairies ........ 1961 821 - 	 415 155 197 33 10 6 5 	J 25 

1966 895 604 79 158 41 6 4 (B) 26 
1968 926 670 55 156 35 (8) 4 4 27 

Manitoba ......... 1961 2. 1 194 31 5 (8) (B) (B) (B) 28 
1966 254 226 17 3 (8) (B) (B) (B) 29 
1968 258 238 12 6 (B) (B) (B) (B) 30 

Saskatchewan 241 110 80 24 16 8 () (8) 31 
1966 255 176 34 24 14 4 :B) (B) 32 
1968 258 199 22 20 12 (8) It) (13 ) 33 

Alberta .......... 1961 344 ' 	111 44 168 16 (B) (B) (B) 	
} 34 

1966 386 202 28 128 25 (B) (B) (B) 35 
1968 410 233 21 130 23 (B) )B) (B) 36 

British Columbia - 
Colombie- 

	

Britannique ....... 1961 	452 	250 	54 	70 	15 	54 	8 	(B) 	37 

	

1966 	533 	363 	23 	87 	21 	35 	 (8) 	38 

	

1968 	575 	418 	15 	73 	24 	35 	(l 	 8 	39 

Includes hot plates and sawdust burners. 

Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
A18) and May 1968 (Table 18). Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

Comprend réchauds at brOleurs de sciure de bois. 

Moms de 4,000. 

NOTA: Voir nota au tableau 6-6 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 (tableau 
A18) et mti 1968 (tableau 18), n' de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non pubilés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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ELECTRIC REFRIGERATORS 

REFRIGERATEURS ELECTRIQUES 

HOME FREEZERS 

CONGELATEURSDOMESTIOUES 

HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS 
WITH WITHOUT WITH WITHOUT 

REFRICERATEURS REFRIGERATEURS CONGELATEURS CONGELATEURS 
- 	ELECTRIGUES, OUI ELECTRIQUES. NON DOMESTIGUES. OUI DOMESTIQUES. NON 

thousands milliers 

4,148 361 591 3,918 
4,947 179 1,266 3,860 

5,256 138 1,573 3,821 

116 
66 
53 

57 w 
- 	39 

33 

TOTAL 
HOUSEHOLDS 

NOMBRE 
TOTAL GE 
MENAGES 

4,509 
5,126 

5,394 

419 
445 
456 

88 
97 

100 

303 
379 
403 

31 
58 
67 

22 
56 
87 

(A) 

9 
16 

PROVINCE 

1 CANADA ................. 1961 

4 Atlantic Region- 
Provinces de 
l'Atlantique ............. 1961 

5 1966 
6 1968 

7 Newfoundland—Terre-Neuve.1961 

8 1966 

9 1968 

19 	Québec ................... 1961 

20 	 1966 

21 	 1968 

1,187 1,127 60 
1.384 1,360 24 
1,450 1,434 16 

62 
171 
238 

Table 6-1 4 Tableau 

ELECTRIC REFRIGERATORS 
BY PROVINCE, MM 

REFRIGERATEURS ELECTRIQUE$ 
PAR PROVINCE, MAI 

Prince Edward Island - lie du 
Prince-douard .......... 1961 

1966 
1968 

Nova Scotia—Nouvelle- 8cosse 1961 
1966 
1968 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick ...............1961 

1966 

1968 

10 

11 
12 

13 
14 
15 

16 

17 

18 

. 	24 
	

16 
	

8 
25 
	

22 
	

(A) 
	

(A) 

26 
	

24 
	

(A) 
	

5 

175 
	

147 
	

28 
	

9 
183 
	

170 
	

13 
	

22 
185 
	

176 
	

9 
	

34 

132 J 	109 
	

23 
	

9 
140 
	

129 
	

11 
	

22 

145 
	

136 
	

9 
	

32 

22 	Ontario ................... 1961 
	

1,630 	1,579 	 51 
	

204 

23 	 1966 
	

1,869 	1,845 	 24 
	

462 

24 	 1968 
	

1,987 	1,969 	 18 
	

573 
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73 	I 379 37 
156 377 38 
203 372 39 

452 
	

418 
	

34 
533 
	

517 
	

16 

575 
	

558 
	

17 

AND HOME FREEZERS, 
1961, 1966 AND 1968 

ET CONGELATEURS DOMESTIQUES, 
1961, 1966 ET 1968 

PROVINCE 

ELECTRIC REFRIGERATORS HOME FREEZERS 
TOTAL REFRIGERATEURS ELECTRIQUES CONGELATEURS DOMESTIUUES HOUSEHOLDS 

HOUSEHOLDS I 	HOUSEHOLDS HOUSEHOLDS I 	HOUSEHOLDS NOMBRE WITH WITHOUT WITH I 	WITHOUT TOTAL DE I I 
MENACES REFRIGERATEURS 

I 
I REFRIGERATEURS CONGELATEURS 

I 	- 

I 	CONGELATEURS 
ELECTRIGUES, OUI IELEcTRIauEs, NON DOMESTIGUES, OUII DOMESTIOUES, NON 

thousands - milliers 

Prairie Region - 
Provincesdes Prairies. . .1961 

1966 

1968 

Manitoba ................. 1961 
1966 
1968 

Saskatchewan ............. 1 961 

1966 

1968 

Alberta................... 1961 

1966 

1968 

British Columbia - Colombie-
Britannique................1961 

1966 

1968 

821 
	

721 
	

100 
	

230 
	

591 	25 
895 
	

846 
	

49 
	

421 	474 	26 
926 
	

892 
	

34 
	

472 
	

454 	27 

236 
	

217 
	

19, 	 182 	28 
254 
	

248 
	

6 	 104 
	

150 	29 
258 
	

252 
	

6 
	

108 
	

150 	30 

241 
	

200 
	

41 
	

77 
	

164 	31 
255 
	

237 
	

18 
	

139 
	

116 	32 
258 
	

245 
	

13 
	

153 
	

105 	33 

344 
	

304 
	

40 
	

99 
	

245 	34 

386 
	

361 
	

25 
	

178 
	

208 	35 
410 
	

395 
	

15 
	

211 
	

199 	36 

(A) Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, May 1962 (Table 
A19) and May 1968 (Table 19), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished OBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

(A) Moms de 4.000. 

NOTA: Voir rota au tableau 6-6 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, mai 1962 (tableau 
Al 9) et mai 1968 (tableau 19), N' de cat. 64-202. Los données 
de 1966 sont tirées de documents do travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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419 

445 

456 

88 

97 

100 

24 

25 

26 

175 

183 

185 

132 

140 

145 

1,187 

1,384 

1,450 

29 

63 

82 

4 

8 

10 

(C) 

I L) 

(C) 

12 

26 

35 

11 

26 

34 

164 

391 

535 

312 

328 

323 

44 

71 

78 

17 

19 

19 

144 

137 

129 

107 

101 

97 

803 

711 

Table 

Tableau 61 5 
TOTAL 

HOUSEHOLDS 
- 

NOMBRE TOTAL 

HOUSEHOLDS WITH ELECTRIC WASHERS 
- 

MENAGES POSSEDANT DES MACHINES 
A LAVER ELECTRIQUES 

HOUSEHOLDS WITHOUT 
ELECTRIC WASHERS 

MENAGES NAVANT PAS AUTOMATIC(A) 
DE MENACES 

- OTHER(B_AUTRES(B) DE MACHINES A LAVER 
AUTOMATIQUES(A) 

thousands - milliers 

4,509 I 	639 3,238 I 	632 

5,126 1,316 I 	3,046 I 	764 

5,394 1,726 2,782 886 

PROVINCE 

1 1961 

2 1966 

3 1968 

4 Atlantic Region - Provinces 
de t'Atlantique ........... 1961 

5 1966 

6 1968 

7 Newfoundland — Terre- Neuve.. .1961 

8 1966 

9 1968 

10 Prince Edward island - lie du 
Prince-Edouard .......... 1961 

11 1966 

12 1968 

13 NovaScotia — Nouvelle- Ecosse. .1961 

14 1966 

15 1968 

16 New Brunswick- 
Nouveau-Brunswick ...... 1961 

17 1966 

18 1968 

19 Québec ........................ 11 
20 1966 

21 1968 
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ELECTRIC WASHING MACHINES, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

MACHINES A LAVER ELECTRIQUES, 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH ELECTRIC WASHERS 

	

TOTAL 	 - 	 HOUSEHOLDS WITHOUT 
HOUSEHOLDS 	MENAGES POSSEDANT DES MACHINES' ELECTRIC WASHERS 

PROVINCE 	 - 	 A LAVER ELECTRIQUES 	 - 
NOMBRE TOTAL 	AUTOMATIC(A) 	I 	 MENAGES NAVANT PAS 

DE MENACES 

	

	 - 	 IOTHER(8_AUTRESe DE MACHINES A LAVER 
AUTOMATIQUES(A) I 

t 	- I 
thousands - milliers 

Wnta. 	 1961  1,630 263 1,156 211 22 
1966 1,869 460 1,091 318 23 
1968 1,987 599 1,009 379 24 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies ................1961 821 91 597 133 	-.i 25 

1966 895 211 576 108 26 
1968 926 275 534 117 27 

Manitoba ....................1961 236 22 174 40 28 
1966 254 58 168 28 29 
1968 258 71 152 35 30 

Saskatchewan.................1961 241 10 191 40 	- . 31 
1966 255 37 191 27 32 
1968 258 60 174 24 33 

Alberta ......................1961 344 j 59 232 53 	". 34 
1966 386 116 217 53 35 
1968 410 144 208 58 36 

BritishColumbia—Colombie-Britanniquel96l 452 92 281 79 37 
1966 533 19' 248 94 38 
1968 575 235 205 135 39 

Combination automatic washer-dryers are included in both 
"Automatic washing machines" and "Electric dryers." (Table 
6-16). 

Mostly wringer-washers. 

Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, May 1962 (Table 
A20) and May 1968 (Table 20), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

Appareils combines de lavage et sechaqe sont compris a Ia 
foisdans <: Machinesà laverautomatiquess et dans Sécheuses 
éIectriqurs (tableau 6-16). 

Pri ncipalement des laveuses-essoreuses. 

Moms de 4.000. 

NOTA: Voir nta au tableau 6-6 

SOU RCE: Household Facilities and Equipment, mai1962   (tableau 
A20) et mai 1968 (tableau 20), N' de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publies du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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Table 

Tableau 61 6 
TOTAL 

HOUSEHOLDS 
PROVINCE - 

NOMBRE TOTAL 
DE MENACES 

1 CANADA ..................... 1961 4,509 

2 1966 5,126 

3 1968 5,394 

4 Atlantic Region - Provinces 
de l'Atlantique .............. 1961 419 

5 1966 445 

6 1968 456 

7 Newfoundiand—Terre-Neuve..... 1961 88 

8 1966 97 

9 1968 100 

10 Prince Edward island - Tie du 
Prince-douard .............. 1961 24 

11 1966 25 

12 1968 26 

13 NovaScotia — Nouveile-Ecosse. . .1961 175 

14 1966 183 

15 1968 185 

16 New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick 	.................. i IWA32 j 

17 1966 140 

18 1968 145 

19 Québec ...................... 1961 1,187 

20 1966 1,384 

21 1968 1,450 

HOUSEHOLDS WITH CLOTHES DRYERS 
- 

MENACES POSSEDANT DES SECHEUSES 
HOUSEHOLDS WITHOUT 

CLOTHES DRYERS 

MENACES ELECTRIC(A) 
- GAS—AU GAZ SANS SECHEUSE 

ELECTRIOUESA 

thousands ---- milliers 

619 42 3,848 

1,407 133 3,586 

1,830 154 3,410 

25 (B) 394 

64 (8) 379 

88 (B) 365 

(B) 	f (B) 86 

7 B) 90 

12 (B) 88 

(B) (8) 23 
(8) (8) 22 

(B) (B) 22 

10 (B) 165. 

26 (B( 156 

38 (B) 146 

712 	, (B) 120: jM 
28 (B) 111 

35 (B) 109 

114 (B) 1,073 

327 B.1 1,054 

470 (B) 977 
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CLOTHES DRYERS, BY PROVINCE, 
MAY 1961, 1966 AND 1968 

SECHEUSES A tINGE, PAR PROVINCE, 
MAI 1961. 1966 ET 1968 

TOTAL 
HOUSEHOLDS 

PROVINCE 	
NOMBRE TOTAL 

DE MENAGES 

	

Ontario ....................... 1961 
	

1,630 

	

1966 
	

1,869 

	

1968 
	

1,987  

HOUSEHOLDS WITH CLOTHES DRYERS 

MENACES POSSEDANT DES SECHEUSES 

ELECTRIC(A) 
GAS—AU GAZ 

E LE CT FUOU ES (A) 

thousands - milliers 

	

-MM315 	 20 

	

591 	 68 

	

743 	 77  

HOUSEHOLDS WITHOUT 
CLOTHES DRYERS 

MENAGES 
SANS SECHEUSE 

	

1,295 	22 

	

1,210 	23 
1,167 724 

Prairie Region Provinces 
des Prairies ................. 1961 821 108 19 694 25 

1966 895 280 50 565 26 

1968 926 347 63 516 27 

Manitoba ..................... 1961 236 32 ff 	203 28 

1966 254 91 5 158 29 

1968 258 105 8 145 30 

Saskatchewan ................. 1961 241 24 (B) 214 31 
1966 255 80 8 167 32 
1968 258 105 9 144 33 

Alberta ....................... 1961 344 	i 52 1 j 	15 277 	=F- 34 

1966 386 109 37 240 35 
1968 410 137 46 227 36 

British Columbia - Colombie- 
Britannique .................. 	. 1961 	1 452 57 J 	(B) 392 37 

1966 533 145 10 378 38 

1968 575 182 8 385 39 

Combination automatic washer-dryers are included in both 
"Automatic washing machines" (Table 6-15) and "Electric 
dryers." 

Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
A21) and May 1968 (Table 21). Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

Appareils combines de lavage et séchage sont compris a Ia 
fois dans a Machines a (aver automatiques a (Tableau 6-15) 
et dais a Sécheuses électriques a. 

Moms de 4.000. 

NOTA: Voir nota au tableau 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, mai 1962 (tableau 
A21) et mai 1968 (tableau 21), n' de cat. 64-202. Les don nees 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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TOTAL HOUSEHOLDS 

NOM BRE TOTAL 
DE MENAGES 

It 	4,509 

5,126 

5,394 

V 41 

445 

456 

4E 	88 

97 

100 

PROVINCE 

1 	 1961 

2 	 1966 

3 	 1968 

4 Atlantic Region - Provinces 
de I'Atlantique .............. 19611 

5 	 1966 

6 	 1968 

7 	Newfoundland — Terre-Neuve. . . . .1961 

8 	 1966 

9 	 1968 

Table 6-1 7 Tableau 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITHOUT 
AUTOMATIC AUTOMATIC 

DISHWASHERS DISHWASHERS 

MENAGESPOSSEDANT MENAGES SANS 
DES MACHINES MACHINES 
AUTOMATIQUES AUTOMATIQUES 

thousands - milliers 

:r 	67 4,442 

162 4,964 

274 5,120 

7 

8 

(A) 

(A) 

438 

448 

88 

96 

99 

10 Prince Edward Island — Iledu 
Prince-douard ............ 1961 

11 1966 25 

12 1968 26 

13 Nova Scotia — Nouvelle- Ecosse 	.I*t 175 	4 
14 1966 183 

15 1968 185 

j 24 

	

(A) 
	

25 

	

(A) 
	

26 

	

- (A) 
	

174 	" 

	

4 
	

179 

	

4 
	

181 

	

(A) 
	

138 

	

(A) 	 142 

16 	New Brunswick- 
Nouveau-Brunswick ........ 

17 	 1966 

18 	 1968 

19 	Québec ................... . ...... 1961 

20 	 1966 

21 	 1968 

140 

145 

	

1,187 	 24 =jW 	1,163 

	

1,384 	 54 	 1,330 

	

1,450 	 84 	 1,366 
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AUTOMATIC DISHWASHERS, 
BY PROVINCE, MAY 1961, 1966 AND 1968 

MACHINES A LAVER LA VAISELLE AUTOMATIQUES, 
PAR PROVINCE, MAI 1961, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITHOUT 
AUTOMATIC AUTOMATIC 

TOTAL HOUSEHOLDS DISHWASHERS DISHWASHERS 
PROVINCE - - 

NOMBRE TOTAL MENAGESPOSSEDANT MENAGES SANS 
DE MENAGES DES MACHINES MACHINES 

AUTOMATIQUES AUTOMATIQUES 

thousands 	milliers 

Ontario ......................... 1961 1,630 24 1,606 22 

1966 1,869 57 1,812 23 

1968 1,987 104 1,883 24 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies ................. 1961 821 11 810 25 

1966 895 22 873 26 

1968 926 42 884 27 

Manitoba ..................... 1961 236 1 	4 232 	.i.4 28 

1966 254 7 247 29 

1968 258 12 246 30 

Saskatchewan ................. 1961 241 (A) 239 31 

1966 255 (A) 252 32 

1968 258 8 250 33 

Alberta ....................... 1961 344 .. 	5 	' • 	339 	!r 34 

1966 386 12 374 35 

1968 410 22 388 36 

British Columbia - Colombie- - 
Britannique .................... 1961 452 6 446 	r' 37 

1966 533 22 511 38 

1968 575 36 539 39 

(A) Les than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 (Table 
A22) and May 1968 (Table 22), Cat. No. 64-202. 1966 data 
obtained from unpublished DBS worksheets, copies of which 
are available on request. 

(A) Moms de 4,000. 

NOTA: \ir  nota au tableau 6-6 

SOU RCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 (tableau 
A22) Etmal 1968 (tableau 22), n'de cat. 64-202. Les données 
de 1966 sont tirées de documents de travail non publiés du 
B.F.S., dont on peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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Table 6-1 8 Tableau 

PROVINCE 

1 1961 

2 1965 

3 1967 

4 Atlantic Region - Provinces 
de l'Atlantique .............. 19 

5 1965 

6 1967 

7 Newfoundiand — Terre-Neuve ..... 1961 

8 1965 

9 1967 

10 Prince Edward Island - lie du 
Prince-Edouard ............ 1961 

11 1965 

12 1967 

13 Nova Scotia - Nouveile-Ecosse .... 1961 

14 1965 

15 1967 

16 New Brunswick- 
Nouveau-Brunswick ........ 1961 

17 1965 

18 1967 

19 Québec ......................... 1961 

20 1965 

21 1967 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITHOUT 
TOTAL HOUSEHOLDS VACUUM CLEANERS VACUUM CLEANERS 

NOMBRE TOTAL MENACES POSSEDANT MENAGES SANS 
DE MENACES DES ASPIRATEURS ASPIRATEURS 

thousands - milliers 

4,509 3,112 4 	1,397 

5,000 3,745 1,255 

5,262 4,122 1,140 

132 
	

70 
	

62 

139 
	

85 
	

54 

142 
	

92 
	

50 

	

1,187 
	

699 
	

488 

	

1,346 
	

876 
	

470 

	

1,419 
	

998 
	

421 

419 

442 

449 

88 

95 

98 

31 

38 

199 

182 

64 

60 

	

• 11 
	

13 

	

25 
	

15 
	

10 

	

25 
	

16 
	

9 

	

175 
	

94 
	

81 

	

183 
	

112 
	

71 

	

184 
	

121 
	

63 

276 



thousands - milliers 

1,292 	1 338 
1,514 299 

1,641 291 

4. 	576 245 
683 206 

736 168 

165 	____________ 71 
198 55 

206 49 

158 	'i J' 	83 

180 73 

205 51 

253 91 
305 78 

325 68 

354 98 

429 81 

480 78 

22 

23 
24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 
39 

VACUUM CLEANERS, BY PROVINCE, 
MAY 1961, 1965 AND 1961 

ASPIRATEURS, PAR PROVINCE, 
MAI 1961, 1965 ET 1967 
HOUSEHOLDS WITH I HOUSEHOLDS WITHOUT 

TOTAL HOUSEHOLDS VACUUM CLEANERS VACUUM CLEANERS 
PROVINCE 	 - 

NOMBRE TOTAL 	MENAGESPOSSEDANT 	MENAGES SANS 
DE MENAGES 	DES ASPIRATEURS 	ASPIRATEURS 

Ontario ......................... 1961 1,630 

1965 1,813 

1967 1,932 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies ................. 1961 821 

1965 889 

1967 904 

Manitoba ..................... 1961 236 
1965 253 

1967 255 

Saskatchewan ................. 1961 241 
1965 253 

1967 256 

Alberta ....................... 1961 344 

1965 383 

1967 393 

British Columbia - Colombie- 

	

Britannique....................1961 	 452 

	

1965 	 510 

	

1967 	 558 

NOTE: Statistics presented in this table were derived from annual 
sample surveys of nearly 35,000 households chosen (by area 
sampling methods) in about 450 selected areas. 

The 1965 and 1967 data, which were originally weighted to 
projections of households from the 1961 Census, have been 
revised in the light of the 1966 Census count. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 and 
May1968, Cat. No.64-202. Table A23. 1965 data were obtained 
from unpublished DBS worksheets, copies of which are avail-
able on request. 

NOTA: Les statistiques de ce tableau sont fondées sur des sondages 
annuels de près de 35.000 menages choisies (par des méthodes 
de sondage aréolaire) dans quelque 450 regions. 

Los connées de 1965 et 1966 d'abord mises en concordance 
avec les projections de ménages, au recensement de 1961, ont 
éte reciifiées a Ia lumière du total de 1966. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment, mai 1962 et mai 
1968, ri' de cat. 64-202. tableau A23. Les données de1965   sont 
tirées ce documents de travail non publiés du B.F.S., dont on 
peut se procurer des exemplaires sur demande. 
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Table 6-1 9 Tableau 

PROVINCE 

1 1962 

2 1966 

3 1968 

4 Atlantic Region - Provinces 
de l'Atlantique .............. 1962 

5 1966 

6 1968 

7 Newfoundland—Terre-Neuve ..... 1962 

8 1966 

9 1968 

10 Prince Edward Island — Iledu 
Prince-Edouard ............ 1962 

11 1966 

12 1968 

13 Nova Scotia — NouveIle-cosse. . . .1962 

14 1966 

15 1968 

16 New Brunswick- 
Nouveau-Brunswick ......... 1962 

17 1966 

18 1968 

19 Québec... 	 W. . . .1962 

20 1966 

21 1968 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITHOUT 
WINDOW-TYPE WINDOW-TYPE 

TOTAL HOUSEHOLDS AIR CONDITIONERS AIR CONDITIONERS 

NOM BRE TOTAL MENAG ESPOSSEDANT MENACES SANS 
DE MENAGES DES CLIMATISEURS DU CLIMATISEURS DU 

TYPE 	DE FENETRE TYPE (WE FENETRE 

thousands - milliers 

4,625 80 4,545 

5,126 135 4,991 

5,394 173 5,221 

	

425 
	

(A) 
	

424 

	

445 
	

4 
	

441 

	

456 
	

4 
	

452 

	

90 
	

(A) 
	

90 

	

97 
	

(A) 
	

95 

	

100 
	

(A) 
	

98 

	

24 
	

(A) 
	

24 

	

25 
	

(A) 
	

25 

	

26 
	

(A) 
	

26 

	

177 
	

(A) 
	

176 

	

183 
	

(A) 
	

182 

	

185 
	

(A) 	 184 

	

134 
	

(A) 
	

134 

	

140 
	

(A) 
	

139 

	

145 
	

(A) 
	

144 

	

1,228 
	

15 
	

1,213 

	

1,384 
	

31 
	

1,353 

	

1,450 
	

39 
	

1,411 
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WINDOW-TYPE AIR CONDITIONERS, 
BY PROVINCE, MAY 1962 1  1966 AND 1968 

CLIMATISEURS Dv TYPE "DE FENETRE," 
PAR PROVINCE, MAI 1962, 1966 ET 1968 

HOUSEHOLDS WITH HOUSEHOLDS WITHOUT 
WINDOW-TYPE 	WINDOW-TYPE 

	

TOTAL HOUSEHOLDS AIR CONDITIONERS 	AIR CONDITIONERS 
PROVINCE 	 - 	 - 	 - 

NOMBRETOTAL 	MENAGESPOSSEDANT 	MENAGES SANS 
DE MENACES 	DES CLIMATISEURS DU 	CLIMATISEURS DU 

	

TYPE oDE FENETRE 	TYPE oDE FENETRE 

thousands - milliers 

	

Ontario ......................... 1962 	1,671 	 45 	 1,626 	22 

	

1966 	1,869 	 78 	 1,791 	 23 

	

1968 	1,987 	 103 	 1,884 	24 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies ................. 1962 839 11 828 25 

1966 895 15 880 26 

1968 926 19 907 27 

Manitoba ..................... 1962 241 4 237 28 

1966 254 6 248 29 

1968 258 8 250 30 

Saskatchewan ................. 1 962 243 (A) 240 31 

1966 255 6 249 32 

1968 258 6 252 33 

Alberta ....................... 1962 355 4 351 34 

1966 386 (A) 383 35 

1968 410 5 405 36 

British Columbia - Colombie- 
Britannique .................... 1962 462 8 454 37 

1966 533 7 526 38 

1968 575 8 567 39 

(A) Less than 4,000. 

NOTE: See note on Table 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. May 1962 and 
May 1968, Table 24, Cat. No. 64-202. 1966 data obtained from 
unpublished DBS worksheets, copies of which are available 
on request. 

(A) Moms de 4,000. 

NOTA: 'toir nota au tableau 6-6. 

SOURCE: Household Facilities and Equipment. mai 1962 et mai 
1968, tableau 24, n' de cat. 64-202. Les données de 1966 sont 
tirées de documents de travail non publiés du B.F.S., dont on 
peut so procurer des exemplaires sur demande. 
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442 
	

129 

	

449 
	

143 

	

95 
	

13 

	

98 
	

14 

25 

25 

.175 

183 

184 

7 

7 

59 

68 

128 

120 

38 

36 

I., 
45 

38 

50 

37 

38 

287 

22] 

183 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

ic 

11 

12 

13 

14 

1E 

1€ 

1E 

1 

2( 

21 

Table 

Tableau 6-20  
HOUSEHOLDS WITH SEWING MACHINES 

TOTAL . 	 - MENAGES POSSEDANT DES MACHINES HOUSEHOLDS WITHOUT 
HOUSEHOLDS 

M COUDRE SEWING MACHINES 
PROVINCE - - 

ELECTRIC NON-ELECTRIC NOMBRE TOTAL MENACES SANS 
DE MENAGES - - MACHINES A COUDRE 

ELECTRIQUES NON ELECTRIaUES 

thousands - milliers 

2,019 	1,125 'L365 

1965 5,000 2,625 	 910 1,465 

1967 5,262 2,934 	 788 1,540 

Atlantic Region - Provinces 
de l'Atlantique ........... 1 

1965 

1967 

Newfoundland - Terre-Neuve ...  

1965 

1967 

Prince Edward Island - lie du 
Prince-Edouard .......... 

1965 

1967 

Nova Scotia— Nouvetle-Ecosse. 

1965 

1967 

New Brunswick-
Nouveau-Brunswick ...... 

. 

	

1965 	139 

	

1967 	142 

	

Québec ....................... 1961 	. 	1,187 

	

1965 	1,346 

	

1967 	1,419 

.33 

50 

54 

628 

787 

873 
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SEWING MACHINES, BY PROVINCE, 
MAY 1961, 1965 AND 1967 

MACHINES A COUDRE, PAR PROVINCE, 
MAI 1961, 1965 ET 1961 

HOUSEHOLDS WITH SEWING MACHINES 
TOTAL - MENAGES POSSDANT DES MACHINES HOUSEHOLDS WITHOUT 

HOUSEHOLDS 
R COUDRE SEWING MACHINES 

PROVINCE - 
- - 

ELECTRIC NON-ELECTRIC NOMBRE TOTAL MENAGES SANS 
DE MENACES - - MACHINES A COUDRE 

ELECTRIOULS NON ELECTRIOUES 

thousands - milliers 

Ontario ....................... 1961 1,630 745 .., 

1965 1,813 971 252 590 

1967 1,932 1,066 224 642 

Prairie Region - Provinces 
des Prairies ............... 1961 821 336 271 	J 1 	214 	j 

1965 889 447 224 218 

1967 904 516 188 200 

Manitoba................... 1961 98 !'71 67 
1965 253 134 52 67 

1967 255 144 47 64 

Saskatchewan ............... 1961 .. : 	85 1 51 
1965 253 107 96 50 

1967 256 136 73 47 

Alberta ..................... 1961 344 153 95 96 	J 
1965 383 206 76 101 

1967 393 236 68 89 

British Columbia - Colombie- 
Britannique.................. 1961 452 216 102 .A= 134 	j 

1965 510 291 79 140 

1967 558 336 73 149 

NOTE: See note on Table 6-18. 	 NOTA Voir nota au tableau 6-18. 

SOU IR CE: Household Facilities and Equipment, May 1962 (Table 	SOURCE: Household Facilities and Equipment, mai 1962 (tableau 
A24) and May 1968 (Table A25), Cat. No. 64-202. 1965 data 	A24) et mai1968   (tableau A25), n' de cat. 64-202. Les donnes 
were obtained from unpublished DBS worksheets, copies of 	de 1965 sont tirées de documents de travail non publiés du 
which are available on request. 	 B.F.S., dont on peut se procurer des exemptaires sur demande. 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 
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PERCENTAGE DISTRIBUTION OF 
Table 6-2 	BY YEAR OF PURCHASE, ALL FAMILIES 
Tableau 

REPARTITION PROPORTIONNELLE DES BIENS 
PAR ANNEE D'ACHAT, ENSEMBLE DES FAMILIES 

YEAR OF PURCHASE-ANNEE D'ACHAT 

1963 	1961 	1958 	1953 	1948 	1939 
ITEM - ARTICLE 	 TOTAL TO-A TO-A TO-A TO-A TO-A TO-A 

1964 	1962 	1960 	1957 	1 1952 	1947 

1 Automobile-Automobile .............. 100.0 53.7 23.6 15.9 5.3 0.3 - 

2 Purchased new - Achetée neuve. . . 100.0 47.9 26.8 17.9 6.6 0.6 - 

3 Purchased used - Achetée d'occasion 100.0 58.5 21.0 14.3 4.2 - - 

4 Vacuum cleaner-Aspirateur ............ .100.0 17.4 14.2 24.4 25.4 10.6 4.6 
5 Electric floor polisher - Cireuse electrique 

100.0 14.4 13.4 27.3 31.8 8.9 2.0 
6 Dishwasher - Machine a layer Ia vaisselle. 100.0 46.6 15.9 18.2 12.3 2.7 - 

7 Electricrefrigerator- Réfrigérateurélectrique 100.0 15.1 12.9 20.4 30.9 16.3 3.4 

8 Gas refrigerator - Réfrigerateur a gaz 100.0 - 12.1 21.2 - - 66.7 
9 

a 	plancher 	....................... 

Other refrigerator - Autre refrigerateur. . . 100.0 34.0 24.4 16.7 - 9.6 - 

10 Homefreezer - Congelateurdomestique 100.0 29.4 20,3 24.0 18.6 4.4 - 

11 Electric stove or rangette - Cuisinière ou 
100.0 17.9 16.4 23.0 28.1 10.2 2.5 

12 Gas stove - Cuisinière a gaz ............ 100.0 16.5 19.6 19.7 21.4 13.5 6.9 

13 

. 

100.0 10.9 9.7 13.8 25.8 14.0 13.1 
14 Automatic washer - Machine a laver 

automatique ..................... 100.0 27.7 22.7 27.1 17.8 2.6 0.8 
15 Wringer type washer - Machine a layer 

réchaud électrique .................

Other stove - Autre cuisini6re............ 

100.0 17.4 14.7 21.5 24.1 11.4 7.1 

16 100.0 27.9 24.4 28.2 15.3 2.4 0.1 

17 Combination washer and dryer- 

. 

Dryer - Séchoir a linge .................

Bloc-combine pour le lavage 
et 	l'essorage ..................... 100.0 

. 

27.9 12.9 47.5 9.6 2.1 - 

18 Electric sewing machine - Machine a 
coudre électrique ................. 100.0 13.6 12.3 21.9 23.3 12.7 8.5 

19 Other sewing machine - Autre machine 
a 	coudre ........................ 100.0 

. 

2.0 3.8 5.2 9.1 11.6 14.7 

20 

du type essoreuse ................. 

100.0 48.4 25.4 14.6 5.6 1.3 2.2 

21 

Humidifier - Humidificateur .............

Airconditioner-Climatiseur ............ 100.0 45.3 14.7 15.5 20.0 - - 

22 F.M. radio and radio-phonograph- 
100.0 

. 

31.0 21.9 21.2 14.6 6.6 2.1 
23 Other radio and radio-phonograph - 

. 

Autre radio et radiophone ........... .100.0 

. 

17.7 13.5 19.6 20.7 13.2 5.8 

24 

Radio et radiophono FM ............ 

Record player-Tourne-disque .......... 100.0 24.3 16.4 28.2 18.4 5.8 1.9 

25 100.0 
. 

42.8 17.3 21.1 9.6 2.2 - 

26 
Tape recorder - Magnétophone ..........
T.V. and T.V. combinations - Téléviseurs et 

combinéstéléviseurs ............... 100.0 22.6 16.4 22.3 31.9 4.6 0.2 
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NOTE: Data shown in this table were obtained 
from 2034 expenditure records colkcted in 
eleven major urban centres: St. .. ohn's, 
Halifax. Québec, Montreal, Ottawa, Toronto, 
Winnipeg, Regina, Saskatoon. Edrionton 
and Vancouver. 

SOURCE: Urban Family Expenditure, 1964, 
Cat. No. 62-527, Table III. 

NOTA: Les chiffres du present tableau sont 
tires d'un relevb de dépenses de 2,034 famil-
Ies vivant dans onze grandes agglomerations 
urbaines: St. John's, Halifax, Québec, Mon-
tréal, Ottawa, Toronto, Winnipeg, Regina, 
Saskatoon, Edmonton et Vancouver. 

SOURCE: Urban Family Expenditure, 1964, 
n' de cat. 62-527, tableau Ill. 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 

10 

11 
12 
13 

14 

15 
16 

DURABLES OWNED, AT DECEMBER 31, 1964, 
AND INDIVIDUALS, ELEVEN CITIES, 1964 

DURABLES POSSEDES LE 31 DECEMBRE 1964, 
ET DES PARTICULIERS DE ONZE VILLES, 1964 

GIFTS OR 
UNSPECIFIED 

BEFORE 
- DON OU NON 

AVANT PRECISE 
1939 

1.2 - 

0.2 - 

2.0 - 

1.4 2.0 

0.3 2.0 
- 4.3 

0.4 0.7 

- 15.4 
- 3.3 

0.2 1.8 
1.9 0.5 
2.4 10.3 

- 1.2 

2.1 1.6 
- 1.6 

17 

18 

19 
20 
21 

22 

23 
24 
25 

26 

5.3 2.3 

38.8 14.7 
0.3 2.3 
- 4.5 

0.6 2.2 

3.2 6.2 
0.5 4.5 

7.1 

0.1 	I 	1.9 
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Table 	

C Tableau 

61 
62 

63 

64 

65 
66 
67 

AGRICULTURE 
bre total 

de fermes de recensement ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
Ierrnes corn rnerc ales ................ 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

$25,000 and over - et plus .............. 1966 

$10,000 — $24,999 ................... 
$ 5.000 - $ 9.999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	............. $'000k961 

" 	 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 
TjHriHi 	- 	 -H 'H - -. 	-H.iIJ 	--iir'. 19. 

1966 

Total sales - Ventes totales 	................. $'OOO 196 

" 	 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Noml:rc do magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO AM 
" 	 1966 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

60 
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CANADA AND THE REGIONS 
CANADA ET LES REGIONS 

CANADA 

ATLANTIC 
REGION 

PROVINCES 
DE L'ATLANTIQUE 

QUEBEC ONTARIO 

PRAIRIE 
REGION 

PROVINCES 
DES PRAIRIES 

BRITISH COLUMBIA 
AND TERRITORIES 

COLOMBIE- ET 

LESTERRITOIRES 

430.522 26,393 80,294 109,887 194,844 19,104 

153,687 16.959 38,333 39,163 48,539 10,693 

276,835 9,434 41,961 70,724 146,305 8,411 

19,666 758 1,442 8,118 8,168 1,180 
75,366 1,989 6,501 21,214 43,110 2,552 
96,856 2,953 14,405 22,383 54,830 2,285 
84,947 3,734 19,613 19,009 40,197 2,394 

84,765 5,798 0-. 	23,803 ja 	32,014 ju 	14,037 • 	9,113 
93,191 6,443 27,232 34,518 15175 10,423 

'2,979,849.8 144,133.6 821,379.3 i,17E,641.8 . 	516,114.2 2.580.9 
4,587,001.4 226,329.8 1,252,882.1 1,83S,281.4  733,095.7 535,41 2.4 

441,905.5 22,259.2 107,697.6 210,427.9 56,4231 45,097.7 

492,387.6 13,591.3 119,760.1 254,120.5 58,721.5 46,194.2 

596,480.7 29,540.4 162,050.7 250,963.0 86,312.5 67,614.1 

2,397,258.4 128,705.7 687,737.7 840,454.2 431,665.1 308,695.7 

658,969.2 32,233.2 175,636.0 283,315.8 99,973.5 67,810.7 

152,620 ...-..- 	- 	17,352 -'--- 	45,273 • 	52,157 24,O -- --i-' 't3,770 
153,620 17,196 46,980 51,119 24,143 14,182 

16.072,949.9 1,380,510.0 4,107,952.1 6,206,684.5 2.773,598.1 1,604,205.2 
22,695,068.9 1,861,044.1 5,882,1118 8,634,073.7 3,811,203.0 2,506,637.3 

9,231 1,861 1,865 2,391 2,361 753 
 3153044 • 

	2,716,737.6 545 1294 857 8845 654,6869 343 7324 
3,626,300.4 371,252.0 682,042.4 1,21 2,768.1 855,114.4 505,133.5 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

45 

zI 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau 71 0 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 

75 
76 

77 
78 
79 

80 

81 
82 

83 
84 

86 

86 
87 
88 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes ........................... 5 , 000 1961 
1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 
Sales - Ventes ................... $'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 

Sales - Ventes ................... $'OOO 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales - Ventes ........................... $000 1961 
" 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 	1 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasum 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
1966 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 
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4 ,905 

467,281.1 
648,222,7 

21,265 

906.1 
2,456,899.2 

380 

31,347.5 
45,1 73.6 

1,467 
• 	125,775.5 

188,510.1 

CANADA AND THE REGIONS 
CANADA ET LES REGIONS 

PRAIRIE I BRITISH COLUMBIA 
ATLANTIC REGION I 	AND TERRITORIES I 

REGION I I I I 	 I 
CANADA I 	QUEBEC I 	ONrARIO I 	 I - PROVINCES COLOMBIE 

PROVINCES DES PRAIRIES BRITANNIQUE ET 	I 
DE L'ATLANTIOUE I I 	LESTERRITOIRES 	I 

1,266,968.3 1,638,917.7 606,612.6 I 	425,116.2 68 
1,753711.1 2,250,699.9 790,880.9 612,952.9 69 

9,429 6,192 3,937 1,924 70 

1,483,458.0 1,886,085.0 701,613.2 525,957.4 71 

6,571 6,607 2,096 1,637 72 

270,253.1 364,614.9 89,267.7 86,995.5 73 

10,031 12,358 6,885 3,514 74 

1,078,789.3 1,116,830.1 893,117.0 422,358.9 75 

1,718,402.7 2,621,352.4 1,307,095.0 744,340.4 76 

4,298,239.8 
	

360,625.0 
5,905,39i 2 
	 49/,113.4 

26,216 

5,022,031.9 

20,004 
883,326.3 

36,262 

6,943,448.1 

4,734 

424,918.3 

3,093 
72,195.1 

3,474 

$91,383.1 
552,257.6 

7,704 6,994 2,303 1,673 77 

387,847.6 449,275.5 153,745.0 93,315.7 78 
551,747.8 629,371.3 208,278.9 132,639.8 79 

	

19,816 
	

1,142 

	

1,166,442.5 
	

82268.7 

	

1.634,066.1 
	

112,028.3 

4,396 6,169 2,577 1,734 80 
334,869.5 443,326.7 '$ 169,896.6 93,975.8 81 
451,438.5 591,259.3 203,357.9 140,009,4 82 

1,259 1,745 1,054 467 83 
112,077.3 ' 	 187,240.4 85,653.4 50,962.5 84 
167,433.5 241,598.7 119,024.8 74,992.1 85 

5,725 8,663 2,930 2.480 86 
382,290.7 813,209.6 209,886.6 "- 174,743.7 87 
557,334.8 1,087,034.0 327,451.1 296,569.2 88 

For explanations of terms used in 	Voir 	I'explication 	des 	termes 
this 	table, 	see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

	

15,92 1 
	

1 945 

	

1,115,884.4 
	

73,815.8 

	

1480,774.2 
	

94 7 09. 1 
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Table 

Tableau 1 - 2 A 

PRINCE 
EDWARD 

NEWFOI.RJDLAND 	ISLAND 	NOVA SCOTIA 
CANADA 

TERRE-NEUVE 	ILE DU 	NOUVELLE- 
PRINCE- 	ECOSSE 
EDUARD 

POPULATION 

1 upulation totale 	................ 1961 18,238,247 

2 1966 20,014,880 

By sex - Selon le sexe: 

3 Male - Hommes 	............................ 1966 10,054,344 

4 Female - 	Femmes 	.......................... " 9,960,536 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

5 Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 12,700,390 

6 1966 14,726,759 

7 Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 3,465,072 

8 1966 3,374,407 

9 Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 2,072,785 

10 1966 1,913,714 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

11 0- 	4 	.................................. 1966 2,197,387 

12 5 	- 	 9 	.................................. " 2,300,857 

13 10-14 	.................................. " 2,093,513 

14 15-19 	.................................. " 1,837,725 

15 20-24 	.................................. " 1,461,298 

16 25-34 	.................................. " 2,483,491 

17 35 	- 	49 	.................................. 3,633,087 

18 50 	- 	64 	.................................. 

.. . 

" 2,467,974 

19 65 and over - et plus 	........................ " 1,539,548 

20 	Number of families - Nombre de families ............1961 	4,147,444 

21 	 1966 	4,526,266 

22 	Persons in families- Personnesdansiesfamilles ......." 	17,681,728 

23 	Average number of persons per family - Moyenne de 

	

personnes par famille .........................." 	 3.9 

	

457,853 
	

104,629 

	

493,396 
	

108,535 

	

252,125 
	

54,974 

	

241,271 
	

53,561 

232,020 
266,689 

216,756 

218,252 

9,077 

8,455 

33,909 

39,747 

36,206 

37,947 

34,514 

30.841 

	

68,545 
	

12,587 

	

67,007 
	

13,023 

	

63,531 
	

12,023 

	

54,307 
	

11,061 

	

35,976 
	

6,781 

	

53,299 
	

11,256 

	

72,141 
	

16,387 

	

49,418 
	

13,728 

	

29,172 
	

11,689 

89,267 21,969 

97,011 22,728 

451,100 95,872 

4.6 4.2 
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BRUNSWICK 

QUEBEC ONTARIO MANITOBA SASKATCHEWAN ALBERTA 

BRITISH 
COLUMBIA 

COLOMBIE- 
BRITANNIQUE 

YUKON AND 

OTT  TERRITORIES 

VUKONET 
TERRITOIRES 

DU NORD-OUEST 

597,936 	5,259,211 6,236,092 921,686 925,181 1,331,944 1,629,082 37,626 
616,788 	5,780,845 6,960,870 963,066 955,344 1,463,203 1,81i,674 43,120 

310,145 	2,885,927 3,479,149 484,266 489,040 746,245 948,585 23,371 
306,643 	2,894,918 3,481,721 478,800 466,304 716,958 925,089 19,749 

278,013 	3.906,404 4,823,529 588,807 393,091 843,211 1,181,925 13,969 
312,225 	4,525,114 5,593,440 646,048 468,327 1,007,407 1,410,493 18,362 
267,658 	787,981 906,864 161,407 222,418 202,910 369,617 23,592 
253,059 	762,164 885,735 157,146 207,375 178,198 377 984 24,666 
62,266 	564,826 505,699 171,472 304,672 285,823 77,540 65 
51,504 	493,567 481,695 159,872 279,642 277,598 85 197 92 

72,859 	632,489 745,744 102,425 107,515 173,568 188,778 7,356 
76,295 	682,874 770,061 105,527 110,130 179,540 203,068 5,899 
72,908 	628,210 688,270 99,227 103,304 157,658 182,424 4,358 
65,567 	566,315 599,197 87,848 88,412 128,999 158,406 3,471 
42,331 	474,158 485,053 66,899 62,150 102,005 129,761 3,586 
65,198 	752,995 881,011 109,460 104,651 186,681 227,754 6,814 
98,440 	1,029,132 1,332,957 172,181 164,006 262,417 352,484 6,961 
72,872 	663,018 890,855 130,641 126,294 168,325 252,333 3,377 
50,318 	351,654 567,722 88,858 88,882 104,010 178,666 1,298 

124,653 	1,103,822 1,511,478 215,831 211,776 305,671 394,023 7,060 
129,307 	1,229,301 1,657,933 222,735 216,674 331,158 415,297 7,885 
550,596 	5,135,358 6,156,692 845,304 840,649 1,291,680 1,614,991 35,537 

4.3 	 4.2 3.7 3.8 3.9 3.9 3.6 4.5 

For explanation of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 



Table 7-2 B Tableau 

CANADA 
NEWFOUND- 

LAND 

TERRE-NEUVE 

PRINCE 
EDWARD 
ISLAND 

ILE DU PRINCE- 
EDOUARD 

24 Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occupés 	---------------- 1961 4,554,736 87,940 23,942 

25 1966 5,180,473 96,632 25,360 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 3,635,877 87,665 22,392 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 1,516,419 8,551 2,697 

28 Mobile 	.............................  28,177 416 271 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétiire 	.................. 1966 3,269,970 81,276 19,641 

30 L 1,910,503 15,356 5,719 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts 	Mises en chantier ................... . 1966 134,474 2,144 413 

32 164,123 2,767 459 

33 Registrations - Immatriculations .............  

t1967 

5,480,724 71,839 26,689 

34  5,876,691 75,138 27,634 

INCOM.EVENIJ 
35 NUInULI of tax reurr1s of individuals (taxable 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 7,700,616 130,789 29,183 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO " 34,143,716 449,125 89,465 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" " 28,019,307 402,502 67,352 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ...................  6,251,550 86,576 19,287 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO " 32,493,753 388,661 75,838 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................ $ " 5,198 4,489 3,932 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 33,377 262 152 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 25,895,611 143,195 33,689 

43 " 1966 41,711,527 216,576 54,290 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 8,695,890 50,694 7,028 

Includes 171,735 station wag- 	(A) Y compris 171,735 familiales. 
ons. 	 (B) Y compris 178,057 familiales. 
Includes 178,057 station wag- 
ons. 

296 

NOVA SCOTIA 

NOUVELLE 
ECOSSE 



CANADA AND THE PROVINCES 

CANADA ET LES PROVINCES 

NEW BRUNSWICK 

NOUVEAU 
BRUNSWICK 

QUEBEC ONTARIO MANITOBA SASKATCHEWAN ALBERTA 

BRITISH 
COLUMBIA 

- - 
COLOMBIE- 

BRITANNIQUE 

YUKON AND 
NORTHWEST 

TERRITORIES 

YUKON ET 
TERRITOI RES 

)U NORD-OUEST 

• -12.715 1.191.469 1,640,881 239,754 245.424 349,816 459,534 7,920 
141,761 1,389.115 1876,545 259,280 260,822 393,707 543,075 8,931 

111,634 666,783 1,418,614 209,285 223,530 314,208 421,685 7,953 

28,816 719,343 453,496 48,578 34,153 74,536 114.232 682 
1.311 2,989 4,435 1,417 3,139 4,963 7,158 296 

99,840 666,007 1,259,453 181,792 194.489 267,246 359,272 4,494 
41,921 723,108 617,092 77,488 66,333 126,461 183,803 4,437 

2,530 35,911 52,355 5,252 5,807 9,380 17,753 
2,546 37,718 68,121 5,837 7,293 12,674 24,100 

144,900 1,168,073 2,235,489(A 1 270,175 272,749 445,195 664,791 6,444 
149,723 1,370.514 2,312,344 280,480 293.327 470,143 702,003 7,620 

191.312 1,988,122 3,058,807 369,898 334,565 554,481 786,284 13,998 

671,828 8,724,124 14,334,505 1,475,700 1,340,021 2,361,392 3,753,316 63,092 
570,553 7.339,189 11,876,812 1,177,019 844,633 1,857,069 3,095,364 59,986 

136,614 1,617,366 2,564,529 287.858 253,011 435,467 661,104 10,745 

604,160 8,257,627 13,843,653 1,381,625 1,235,023 2,227,036 3,620,192 60,121 

4,422 5,106 5.398 4,800 4,881 5,114 5,476 5,595 

690 10,877 12,986 1,456 774 1,784 3,444 21 

432.016 7,788,284 12,821,729 781,647 361,586 1,020,452 2,095,621 3,529 
603,070 11,836,796 21,833,559 1,108,547 512,980 1,553,011 3,321,642 4,329 
110.387 2,543.539 4,571,684 220,051 77,947 242,988 731,013 933 

For explanations of terms used in 	Voir 'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 

25 

26 

27 
28 

29 

30 

31 

32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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430,522 	I 	1,709 I 	6,357 	I 	9,621 

	

153,687 	1,408 	3,029 1 	6,754 

	

276.835 	301 	3,328 	2,867 

19,666 52 171 250 
75,366 69 610 661 
96,856 77 1,151 847 
84,947 103 1,396 1,109 

Table 

Tableaul2 C 

I  NEWFOUND- PRINCE EDWARJ 
NOVA SCOTIA I 	ISLAND 	I 

LAND 	I 	 I CANADA 	I 	 I 	 I 

	

I LE DU PRINCE- 	NOUVELLE- I 

	

TERRE-NEUVE I E- DOUARD I 	ECOSSE I 	 I 

45 I Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S25,000 	ind OVCI 	et 91 LIS .............. 1966 
49 S10,000 - S24,999 	................... 
50 	I S 	5,000 	S 	9,999 	................. 

SERVICE TRADE -COMMERCE DESERVICE rn 
5 ..IlUHJ 

de locaux 	.............................. 1961 
53 1966 
54 Total receipts - Recettes totales 	.............S'OOO 1961 
55 " 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récratifs et de divertissement 
57 

............ 

Business services group - Groupe des services 
corn merciaux 	....................... 

58 Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

61) All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

84,765 834 360 2,538 	• 
93,791 1,167 362 2,678 

2,979,849.8 31,116.4 6,442.3 64,109.0 
4,587,001.4 47.1 55.0 9,554.7 92,186.5 

441,905.5 3,997.5 1,284.4 9,260.5 

492,3876 2,1780 275.7 6,563.2 

596,4801 4,323.6 1,448.6 13,704.5 

	

2,397,258.4 	32,383.1 	5,659.8 	49,915.9 

	

658,9692 	4,2728 	886.2 	12,742.4 

61 Total number of stores - Nombre total de magasins 1961 
62 1966 
63 Total sales - Ventes totales 	................. $'OOO 1961 
(4 " 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores - Nombre de magasins 1966 
66 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
67 	I ........................... " 1966 

152,620 4,747 867 6,523 11 
153,620 4,779 906 6,388 

16,072,949.9 285,567.6 78,801.0 580,335.4 j 
22,695,068.9 405,607.4 107,641.5 752,988.9 

	

9,231 	1 	877 1 	99 	1 	478 

	

2,716,737.8 	103,122.3 	22,521.9 	107,759.6 

	

3,626,300.4 	119,179.3 	27,844.6 	126,274.4 
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8.706 80,294 109,887 39,747 85,686 69,411 19,085 19 

5,768 38,333 39,163 12,375 15,724 20,440 10,678 15 

2,938 41,961 70,724 27,372 69,962 48,971 8,407 4 

285 1,442 8,118 1,215 2,882 4,071 1,180 - 
649 6,501 21,214 7,008 22,181 13,921 2,550 2 
878 14,405 22,383 10,647 27,066 17,117 2,285 - 

1,126 19,613 19,009 8,502 17,833 13,862 2,392 2 

2,066 23,803 32,014 3,853 4,263 5,921 8,957 156 
2,236 27,232 34,518 4,058 4,336 6,751 10,222 201 • 	42,465.9 821,379.3 1,175,641.8 153,921.0 123,926.0 238,268.2 314,417.2 8,163.7 

77,433.6 1,252,882.1 1,839,281.4 216,718.3 165,00.1 351,374.3 522,931.1 12,480.5 

7,716.8 107,697.6 210,427.9 17,176.3 10,675.7 28,571.1 44,556.8 540.9 

4,574.4 119,760.1 254,120.5 20,145.8 8,402.7 30,173.0 46,076.7 117.5 

10,063.7 162,050.7 250,963.0 25,305.0 18,251.1 42,756.4 66,929.7 684.4 

40,746.9 687,737.7 840,454.2 122,239.9 111,674.3 197,750.9 298,125.1 10,570.6 

14,331.8 175,636.0 283,315.8 31,851.3 15,999.3 52.122,9 67,243.6 567.1 

5,215 45,273 52,157 6,575 7,591 9,902 13,558 212 
5,173 46,980 51,119 6,497 7,464 10,182 13,948 234 

435,806.0 4,107,952.1 6,206,684.5 766,711.3 734,491.9 1,272,394.9 1,575,161.4 29,043.8 
594,806.3 5,882,110.8 8,634,073.7 1,006,479.8 1.046,646.0 1758,076.4 2,462,828.5 43,808;8 

407 1,865 7,391 599 882 880 663 90 
81,900.6 545,129.4 857,884.5 196,705.0 .184,453.2 273,528.7 330,749.3 12,983.1 
97,953.7 682,042.4 1,212,758.1 259,367.9 214,996.0 380,750.5 485,5007 19,633.3 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7-2 

~TERRIE-NEUVIE

EWF0UNDLAN  
CANADA 

 

ISLAND 

ILE DU 
PRINCE. 
DOUARD 

NOVA 
SCOTIA 

NOUVE LLE. 
ECOSSE 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 
	

Sales - Ventes ........................... S'OOO 1961 
69 
	 11 

1966 
	4,298,239.8 

5905 3 58 ' c  7 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 26,216 

71 Sales - Ventes 	................... $'OOO " 5,022,031.9 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 20,004 

73 Sales - Ventes 	................... $'OOO " 883,326.3 

Automotive group - Groupe da l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 36,262 
75 	i Sales - Ventes 	...........................$'000 1961 4.602458.4 
76 	i. ........................... "  1966 6,943,448.1 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 1966 19,816 
78 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,166,442.5 
79 " 1966 1,634,066.1 

..

................................

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores - Nombre de magasins 1966 15,921 

81 Sales— Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,115,884.4 

82 	. ...........  . 	............... 	" 1966 1,480,774.2 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 4,905 

84 Sales— Ventes 	........................... $'OOO 1961 467,281.1 

85 	. ........................... " 1966 648,222.7 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 21,265 

87 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,705,906.1 
88 	. ........................... " 1966 2,456,899.2 

	

72,757.3 
	

16,700.8 	161,775.6 

	

112,372.5 
	

25,465.4 	208,384.1 

	

1,659 
	

228 

	

91,408.0 
	

23,252.8 

	

1,112 
	

100 

	

20,964.5 
	

2,212.6 

	

485 	I 	255 

	

62,140.6 	24,501.7 

	

102,506.8 	33,079.2 

	

182 	 59 

	

17,017.4 	3,410.7 

	

20,820.0 	4,664.7 

	

155 	 45 

	

111,441.8 ...J 	3,141.6 

	

14,684.6 	2,854.8 

85 I 	 29 

	

5,197.5 	1,814.9 

	

10,312.8 	3,440.2 

	

224 
	

91 

	

1 3890.7 
	

6,709.4 

	

25,731.4 
	

10,292.6 
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109,391.3 	1266,968.3 	,63o,9 17.7 	184,688.3 
	

143,397.9 	275,526.4 
	

422 :142.8 
	

2,773.4 	68 

	

150,891.4 	I 1,753,711.1 	I 2,250,699.9 	229,775.9 
	

201,767.9 	359,337.1 
	

607.7 11.0 
	

5,241.9 	69 

1,399 
129,642.5 

760 
21,248.9 

1,218 
134,433.5 
189,216.1  

9,429 
1,483,458.0 

6,571 

270,253.1 

10,031 
1,078,769.3 
1,718,402.7  

6,192 
1,886,085.0 

6,607 

364,614.9 

12,358 
1,816,830.1 

2,621,352.4  

1,325 
205,728.5 

606 
24,047.4 

1,643 
220,159.0 
307,688.1  

1,233 
175,848.5 

616 

25,919.4 

2,239 
243,144.4 

398,049.5  

1,379 

320,036.2 

874 

39,300.9 

3,003 
429,813.6 

601,357.4  

1,906 
521,068.1 

1,628 

86,642.9 

3,465 
416,550.6 

735,603.9  

18 
4,889.3 

9 

3,526.0 

49 
4,808.3 

8,736.5 

70 
71 

72 

73 

74 

75 
76 

	

14 	77 

	

437.3 	78 

	

916.4 	79 

	

395 	7,704 

	

26,951.1 	387,847.6 

	

39,333.3 	551,747.8 

6,994 

449,275.5 

629,371.3 

636 
37,308.7 

51,808.8 

600 	I 1,067 1,659 
4,100.3 75,336.0 

58,402.4 98,067.7 131,723.4 

345 4.396 6,169 	1 658 1 	816 1,103 1 	1,727 1 7 80 
25,895.8 334,5 443,326.7 42208,0 45,980.2 ' 	81,708.4 9:,'30.5 995.3 81 
37,909.7 	I 451,438,5  f 	591,259.3 47,987.1 5,028.0 97,342.8 J 	139,259.9 749.5 82 

108 1,259 1,745 276 301 477 461 6 83 
10,105,/ 117,077.3 187,240.4 25.711 	2 22,687.7 	37,254.5 50,126 9 435.6 84 
13,890,8 167,433.5 241,598.7 31,862.1 J 	32,738.1 	54,424.6 73,999.1 993.0 85 

491 5,725 8,663 754 777 1,399 7.439 41 86 
17,128.0 382,290.7 813,209.6 59,931.1 56,728.2 99,227.3 169,27.9 5,615.8 87 • 	65,611.3 557,334.8 1,087,034.0 77,989.9 82,664.9 166,796.3 289,031.0 7,538.2 88 

For explanations of terms used in Voir 	l'explication 	des termes 
this 	table, see the corresponding 'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 
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2 

3 

4 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

Table 

Tableau 1 - 3 A 

DIVISION NO. 1 
DIVISION 

NO. 2 
DIVISION 

NO. 3 

TOTAL ST. JOHN'S TOTAL TOTAL 

Total population - Population totale ................1961 188,904 63,633 24,779 23,299 

1966 198,514 79,884 25,672 25,530 

By sex - Selon le sexe: 

Male 	Hommes 	............................1966 99,125 38,688 13,143 13,129 

Female - 	Femmes 	.........................." 99,389 41,196 12,529 12,401 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	...........................1961 117,908 63,633 8,993 8,218 

..........................1966 123,455 79,884 10,037 12,755 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 66,833 - 15,070 15,039 

1966 70,102 - 15,037 12,740 

Rural farm - 	Rurale agricole 	..................1961 4,163 - 716 42 

1966 4,957 - 598 35 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 	notS 

0 - 	 4 	..................................1966 25,292 9,188 3,551 3,780 

5 	- 	 9 	.................................. 25,170 8,758 3,501 3,501 

10-14 	.................................. 24,503 8,571 3,529 3,293 

15-19 	.................................. 21,693 8,819 3,034 2,966 

20-24 	.................................. 14,489 7,162 1,782 1,879 

25 	- 	34 	.................................. 20,734 9,179 2,321 2,646 

35 	- 	49 	.................................. 30,566 12,975 3,440 3,560 

50 - 	64 	.................................. 22,518 9,725 2,787 2,427 

n(l 	n',r 	't 	nlus 	.................. 13,549 5,507 1,727 1,478 

FAMILIES - FAMILLES 

amilles 	............1961 37,391 13,169 4,840 4,684 

1966 39,728 16,242 4,967 5,157 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 178,435 68,528 23,796 24,040 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 4.5 4.2 4.8 4.7 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 

5 

6 

7 

8 

Dj 
10 

20 

21 

22 

23 
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TERRE-NEUVE 

DIVISION 
NO. 4 DIVISION NO. 5 

DIVISION 
NO. 6 

DIVISION 
NO. 7 

DIVISION 
NO. 8 

DIVISION 
NO. 9 

DIVISION 
NO. 10 

TOTAL TOTAL 
BROOK TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

24,185 	39,086 25,185 38.045 	39,652 44,659 21,710 Mb,rw 
25,286 	42,297 27,116 42,249 	39.318 49,621 23,752 21,157 

12,927 	21,555 13,593 21,497 	20,377 25,960 12,393 12,019 
12,359 	20,742 13,523 20,752 	18,941 23,661 11,359 9,138 

10,512 	29,183 25.185 29,321 	10786 8,193 3,005 5,901 
11,475 	31,405 27,116 35,333 	10,988 13,460 3436 14,285 
12,107 	9,273 - 8,687 	28,067 35,901 18,184 7,595 
12,465 	 10,620 6,855 	27,315 35,600 20.148 0,070 
1,566 	 630 - 37 	 799 565 521 38 
1,346 	 272 61 	 515 561 103 2 

4,200 	6,166 3,601 6,231 	4,316 7,319 3,675 3,515 
4,401 	6,149 3,823 6,159 	4,948 6,959 3,404 2,815 

3,796 	5,852 3,671 5,595 	5,052 6,535 3,388 1,988 
2,711 	4,619 2,997 4,817 	4,218 5,546 2,850 1,853 
1,455 	3,106 2,082 3,131 	2,167 3,538 1,726 2,703 
2,517 	4,919 3,256 5,023 	3,744 5,142 2,484 3,769 
3,201 	6,041 4,095 6,058 	6,181 6,832 3,209 3.053 
1,876 	3,672 2,426 3,651 	4,821 4,663 1,918 1,085 
1,129 	1,773 1,165 1,584 	3,371 3,087 1,098 376 

4,083 	7,494 4,947 7,260 	8,E15 8,750 3,927 2,323 
4,252 	8,270 5,418 8,169 	8,563 9,812 4,33.3 3,755 

23,684 	39,584 25,048 39,198 	36,402 46,380 22,200 17,381 

5.6 	 4.8 4.6 4.8 	 4.3 4.7 5.1 4.6 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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DIVISION NO. 1 

TOTAL ST. JOHN'S 
(A) 

DIVISION 
NO.2 

TOTAL 

DIVISION 
NO. 3 

TOTAL 

HOUSING - HABITATION 
.. 

total de logements occupes 	................ 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 
27 Apartment or f tat (md. duptexes) - 

Appartement ouplain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 

30 ................................. 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION  
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'000 

37 Wages and salaries - Sataires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu maven 

des contribuables ........................$ 

41 rJtimber of establishments - Nombre 

	

31,416 	, 12,971 
	

4,951 
	

4,387 

	

40,597 
	

16,563 
	

5,006 
	

4,827 

	

34,617 
	

11,419 
	

4,960 
	

4,687 

	

5,924 
	

5,144 
	

32 
	

70 

	

56 
	

14 
	

70 

	

32,487 
	

10,634 
	

4,747 
	

4,542 

	

8,110 
	

5,929 
	

259 
	

285 

355 

442 

25,559 

58,920 

207,538 

180,590 

40,900 

183,111 

4,477 

5,794 5,961 

16,644 18,148 

13,741 16,278 

3,555 3,964 

12,957 15,859 

3,645 4,001 

Table 1 3 B Tableau 

	

detabtissements ......................... 1966 	 118 
42 	Value of shipments and other revenue - Valeur 

	

des expeditions et autres recettes ............$'OCO 1961 	44,403.7 

43 	 " 1966 	82,783.9 

44 	Wages and salaries- Salaires et traitements 	 " 	" 	 14,561 

	

71 	 8 	 14 

	

31,009.0 	5,685.4 	4,368.5 

	

47,947.8 	10,616.1 	10,386.9 

	

9,990 	 3,020 	 2,573 

Change in area since June 1, 
1961. 
Included in Division 6. 
Includes Division 5.  

Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin, 1961. 
Compris dans division 6. 
V cam pris division 5.  

(0) Included in Division 10. 
(E) Includes Division 9. 

Compris dans division 10. 
Y compris division 9. 
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NEWFOUNDLAND 
TERRE-NEUVE 

DIVISION 
NO.4 DIVISION NO 5 

. 

DIVISION 
NO.6 

DIVISION 
NO.7 

DIVISION 
NO. 8 

DIVISION 
NO. 9 

DIVISION 
NO. 10 

TOTAL TOTAL CORNER TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

4,241 7,174 41703 6,770 8,281 8,633 b,786 
,v,r 

2,301 
4.423 8087 5,278 7,894 8,386 9,615 4,111 3,686 

4,259 7,099 4,341 7,079 8.290 9,325 4,076 3,273 

120 965 930 804 84 231 27 294 
44 23 7 11 12 59 8 119 

4,004 6,704 4,078 6,138 7,968 8,982 3,910 1,794 
419 1,383 1,200 1,756 418 633 201 1,892 

91 .. .. 

-. .. 126 .. .. .. 

7,630 .. .. 

5,254 12,181 7.561 12,664 9,034 10,505 3,813 6,663 

14,614 46,618 32,440 50,207 22,360 29,417 8,271 35,306 
13,608 42,299 29,049 46,634 20,304 26,805 7.340 34,903 

2.725 9,021 6,096 9,140 4,379 5,749 1,657 5,486 

10,565 42,578 30,918 45,441 1E,957 22,385 5,653 34,155 

3,877 4,720 5,072 4,972 3,644 3,894 3,412 6,226 
(B) (C) 

6 17 43 33 29 6 5 

60,658.2 4,014.1 2,728.2 L 	614.8 I_ 1,175.21 
200.6 61,950.8 98,524.1 8,171.6 2,862.7 1,974.3 568.5 

55 15,486 26,864 1,586 668 328 153 

For explanations of '.erms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 

25 

26 

27 
28 

29 

30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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DIVISION NO. 1 

ST. JOHN'S 
TOTAL 	 (A) 

oil 

800 

171 

38 
50 
44 
39 

AGRICULTURE 
45 	 H 	 I 

de crmu de uLcer Iselrler1 	.......... ....... I iOU 

46 	 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 

	

	 Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold — Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 	 825,000 and over -- et plLe .............. 1966 

49 	$10,000—S24,999 ................... 
50 	$ 5,000 —$ 9,999 ................... 
51 	 $ 2,500—S 4,999 ................... 

DIVISION 
NO.2 

DIVISION 
NO.3 

TOTAL TOTAL 

(B) (B) 

120 

105 

15 

2 
2 

10 

415 
526 

18,153.8 
23,614.3  

1,800.9 

1,629.2 

2,619.6 

247 32 17 

310 33 43 

12,353.0 268.8 260.3 
16,961.5 517.2 803.3 

1,578.6 57.0 95.2 

1,556.9 - - 

2,307.7 42.6 59.0 

14,633.7 

2,9309 

- 1,990 

1,858 

140,1250 

181,198.2 

154 
32,158.4 
34,415.1 

8,7835 409.6 638.6 

2,734.8 8.0 10.5 

578 309 240 

579 289 285 

95,002.2 11,023.0 8,951.9 

129,708.8 15452.7 18,080.7 

15 60 100 
20,732.5 7,008.2 5,697.8 
24,006.9 6,451.0 9,3748 

Table 1-3 c Tab lea LI 

Total number of locations — Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts — Recettestotales 	.............$'OOO 1961 
" 1966 

Amusement and recreation group — Groupe 
des services récréatifs et de divertissement 

Business services group - Groupe des services 
commerciaux 	....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services — Tous les autres corn merces 
de services 	......................... 

61 	Total number of stores - Nombre total de rnagasins 	1961 

62 	 1966 

63 	Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 

64 	 " 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 	Number of stores Nornbre do maqasins 	 1966 

66 	Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 

67 	. ..........................." 	1966 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

60 

308 

(A) Change in area since June 1, 
1961. 

(A) Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin, 1961. 

(B) Data for 2 census-farms in divi-
sion 3 included in division 2. 

(B) Les données relatives 2 fermes 
de recensement dans Ia division 
no 3 sont incluses dans Ia divi-
sion no 2. 

(C) Data for 1 census-farm in divi-
sion 10 included in division 9. 

(C) Les donnes relatives 1 ferme 
de recensement dans Ia division 
no io sont incluses dans Ia divi-
sion no 9. 



NEWFOUNDLAND 
TERRE-N EUVE 

DIVISION 
NO.4 DIVISIONNO.5 

DIVISION 
NO.6 

DIVISION 
NO.7 

DIVISION 
NO.8 

DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO.10 

TOTAL TOTAL 
FJR 

BR TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

(C) (C) 

269 53 .. 20 140 104 32 

239 31 .. 11 114 78 30 

30 22 .. 9 26 26 2 

1 5 .. 3 4 - - 

1 4 .. 4 3 5 - 

8 6 .. 1 7 8 1 
20 7 .. 1 12 13 1 

69 78 63 43 22 7 
68 128 91 121 69 86 64 29 

1,525.8 3,809.7 3,397.9 5,182.0 822.7 609.5 142.8 341.0 
1,971.4 5,087.1 4,260.8 6,427.1 1,877.1 1,427.6 942.4 4,487.5 

141.1 429.1 .. 437.0 140.6 58.0 101.4 737.2 

39.7 212.7 .. 203.4 93.0 - - - 

148.0 647.2 .. 420.6 50.6 112.1 11.1 212.8 

1,314.7 3,531.9 .. 5,012.5 1589.8 1,255.7 626.4 3,370.2 

327.9 266.2 . 	 . 353.6 3.1 1.8 203.5 167.3 

•........,..,,,,,• 	222 350 191 260 533 525 250 68 
214 364 207 297 553 556 )60 103 

11,344.7 32,658.8 27,979.9 33,108.4 16,306.5 17,693.4 7,943.7 6,112.2 
13,240.4 51,710.6 41,956.8 49375.3 23,28.1 26,081.6 10411.7 16,798.1 

18 27 13 41 126 169 08 44 
2,616.9 11,391.2 .. 13,580.8 9,113.4 10,942.5 5,836.2 4,776.9 
5,052.1 12871 9 10,769.0 13,859.8 9; 85.5 13,227.1 6,511.2 8,221.2 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

Eli 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales 	Ventes 	...........................$'DUO 1961 41,302.6 22,674.5 

69 1966 56,221.7 31,902.0 

Grpcery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 

..... 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 650 125 
71 Sales - Ventes 	...................$'OOO " 45,027.1 25,796.9 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 527 172 
73 Sales 	Ventes 	...................S'OOO " 11,194.6 6,105.1 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 207 68 
75 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961. .35,990.4 25,103.7 

" 1966 53,536.3 44,845.4 76 

 ..
.................................... 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 1966 83 	i 47 
78 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 10,689.0 	1 9,463.6 
79 " 1966 9,532.4 x 

..

..................................

Hardware and home furnishing stores - I  

Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores - Nombre de magasins 1966 74 41 

81 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 7,364.2 6,039.4 

82 	. ........................... " 1966 8,382.2 x 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 51 34 

84 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 3,387.6 2,680.1 

85 ..........................." 1966 5,820.1 4,475.7 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 112 77 

87 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 9,232.8 8308.4 
88 	. ........................... " 1966 13,290.4 10,296.6 

24 8 
1.347.9 261.3 
2,822.6 639.6 

2 7 

- 334.5 
x 514.3 

x 	 1,032.6 

	

21 	 2 

T 	xl 
x 	I 	x 

	

4 
	

4 

	

103.3 
	

376.2 

	

2,594.9 	2,166.1 

	

5,690.6 	5,869.5 

135 113 
4,884.2 5,038.1 

60 44 
806.4 831.4 

Table 

Tableau 7 — 3 D 

DIVISION NO. 1 

TOTAL (A) 
ST. JO HN 'S 

DIVISION 
NO.2 

DIVISION 
NO.3 

TOTAL TOTAL 

(A) Change in area since June 1, 
1961. 

(A) Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin  1961. 
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NEWFOUNDLAND 
TERRE-NEUVE 

I 	DIVISION NO. 5 DIVISION 	' 	 I 	DIVISION 	I 	DIISION 	DIVISION 	DIVISION 	I 	DIVISION 
NO.4 	 NO 6 	 NO 7 	 NO 8 	 NO 9 	 NO 10 

TOTAL 	TOTAL 	COR N ER TOTAL 	ToTAL 	TOTAL 	TOTAL 	 TOTAL 
BROOK 

	

7,307.2 	.. 	 4,901.2 I 	4,523.8 
	

4,262.5 	1,572,6 
	

202.3 
	

68 

	

12,350.3 	9,360.5 	7,937.5 	1,562.5 
	

7,091.1 	2,575.4 
	

3,183.3 
	

69 

91 39 
10,148.6 8,029.0 

126 62 

2,201.7 1,331.5 

	

37 	 28 

8,657.0 

	

15,139.3 	14,500.5 

62 246 219 
6,575.7 6,448.4 5,882.7 

64 97 85 

1,361.8 1,114.1 1,208.4 

62 48 44 

8,798.6 2,263.3 1,215.0 
18,037.9 4,854.7 2,195.3 

73 17 70 

1,808.8 2,745.2 71 

47 9 72 

766.6 438.1 73 

19 9 74 

414.2 931.8 1 75 

£41.4 2,422.3 76 

7 25 21 1 17 	 14 	 15 5 7 77 

836.0 1,925.0 1 2,437.1 	218.5 	479.8 x x 78 

548.3 3,163.9 2,410.5 4,085.7 	433.2 	1,731.0 122.2 x 79 

9 16 12 15 	 13 	 11 5 3 80 • 600.8 1,183.9 .. 1,316.2 	157.8 	665.6 . 81 
447.8 1,509.8 1,425.2 1,918.5 	E , 60.7 	517.5 246.1 x 82 

4 8 7 9 	 2 ' 	 4 - 3 83 
261.7 550.3 675.9 	 x 	 x 84 
393.6 1,435.4 1,313.7 851.4 	 x 	 480.0 - 819.5 85 

13 34 25 27 	 7 	 9 3 11 86 • 844.1 1,644.2 1,398.6 	I 	329.9 	128.0 I 	x x 87 
990.6 5,240.0 2,177.4 2,684.5 	 839.0 4 1,731.9 88 

For explanation of terms used in Voir 	I'explication des 	termes 	a 
this 	table, 	see the corresponding I'articlecorrespondant a l'appendice. 
items in the Appendix. 
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PRINCE EDWARD ISLAND 
lIE DU PRINCE-DOUARD 

Counties and Incorporated Places of 15,000 Population and Over 

Comtés et localités constituées de 15,000 habitants et plus 

312 



PRINCE EDWARD ISLAND 
1 LE DU PRINCE-EDOUARD 

Table 

Tableau 7 4 A 

KINGS PRINCE QUEENS 

TOTAL TOTAL TOTAL CHARLOTTE- 

TOWN (A) 

Total population - Population totale ................ 1961 17,893 40,894 45,842 18,318 

. 1966 18,015 42,688 47,832 18,427 

By sex - Selon le sexe: 

M.le 	- 	Homm 	............................ 1966 9,427 21,769 23,778 8,527 

Female 	- 	Femmes 	.......................... " 8,588 20,919 24,054 9,900 

By size of locality - Solon l'importance do Ia localité: 
Urban - 	Urbaine 	........................... 1961 2,663 9,613 21,633 18,318 

1966 2,732 14,110 22,905 18,427 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 7,883 18,068 10,255 

1966 8,749 17,255 11,943 - 

Rural farm - Rurale agricole 	.................. 1961 7,347 13,213 13,954 

1966 6,534 11,323 17,984 - 

By age groups - Salon le groupe d'âge: 

U 	- 	 4 	.................................. 1966 1,995 5,543 5,049 1,598 

5 - 	 9 	.................................. 2,044 5,604 5,375 1,838 

10-14 	.................................. 2,038 4,941 5,044 1,798 

15-19 	.................................. 1,974 4,383 4,704 1,946 

20-24 	.................................. " 1,040 2,650 3,091 1,361 

25-34 	................................. " 1,651 4,684 4,921 1,819 

35 - 49 	.................................. " 2,671 6,128 7,588 3,051 

50 - 	64 	.................................. " 2,428 4,854 6,446 2,703 

65 and over - et plus 	........................ " 2,174 3,901 5,614 2,313 

Number of families - Nombre de families 	............ 1961 3,712 8,464 9,793 3,888 

1966 3,789 8,931 10,008 3,807 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 16,224 38,747 40,901 14,911 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 4.3 4.3 4.1 3.9 

(A) Change in area since June 1, 	 For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
1961. 	 this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 

(A) Modification dans Ia superficie 
	 item in the Appendix. 	 l'appendice, 

depuisle lerjuin 1961. 
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Table l"4'B Tableau 

KINGS 	PRINCE 
	

QUEENS 

CHARLOTTE- 
TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

	
TOWN 
(A) 

HOUSING - HABITATION 
- Fior,bre 

24 total de logements occupes 	................ 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

26 Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 
Apartment or flat (md. duplexes) - 

11 

27 Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Proprietaire 	.................. 1966 

30 HHH1d 	H 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 St.iro 	- Mises en chantier ................... 1966 

32i 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 

35 des individus (imposables et non imposables) 1966 
Total income of individuals - Revenu total 

36 des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 

38 declarations imposables ................... 
Total income of taxpayers - Revenu total des 

39 contribuables ...........................$'OOO 
Average income of taxpayers - Revenu moyen 

11 

40 des contrihuahles 	........................ $ 

MANUFACTURING - FA- 
Number of establishments - Nombre 

41 d'établissements ......................... 196€ 
Value of shipments and other revenue - Valeur 

42 des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 

43 " 196€ 
1. 

44 Waqes and salaries - Salaires et traitements 	..... 

	

4,243 	9,091 	10,608 

	

4,341 1 	9,664 	 11,355 

4,221 8,725 9,446 

101 778 1,818 

19 161 91 

3,951 7,595 8,095 

390 2,069 3,260 

	

3,539 	 10,449 	 12,707 

	

3,664 	 10,847 	 13,126 

4,119 9,744 15,320 

10,281 29,172 50,012 

7,273 21,988 38,091 

2,373 6,155 10,759 

8,001 23,840 43,998 

3,372 3,873 4,089 

41 51 60 

2,671.1 10,581.2 20,436.3 
8,048.8 19,440.1 26,800.6 

1,733 2.217 3,078 

314 



	

1,361 	I 	2,279 	I 	2,717 	I 	.. 	I 45 

	

780 	 1,018 	 1,231 

	

581 	 1,261 	 1,486 

22 93 55 
88 289 233 

18E 436 530 
285 443 668 

46 

47 

48 
49 

50 
51 

Table 

Tableau 1 -4. c 
PRINCE EDWARD ISLAND 
ILE Dv PRINCE-EDO UARD 

KINGS 	I 	PRINCE 
	

QUEENS 

CHARLOTTE. 
TOTAL 	I 	TOTAL 

	
TOTAL 	TOWN 

(A) 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre do 
fermes commerciales 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

$25,000 and over - et plus .............. 
$10,000 — $24,999 	................... $ 	5,000 - $ 	9,999 	................... $ 2,500 

ADE - COMMERCE DE SERVICE 77der ........................... 1981 
1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO .161 " 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de clivertissement 
Business services group -. Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hâtels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

1Tr, 7 Th 118 • 	189 99 52 

5( 

_ 
132 174 90 53 

k741.4 54 

733. 3,041.9 5,779.1 3,659.5 55 

44.7 389.5 850.2 .. 56 

2.5 89.4 183.8 .. 57 

114.3 528.5 805.8 .. 58 

486.5 1,726.9 3,446.4 .. 59 

853 307.6 492.9 .. 60 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 

1966 

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 

" 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises an général 

1513 

163 

8,965.7 
13,214.3 

	

343 	 397 

	

29,485.2 	40,350.1 

	

41015.3 	53.411 6 

'T'f5 61 

	

200 	62 

28,907.8 1 63 

	

37,425.7 	64 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 2 2 	 41 

	

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 	3,533.3 	8722.1 
" 	1966 	3,460.1 	13,853.5 

For explanations of terms used in 
this table, see the corresponding 
item in the Appendix. 

(A) Change in area since June 1, 
1961. 

	

36 	 9 	65 
10266.5 66 

	

10,5304 	8,446.2 	67 

Voir l'explication des termes 
l'article correspondant de 
l'append ice. 

(A) Modification dans Ia superficie 
depuis le ier  juin, 1961. 
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PRINCE EDWARD ISLAND Table 

Tableau 7 -4.  D ILE DV PRINCE-EDOUARD 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

KINGS PRINCE QUEENS 

CHARLOTTE- 
TOTAL TOTAL TOTAL TOWN 

(A) 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 1,676.2 6,389.0 8,635.6 

" 	 1966 3,435.1 7,897.1 14,133.2 7,694.4 

Grpcery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 45 74 109 48 

Sales— Ventes 	...................$'OOO 	" 3,167.3 7,184.4 12,901.1 6,952.2 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 15 44 41 22 

Sales - Ventes 	.................5000 	" 267.8 712.7 1,232.1 742.2 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre cle mayasins 	 1966 47 98 110 37 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 2,324.0 9,597.4 12,580.3 -. 

" 	 1966 4,143.7 12,262.6 16,672.9 10,993.2 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - 	Norubre de mugasins 	 1966 14 16 29 28 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 256.2 1,094.8 2,059.7  

" 	 1966 410.8 853.1 3,400.8 X 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 7 21 17 12 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 273.9 . 	 729.1 2,138,6 
JEW 

.. 

" 	 1966 73.9 938.2 1,842.7 X 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores 	Nunibre tIe magusins 	 1966 3 12 14 13 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 220,7 697.7 896.5 

" 	 1966 307.0 1,1094 2,023.8 1,883.8 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nornbre de rnagasir'is 	 1966 13 37 '11 , 	 31 

Sales — Ventes 	...........................$'OOO 	1961 681.4 2,255.1 3,772.9 

" 	 1966 1,383.4 4,101.4 4,801.8 4,038.6 

(A) Change in area since June 1, 
1961. 

(A) Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin,  1961. 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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NOVA SCOI]A 
NOUVELLE- E(OSSE 

Counties and Incorporited Places of 1E,000 Population and Over 

Comté5,; et localités consiituées de 15,000 habitants et plus 
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22,649 

21,579 

11,219 

10,360 

2,964 
4,642 

15,997 
13,588 

3,688 

3,349 

2,073 

2,313 

2,154 

2,573 

1,283 

2,027 

3,489 

3,077 

2,590 

14,360 

14,890 

7,441 

7,449 

4.344 
4,856 

6,457 

6,932 

3,559 

3,102 

1,877 

1,967 

1,959 

1,685 

999 

1,321 

2,079 

1,717 

1,286 

Table 

Tableau 7 5 A 

ANNAPOLIS I ANTIGONISH I CAPE BRETON 

TOTAL I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

2 

3 

4 

5 

6 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

POPULATION 

f 0t31 pupuId1or1 	Pupulation totale ................ 1961 

................. 1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	........................... 1966 

Female - 	Femmes 	.......................... 

By size of locality - Selon l'importance de Ia local ité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

...................... 1966  

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - Rurale agricole 	.................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 	4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

3549 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

20 

21 

22 

23 

Number of families - Nombre de familIes ............1961 

............1966 

Persons in families - Personnes dans les familIes ....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille .......................... 

5,178 • 	2,424 

4,937 2,560 

18,410 12,745 

3.7 5.0 
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NOVA SCOTIA 
NO UVELLE-ECOSSE 

ANNAPOLIS- HALl FAX 

CAPE BRETON COLCHESTER CUMBERLAND DIGBY GUYS- 
BOROUGH 

HALIFAX 

GLACE SYDNEY TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL DARTMOUTH 
BAY 

• 	24,186 33,617 34,307 37,767 20,216 13.274 225,723 46,966 

23,516 32,767 35,700 35,933 19,827 12.830 244,943 58,745 

11,769 15,941 17,717 17,955 10,049 6,758 122,620 29,465 

11,747 16,826 17,983 17,978 9,778 6,072 122,328 29,280 

24,166 33,617 16,911 19,929 2,308 2,296 171,279 46,966 

23,516 32,767 17,346 19,192 2,3)5 2,314 195,318 58,745 - - 12,856 12,981 15,525 9,329 51,822 - - 14,423 12,716 16,137 9,194 47,884 - - 4,540 4,857 2,333 1,649 2,622 L - 3,031 4,025 1,355 1,322 1,74 6 -  
2,647 3,366 3,741 3,492 2,123 1,484 29,354 8,492 

2,666 3,708 3,974 3,712 2,133 1,484 28,587 7,932 

2,664 3,812 3,721 3,905 2,093 1,417 24,662 6,214 

2,547 3,432 3,493 3,468 1,958 1,303 22,768 4,846 

1,518 2,287 2,232 1,854 1,112 707 21,554 4,734 

2,493 3,078 3,745 3,386 1,813 1,212 33,009 9,228 

3,694 5,805 6,013 5,925 3,246 1,872 42,740 10,532 

3,410 4,557 4,918 5,719 2,879 1,780 27,059 4,631 

1.877 2,722 3,863 4,472 2,420 1,571 15,215 2,136 

5,248 7,244 7,897 8,839 4,595 2,827 49,355 10,847 

5,144 7,038 8,181 8,416 4,505 2,751 53,568 13,300 

21,407 29,119 31,295 31,194 17,511 11,349 211,368 53,868 

4.2 4.1 3.8 3.7 3.9 4.1 3.9 4.0 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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Table 

Tableau 7-5 B 

	

ANNAPOLIS I ANTIGONISH I 	CAPE 
 

BRETO 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

24 

M 
Total number of occupied dwellings - Nombre 

total de logements occupés 	................ 

25 1966 5,821 2,909 28,486 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 5,313 2,709 24,989 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 472 141 3,395 

28 Mobile 	.............. 	............... " 36 59 102 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propritaire 	.................. 1966 4,642 2,488 23,065 

30 fl:i 	 .......... 421 5,421 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31  

32 1967 

PASSENGER CARS - VOITURES PARTICULIERES 
33 1tr1IThin .631 3,068 24,141 

34 L 7 3,573 26,966 

INCOME - REVENU 
35 '..I:,.. 	 . 	 HU. H, 	JJ,1H 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
desindividus(imposablesetnon imposables) 	.. 1966 5,121 3,851 39,097 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO " 15,073 12,862 146,380 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements - 	 " " 11,131 10,378 130,088 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	................... " 3,540 2,627 29,543 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO " 13,061 10,903 133,655 
40 AvHrHcr 	nm - n 	rf tlxpnyPrs 	Revenii moven 

con ftojole; 	........... 	..........$ 3,690 4,150 4,524 

MANUFACTURING-FABRICATtON 	. 4) 

41 Number ot estaolishments 	Nombre 
d'établissements ......................... 1966 31 22 83 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 

43 " 1966 11,333.7 8,961.5 98,848.4 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 1,868 2,230 27,348 

Includes Guysborough. 	(A) Y compris Guysborough. 
Included in Antigonish. 	(B) Compris dans Antigonish. 
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NOVA SCOTIA 

NOV VELLE-ECO SSE 

ANNAPOLIS - HALIFAX 

CAPE BRETON COLCHESTER CUMBER LAND DIGBY BOROUGH HALIFAX 

GLACE 
BAY SYDNEY TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL DARTMOUTH 

5.285 7,500 	8,872 9,965 5,189 3,212 52,085 10,945 
5,246 7,615 	9,501 9,788 5,196 3,163 58,623 13,937 

4,669 5,764 	7,979 8,880 4,971 3,080 38,075 8,419 

569 1,851 	1,391 859 207 42 19,780 5,407 
8 - 	131 49 18 41 768 111 

4,330 5,175 	7,313 7,840 4,641 2,908 33,946 7,269 
916 2,440 	2,188 1,948 555 255 24,677 6,668 

46 93 	.. .. .. .. .. 412 
61 142 	.. . 	. . 	. . 	- .. 328 

3,879 11,797 	7,171 8,814 3,908 1,814 67,005 14,569 
4,378 13,277 	10,312 9,401 4,281 1,965 71,794 15,442 

11,205 11,507 5,803 3,768 88,883 20,315 

41,023 36,209 16,967 9,957 363,862 84,943 
32,225 29.508 12,112 8,085 304,564 75,723 

8,455 7,599 3,375 2,320 71,218 16,616 

36,856 31,374 13,349 8,103 345,654 81,389 

4,359 4,075 3,955 3,493 4,853 4,898 
B) 

15 35 	 69 49 68 194 45 • 	2,073.9 60,463.9 	23.77.9 15,294.7 WP4.1 161.1 
3,409.1 80,930.8 	30,583.5 23,821.0 13,593.2 227,172.2 29,351.2 

763 23,924 	6,592 6,115 2,412 40,216 6,310 

For explanations of terms used in 	Voir 'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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Table 

Tableau 1 '- 5 
ANNAPOLIS I ANTIGONISH I CAPE BRETON 

TOTAL TOTAL TOTAL 

45 Total number of census farms - Nombre total I 

de fermes de recensement 	................. 1966 823 477 280 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres " 598 330 163 

47 Number of commercial farms 	Nombre de 
fermes commerciales 225 147 117 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S25,000 and over - 	et plus ..............  18 3 11 

49 S10,000—S24,999 	...................  51 24 31 

50 S 5,000 	S 9,999 62 56 34 

51 94 64 41 

SERVICE TRADE - COMMERCE DE SERVICE 
52 U 	 - 	•.__. 	- 	.,!:L._LU 	 UL_' ._ 	 L 	 I 

de locaux 	.............................. 1961 
-. 
' 	 79 41 375 

53 1966 78 46 409 

54 Total receipts - Recettes totales 	.............S'OOO 1961 1,655.7 -, 	1,125.7 JW,796.11 

55 1966 1,167.6 1,758.1 12,841.6 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement . " 113.6 84.5 1,655.5 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... " - 33.6 607.0 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... " 257.7 236.4 2,580.5 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 632.2 1,259.2 6,723.1 

60 All other services - Tous les autres corn merces 
deservices 	......................... " 164.1 144.4 1,275.5 

61 Total number of stores - Nombre total de magasins $'OOO 1961 247 109 1,066 

62 " 1966 232 120 1,008 

63 Total sales - Ventes totales 	................." 1961 15,844.6 12,706.8 96,615.5 

64 " 1966 20,262.3 17,344.9 119,6779 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores— Nombre de magasins 1966 24 12 48 

66 Sales - Ventes 	...........................$'000 1961 2205.0 2,025.6 14,493.9 

67 " 1966 3,210.2 2,528.5 20,415.6 
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NOVA SCOTIA 
NOUVELLE-ECOSSE 

ANNAPOLIS - HALIFAX 

I I 
CAPE BRETON 	COLCHESTER I CUMBERLAND 	DICBY 	GUYS- 	 HALIFAX 

I BOROUGH 

GLACE BAY 	SYDNEY 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	I 	TOTAL 	DARTMOUTH 

	

920 
	

958 
	

340 
	

227 
	

346 
	

45 

	

553 
	

662 
	

278 
	

196 
	

208 
	

46 

	

367 
	

296 
	

62 
	

31 
	

138 
	

47 

	

24 
	

17 
	

6 
	

12 
	

48 

	

94 
	

47 
	

8 
	

44 
	

49 

	

116 
	

82 
	

17 
	

43 
	

50 

	

133 
	

150 
	

31 
	

2 
	

39 
	

51 

68 
74 

1,387.5 
1,521.7 

194 
189 

17,939.9 
20,510.8 

11 

U 
3,192.8 

159 136 162 89 37 1 	735 1 	94 52 
176 170 154 74 38 810 150 53 

5,630.5 2,347.2 2,618.2  1,116.5 219.0 32,699.6 2,530.8 54 
7,849.3 4,762.0 3,094.9 1 476.0 283.4 47,149.3 6,468.9 55 

819.4 614.8 235.6 146.5 38.7 4,519.2 510.1 56 

541.4 121.7 133.0 56.0 - 4,833.6 442.0 57 

1,438.9 795.6 377.1 203.9 29.8 6,283.5 1,409.0 58 

4,146.5 2,836.0 1,759.6 939.7 159.0 23,271.1 3,633.7 59 

903.1 393.9 589.6 129.9 55.9 8,241.9 474.1 60 

328 350 427 	1 271 152 1,409 25O 61 
287 350 384 238 151 1,459 271 62 

48,151.8 33,315.0 28,575.4 13,320.2 4,556.2 211,150.2 48,111.9 63 
50,624.0 43,024.4 37,058.2 17669.0 6,171.0 269,645.6 62,589.9 64 

5,407.3 344.5 5,139.5 3,162.2 1,797.5 38,8497 2,422.1 66 
6,680.7 5,245.3 5,728.9 4,161.3 	i 1,775.2 45,18.8 8,409.3 67 

For explanations of terms used in Voir 	I'explication des 	termes 
this 	table, see thE 	corresponding I'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 
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Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - 	Verites 	........................... S'OOO 1961 3,433.4 
" 1966 4040.5 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceriesboucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 50 
Sales - Ventes 	................... $'OOO " 3,592.5 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 26 
Sales - Ventes 	................... S'DOO " 448.0 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 59 
Sales - Ventes 	........................... $'OOO 

" 1966 7,276.4 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 23 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 440. 
" 1966 736.4 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de magasins ....... 1966 16 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 	f 1,158.4 
" 1966 1,771.2 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 7 

Sales - Verites 	........................... $'OOO 61 571.1 
" 1966 66.4 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 27 
Sales - Ventes 	........................... $'OOO 

" 1966 2,661.2 

68 

69 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

72 
73 

74 
75 
76 

70 
71 

77 
78 
79 

2,406.1 32,400.0 
3,7548 40,269.1 

22 187 
3,221.3 33,101.5 

22 332 
533.5 7,167.6 

37 183 r 1 5.8 
7,511,4 29,067.3 

10 92 
p96.7 6,864.8 

910.1 X 

6 	 69 

822.9 	6,134.5 
783.5 	6373.7 

2 	 19 

X 	 1,708.2 
X 	, 	1,866.7 

I 	78 

xl 	x 

Table 

Tableau 1-5 D 

ANNAPOLIS I ANTIGONISH  I CAPE BRETON 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 
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NOVA SCOTIA 

NOUVELLE-ECOSSE 

ANNAPOLIS - HALIFAX 

CAPE BRETON COLCHESTER CUMBERLAND DIGRY BOROUGH HALIFAX 

GLACE 
BAY SYDNEY TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL DARTMOUTH 

13,405.3 	7,074.1 7,819.5 3,060.8 1,568.4 57,299.6 14,741.5 
9,7339 12860.6 	10,245.7 9,496.5 3,782.2 2,586.1 71,317.5 19,928.7 

32 41 	 72 93 69 53 333 62 
7,717.5 11,100.1 	9,153.8 7,988.6 3,012.9 2,183.1 64,379,8 18,587.2 

79 69 	 38 52 33 29 232 33 
1,566.4 1,760.5 	1,091.9 1,507.9 769.3 403.0 7,437.7 1,341.5 

16 54 	 110 95 54 24 331 70 
17,601.7 	10,656.6 10,34518 4,199.2 712.5 1 56,133 . 7  19,144.3 

3,072.9 17,970.3 	16,142.7 13,170.2 5,933.9 547.0 77,519.9 20,689.0 

19 39 	 25 28 11 5 132 30 
3,284.8 	1,921.9 1,359.3 346.3 X 14,459.2 2,695.7 

1,465.4 4,761.1 	2,788.7 2,525.9 512.5 135,8 X 3,616.2 

2 
3,046 	1,113.1 1,314.7 1,195.5 X 11,301.7 2,754.4 

1,022.4 3453.2 	2,230.6 1,998.9 1,157.1 X X 3,719.9 

:2 10 	 10 10 3 1 55 9 
944.2 	1 	709.5 664.6 ,: 	 244.5 - 5,892.4 1,081.5 
914.3 	1,052.2 950.1 322.8 X 6,737.2 1,773.0 

15 32 	 43 37 22 12 208 32 
4,462.5 	3,495.3 4 432.0 1,111.7 427.1 2j,213.9 

2,000.5 3,983.8 	5,319.2 3,187.7 1,799.2 1,099.8 34,187.3 4,953.8 

For explanations of terms used in 	Voir l'explcation des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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POPULATION 

LId I pupUIcLiii 	iupLiuI 	.... 1961 

.................. 1966 

By sex - Selon le sexe: 	 - 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 
11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	Urbaine 	........................... 1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

.. 1966 

Byagegroups - Seionlegrouped'age: 

196 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over 	- 	et PILlS 	........................ 

FAMILIES - FAMILLES 

umi:er 

	

of Lmiti, 	Nombre Ho families 	............ 1961 

1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of pei'sons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

92,511 26,444 

86,792 26,893 

42,445 13,568 

44,347 13,325 

92,511 5204 

86,792 5,203 

- 16,764 

- 18,192 

- 4,476 

- 3,498 

7,038 3,180 

7,065 3,375 

7,526 3,018 

9,140 2,532 

9,727 1.519 

9,980 2,883 

15,594 4,259 

13,017 3,463 

7,705 2,664 

19,607 5,815 3,589 

18,473 5925 3,533 

66,766 23,807 15,978 

3.6 4.0 4.5 

2 

3 
4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

Table 

Tableau 1 - 5 A 

HALIFAX 	HANTS 	INVERNESS 

HALl FAX 
	

TOTAL 



NOVA SCOTIA 

NOUVELLE-ECOSSE 

HALIFAX-YARMOUTH 

KINGS LUNENBURG PICTOU QUEENS RICHMOND SHELBURNE VICTORIA YARMOUTH 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

41,747 34,998 43,908 13,155 11,374 15,208 8,266 23,386 

43,249 36,114 44,490 12,807 11,218 16,284 8,001 23,552 

21,833 18,297 22,370 6,525 5,768 8,327 4,167 11,615 

21,416 17,817 22,120 6,282 5,450 7,957 3,834 11,937 

11,696 8,656 26,942 3,712 - 3,639 - 8,636 

18,027 10,219 27,310 4,817 - 4,940 - 8,319 

24,040 21,057 12,069 8,904 10,164 11,240 7,065 12,883 

20,206 21,716 13,419 7,624 10,450 11,110 6,493 13,735 

6,011 5,285 4,897 539 1,210 329 1,201 1,867 

5,016 4,179 3,761 366 768 234 1,508 1,498 

5,234 3,322 4,511 1,298 1,363 1,64 873 2,527 

5,341 3,625 4745 1,318 1,358 1,833 891 2,456 

4,554 3,338 4,839 1,301 1,321 1,779 913 2,508 

3,835 3,168 4,493 1,256 1,161 1,701 818 2389 

2,954 2,132 2,757 740 621 1,074 482 1,430 , 

5,367 3,773 3,978 1,377 1,050 1,804 688 2,057 

7,125 6,362 7,446 2,091 1,684 2,612 1,234 3,916 

4,974 5,699 6,649 2,041 1,425 2,018 1,173 3,388 

3,865 4,695 5,072 1,385 1,235 1,599 929 2,881 

9,336 8,707 9,868 3,094 2,353 3,519 1,688 5,354 

9,755 8,972 9,916 3,077 2,303 3,782 1,6'17 5,404 

38,346 31,701 38,917 11,399 10,012 14,561 7,005 20,805 

3.9 3.5 3.9 3.7 4.3 3.9 4.3 3.8 

For explanations of terms used in 	Voir 'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 	 B 

HALIFAX I 	HANTS 	I INVERNESS 

	

HALIFAX 	TOTAL 	TOTAL 

HOUSING - HABITATION 
24 	 I 	hI 

	

total de Iogements occupés ................ 1961 	21,501 	 6,440 	 3,961 

25 	 1966 	21,617 	 6,715 	 4,033 

By Structural type - Par type de construction: 
26 	 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 	 1966 	10,252 	 6,093 	 3,896 
27 	 Apartrient or flat (iricl. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 	 " 	 11,355 	 550 	 98 

28 	 Mobile ............................. " 	 10 	 72 	 39 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 	 Owned - Propriétaire .................. 1966 	 9,224 	 5,480 	 3,649 

30 	 Rented - Locataire ................... " 	 12,393 	 1,235 	 384 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - - 
CONSTRUCTION D'HABITATJONS 

31 	 . 	19661 	 273 

32 	 1967 	 211 	 .. 	 . - 

-_RES 
33 	 Registrations - Immatriculations ............. 1966 	25,043 	 6,501 	 2,445 

34 	 1967 	25,831 	 6,840 	 2,872 

35 	 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) .. 	1966 	 . 	 9,449 	 4,789 

36 	 Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 	" 	 .. 	 29,635 	 14,203 

37 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" 	" 	 . . 	 25,345 	 11,812 

38 	 Number of taxable returns - Nombre de 

	

declarations imposables ................... " 	 .. 	 6,314 	 2,721 

39 	 Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 	" 	 .. 	 24,888 	 11,281 

40 	 Average income of taxpayers - Revenu moyen 
iies contrihuahies. ......... 	... 	.. 	., 	$ 	" 	 . . 	 3,942 	 4,146 

MANUFACTURiNG - FABRICATION 	 A) 

41 	 1'Ju mhe a 	t:ul ishciionts 	\.ornbr 

	

détablissernents ......................... 1966 	 87 	 40 	 25 
42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 

	

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 	74,182.1 	14,302.4 	5,510.5 

43 	 " 	1966 	93,018.3 	17,870.7 	22,951.8 

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 	 23,553 	 4,375 	 4,593 

Includes Richmond. 	 (A) V compris Richmond. 
Includes Shelburne. 	 (B) Y compris Shelburne. 
Included in Inverness. 	(C) Compris dans Inverness. 
Included in Queens. 	 (D) Compris dans Queens. 

328 



NOVA SCOTIA 

NOUVELLE-ECOSSE 

HALIFAX - YARMOUTH 

KINGS LUNENBURG PICTOU QUEENS RICHMOND SHELBURNE VICTORIA YARMOUTH 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

• 	10,261 9,730 , 11,215 3,383 2,474 3,850 1,909 5,929 
11,031 10,311 11,500 3,482 2,485 4,201 1,899 6,101 

9,667 9,490 10,310 3,233 2,420 3,993 1,844 5,186 

1,144 760 1,101 233 43 180 34 905 
220 61 89 16 22 28 21 10 

7,549 8,820 8,919 3.021 2,302 3,634 1,683 4,560 
3,482 1,491 2,581 461 183 567 216 1,541 

11,235 9,127 10,109 3,008 1,175 3,151 1,227 4,517 
11,933 9.653 11,422 3,098 1,275 3,350 1,400 4,742 

13,019 12,042 15,842 4,135 2,752 4,047 1,637 6,230 

41,536 40,202 55,599 15,039 8,120 10,761 3,851 19,870 
32,964 28,943 47,686 12,642 6,809 7,501 2,834 14,203 

8,740 8,665 11,735 2.736 1,749 2,454 818 4.284 

36,335 35,905 50,382 13,029 6,779 8,363 2,680 17,210 

4,157 4,144 4,293 4,762 3,876 3,408 3,276 4,017 

(C) DI 

51 89 80 69 5 56 

20,968.1 16,806.6 26,723.1 29,287.3 I  . 	91.5 12,657.6 
34,444.0 32700.2 82,617.5 45,087.1 93.3 23,356.5 

4,249 6,328 17,096 8,774 36 3,394 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the AppEndix. 	 l'appendice. 
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25 

26 

27 
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29 

30 

31 

32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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Table 

Tableau 

HALIFAX 	I 	HANTS 	I INVERNESS 

HALIFAX I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

AGRICULTURE 
farms - Nombre total 

dt i urines de recensement ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

S25,000 .IIiCI over 	et )I US .............. 

$10,000—S24,999 ................... 
$ 5,000 - $ 9,999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des htels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

60 

758 

446 

312 

20 
87 

109 
96 

	

436 
	

75 

	

453 
	

73 

	

25,562.8 
	

976.6 

	

34,775.3 
	

1,257.0 

	

2,759.3 
	

95.9 

	

4,216.7 
	

22.4 

	

4,293.3 
	

204.8 

	

16,533.6 
	

752.6 

	

6,972.4 
	

181.3 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 

Total number of stores - Nombre total de magasins $'OOO 1961 

	

11 	 1966 
Total sales - Ventes totales ................." 	1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 	Ak 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de maqasins 	 1966 
Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 

" 1966 

	

692 	269 

	

664 	253 

	

138,296.6 	17,029.8 

	

170,887.7 	22,067.2 

	

15 	29 

	

32,584.8 	4,184.0 

	

35,059.6 	1 	4,903.2 

w 



NOVA SCOTIA 

NOUVELLE-ECOSSE 

HALIFAX - YARMOUTH 

KINGS LUNENBURG PICTOU QUEENS RICHMOND SHELBURNE VICTORIA YARMOUTH 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

1,144 896 870 94 141 61 173 345 

594 753 666 78 122 58 121 248 

550 143 204 16 19 3 52 97 

103 15 12 - - - 1 2 
178 26 28 2 4 1 3 18 
132 40 57 5 8 2 18 32 
137 62 107 9 7 - 30 45 

133 154 160 45 30 49 40 97 
149 134 191 48 32 48 34 107 

2,173.5 1,617.9 2,773.3 708.7 254.1 600.4 912.9 1,581.5 
3,880.9 2,628.5 4,995.0 1,111.2 473.3 836.4 654.4 2,234.9 

258.9 283.3 600.7 72.7 46.5 157.9 - 258.6 

235.0 122.6 212.7 78.4 2.1 - - 105.1 

614.2 378.8 916.1 227.4 29.7 123.5 32.5 309.6 

2,551.9 1,557.3 2,824.0 669.2 331.7 483.2 621.9 1,274.2 

220.9 286.5 441.5 63.5 63.3 71.8 - 287.4 

373 413 468 151 116 162 86 260 
395 423 422 146 120 166 88 240 

, 	 29,971.5 27,375.3 36,029.1 9,324.4 4,861.3 7,735.4 4,178.3 16,626.1 
39,770.4 37,634.5 45,457.1 13,042.0 6,017.1 15,237.5 5,501.9 22,953.0 

30 34 27 19 21 22 9 18 
4,902.7 3,818.4 3,217.4 1,639.0 1,399.3 3,275.8 783.8 3,888.0 
6,099.5 4,012.5 5,530.7 2,469.4 1,441.8 3,250.6 773.7 5,031.0 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 '"5 D 

HALIFAX I 	HANTS 	I INVERNESS 

HALIFAX I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

" 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	................... $'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 
Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	................... S'OOO 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

" 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasiris 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

" 1966 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 

	

32,151.6 	4,252.1 	2,474.0 

	

35,164.9 	6,001.6 	3,596.1 

128 59 44 

31,713.2 5,145.5 3,084.0 

75 39 26 

3,451.7 856.1 512.1 

112 70 49 

29,275.6 5,601.8 2,798.3 
46,733.4 7,361.0 3,168.4 

	

96 	 17 	 10 

	

11,475.0 	605.9 	260.1 

	

16,000.5 	662.9 	641.0 

70 17 9 

7,901.5 903.7 124.5 
9,770.8 1,063.7 326.5 

36 5 2 
4,158.2 445.5 X 
3,744.6 604.1 X 

132 17 23 

20,749.9 1,036.8 1,330.1 

24,409.9 1,470.7 X 



NOVA SCOTIA 
NOUVELLE-ECOSSE 

HALIFAX - YARMOUTH 

KINGS LUNENBURG PICTOU QUEENS RICHMOND SHELBURNE VICTORIA YARMOUTH 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

•' 	7,560.3 7,223.5 14,917.1 2,544.9 1,511.0 1,421.1 1,264.6 3,545.1 
11,995.0 10,4536 14,206.6 3,515.9 2,043.1 3,928.5 1,657.1 4999.2 

68 99 84 41 39 46 35 54 
10,630.0 9,153.9 12,005.0 3,309.6 1,806.7 3,568.9 1,540.4 3,737,5 

53 51 78 13 19 26 10 42 

1,365.0 1,299.7 2,201.6 206.3 26.4 359.6 111.7 1,261.7 

112 116 99 32 24 37 23 61 

10,175.7 10,531.2 9,515.9 3,138.4 9€9.1 1,728.5 1,826.2 4,682.6 

12,948.0 14,1424 13,384.5 4,643.1 1,211.2 3,996.6 2,293.4 7,138.1 

40 41 28 11 4 9 2 18 

1,655.8 1,417.5 2,636.0 ., 	442.2 91).0 271.9 X 1,337.9 
2,1411 2,125.3 3,244.2 418.4 220.3 373.0 X 1,344.6 

45 37 37 16 6 12 3 20 
2,799.2 1,662.6 1,894.4 637.7 34E.0 - 	 306.9 X 1,553.4 
2,192.7 2,020.3 2,584.9 576.4 60.2 - 	 560.4 X 1,465.4 

10 7 14 3 1 3 1 5 
880.2 690.2 909.8 309.3 X 196.9 X 373.7 

1,145.1 988.1 1,279.4 304.6 X 301.5 X 483.2 

37 38 55 11 6 11 5 22 
1,997.6 2,031.9 2,938.5 612.9 543.9 534.3 215.7 1,245.4 
3,249.0 3,892.3 5,226.8 1,114.2 X 2,826.9 X 2,491.5 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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12,485 

13,944 

6,982 
6,962 

3,920 
5,475 

7,246 
7,443 

1,319 

1,026 

1,670 

1,814 

1,569 

1,332 

691 

1,684 

2,527 

1,579 

1,078  

23,507 

23,356 

11,841 

11,515 

5,330 
5,476 

11,867 

11,783 

6,310 

6,097 

2,566 

2,674 

2,764 

2,534 
1,345 

2,126 
3,714 

3,108 

2,525 

2,907 5,259 

3,254 5,177 

12,937 20,980 

4.0 4.1 

Table 

Tableau 

ALBERT 	I CARLETON I CHARLOTTE 

TOTAL 	I 	TOTAL I 	TOTAL 

1 

2 

3 

4 

5 
6 
7 
8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

POPULATION 

ti 	 pulation totale ................ 1961 

................. 196€ 

By sex - Selon le sexe:  

Male- Hommes 	............................ 196€ 

Female - 	Femmes 	.......................... 

By size of locality - Salon l'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	........................... 1961 

..................... 196€ 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 
........... 196€ 

Rural farm - Rurale agricole 	.................. 1961 
196€ 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 
15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 
35-49 	.................................. 
50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

20 

21 

22 

23 

Number of families - Nombre de familIes ............1961 

.1966 

Persons in families - Personnes dans les familIes ....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille .......................... 

(A) Change in area since June 1, 	A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 
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NEW BRUNSWICK 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

ALBERT- RESTIGOUCHE 

GLOUCESTER KENT KINGS MADAWASKA 
UMBERLAND 

QUEENS RESTIGOUCHE 

TOTAL 
BATHURST 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

66,343 5,494 26,667 25,908 3t.983 50,035 11.640 40,973 

70,301 15,256 24,736 28,548 3,306 51,711 10940 41,121 

36,011 7,525 12,833 14,487 18,582 26,380 5,566 20,636 

34,290 7,731 11,903 14,061 18,724 25,331 5,374 20,485 

13,225 5,494 2,912 4,965 17,312 15,038 !,357 21,058 
23,391 15,256 3,500 8,797 17 228 16.797 2,640 21,594 

46,646 - 17,431 15,124 15274 30.816 8,257 16,373 
39,889 - 16,970 14,554 15,694 32,333 6,517 16,221 

6,472 •!' 6,324 5,819 6,397 4.181 2,026 3,542 
7,021 - 4,266 5,197 4,384 2,581 1,183 3,306 

9,398 1,879 2,893 3,237 4,409 6,828 1,155 5,256 

9,821 1,786 3,348 3,298 5,133 7,068 1,221 5,674 

9,898 1,784 3,506 3,168 5,181 6,705 1,197 5,383 

8,467 1,767 2,754 2,636 4,883 5,639 1,099 4,636 

4,944 1,268 1,266 1,559 2,584 3,177 603 2,777 

6,864 1,852 2,136 2,801 3,467 5,617 1,024 4,275 

9,665 2,478 3,514 4,764 5,417 7,542 1,778 6,102 

6,777 1,541 2,967 3,893 3,936 5,415 1,655 4,456 

4,467 901 2,352 3,192 2,296 3,720 1,208 2,562 

11,707 1,146 4,997 6,012 6,979 9,783 2,688 7,644 
12,746 3,050 4,734 6,582 6,878 10,165 2,564 7,825 

64,866 13,511 22,486 25,496 34,139 47,260 9,825 37.129 

5.1 4.4 4.7 3.9 5.0 4.6 3.8 4.7 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 -6 B 

ALBERT 	I CARLETON I CHARLOTTE 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

24 Total number of occupied dwellincjs - Nombre 
total de logements occupés 	................ 1961 3,097 • 	5,819 6,522 

25 1966 3,488 5,916 6,713 

By Structural type - Par type de construction: 

26 Single (detached, attached and others) - 
Individuel (attenant, isoI6 et autres) 1966 3,367 5,212 6,203 

27 Apartment or flat (md. duplexes) - 
Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 101 638 461 

28 Mobile 	. 	............... 	......... 	.... " 20 66 49 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propritaire 	.................. 1966 2,979 4,649 5,388 

30 H 509 1,267 1,325 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises cii chantier ................... 1966  

32 1967 .. -. 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 3,423 6,450 6,463 

34 1967 3,477 6,594 6,592 

INCOME - REVENU 
35 Number of tax returns of individuals (taxable 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 4,227 7,519 7,520 

36 Total income of individuals - lRevenu total 
des individus 	...........................$'OOO " 16,976 22,541 23,555 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" " 15,350 17,007 16,529 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ...................  3,291 4,462 5,445 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO " 16,097 18,873 21,068 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................ $ " 4,891 4,230 3,869 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 11 30 54 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 . 6414.4 10,652.1 18,670.2 

43 " 1966 2,791.8 23,551.3 24,530.4 

44 Wages and salaries - Salaireset traitements 	 " " 814 3,572 5,012 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuislelerjuin, 1961. 
Includes Kent. 	 (B) V compris Kent. 
Included in Albert. 	 (C) Compris dans Albert. 
Includes Victoria. 	 (D) V compris Victoria. 
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NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

ALBERT - RESTIGOUCHE 

GLOUCESTER KENT KINGS MADAVVASKA 
UMBERLAND 

QUEENS 
GOUCHE 

TOTAL 
BATHURST 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

11.499 1,197 5,043 6,815 1 ,005 10,097 2,990 7,774 
12,712 3,196 5,003 7,531 7,100 10,766 7889 8,118 

11,646 2,413 4,872 6,923 5,806 9,763 2,783 7,071 

969 746 109 548 1,272 793 75 1,010 
97 37 22 60 22 210 31 37 

10,862 2,038 4,465 6,129 E,224 8,623 2,453 6,375 
1,850 1,158 538 1,402 1,876 2,143 436 1,743 

58 .. .. .. 

61 .. . 	 . . . -. 

10,796 3,479 3.535 8,191 6,911 9,792 2,642 7,608 
11,288 3,617 3,777 7,822 7,152 9,963 2,607 7,949 

20,128 .. 4,789 8,585 8,281 11,093 2,921 11,274 

59,612 .. 12,398 31,798 28692 37,170 8.120 39,431 
54,280 .. 10,878 24,376 25 600 32,492 6,833 35,296 

12,000 .. 2,382 6,019 5,346 7,858 1,816 8,008 

48,275 .. 9,018 28,299 24.237 32,767 6,948 35,213 

4,023 .. 3,786 4,702 4,534 4,170 3,826 4,397 

56 9 20 30 44 42 16 37 

. 	 34,510.5 27,487.7 $I4c 7,724.2 31,159.9 13,119.2 1,900.3 40,039.4 
40,335.6 29,577.9 9,882.2 12,072.3 38,620.3 25,823.9 3,1702 60,508.3 

9,134 6,535 1,127 1,559 6,312 5,660 742 13,036 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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31 
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227 1,152 187 

174 579 141 

53 573 46 

7 86 3 
13 136 8 
15 144 17 
18 207 18 

	

27 
	

88 

	

42 
	

111 

	

225.2 	k 1,063.7 

	

497.3 
	

1,976.2 

	

13.9 
	

225.5 

44.6 

	

46.4 
	

256.5 

	

429.8 
	

1,182.1 

	

7.2 
	

267.5 

	

78 	 243 

	

86 	 228 

	

3,766.8 	17,495.4 

	

4,745.2 	25,783.4 

	

11 	1 	21 

	

645.3 	3,166.5 

	

449.9 	4,093.7 

Table 

Tableau 7-6 
ALBERT 	I CARLETON  I CHARLOTTE 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement ................. 1 96 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 
	

$25,000 and over - et plus .............. 
49 
	

$10,000 - $24,999 ................... 
50 
	

$ 5000—S 9,999 ................... 
51 

SERVICE TRADE - COMMERCE DE SERVICE 
52 

de locaux .............................. 1961 
53 
	

1966 
54 
	

Total receipts - Recettes totales .............S'OOO 1961 
55 
	

" 1966 
56 
	

Amusement and recreation group - Groupe 
des services récréatifs et de divertissement 

57 
	

Business services group - Groupe des services 
commerciaux ....................... 

58 
	

Personal services group - Groupe des services 
personnels ......................... 

59 
	

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

60 I 
	

All other services - Tous les autres commerces 
de services ......................... 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 

1966 
Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 

" 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchanclises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 

45 

46 

47 
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NEW BRUNSWICK 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

ALBERT - RESTIGOUCHE 

GLOUCESTER KENT KINGS MADA'NASKA UMBERLAND QUEENS RESTIGOUCHE 

TOTAL 
BATHURST 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

730 .. 782 1,036 603 512 398 371 

638 .. 639 581 351 452 298 252 

92 .. 143 455 252 60 100 119 

3 .. 4 17 23 1 7 3 
11 .. 18 99 64 6 16 19 
30 .. 29 155 74 20 33 38 
48 .. 92 184 91 33 44 59 

imp. 	172 48 57 85 153 129 40  
183 78 68 90 158 116 22 140 

1,839.3 854.3 466.9 1,166.0 1,927.1 2,172.3 j 	30 J87.3 
4,654.6 2,805.8 805.6 1,909.9 3,560.7 2,493.6 322.7 2,831.0 

438.2 .. 109.7 309.4 204.9 270.9 9.5 269.5 

118.7 .. - - 187.0 40.4 - 86.6 

603.3 .. 114.0 256.2 418.5 412.9 27.5 407.3 

3,228.3 .. 442.2 1,173.6 2,462.1 1,684.0 252.9 1,807.1 

266.1 .. 139.7 170.7 288.2 85.4 32.8 260.5 

618 238 213 350 428 •77, 

140 230 220 333 446 135 411 

655 29,300.8 .. 9,358.9 13,554.5 21,787.6 28,888.6 5,394.9 25,314.6 
54,052.7 28,265.0 13,280.1 18,289.6 30,749.5 42,635.4 1,599.2 36,670.0 

62 R .. 
145.0 2,6762 •, ,51 1.5 5,570.8 • 1,8.9 

11,939.9 6,146.0 4,292.6 2,909.5 273.5 6,223.5 1,816.6 6,729.4 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau 1-6 j 

ALBERT 	CARLETON I CHARLOTTE 

TOTAL TOTAL 

Food stores - Magasirss d'eliments 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,392.0 3,128.5 

" 1966 2,514.6 5,889.5 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 26 49 
Sales - Ventes 	...................$'OOO " 2,138.1 5,218.7 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 12 24 
Sales - Ventes 	...................S'OOO " 376.5 670.8 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - 	Nombre de magasins 1966 23 65 
Sales— Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,171.7 7,800.2 	I 

" 1966 1,296.9 10,059.7 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasns 1966 1 14 
Sales— Ventes 	...........................S'OOO 1961 X 714.6 

" 1966 X 1,301.0 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

TOTAL 

5,024.8 

6,414.4 

62 
5,831.6 

29 
582.8 

56 

4,053.8 

7,667.4 

20 
676.7 
943.2 

6 	 22 

298.8 	1,138.0 
X 	 1,384.6 

2 	 6 
X 	 442.7 
X 	 554.9 

5 	 27 
X 	 1,104.9 
92.6 	2,500.0 

80 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
81 	 Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
82 	 " 1966 

Drug stores - Pharmacies 

83 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
84 	 Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
85 	 " 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
87 	 Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
88 	 " 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle ler;uin,  1961. 

20 

1 ,197.6 
1,419.6 

7 

508.6 1 
610.5 

31 

2,399.2 	1 
3,049.6 
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NEW BRUNSWICK 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

ALBERT - RESTIGOUCHE 

GLOUCESTER KENT KINGS MADWASKA UMBERLAND QUEENS RESTIGOUCHE 

TOTAL BATHURST TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

7,068.0 .. 2,246.6 3,418.6 E,247.4 7,925.4 	1,349.6 	7,462.0 
11,607.6 3,486.2 3,377.3 5,996.6 7,861.2 10,802.1 	2,010.6 	10,259,0 

226 23 75 56 107 165 	 45 	 108 
9,706.8 3,123.5 2,771.5 4,660.2 7,206.0 9,643.6 	1,715.4 	9,080.0 

135 22 37 38 60 61 	 13 	 85 
1,900.8 362.7 605,8 1,336.4 655.2 1,158.5 	295.2 	1,179.0 

115 35 53 62 59 87 	 38 	 83 
7,453.7 .. 2,506.2 5,307.9 7928.7 8,352.8 	J5 10.0 

14,264.8 8,147.1 3,519.8 6,441.2 10,709.7 14,789.2 	2,296.3 	8,616.8 

42 14 10 9 34 30 	 5 	 13 
1,253.6 .. X 560.5 2,000,9 1,981,4 	j 	199.9 	1,470.9 
2,834.1 1,419.4 X 383.2 2814.2 2,696.4 	 .33.5 	2,323.4 

29 15 12 13 21 25 	 8 	 21 
1,841.3 .1 524.8 495.0 971.9 ' 	 1,628.8 	286.8 	1,717.9 
6,765.9 5,0234 X 479.2 2877.0 2,521.1 	 541.2 	3,2055 

5 4 4 5 5 	 2 	 9 
345.0 .. X 374.4 294.5 768.6 	X 	 647.3 
609.0 581.0 - 548.7 450.9 1,027.1 	 X 	 964.0 

41 20 9 18 29 31 	 5 	 33 
2,499.1 w X 721.9 1,832.7 2661.0 	178.7 	2,577.1 
6,031.4 3,461.9 1,398.1 1,531.2 2,763.0 4,576.0 	X 	 4,571,9 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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69 

70 
71 
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74 
75 
76 

77 
78 
79 
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85 

86 
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88 
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Table 

Tableau 1 — 6 A 

ST. JOHN 

TOTAL 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

ULATION 

Total population 	Population totale ................ 

1966 

Bysex — Selonlesexe: 	- 	- 
Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 
11 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - Rurale agricole 	.................. J961 I 
1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0-4 	.................................. 1966 

5 _ 	9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over -- et plus 	........................ 

FAMILIES — FAMILLES 	. -. 

Nuriibr of 	mIes 	NomLire de families 	............ 1961 

1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 
11 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille .......................... 
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NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

ST. JOHN-YORK 

ST. JOHN SUNBURY VICTORIA WESTMORLAND YORK 

LANCASTER SAINT TOTAL TOTAL TOTAL MONCTON TOTAL FREDERICTON 
JOHN 

13,848 55,153 22,796 19,712 93,679 43,840 52,672 19,683 

15,836 51,567 25,011 19,694 9,181 45,847 ,470 22,460 

7,815 24,555 13,616 9,996 413,765 21,471 29,482 10,737 

8,021 27,012 11,395 9,698 48,416 24,376 28,988 11,723 

13,848 5&W 13,489 5,250 51,045 43,840 30,541 19,683 

15,836 51,567 15,343 5,588 62,258 45,847 35,561 22,460 

- - 7,984 10,387 29,241 - 16,599 - 

- - 8,484 10,681 27,536 - 18,508 - 

- - 1,323 4,075 1,393 - 5,532 
- - 1,184 3,425 5,387 - 4,401 - 

1,525 5,583 3,507 2,329 10,115 4,565 6,554 2,211 

1,589 5,213 3,729 2,671 10,930 4,900 6,384 1,911 

1,478 5,002 2,952 2,641 10,468 4,618 5,855 1,916 

1,469 4,937 2,732 2,253 9,932 4,599 5,848 2,378 

1,124 4,066 1,906 1,227 6,991 3,830 5,021 2,462 

1,737 5,448 3,864 1,813 9,869 4,934 7,163 2,710 

2,968 8,754 3,959 3,033 16,395 8,428 9,782 3,984 

2,419 7,277 1,515 2,265 11,969 5,928 7,173 3,050 

1,527 5,287 847 1,462 8,512 4,045 4,690 1,838 

2,926 12,377 4,512 3,981 20,245 9,823 12,333 4,747 

3,374 11,368 5,052 4,036 2C,589 10,242 13520 5,356 

12,789 43,342 22,274 18,080 8,410 39,565 51,308 18,897 

3.8 3.8 4.4 4.5 4.1 3.9 3.8 3.5 

For explanation!; of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appe'dix. 	 I'append ice. 
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Table 

Tableau 7-6 B 

ST. JOHN 

TOTAL 

H' 
I 	tal number of occupied dwellings - Nombre 

otal de logements occups 	................ 1961 
1966 

By 	 ype - Partype decon- 
Single (detached, atteched and others) 	- 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 
Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

By tenure - Par mode d'occupation: 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION DHABITATIONS 
irts 	1sf ises en chanter ................... 1966 

1967 

If qistrations - Immatriculations ............. 1966 

1967 

INCOME - REVENU 
'JL ha o Lx I etu it; of nJviduals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 1966 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 

Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 
declarations imposables ................... 

Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
descontribuables ........................$ 

Number of establishments - Nombre 

	

d'établissements ......................... 1966 	 99 
Value of shipments and other revenue - Valeur 

	

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 	187201.2 
" 	1966 	230,367.5 

Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 	 33,398 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 

From January 1, 1967, merged 
with St. John (City). 
Included in York. 
Includes Sunbury. 
Included in Madawaska. 

346 

A compter du ier  janvier 1967, 
fusionnée avec Ia yule de St. 
John. 
Compris dans York. 
V compris Sunbury. 
Compris dans Madawaska. 



NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

ST. JOHN - YORK 

ST. JOHN SUNBURY VICTORIA WESTMOR LAND YORK 

LANCASTER JOHN TOTAL TOTAL TOrAL MONCTON TOTAL FREDERICTON 

3,160 	14,423 4,689 4,324 21,237 10,52 - 'fl9 
3738 	14,035 5,252 4,489 22,568 11,605 15,166 6,322 

2,288 	2.783 4,813 4.009 17,138 7,126 11,725 3,744 

1,318 	11,276 326 439 5,294 4,476 3,223 2,576 
12 	 16 113 41 136 3 218 2 

2,321 	3,547 2,356 3,617 15,492 6,423 10,482 3,344 
1,417 	10,528 2,896 872 7,076 5,182 4,684 2,978 

93 	 144 . 	 - .. .. 305 . 	 - 192 
A 	 228 .. .. 298 . 168 

4,083 	13.108 5,601 4,816 26,039 15,418 18,084 8,862 
24,074 5,896 4,799 26,970 16,319 19,274 9,440 

• 	 .. 4,405 5,107 34,765 .. 22,418 14,064 

• 12,572 15.980 125,751 .. 86,028 59,381 
-. 11,250 13,056 107,419 .. 72.710 49,378 

• 	 .. 2,846 3,662 25,476 .. 16,886 11,022 

10,733 14,502 114,971 .. 80,125 56,542 

• 	 .. 3,771 3,960 4,513 .. 4,745 5,130 

(B) (C) 

9 	 76 32 143 65 76 39 

40,003.2 	84,t 715.7 41,889.1 11,534.5 
45,854.3 	120,107.9 8,900.6 89,126.2 62,682.7 35,009.4 23,145.4 

6,928 	15,249 1,507 15,410 9,879 7,004 4,519 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice 
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Table 

Tableau 7-6 c 

ST. JOHN 

TOTAL 

AGRICULTURE 

45 . 	 ... 	Ii 

de termes tIe recensement 	................. 1 966 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
ferriies commerciiles 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S25,000 and over - et plus .............. 
49 $10,000 — $24,999 	................... 
50 $ 	5,000 - $ 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500—$ 	4,999 	................... 

52 Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 

53 1966 

54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 
55  1966 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

60 All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

RL. 
61 F 	tal number of stores - Nombre total de magasins 1961 

62 1966 

63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 

64 " 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en general 

65 Number of stores - Nombre de maqasins 1966 

66 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

67 1966 



NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

ST. JOHN - YORK 

ST. JOHN SUNBURY VICTORIA WESTMORLAND YORK 

LANCASTER SAINT JOHN TOTAL TOTAL TOTAL MONCTON TOTAL FREDERICTON 

• .. 204 547 1,072 -. 814 

142 190 738 .. 541 

62 357 334 .. 273 

5 80 23 .. 18 
13 131 60 .. 53 
24 98 112 .. 82 
20 48 139 .. 120 

42 281 25 65 369 213 203 117 
51 290 43 72 421 234 239 150 

10,697.1 655.7 786.6 9,056.2 6,640.7 5,916.6 4,990.6 
!

706.9 
7,207.1 16,769.8 2,327.1 1,178.7 14,575.4 9,572.5 11,262.9 8,677.3 

2,761.8 176.4 153.2 1,361.3 571.0 1,046.3 

2,457.0 - 49.5 1,102.1 1,089.7 397.7 

2,839.8 225.6 161.1 2,148.7 1,634.1 1,431.5 

6,040.2 1,801.3 718.8 8,102.9 4,969.4 6,818.9 

2,671.0 123.8 96.1 1,860.4 1,308.3 1,568.5 

541 100 177 742 355 462 
87 441 107 202 710 335 451 202 

8,179.8 77,956.1 7,350.8 12,122.6 89,262.3 63,811.6 59,010.3 45,025.8 
17,336.0 88,875.7 11,254.2 20,490.7 108,363.9 72,516.6 80,340,1 62,259.9 

2 
12 8 16 39 15 37 6 

15,279.5 1,246.2 2,410.4 17,211.4 14,670.8 8,738.3 
x 14,785.2 1,170.9 2,635.0 18,981.4 16,280.5 9,875.9 7,175.0 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

11 

M. 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 

349 



Table 

Tableau 7-6 D 

ST. JOHN 

TOTAL 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 
85 

86 

87 

88 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
1 2490 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 169 

Sales - Ventes 	...................$'OOO " 28,183.6 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 73 

Sates - Ventes 	...................S'OOO " 3,065.4 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 151 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 	1 28,170.10 

" 1966 34,910.5 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - 	Nombre de magasins 1966 64 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 	I 6,5511U 
" 1966 9,110.0 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de maqasiris 1966 68 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
" 1966 5,545.4 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre ne magasiris 	 1966 	 18 

	

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 	2,280 
" 	1966 	2,675.6 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 90 

	

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 	12.768. 

	

" 1966 	13,395.2 

350 



19,771.5 
6,451,1 	21,524.0 

16 114 
6,074.8 19,256.6 

9 48 
376.3 2,267.4 

31 75 

-. 19,004.0 
1,1148 [3 25,314(1 

58 

484.7 
H 	 H72.6 

	

2,620.1 	2,455.9 

	

4,569.7 	5,412.1 

30 48 
4,334.5 5,095.7 

12 22 
235.2 316.4 

31 52 
1,372.8 4,693.3 
2,005.1 7,572.9 

	

7 
	

20 	 56 

	

294.1 
	

704.8 	6,139.0 

	

480 1 
	

1,160.9 	7,428.8 

13,728.2 	13,120.8 68 
14,510.3 	17,449.9 10,524.5 69 

47 	 94 31 70 
11,312.4 	13,528.0 7,664.6 71 

57 	 42 13 72 
3,197.9 	3,921.9 2,859.9 73 

81 	 40 45 74 
16,003.5 	f 	19,666.5 75 
18,870.6 	30,419.8 23,896.9 76 

77 
5,475.0 	4,198.5 

 
78 

6,682.2 	7,325.6 7,137.4 79 

21,054. 
25,477, 

13 
20,528. 

11 
4 '949. 

20 

26,830. 
34,66. 

NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

ST. JOHN 

LANCASTER SAINT 
JOHN 

SUNBURY 	VICTORIA 

TOTAL 	TOTAL  

WESTMORLAND 	 YORK 

TOTAL 	MONCTON 	TOTAL 	FREDERICTON 

For expIan 
this table, 
item in the i 

tions of terms L 
see the orresp 
\ppendix. 

22 
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10 	 51 	I 	 3 

	

4,223.4 	345,8 
X 	4,654.9 	314.0 

	

3 	 14 	 2 

	

1,815.0 	x 

	

409.8 	X 	 X 

	

10 	 69 	 14 

	

11,378.0 	1,471.8 

	

831.9 	 X 	 X 
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938.0 
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1,551.7 
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5,306.3 
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8,L  73.6 
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QUÉBEC 
Counties and Incorporated Places of 15,000 Population and Over 

Comtés et localités constituées de 15,000 habitants et plus 
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QUÉBEC 
(PART- P\RTIE) 

Couiities and Incorporated Places of 15,000 Population and Over 

Cmtés et locatitü constituées de 15,000 habitants et pIt 
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108,313 

114,725 

59.856 

54,869 

49,043 

61,971 

36,902 

33.596 

22,368 

19,158 

16,500 

17,034 

15,004 

12,325 

9,645 

13,883 

16,692 

9,478 

4,164 

31,830 

31,200 

15,947 

15,253 

16,647 

16,513 

12,196 

11,842 

2,987 

2,845 

3,339 

3,603 

3,425 

3,083 

2,229 

3,447 

5,247 

4,055 

2,772 

Table 

Tableau 7 - 7 A 

ABITIBI 	I ARGENTEUIL I ARTHABASKA 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

POPULATION 

Total population 	Population totale ................ 1961 

................ 1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	........................... 1961 

...................... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

........... 1966 

Rural farm - 	Rurale agricole .................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5 - 	 9 	.................................. 

10 -14 	.................................. 
15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over 	Pt pluc 	......... 

FAMI LIES - FAMI LLES 

1961 

............ 1966 

Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par lamille 	.......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin  1961. 

19,240 6,978 

20,969 6,971 

104,431 27,996 

5.0 4.0 
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QUÉBEC 

ABITIBI -BONAVENTURE 

ARTHABASKA BAGOT BEAUCE BEAUHARNOI; BELLECHASSE BERTHIER BONAVENTURE 

VALLEY F I ELD 
VICTORIAVILLE TOTAL TOTAL TOTAL (SALiBERRY- TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) DE-) (A) 

18,720 21,390 62,624 49,667 27,297 26,054 27,325 42,962 

21320 22,968 64275 51,942 :9,111 24,045 2 1,935 43,624 

10,283 11,692 32,311 26,012 '14,395 12,207 13,627 22,307 

11,037 11,276 31,964 25,930 '14,716 11,838 13,408 21,317 

18.720 ' 6 j34 1 	27,297 1,134 12,029 1,333 

21,320 7,759 32,206 46,197 29,111 2552 12,664 2,368 - :M.176 4,250 - 11,845 7,707 28,534 - 6,391 13,103 3,247 - 11,295 7,690 32288 

9,5204 •21.865 2,783 - 13,075 4', 	7,589 13,095 - 8,818 18,966 2,498 - 10,198 'i,681 8,968 

2,347 2,624 7,555 5,477 2,885 2,607 2,612 5,536 

2,362 2,949 8,318 6,411 3,285 3,031 3,191 6,193 

2,252 2,856 8,238 5,757 2,992 3,273 3,179 6,038 

2,395 2,633 7,924 5,321 2,976 2,723 2,890 4,955 

2,117 1,809 5,179 4,524 2,723 1,516 2,072 2,847 

2,661 2,540 7,065 6,376 .3,610 2,225 2,884 4,372 

3,392 3,333 9,827 9,130 5,266 3,646 4,433 5,963 

2,380 2,595 6,310 6,130 :3,657 2,910 3,466 4,454 

1,414 1,629 3,859 2,816 1,717 2,114 2,308 3,266 • 3 11,338 10,709 6,080 4,590 5,600 7,776 

4,569 4,702 12,071 11,456 6,622 4,464 5,613 8,101 

19,081 21,407 59,429 47,840 26,448 21,660 24,561 40,256 

4.2 4.6 4.9 4.2 4.0 4.9 4.4 5.0 

For explanation; of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 7 B 

ABITIBI 	I ARGENTEUIL  I ARTHABASKA 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

24 Total number of occupied d'xiIiri 	Nombre 
total de logements occupés 	................ 1961 20,040 7,624 9,259 

25 1966 22,258 7,874 10,738 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 15,016 6,301 6,939 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 7,054 1,555 3,795 

28 Mobile 	.............................  188 18 4 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 13,364 5,076 6,915 

30 8,894 2,798 3,823 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 19db . 	 . . 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 31,684 8,312 13,273 

34 1967 32,283 8,079 12,957 

INCOME - REVENU 
35 Number ol tux retuiris ul individuals (taxable 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 28,528 8,905 15,258 

36 Total income of individuals - Revenu total 
desindividus 	...........................$'OOO " 117,083 35,890 54,546 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" " 105,359 30,498 44,764 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ...................  22,910 7,088 11,229 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO " 108,772 33,195 49,104 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................$ " 4,748 4,683 4,373 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 95 53 142 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 17,487.1 51,142.5 61,932.7 

43 " 1966 30,676.9 68,119.3 104,662.4 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 8,430 16,731 21,539 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin. 1961. 
Including trailers. 	 (B) V compris remorques. 

356 



QUEBEC 

ABITIBI - BONAVENTURE 

ARTHABASKA BAGOT BEAUCE BEAUHARNOIS BELLECHASSE BERTHIER BONAVENTURE 

VICTORIAVILL 
(A) 

TOTAL TOTAL TOTAL 
VA LLEV' FIELD 
SALABERRY-DE) TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) 

6,401 4. b,832 7,385 
5.141 5,102 12,809 12,385 7,288 4,871 6,087 8,080 

2,305 4,262 10,550 7,620 3,509 4,614 5,267 7,603 

2,834 832 2,254 4,747 3,777 257 816 443 

2 8 5 18 2 - 4 34 

2,644 3,739 10,287 6,485 3,247 4,136 4,377 7,063 

2,497 1,363 2,522 5,900 4,041 735 1,710 1,017 

145 .. .. 246  

208 .. .. .. 148 

6,727 19,404 16,585 6,428 9,689 10,640 

7,079 19,840 16,278 .. 6,736 9,328 8,186 

8,094 6.550 16,127 18,334 .. 5,402 8,646 9,384 

31,965 19,525 49,376 75,889 .. 16,260 34,496 27,386 

26,934 14,854 38,400 65,899 .. 12,344 29,419 23,750 

6,622 4,801 10,785 14,873 .. 3,308 6,525 6,167 

30,132 17,002 42,495 71,826 .. 12,357 31,255 23,611 

4,550 3,541 3,940 4,829 .. 3,735 4,790 3,829 

59 63 159 72 43 51 82 39 

93 J,726.9 8,5840 111fttl 4,267.1 
58,5993 49,896.5 74,287.3 159,177.9 69,994.2 13,961.9 35,777.4 32,872.4 

12,213 8,238 15,851 31,326 16,653 1,477 6,192 5,116 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 7 C 

ABITIBI ARGENTEUIL ARTHABASCA 

TOTAL TOTAL TOTAL 

AGRICULTURE 
45 T 	 . 	 LS farms - Nombre total 

de let 	ties de recetisement 	................. 1966 2,491 557 1,811 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ' 1,847 267 446 

47 Number of commercial farms 	Nombre de 
fermescommerciales 	.................  644 290 1.365 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 $25,000 and over - et plus 1 7 48 
49 $10,000—$24,999 	................... " 25 77 258 
50 $ 	5,000—S 	9,999 	...................  154 122 600 
51 l' 

" 464 84 459 

SERVICE TRADE - COMMERCE DE SERVICE 
52 ui Iucr ut 	IuCdIIOris 	!'Juiiibru tulil 

de locaux 	.............................. 1961 409 174 187 
1 966 493 206 212 

54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 10,592.9 4,195.0 3,771.0 
55 

" 1966 17,859.0 6,117.8 5,263.3 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 	" " 1,208.9 1,005.3 351.1 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... " 224.1 63.5 146.4 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
" 1,64E4 323.8 969.0 

59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hàtels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

" 13,658.5 3,863.1 3,111.4 
60 All other services - Tous les autres commerces 

deservices 	......................... " 1,119.1 862.1 685.4 

61 Total number of stores - Nombre total de magasins 1961 871 332 512 
62 1966 901 332 520 
63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 64,370.3 22,666.0 31,384.6 
64 

" 1966 101,320.7 29,618.7 45,468.0 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores - Nombre de magasins 1966 78 23 2 
66 Sales - Ventes 	...........................$000 1961 12,561.0 2,017.4 2,531. 
67 

" 1966 14,197.1 3,037.2 3,884.4 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. depuisle lerjuin,  1961. 
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90 
104 

2,477.7 
3,444.9 

251 
253 

20,045.8 
28,090.2 

• 6 1 
2,116.2 

79 
111 

1,060.6 
1,4924 

127.1 

204.1 

892.3 

268.9 

231 
251 

12,336.6 
17,701.6 

14 
1,315.7 
1,237.2 

290 
337 

4,632.1 
6,693.7 

416.7 

227.4 

871.2 

4,674.3 

504.1 

655 
726 

34,295.9 
54,588.4 

45 
5,4682 
6,438.3 

QUÉBEC 

ABITIBI - BONAVENTURE 

ARTHABASCA BAGOT BEAUCE BEAUHARNOIS BELLECHASSE BERTHIER BONAVENTURE 

VICTORIAVILLE 
(A) TOTAL TOTAL TOTAL 

VALLEYFIELD 
(SALASERRYDE.) TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) 

1.597 3,092 526 . 1,630 1,111 1,299 

472 1,705 164 .. 682 505 1,096 

1,125 1,387 362 . 948 606 203 

63 42 6 . 50 33 - 

230 131 100 . 197 74 8 
436 394 124 - 309 173 29 
396 820 132 . 392 326 166 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

252 142 117 177 170 52 
292 170 120 169 177 53 

5,236.1 3,C60.8 1,053.4 3,300.2 2,932.0 54 
7,779.8 4,144.4 1,275.9 3,438.5 4,961.2 55 

608.7 . 67.6 239.5 374.2 56 

196.9 .. - 5.1 38.0 57 

1,085.3 . 132.8 270.1 171.8 58 

5,142.0 .. 878.9 2,788.9 4,002.2 59 

746.9 . 196.6 134.9 375.0 60 

509 300 253 356 453 61 
509 320 238 344 478 62 

38,840.5 26,122.7 8,361.1 13,881.8 20,097.5 63 
55,124.3 38,L98.7 12,701.0 20,130.9 30,803.7 64 

13 6 30 15 38 65 
2,338.1 . 2,774.6 978.2 6,636.1 66 
3,032.0 x 3,546.1 975.7 5,717.7 67 

For explanations of terms used in Voir 	I'explication des termes 
this 	table, see the 	orresponding I'article correspondant de 
item in the Appendix. I'appendice. 
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75 
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77 
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88 

Table 1-70 Tableau 

Food stores - Magasins d'aliments 

ABITIBI ARGENTEUIL ARTHABASKA 

TOTAL TOTAL TOTAL 

Sdles -- 	Ventes 	...........................5000 	1961 19,769.4 7,220.9 8,252.5 

1966 29191.5 9,392.9 12,477.0 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 187 86 94 
Sales - Ventes 	...................$'OOO 	" 26,997.8 7,618.1 10,933.8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 94 58 54 
Sales 	Ventes 	...................S'OOO 	" 2,193.7 1,774.8 1,543.2 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 211 70 133 

Sales— Ventes 	...........................$'OOO 	1961 17,148.3 8,096.3 12,959.6 
" 	 1966 31,934.7 9,583.2 16,232.6 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

N umber of stores - Nombre de magasins 	 1966 148 34 98 

Sales— Ventes 	...........................$'OOO 	1961 5,435.7 1,273.1 2,809.9 

" 	 1966 8,452.5 1,741.8 4,276.0 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 81 23 57 

Sales— Ventes 	...........................$'OOO 	1961 4,970.3 1,751.5 2,244.8 

" 	 1966 7,100.9 2,401.7 3,358.2 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 19 4 7 

Sales 	- Ventes 	...........................$'OOO 	1961 868.2 423.2 496.7 

" 	 1966 1,844.4 563.7 954.6 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 83 34 51 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 3,617.4 1,883.6 2,089.5 
" 	 1966 8,599.6 2,898.2 4,285.2 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 



QUEBEC 

ABITIBI - BONAVENTURE 

ARTHABASKA 	BAGOT BEAUCE BEAUHANDOIS BE ILECHASSE BERTHIER BONAVENTURE 

VICTORIAVILLE VALLE"FIELD 
A 	 TOTAL TOTAL TOTAL SALABEItRY-DE- TOTAL TOTAL TOTAL 

() 

3,436.0 7,502.4 13,067.1 .. 2,684.1 5,067.5 4,721.9 
6,929.4 	5311.4 11,710.8 18,036.7 12,111.6 3,900.6 7,1119.8 8,514.7 

45 	 37 154 69 41 63 80 160 
6,/39.1 	4,363.3 10,247.5 15,590.2 10,24.6 2,426.3 5,747.2 7,640.5 

15 	 35 63 63 38 38 71 69 
190.3 	 948.1 1,463.3 2,446.5 1,387.0 1,474.3 1,672.5 874.2 

03 204 1 19 61 63 713 110 
5,227.8 12,107.3 10,141.8 an. 2,156.8 4,301.8 6827.4 
6,404.1 19,484 1 16,239.4 10,186.1 3,852.4 7000.4 10,291.7 

61 	 30 122 113 85 21 42 41 
641.4 4,247.0 3,835.7 .. 236.1 1,106.9 1,243.8 

3.478 7 	 780 4 5,843.0 5,960.2 X 371.5 I U 2.4 1,893.0 

33 	 24 57 60 36 18 30 29 
1,219.4 2,434.4 4,786.5 422.6 1,448.9 448.2 

1,647.1 	2,181.5 5,197.5 6,340.4 4,683.7 925.4 1,905.2 1,916.9 

3 	 3 12 11 8 - 3 2 
192.8 510.7 969.6 .. 241.0 - 

745.2 	384.3 984.6 1,319.3 1,003.1 - 2/4,8 X 

38 	 25 69 61 45 5 27 29 
303.5 2,025.9 3,701.7 .. 86.9 737.5 220.1 

3,423.2 	1,3961 4,930.1 4,196.3 X 105.0 1,4856 2,347.9 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appndix. 	 l'appendic'. 
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Total population - Population totale ................1961 

1966 

By sex - Selon le sexe: 

M alu 	- 	H ommes 	............................19(5(3 

Female - 	Femmes 	.......................... 

By size of locality - Selon l'importance de Ia tocalité: 

Urban - Urbaine 	...........................1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 

................................... 

1966 

.....

......................................

Rural farm - Rurale agricole ..................1961 

1966 

By age groups - Selon le groupe d'àge: 
. 

0 - 	 4 	..................................1966 

5 - 	 9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

Number of families - Nombre de families 	............1961 

1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

. 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

(A) Change 	in 	area since June 	1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

1 

2 

13,691 146,745 7,403 

14,190 190,464 15,338 

7,333 95,720 7,622 

6,857 94,744 7,716 

3,151 142,795 7,403 

3,363 189,676 15,338 

6,025 2,785 - 

7,052 670 - 

4,515 1,165 - 

3,775 118 - 

1,379 23,578 2,219 

1,614 25,538 2,499 

1,634 21,311 1,766 

1,430 17,620 1,053 

925 14,375 792 

1,251 26,771 2,642 

2,193 36,181 3,017 

2,087 17,396 929 

1,677 7,694 421 

2,981 32,343 1,617 

3,079 42,064 3,336 

12,037 176,009 14,595 

3,9 I 	4.2 I 	4.3 

Table 

Tableau 7 7A 

BROME 

TOTAL 	I 	TOTAL 

CHAMBLY 

BOUCHER- 
VILLE (A) 
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QUÉBEC 

BROME -CHAR LEVOIX-EST 

CHAMBLY CHAMPLAIN CHARLEVOIX- 

JACQUES- LONGUEUIL ST- ST- TOTAL CAP-DE-LA- GRAND'MERE TOTAL 
CARTIER HUBERT (A) LAMBERT MADELEINE 

40,807 24,131 14,380 14,531 111,953 26,925 15,806 16,450 
52,527 25,593 17,215 16,003 11341 29,433 16,407 16,626 

26,877 12,574 8,831 7,701 5€.,478 14,556 8,071 8,417 
25,650 13,019 8,384 8,302 5E,863 14,877 8,336 8,209 

•' 4Q 24,t 14,531 71,953 26,925 15,806 8,224 
52,527 25,593 17,215 16,003 8C,905 29,433 16,407 9,873 

- - - - 21,382 - - 5,589 
- - -- -- 20,671 - - 4,104 

_ 
12,618 I 

- 2,637 
- - - 10,765 - 2,649 

7,085 2,459 2,337 1,331 11,347 3,050 1,509 1,964 
7,348 2,576 2,597 1,595 14,083 3,659 2,002 2,127 

6,262 2,403 2,082 1,620 13,920 3,480 2,030 2,085 
5,299 2,494 1,621 1,540 12363 3,084 1,789 1,754 

4,389 2,707 1,106 1,077 8955 2,420 1,298 1,296 
7,481 3,556 2,433 1,562 13 145 3,978 1,915 1,959 

8,979 4,801 3,222 3,577 19876 5,270 3,183 2,737 

4,195 3,130 1,297 2,424 12,363 3,086 1,785 1,753 
1,489 1,467 520 1,277 6,289 1,406 896 951 

8,384 5,662 2,951 3,556 22,360 - 	5,671 3,319 3,056 
11,125 5,972 3,568 3,860 23,406 6,406 3558 3,229 

48,982 22,665 15,960 14,487 104,529 27,598 15,231 15,516 

4.4 3.8 4.5 3.8 4.5 43 4.3 4.8 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 7 7 B Tableau 

BROME 	I 	CHAMBLY 

I TOTAL 	TOTAL 	BOUCHER. 
VILLE(A) 

24 Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occupés 	................ 1961 3,381 33,681 1,67 

25 1966 3,575 45,103 3,494 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 3,048 27,546 2,776 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 503 17,434 717 

28 Mobile 	............................. " 24 123 1 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned 	- Propritaire 	.................. 1966 2,645 26,002 2,639 

30 930 19,101 855 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 tdrts 	VHSeS en ChdntIei ................... 1966 . 	
. 392 

32 1967 .. .. 301 

33 Registrations - lmmatriculations ............. 1966 2,558 41,092 

34 1967 2,527 54,687 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 3,831 64,960 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO " 13,579 308,332 -. 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements . 	" " 10,569 274,242 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... " 2,989 54,661 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO " 12,366 298,032 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................ $ " 4,137 5,452 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 31 177 8 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 9,370.5 102,836.7 183. 

43 " 1966 19,735.4 239,536.5 1,992.1 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 2,771 64,417 479 

Change 	in 	area since June 	1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
Including trailers. 	 (B) Y compris remorques. 
Includes Charlevoix-Ouest. 	 (C) Y compris Charlevoix-Ouest. 
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QUEBEC 

BROME - CHARLEVOIX-EST 

CHAMBLY CHAMPLAIN CHARLEVOIX- 

LONGUEUIL HUBERT 
LAMBERT 

TOTAL GRAND' MERE TOTAL 

8,565 6,044 3,034 3,840 23,112 5,786 3,500 2,994 
11574 6,864 3,683 4,345 24,779 6,712 3,857 3,225 

6.401 2,237 3,128 2,817 15,287 3,234 1,797 2.343 

5,173 4,627 497 1,528 9,477 3,477 2,058 880 
- 

- 58 - 15 1 2 2 

6,244 2,474 2,526 2,658 15,339 3,525 1,949 2,225 

5,330 4,390 1,157 1,687 9,440 3,187 1,908 1,000 

793 196 355 49 .. 160 30 

1,071 436 247 40 .. 166 31 

14,156 .. .. 

C) 

8,296 
14,575 .. .. 8,171 

(C) 

15,852 10,701 .. .. 34,596 10,984 8,366 9,416 

64,403 50,326 .. .. 136,812 41,861 39,601 31,118 
60,945 44,536 . 	 - .. 116,981 36,829 33,556 27,509 

12,731 9,494 .. -. 26,502 8,431 6,860 6,167 

61,576 49,224 .. .. 125,038 38,333 37,446 26,229 

4,837 5,185 .. .. 4,718 4,547 5,459 4,253 

42 38 17 29 211 44 32 25 

59,0.1 14,222.3 738.1 13,705.4 148,189.4 56,313.3 30,894.9 16,022.9 
153,012.1 24,706.7 3,775.5 25,781.2 218,997.3 66,856.3 58,911.1 28,377.0 

40,851 8,399 1,243 6,889 41,969 12,115 14,042 3,943 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Table 

Tableau l"iC 
BROME CHAMBLY 

TOTAL TOTAL 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 716 222 -. 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres 	 " 370 113 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes corn merciales 	... 	......... 	.... 	 " 346 109 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendues: 

S25,000 and over 	el 	iii is ..............  14 4 
$10,000 — $24,999 	................... " 53 23 
$ 	5,000 - $ 	9,999 	................... " 128 44 
$ 	2,500—S 	4,999 	................... " 151 38 

Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. .1961 98 425 16 

1966 88 575 32 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 	1961 1,586.6 10,792.3 248.1 

" 	1966 2,141.1 22,915.6 1,260.2 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 	" 	" 210.2 1,689.9 
Business services group - Groupe des services 
commerciaux ......................." 	" - 558.6 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	........................." 	" 99.6 5,443.7 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hâtels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 	" 1,767.0 13,491.4 

All other services - Tous les autres commerces 
deservices 	........................." 	" 64.3 1,732.0 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 125 904 
1966 135 1,052 50 

Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 	1961 4,824.5 90,467.7 
" 	1966 6,864.2 176641.8 8,811,4 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores 	Nombre do magasins 	 1966 12 16 2 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 472.3 4,361.9 

" 	1966 965.4 13,762.9 x 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 

45 
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QUÉBEC 

BROME - CHARLEVOIX-EST 

CHAMBLY 
_______________  

CHAMPLAIN CHARLEVOIX- 
EST. 

CARTIER LONGUEUIL HUBERT LAMBERT TOTAL 
MADELEINE GRAND' MERE TOTAL 

1,805 .. .. 374 

888 .. .. 289 

917 .. .. 85 

-. .. 29 .. .. 6 
95 .. .. 12 

-. . 	 . 316 .. .. 29 
-. .. 477 .. .. 38 

88 106 43 45 491 104 73 99 
141 109 44 60 544 120 94 95 

2,004.1 2,991.5 953.2 1,589.6 9,692.2 2,260.0 2,231.6 2,306.1 
5,937.9 5,133.0 1,479.9 2,972.6 13,4219 4,516.8 2,8090 2,842.4 

116.1 . 	 . . 	 . . 	 . 824.5 . 	 . . 	 . 171.1 

181.2 .. .. .. 220.8 .. .. 12.2 

765.4 .. .. .. 2,526.5 .. .. 248.1 

4.134.0 .. . 	 . .. 8,7654 .. .. 2,292.4 

741.2 .. . .. 1,084.7 .. .. 118.6 

286 149 80 - 	 87 975 207 173 190 
324 171 89 85 982 215 169 193 

26,250.9 19,869.6 3,694.4 16,858.6 59,187.1 15,898.1 13,074.0 9,087.5 
38,696.6 31,266.8 7,379.1 17,414.7 81,234.3 21,401.0 17,375.0 14,236.4 

3 1 2 2 35 2 2 16 
30861 ' 40146 16525 
1,786.5 x x x 4,459.7 x x 1,642.5 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresonding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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BROME 	 CHAMBLY 

TOTAL 	 TOTAL 	BOUCHER- 
VILLE (A) 

1,837.9 	38,218.0 

3,223.7 	63,762.0 	3,749.9 

32 211 9 
2,691.2 56,981.6 3,711.1 

15 143 2 
532.5 6,780.4 38.8 

39 263 12 
11,643.3 25,759.8 
1,799.2 58,596.3 3,582.4 

	

6 	 136 	 8 

	

116.3 	6,281.7 	 .i 

	

178.0 	13,247.0 	X 

14 115 7 
3521 50632 
271.2 11,507.2 420.1 

1 35 2 

X 3,019.8 ". 
X 5,532.2 431.5 

16 133 8 
402.6 7,763.3 
X 10,234.2 172.4 

Table 

Tableau 	 D 

68 

69 

70 

71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 

79 

80 
81 
82 

83 

84 

85 

86 
87 
88 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Verites 	...........................$'OOO 1961 
" 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
" 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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QUEBEC 

BROME - CHARLEVOIX-EST 

CHAMBLV CHAMPLAIN CHARLEVOIX- 

JACQUES- 
CARTIER LONGUEUIL HUBERT ST- 

LAMBERT 
TOTAL CAP-DE-LA- 

MADELEINE GRAND'MERE TOTAL 
(A) 

23,551.0 ZJ 
19,266.2 7,351.8 - 	3,417.7 7,248.5 30,154.4 9,482.3 5,414.2 3,451.0 

78 33 15 9 216 44 38 40 
17,345.5 5,528.8 2,917.9 6,621.0 27,309.4 8,688.0 4,917.3 2,653.7 

60 21 15 7 123 31 14 30 
1,920.7 1,823.0 499.8 627.5 2,845.0 794.3 496.9 797.3 

80 33 31 10 232 46 22 45 
JE 'Q0.4 .. 3,378.9 

7,504.8 X 2,493.1 4,273.3 21,513.9 3,384.8 5035.8 4,671.4 

32 29 6 18 143 23 45 - 26 
.15.2 .. .. .. .O7.6 .. 

3,079.1 4,660.9 X 2,063.7 7,136.7 X 2,884.6 1,121.4 

37 12 11 13 105 31 21 12 • 	1,264.0 4 .. 8,126.1 .. • 	688.2 
3,236.7 639.2 495.9 X 7,126.1 3,157.8 X 1,551.5 

6 7 3 6 21 7 5 5 
549.0 .. . 1,471.8 P.. .. 	.173.4 - 

1,062.4 1,036.6 317.3 1,212.9 2,238.0 731.4 496.3 222.7 

28 35 6 20 107 31 22 19 
___ I' .• 7 

2,760.9 2,423.0 460.4 1,487.8 7,605.5 2,479.7 1,772.9 1,575.9 

For explanations of term5 used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corre;ponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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14,562 
	

34,042 

	

14.423 
	

46,698 

	

7,622 
	

23,457 

	

6,801 
	

23,241 

	

4,674 
	

21,571 

	

5,716 
	37,471 

	

5,500 
	

7,206 

	

4,690 
	

4,172 

	

4,388 
	

5,265 

	

4,017 
	

5,055 

	

1,299 
	

5,966 

	

1,686 
	

6,849 

	

1,805 
	

5,449 

	

1,812 
	

3,878 

	

1,338 
	

2,559 

	

1,732 
	

6,218 

	

2,193 
	

8,904 

	

1,541 
	

4,279 

	

1,017 
	

2,596 

2,358 7,509 

2,486 10,212 

12,097 43,327 

4.9 4.2 

Table 7 - 1 A Tableau 

CHARLEVOIX- 1 CHATEAUGUAY' CHICOUTIMI 
OUEST 	I 
TOTAL 	TOTAL 	I 	TOTAL 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

2 

3 

4 

Total population - Population totale ................ 1961 

1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female 	Femmes 	.......................... 
11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5 	9 	.................................. 

10 -14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

FAMILIES - FAMILLES 

'Juinber of i,nul e 	Numbre be tdIn ius 	........... . I Ybi 

............ 1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerj u i n  1961. 



aUEBEC 

CHARLEVOIX-OUEST -DRUMMOND 

CHICOUTIMI 	 I COMPTON 	 DEUX- DORCHESTER 	 DRUMMOND 
MONTAGNES  

ARVIDA 	CHICOUTIMI DRUMMOND- JONQUIERE 	TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL 
(A) 	I 	(A) 	 VILLE 

24,410 32,837 34,711 58,220 27,909 1 

22,459 39,125 33,669 63,281 29,216 2 

11,532 19,773 17,428 31,602 14,278 3 

10,927 19,352 16,241 31,679 14,938 4 

8,536 14,112 6,123 	J 41,460 27,909 

8,940 21,237 6,662 45,170 29,216 6 

6,663 11,709 11,946 6,346 - 7 

6,450 10,577 12,324 8,417 - 8 

9,211 7,016 16,642 10,414 - 9 

7,069 7,311 14,683 9,694 - 10 

2,570 4,411 3,826 6,883 2,862 11 

2,932 5,078 4,348 7,756 3,074 12 

2,896 4,557 4,595 8,055 3,220 13 

2,559 3,780 3,979 7,573 3,423 14 

1,363 2,722 2,399 5,395 2,946 15 

2,041 4,660 3,288 7,025 3,560 16 

3,509 6,915 5,056 10,156 4,845 17 

2,677 4,437 3,841 6,897 3,565 18 

1,912 2,515 2,337 3,541 1,721 19 

4,758 	
( 

7,055 6,176 11,535 5,893 	1 20 

4,491 8,545 6,209 12,916 6,346 21 

20,496 36,099 30,962 58,144 26,196 22 

	

14,460 
	

31,657 
	

28,588 

	

15,342 
	

32,526 
	

29,663 

	

7,809 
	

16,011 
	

14,766 

	

7,533 
	

16,515 
	

14,897 

	

14,460 
	

31,657 
	

28,588 

	

15,342 
	

32,5? 6 
	

29,663 

	

1,614 
	

3,757 
	

3,442 

	

2,057 
	

4,151 
	

4,155 

	

2,103 
	

3,887 
	

3,898 

	

1,818 
	

3,589 
	

3,371 

	

1,282 
	

3,043 
	

2,510 

	

1,775 
	

4,286 
	

3,733 

	

2,729 
	

5,460 
	

4,976 

	

1,595 
	

3,069 
	

2,550 

	

369 
	

1,284 
	

1,028 

	

2,796 
	

5,737 
	

5,350 

	

3,093 
	

6,130 
	

5,125 

	

14,668 
	

29,059 
	

28.134 

4.7 
	

4.7 I 
	

4.9 I 
	

4.6 	 4.2 	 5.0 	 4.5 	 4.1 	23 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 

Tableau l'lB 
CHARLEVOIX- CHATEAUGUAY CHICOUTIMI 

OUEST 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

HOUSING - HABITATION 
24 

tUtJI 	IC 	OgtIUfltS 	cips ................. 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, 	sole et autres) 1966 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartementou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Proprietaire 	.................. 1966 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - 	M ises en chantier ................... 1966 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuablec 	........................$ 

C1URI 
41 Number of tt 	hcfunents - Nombre 

d'établissernents ......................... 1966 
42 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 

43 " 1966 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	..... 

Change 	in 	area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 
Including trailers. 	 (B) Y compris remorques. 
Included in Charlevoix-Est. 	 (C) Compris dans Charlevoix-Est. 

372 

2,314 7,959 27,417 

2,494 10,841 29,982 

2,086 9,727 17,260 

405 1,071 12,652 

3 43 70 

1,979 8,515 17,752 

515 2,326 12,230 

C) 

14,673 

17,724 

IC) 

13,789 

70,784 

63,011 

11,582 

68,765 

5,937 

	

19 	 29 

	

CC' 	11,764.7 

	

1255.9 	19,7615 

	

202 	 2,762 



QUÉBEC 

CHARLEVOIX-OUEST - DRUMMOND 

CHICOUTIMI COMPTON 
MONTAGrJES 

DORCHESTER DRUMMOND 

ARVIDA CHICOUTIMI 
JONQUIERE TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

DRUMMOND- 

• 	2,730 5,786 5,261 - 5,192 7,589 6,569 12,335 6,426 
3.101 6,377 5,783 5,009 9,285 6,709 14,248 7,269 

2,674 2,994 2,351 3,998 8,168 6,224 7,298 1,939 

427 3,380 3,431 1,005 1,113 477 6,926 5,324 - 3 1 6 14 8 24 6 

2,270 3,189 3,005 3,734 6,856 5,833 7,901 2,715 
831 3,188 2,778 1,275 2,419 876 6,347 4,554 

67 97 50 .. .. .. •, 169 
82 160 41 .. .. .. 161 

• .. •. 10,838 18,896 7,262 17,688 
11,711 20,739 7,906 17,586 

5,191 •. .. 5,251 10,928 6,626 19,606 

28,646 -. .• 19,318 49,591 21,006 72,582 
27,672 .. . 	. 15,566 41,233 15,761 61,743 

4,712 .. .. 3,852 9,141 4,334 15,531 

28,347 .. -. 16,562 46,450 17,659 65,817 

6,016 .. .• 4,300 5,082 4,075 4,238 -. 

8 34 15 47 52 82 122 66 

5 154,995.8 8,560.1 '' 	x 29,131.5 5,034.2 15,144.9 113,400.* 96,744.1 
24,345.3 14,406.8 x 45,567.0 19,882.3 30,456.7 148184.3 120,922.2 

47,021 2,634 x 8,558 3,715 2,508 30,815 28,629 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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34 
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Table 

Tableau i-ic 
CHARLEVOIX- CHATEAUGAY I CHICOUTIMI 

QUEST 

TOTAL 	 TOTAL 	I 	TOTAL 

AGRICULTURE 

de fermes tie recensemerit 	................. 1966 547 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres 	 " 445 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes comrnerci ries 	................. '' 102 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

S25,000 and over -. et plus 7 
$10,000—$24,999 12 

$ 	5,000—s 	9,999 	................... " 31 

$ 	2,500 - $ 	4,999 	................... " 52 

947 

319 

628 

36 
176 
210 
206 

Total number of locations - Nombre total 
de 	locaux 	.............................. 1961 50 

1966 75 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 776.7 

" 1966 1,249.0 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 	" " 103.7 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	.......................  
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	........................." " . 108.2 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hàtels, camps de touristes 
et restaurants ......................." " 934.0 

All other services - Tous les autres commerces 
6 	'rvice' 	.................." " 103.1 

RETAIL TRAD 	OMMERCE DE DETAIL 
-reS 1961 142 

1966 155 

Total sales - Ventes totales 	.............. ...$'OOO 1961 3,659.6 
" 1966 6,876.4 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores 	Nombre de migisins 1966 12 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 813.6 

" 1966 982.8 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin. 1961. 

116 
161 

2,313.5 
4,442.3 

354.2 

408.1 

3,419.6 

260.4 

249 

313 

14,436.9 
37686.1 

15 
1,917.9 
4,471.1 
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fl E UBEC 

CHAR LEVOIX-OUEST - DRUMMOND 

CHICOUTIMI COMPTON 
MONTAGNES DORCHESTER DRUMMOND 

ARVIDA CHICOUTIMI 
JONQUIERE TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL DRUMMOND- 

-. .. 1,323 1,217 2,285 1,654 

• 	- .. 561 405 1,041 727 

• 	- .. . 762 812 1,244 927 

• 	. . 	. . 	. 32 10 71 51 
128 206 219 114 
300 340 383 340 
302 247 571 422 

27 135 105 86 185 152 241 	 153 
32 136 129 82 202 142 294 	 183 

1,514.3 4,356.5 3,574.6 1,335.7 3,356.9 1,623.5 4,670.9 	3,617.2 
1,563.2 5,574.8 3,952.0 1551.0 4,259.2 2285.9 7,513.6 	5,863.4 

286.5 .. 77.0 355.2 69.1 620.4 

121.0 .. 16.6 20.6 - 251.5 

948.4 .. 146.5 666.0 432.6 1,179.7 

3,854.3 .. 1,240.2 2,942.5 1,473.2 4,749.2 

364.6 .. 70.7 274.9 311.0 712.8 

58 269 201 192 288 344 614 	 356 
57 271 198 179 330 368 617 	 343 

9,523,9 45,326.4 22,967.0 9,110.9 18,842.3 13,956.5 42,393.5 	31,565.9 
11,170.1 54,570.0 31,353.2 11,216.3 32,881.8 21,304.9 65,679.9 	45,764.1 

S 
.. •. 

2,696.9 1,282.0 1,406.2 4,931.7 3,637 
2,035.4 4,230.0 2,582.7 1,723.3 1,264.1 5,823.6 4,680.9 	 x 

For explanations of terms ised in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau 770 
CHARLEVOIX- 

OUEST 
CHATEAUGUAY CHICOUTIMI 

TOTAL TOTAL TOTAL 

Food Stores - Magasins d'aliments 

68 Sales— Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,397.7 5,533.7 36,189.8. 

69 " 1966 2,825.1 13,330.2 45,800.9 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 35 56 254 

71 Sales - Ventes 	...................$'OOO " 2,349.6 11,620.0 41,862.0 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 37 39 132 
73 Sales - Ventes 	...................S'OOO " 475.5 1,710.2 3,938.9 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 32 95 247 
75 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 21•.2 10 
76 " 1966 1,608.3 12,804.1 34,392.7 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores— Nombre de magasins 1966 20 36 168 
78 Sales — Ventes 	........................... 	$'000J961 174.2 14,167.3 
79 " 1966 598.1 2,138.9 18,211.8 

Hardware and home furrnshing stores - 
Quincailterie et fournitures de maison 

80 Numberofstores — Nombre de magasins 1966 10 32 81 

81 Sales — Ventes 	...........................$'OOO 1961 316.9 f 	540.3 8,860.9 

82 " 1966 301.8 1,809.4 10,298.0 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 2 9 28 

84 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 X 02.1 2,309.9 

85 " 1966 X 1,080.3 3,271.5 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 7 31 118 

87 Sales - Ventes 	...........................$'000 iI.. h 4,6 
88 " 1966 X 2,052.1 11,345.7 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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QUEBEC 

CHARLEVOIX-OUEST - DRUMMOND 

I  CHICOUTIMI 	 COMPTON 	DEUXI DORCHESTER I 	DRUMMOND I MONTAGNES j 	 I 

ARVIDA 	CHICOUTIMI 	JONQUIERE 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	 TOTAL 	DRUMMOND- 
(A) 	I 	(A) 	 I 	 I 	 I 	 I 	 VILLE 

3,418.2 ______ .37, 	3,131.3 
	

11724.3 	 68 
4,5493 	12,663.1 

	
10,847.9 	4,645.7 

	
11.479. 	4952.0 

	
16,147 5 	9,306.7 	69 

7 
4,468.1 

2 

81.6 

13 

57 
11,743.2 

21 
919.9 

59 

17,437.2 

52 
10,049.0 

16 
798.9 

34 

8,707.6 

43 
4,088.0 

25 
557.7 

51 

3,359.4 

58 
10,030.1 

52 
1,449.6 

92 

6,I 
11,984.3 

68 
3,409.4 

64 
1,542.6 

106 

4411.9 
7,384.6 

100 
13,817.7 

77 

2,329.8 

174 

25,726.4 

49 
8,733.1 

27 

573.6 

67 

U: 
11,165.1 

70 
71 

72 
73 

74 
75  
76 1,121.8 

11 50 41 13 42 46 106 84 77 - 	•. 8,164.1 $ .56O3 V9.7 3,974.0 78 

9980 9,725.7 3,511.8 X 2,086.6 933.0 7,533.1 5,877.9 79 

6 26 18 17 30 25 66 51 80 
3,737.7 I 896.1 1,371.3 678.1 4,077.5 	j 81 

998.4 4,121.7 2,342.2 X 1695.6 1,706.2 5,342.8 4,662.8 82 

3 7 7 2 7 1 14 12 83 Nj0Lj._,  53 938 6412 X 9101 84 
358.7 1,226.2 753.1 X 947.8 X 1,647.1 1,512.3 85 

11 44 26 10 33 16 58 44 86 
4,800.0 142.8 I,50.3 313.8 33.7 	I 87 

1,108.1 5,166.1 2,607.9 260.3 3,423.7 X 4,602.1 777 88 

For explanations of terms used in 	Voir 	I'explication des termes a 
this table, 	see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 
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30,600 41,333 

28,848 41,250 

14,545 21,093 

14,303 20,157 

8,743 8,907 

9,865 10,623 

9,715 27,273 

9,282 25,909 

12,142 5,153 

9701 4,718 

3,302 5,267 

3,814 5,788 

4,105 5,712 

3,586 4,780 

2,057 2,956 

2,824 4,213 

4,278 5,819 

3,066 4,035 

1,816 2,680 

5,560 7,337 	I 
5,435 7,437 

26,811 37,749 

4.9 5.1 

Table 

Tableau 7 - 7 A 

FRONTENAC 	GASPE- 

TOTAL 	 TOTAL 

POPULATION 

1 O1J 	.)opuLtIuI1 	-'()puidtlofl 	tOtdl€2 	................. 

2 1966 

By sex - Selon le sexe: 	._•' 	• 

3 Male - 	Hommes 	............................1966 

4 Female - 	Femmes 	.......................... 	11 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

5 Urban 	- 	Urbaine 	...........................1961 

6 1966 

7 Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 

8 1966 

9 Rural farm - 	Rurale agricole 	..................1961 

10 196(3 

By age groups - Selon le groupe d'age: 

11 0- 	4 	..................................1966 

12 5-9 	.................................. 

13 10-14 	.................................. 

14 15-19 	.................................. 

15 20-24 	.................................. 

16 25-34 	.................................. 

17 35-49 	.................................. 

18 50-64 	.................................. 

19 65 and over - et plus 	........................ 

20 Numberof families- Nombreciefamilles 	............1961 

21 1966 

22 Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

23 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 
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QUEBEC 

ILE-DE-MONTREAL 
FRONTENAC_ET ILE-JESUS 

GATINEAU HULL HUNTINGDON IBERVILLE iLE-DE MONTREAL 

TOTAL TOTAL 
GATINEAU 

(A) 
HULL 

(A) TOTAL TOTAL TOTAL ANJOU 

44,308 84,803 13,022 56,929 14,752 18,080 1,872,437 	9,511 

50,979 95,415 17,727 60,176 15,421 19,538 2,119,266 	22,477 

26,324 47,407 8,940 29,592 7,920 9,922 1,042,277 	11,206 

24,655 48,008 8,787 30,584 7,501 9,616 1,076,989 	11,271 

18,831 81,965 13,022 56,929 3,134 7,588 1,866,361 	9,511 

26,791 92,223 17,727 60,176 3,167 9,676 2,115,963 	22,477 

18,341 1,783 - 6,169 5,818 5.673 	 - 

18,138 2273 - - 7198 5,660 3.094 

7,136 1,055 - - 5,449 4,674 403 	 - 

6,050 919 - - 5,056 4,202 209 

6,735 12,368 2,680 7,075 1,667 2,313 209,385 	3,335 

7,274 12,435 2,738 7,017 1,821 2,640 212,886 	3,205 

6,464 10,870 2,182 6,386 1,767 2,488 189,805 	2,297 

5,076 9,339 1,705 5,911 1,535 2,024 179,243 	1,589 

3,222 7,855 1,327 5,305 981 1,427 181,590 	1,581 

5,956 12,873 2,557 7,948 1,448 2,268 311,008 	4,058 

8,359 16,315 2,821 10,813 2,538 3,208 421,767 	4,455 

4,945 9,013 1,230 6,495 2,002 2,046 275,202 	1,366 

2,948 4,347 487 3,226 1,662 1,124 138,380 	 591 

8,887 18,374 2,750 12,713 3,221 3,666 438,756 	2,187 

10,289 20,601 3,713 13,425 3,365 4,005 492,740 	5,234 

46,816 87,441 16,792 54,209 13,696 18,232 1,817,378 	21,297 

4.6 4.2 4.5 4.0 4.1 4.6 3.7 	 4.1 

For explanations of teims used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the co -responding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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78 43 

12,588.8 11,582.2 

20,979.1 24,769.8 

5,067 5,284 

15 

13,425.1 

22,9335 

1,572 

Included in Gaspé-Est. 
Includes Gaspé-Ouest and lies 
de-la Madeleine. 
includes Hull county. 
included in Gatineau county. 

Table 

Tableau 7 -1 B 

FRONTENAC 	GASPE- 	GASP- 
EST. 	OUEST 

TOTAL 	I 	TOTAL 
	

TOTAL 

31 

32 

HOUSING - HABITATION 
Nombre 

total de logements occupes ... .............. 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

lrdividuel (attenant, isolé et autres) ..... 
Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartementou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
Owned - Propriétaire .................. 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

StdrtJ 	.1i';es en ch:,ntirr 	.............. 

	

5,881 	1 	6,964 ] 

	

5,911 	7,266 
3.349 
3,253 

4,769 6,773 3,021 

1,139 485 227 

3 8 5 

4,564 6,470 2,439 

1,347 796 814 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

1961 
1966 

1966 

1966 

U 
1966 

1967 

C) 	 (0) 

33 
	

Registrations - Immatriculations ............. 1966 
	

9,840 
	

11,825 

34 
	

1967 
	

9,778 
	

12,622 

(E) 	 FI.1 

35 	 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 

	

des individus (imposables et non imposabies) - - 	1966 
36 	 Total income of individuals - Revenu total 

des individus ...........................$'OOO 

37 	 Wages and salaries - Salaires et traitements - 
38 	 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 

	

	 Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuabies ...........................$'OOO 

40 	 Average income of taxpayers - Revenu moyen 
dec cnntrihlhlhlec .............. . 	S 

MANUFACTURING - FABRICATION 	I  
41 	 .I1Ir1[)Ir JIl 	. 	I 	EFII!-,IIrFFrrrIIS 	'JrrirIrr 

detablissements ......................... 1966 
42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ------------$'OOO 1961 

43 	 " 1966 

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
including trailers. 	 (B) Y compris remorques. 
Includes Gaspé-Ouest. 	 (C) Y compris Gaspé-Ouest. 

	

6,698 
	

15,727 

	

20,881 
	

49,284 

	

16,951 
	

44,481 

	

4,600 
	

9,874 

	

17,939 
	

40,763 

	

3,900 
	

4,128 
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UUEBEC 

ILE-DE-MONTREAL 
FRONTENAC - ET ILE-JESUS 

GATINEAU HULL HUNTINGOON IBERVI LLE ILE-DE-MONTREAL 
ET lIE-JESUS 

TOTAL TOTAL 
GATINEAU HULL TOTAL TOTAL TOTAL ANJOU 

9,291 *13 2,766 13,304 3,683 3,849 495,307 2.289 

10,970 22,007 3,809 14,654 3,91 2 4,278 594,309 5,472 

9,871 11,534 2,541 6,372 3,614 3,148 144,589 1,433 

1,055 10,452 1,267 8,273 283 1,119 449,475 4,038 

44 21 1 9 15 11 245 1 

8,675 11,548 2,418 6,659 3,03€ 2,888 173,101 2,400 

2,295 10.459 1,391 7,995 876 1,390 421,208 3,072 

128 108 .. .. .. 827 

128 135 .. •. 795 

12,062 32,108 .. 8,511 10,804 596,246 

12,694 32,707 .. 5,911 11,080 737,557 

(Fl (Ci 

48,093 .. 40,031 4,376 4,245 907,983 

203,120 .. 173,763 15,847 15,491 4,378,561 

181,718 .. 157,101 13,356 12,552 3,620,147 

39,571 .. 33,859 3,242 3,324 776,675 

192,618 . 	 - 166,700 14,024 14,459 4,229,789 

4.868 .. 4,923 4,326 4,350 5,446 

39 64 11 44 25 41 5.176 50 

3,648.7 114,236.3 55302.1 57,664.0 12,01.3 4,202.7 4,188,784.5 27,441.8 
7,305.2 148,947.4 70,839.6 75,813.3 19,342.6 15,010.5 5,915,516.6 95,521.4 

1,891 31,746 17,244 14,046 4,090 1,986 1,265,925 13,641 

24 
25 

26 

27 
28 

29 

30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 

Compris dans Gasp-Est. 
V compris Gaspé-Ouest et lies-
de-la Madeleine. 
V compris le comté de Hull. 
Compris dans le comté de Gati-
neau. 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresonding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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45 

46 

47 

Table 

Tableau i_ic 
FRONTENAC I GASPE-EST I GASPE-OUESr 

TOTAL 

AGRICULTURE 

(10 	ferrous do 	rucenserire... 	................. 	.bUd 1,569 423 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres 	 " 804 397 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 765 26 

Number of Commercial Farms by Value of 	 I 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
salon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

525000 and over 	- et plus ... 	.... .......  14 1 
$10,000 —$24,999 	................... " 58 3 
$ 	5,000 - $ 	9,999 	................... " 224 9 

$ 	2,500—S 	4,999 	................... " 469 13 

Total number of locations - Nombre total 
de 	locaux 	.............................. 1961 142 

1966 131 

Total receipts— Recettestotales 	.............$'OOO 1961 	J 1,841.1 

" 1966 2,263.1 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 	" " 107.0 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... " 1.2 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... " 291.9 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	........ ............... 1,702.9 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... " 160.1 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 	 318 
1966 331 

	

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 	13,722.8 
" 	1966 	23,429.1 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores Nombre do magisins 	 1966 	 28 

	

Sates - Ventes ...........................$'OOO 1961 	2,174.9 
" 	1966 	2813.9 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  pin, 1961. 

177 

255 

3,155.9 
4,468.1 

160.9 

486.1 

3,693.4 

127.7 

478 

466 

21,194.0 

30,332.4 

56 
4,778.4 
7.373.6 

382 



QUÉBEC 

1LE-DE-MONTREAL FRONTENAC 
- El 1LE-JSUS 

GATINEAU HULL HUNTINGI)ON IBERVILLE (LE-DE MONTREAL 
ET PLE-JESUS 

GATINEAU HULL 
TOTAL TOTAL (A) (A) TOTAL. TOTAL TOTAL ANJOU 

1,082 170 .. .. 9E9 741 533 

778 121 .. .. 375 214 246 

304 49 -. .. 584 527 287 

2 - .. .. 15 19 17 
27 12 .. .. 145 202 48 
69 16 .. .. 215 183 115 

206 21 .. .. 203 123 107 

188 339 44 245 70 90 8,877 12 
203 388 60 266 1 	75 107 10,178 25 

4,599.0 10,963.2 1,328.6 8,107.3 1,336.8 1,696.1 466,625.1 355.6 
7,014. 11 15,042.8 2,281.9 11,302.3 1,487.9 1,854.6 723,247] 965.1 

1,252.7 831.8 .. 424.5 216.2 44.4 64,183.8 

9.2 509.4 .. 419.4 8.2 - 102,559.2 

433.8 2,109.7 .. 1,713.9 194.6 492.3 95,476.6 

5,194.1 10,922.7 .. 8,186.2 949. 1,046.7 335,812.6 

184.6 669.2 .. 558.3 1194 271.2 125,215.5 

330 560 80 390 - 	 151 158 13,669 
369 620 95 422 160 191 14,480 63 

19,803.9 57,4436 8,138.9 45,020.1 8,193.9 8,149.1 1,886,643.7 
30,340.7 85,090.1 12,600.6 66,566.4 11,730.4 10,632.3 2,576,355.2 9,415.7 

34 8 1 6 15 7 203 
4,090.9 2,316.6 .. 1,815.3 1,182.1 604.7 268,728.7 
5,113.8 3,912.9 x x 1,234.9 x 342,878.3 x 

For explanations of terns used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the coriesponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau 7=7D 

FRONTENAC GASPE- 	I 	GASPE- 
I 	EST 	OUEST 

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

	

Sales - Ventes ...........................S'OOO 1961 	4,286.0 	5,084.2 	2,107. 

" 	1966 	6,983.8 	8,767.4 	3,783.2 

Grpcery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores— Nombre de magasins 	1966 	 73 	 147 
	

63 
Sales - Ventes ................... $'OOO 	" 	4,685,8 	7,446.1 

	
3,518.3 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 	 44 	 81 
	

27 

Sales— Ventes ...................S'OOO 	" 	2,298.0 	1,321.3 
	

264.9 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 82 85 46 
Sales - Ventes 	........................... $'OOO j961 4119.4 7,419.9 2,492. 

1966 8,833.5 8,950.9 4,243.3 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 41 30 20 

Sales— Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,020.0 1,419.8 627.7 
" 1966 1,747.0 1,347.3 773.4 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores -- Nombre de magasins 1966 29 18 18 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 855.9 950.0 2,148. 
1966 1,648.1 1,311.5 952.6 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 1 3 2 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 X 330.9 171.5 
" 1966 X 343.9 X 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 33 46 12 
Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 666.6 1,210.8 203.3JI  

" 1966 X 2,237.8 X 

(A) Change in area since June 1, - 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 



QUÉBEC 

FRONTENAC 
- ILE-DE-MONTREAL 

ET ILE-JESUS 

I  GATINEAU 	 HULL 	 I HUNTINGEON I IBERVILLE 	kE.DE.MONTREAL  ET ILE-JESUS 

GATINEAU 	HULL TOTAL 	TOTAL 	 I 	TOTAL 	J 	TOTAL 	I 	TOTAL 	ANJOU I 	(A) 	I 	(A) 

23,184.2 	 18,042.4 	2,154.0 1 	2,332.3 	591,888.6 	.. 	68 
30320 4 	5,267.2 	22,470.5 	3,758 5 	3,867 8 	769,1 72.4 	6,288,8 	69 

141 22 
25,313.7 4,401.2 

110 12 
5,006.7 866.0 

12/ 20 

18,299.2 	I 
21,236.9 3,450.2 

93 
19,364.0 

70 
3,106.5 

76 

14,281.6 
21,838.9  

32 
3,196.2 

22 
562:3 

4T' 

3,168. 
4,844.L 

	

24 	2,487 

	

2,205.1 	640,125.9 

	

41 	2,267 

	

1,662.7 	129,046.5 

	

53 	 2,182 

	

3,195.1 	404,628.4 

	

3,123.2 	635,262.3 

	

10 	70 

	

5,512.4 	71 

	

13 	72 

	

776.4 	73 

	

20 	74 

M70
75  

	

,.7 	76 

	

23 	 71 
	

11 	 55 
	

17 
	

16 
	

2,955 
	

5 	77 

	

321.3 	2,808.8 
	

2,171.5 
	

275.8 
	

307.5 
	189,737.3 
	 78 

	

800.7 	1,292.3 
	

1,039.1 	 X 
	

599.6 
	

461.3 
	

256,976.3 
	 x 	79 

	

19 	 51 	 8 	 40 	 17 

	

633.4 	4,796.5 	 3,757.3 	480.6 

	

1,857.9 	6,839.0 	 X 	 5,571.6 	709.1 

	

1/ 	 3 	 13 	 1 

	

249.2 	1,540.0 1 	AMW 	1,149.4 	X 

	

369,3 	2,280. I 	 429.2 	1,702.5 	X 

	

29 	 89 	 12 	 69 	 9 

	

1,429.0 	4,498.3 	 .' 	3,802.6 	932.9 

	

2,260.5 	7,208.5 	1,100.2 	5,435.9 	X 

For explanations of terms used in 
this table, see the corres0onding 
item in the Appendix. 

21 1,409 4 80 
461.7 158,276.9 81 
707.6 195,007.3 363.9 82 

2 609 3 83 
X 62,521.9 .. 84 
X 90,304.3 437.7 85 

	

2 
	

2,368 	 7 	86 

	

1,247. 	210,861.9 I 	.. 	87 

	

x 	286,754.3 	 X 	88 

Voir l'explication des termes 
l'article correspondant de 
l'appendice. 
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POPULATION 

otI 	popUidHoll 	- UpULI[1UF1 	toluki 	................ 

................. 196E 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 196E 

Female - Femmes 	.......................... 
11 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

.......................... 196E 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

........... 196( 

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

.................. 196( 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 	4 	.................................. 196 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

AMlLIES - FAMILLES 	L 

it 	 it: 	families 	............ 1961 

............ 196( 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

10,064 13,266 

15,702 20,546 

7,870 9,918 

7,832 10,628 

	

10,064 
	

13,266 

	

15,702 
	

20,546 

	

1,725 
	

1.600 

	

2,423 
	

1,914 

	

2,084 
	

1,929 

	

1,355 
	

1,902 

	

542 
	

1,644 

	

1,624 
	

2,579 

	

4.084 
	

4,674 

	

1,375 
	

2,857 

	

490 
	

1,447 

2,364 3310 

3,588 5,244 

15,095 18,456 

4.2 3.5 

Table 

Tableau 7 - 7 A 

1LE-DE-MONTREAL ET 1LE-JESUS 

BEACONSFIELD 	
COTE- 	I 	

DORVAL ST-LUC 

All cities and towns of lie-Jesus 	(A) Toutes les cites et vilies de l'lle- 
merged to form Laval (Ville de) 	Jesus fusionnées pour former 
on August 5, 1965. 	 Laval (Ville de) le 5 aout 1965. 
Change in area since June 1, 	(B) Modification dans Ia superficie 

386 	
1961, 	 depuisle ierjuin  1961. 



aUEBEC 

1LE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 

ILE-DE-MONTREAL ET 1LE-JESUS 

LACHINE LASALLE (VILLEDE) MONTREAL MONT- OUTREMONT PIERREFONDS 

38,630 30,904 124,741 1,191,062 48,433 21,182 30,753 12,171 

43155 48,322 196,088 1,222,255 67,806 21,845 30,881 27,924 

21,420 24,034 99,944 597,340 34,158 10,316 14,211 13,939 

21,735 24,288 96,144 624,915 33,6L.8 11,529 16,670 13,985 

38,630 30,904 124,741 1,191,062 48,423 21,182 30,753 12,171 

43,155 48,322 196,088 1,222,255 67,806 21,845 30,881 27,924 

4,155 6,357 26,220 105,646 8,870 1,311 2,146 4,619 

4,253 5,361 29,215 105,011 9,060 1,819 2,577 4,574 

3,901 4,053 21,815 99,270 7.53' 2,271 2,940 2,867 

3,966 3,595 15,253 103,832 6,35E 2,201 3,107 1,695 

3,908 4,574 12,387 115,293 5,66C ,  1,541 2,299 1,145 

5,634 8,658 30,894 179,581 10,50€ 1,861 3,473 5,023 

8,532 9,031 39,272 240,841 12,672 4,937 5,880 6,012 

6,003 4,782 14,561 179,816 4,884 4,215 5,192 1,376 

2,803 1,911 6,471 92,965 2,262 1,689 3,267 613 

9,526 7,826 27,238 282,043 10,431 5,329 6,932 2,896 

10,587 12,265 43.420 284,374 15155 5,525 6,908 6,408 

38,777 44,752 182,323 1,005,189 63,304 19,760 25,982 26,657 

3.7 3.6 4.2 3.5 4.2 3.6 3.8 4.2 

For explanations of t'rms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the c)rresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

1~ 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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3,377 2,993 3,340 

297 2,847 2,646 

352 84 143 

262 601 223 

1966 

I 
1966 

1967 

1966 

1967 

9 

33,122.6 
18,050.4 

3,503 

25 

11,595.5 

- 23,951.3  

5,315 

Table 

Tableau 7 -1 B 

UL-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 

BEACONSFIELD 	CÔTE 	 DORVAL  
ST-LUC 

HOUSING - HABITATION 
ftIi ri 	rr 	t 

total de iogements occupes .... ............. 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) ..... 
Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
Owned - Propriétaire .................. 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

Starts - Mises en chantier ................... 

Registrations - Immatriculations ............. 

1961 	2,403 
	

3,474 
1966 	3,674 
	

5,840 	 5,986 

1966 	3,545 	 2,715 	 3,621 

129 	 3,125 	 2,363 
- 	 - 	 2 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

41 

42 

43 

44 

Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 

Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
des contribuables ........................$ 

Number of establishments - Nombre 

	

d'établissements ......................... 1966 	- 
Value of shipments and other revenue - Valeur 

	

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 	- 

	

" 1966 	- 

Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 	 - 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

All cities and towns of lIe-Jesus 
merged to form Laval (Ville de) 
on August 5, 1965. 
Change in area since June 1, 
1961. 

388 (C) Including trailers. 

Toutes les cites et villes de l'Ile-
Jesus fusionnées pour former 
Laval (Ville de) le 5 aoüt, 1965. 
Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin, 1961. 
'1 compris remorques. 



	

5,362 	26 

	

1,092 	27 

	

8 	28 

	

4,994 	29 

	

1,468 	30 

	

407 	1 31 

	

217 	32 

33 
34 

2,367 

5,479 

2,474 

5,373 

9 
6 

QUÉBEC 

ILE-DE-MONTREAL ET JLE.JESUS 

LE-DE-MONTREAL ET LE-JESUS 

LAVAL 	MONTRÉAL 
LACHINE 	LASALLE 	(VILLE DE) 	(VILLE DE) 	MONTREIW 	MONT- 	OUTREMONT PIERREFONDS 

(A) 	 (B) 	 N. 	 ROYAL 	 (B) 	 (B) 

10,669 5,872 
15,839 6,344 

4,428 3,914 

11,411 2,430 

5,828 4,010 

10,011 2,334 

1,099 57 
1,611 266 

11,775 

3,779 

7,996 

4,220 

7,555 

535 
791 

,128 
13,232 

2,035 

11,196 

4,024 

9,208 

2,205 
1,781 

;75 
44,831 

31,249 

13,495 
87 

29,784 

15,047 

3,262 
2,167 

.?,023  
368,669 

46,011 

322,593 
65 

66,700 
301,969 

5,899 
6,896 

	

7,651 
	

2,921 	24 

	

1,847 
	

6,462 	25 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

85 

'..0 
411,549.5 

98,913 

	

312,081.2 	62,663.6 

	

43,216 	13,399 

	

3,745 	 215 	 74 	 61 	 6 	41 

	

2,53 	256&3 	192,920.0 	46,801.0 	280.1 	42 

	

3,192,060.5 	78,999.7 	264,551.0 	45,158.2 	104.6 	43 

774,517 	20,219 	38,979 	9,609 	 19 	44 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 

	

item in 	the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau i_ic 
ILE-DE-MONTREAL ET 1LE-JESUS 

BEACONSFIELD 	COTE 
ST-LUC 

AGRICULTURE 

de fermes de recensement ................. 1966 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 	 Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 	 $25,000 and over - el plus .............. 
49 	 $10,000 — $24,999 ................... 
50 	 $ 5,000—$ 9,999 ................... 
51 	 $ 2,500—S 4,999 ................... 

52 	 Total number of locations - Nombre total 
de locaux .............................. 1961 

53 	 1966 
54 	 Total receipts - Recettes totales .............$'OOO 1961 
55 	 " 1966 
56 	 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
57 	 Business services group - Groupe des services 

commerciaux ....................... 
58 	 Personal services group - Groupe des services 

personnels ......................... 
59 	 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

60 	 All other services - Tous les autres commerces 

ETAuL;RADE - COMC E DE DTAIL 
61 	 1 	 . 	 f..':.:ll..: '1:, 	 1961 
62 	 1966 

63 	 Total sales - Ventes totales .................S'OOO 1961 
64 	 I 	 " 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

66 	 Sales — Ventes ...........................$'OOO 1961 
67 	 " 1966 

All cities and towns of lIe-Jesus 	(A) Toutes les cites et villes de l'Ile- 
merged to form Laval (Ville de) 	Jesus fusionnées pour former 
on August 5, 1965. 	 Laval (Ville de) le 5 aoJt, 1965. 
Change in area since June 1, 	(B) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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15 W12 

	

12 
	

22 

	

345.1 
	

640.1 

	

510.4 
	

2,313.8 

301  34 
34 47 

4,799.8 9,944.0 
8,509.9 10,8598 

x x 



QUÉBEC 

ILE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 

ILE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 

LACHINE LASALLE 
LAVAL 

(VILLE DE) 
MONTREAL 
(VILLE DE) MONTREAL N. MONT- OUTREMONT PIER REFONDS 

(A) (B) ROYAL (B) (B) 

128 82 .. 6,922 148 47 92 35 
183 107 540 7,501 227 67 89 41 

4,605.9 2,300.8 .. 379,308.9 4,134.2 x 2,532.0 774.6 
7045.6 5380.5 19408.9 575,3504 8,251.8 7,398.0 2,785.5 1189.1 

556.2 426.8 1,395.0 50,576.3 448.9 .. 251.7 

12.5 844.2 333.6 91,808.2 303.5 .. 173.4 

1,714.7 844.9 4,659.3 67,894.8 1,460.8 .. 946.2 

3,922.8 1,669.1 12,392.1 264,269.3 5,092.7 . 853.8 

839.4 1,595.5 628.9 100,801.8 945.9 .. 560.4 

JW 	295 148 .. 10,070 274 ' 	104 114 60 
268 182 1,009 10,068 405 107 109 90 

•. 27,376.3 W280.7 .. 1,409,943.0 21,200.3 28,427.1 21,736.4 7,461.1 
52,582.4 35,320.4 166,180.3 1,734,537.3 49,085.6 45,047.9 22,936.8 17,531.8 

8 18 2 • 	206t 241,726.6 846.0 
.. 

x 7,579.0 15,120.4 262,390.9 1,596.5 5,917.4 x 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresp.Dnding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 
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68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

Table 

Tableau 1-70 
ILE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 

BEACONSFIELE siic DORVAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sal€s 	Ventes 	...........................5000 	1961 .. 

" 	 1966 5,138.0 6,904.0 10,372.0 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 4 5 8 
Sales - Ventes 	...................$'OOO 	" 4,786.3 6,179.4 9,638,8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 4 11 9 
Sales - Ventes 	...................$000 	" 351.7 724.6 733.2 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 6 2 32 
Sales - Ventes 	...........................S'OOO 	1961 

" 	 1966 x x 12,648.0 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 7 11 23 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 .. .. 

" 	 1966 471.0 1,376.9 2,969.7 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores— Nombre de magasins 	 1966 3 4 11 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 •. 

" 	 1966 428.8 446.9 2,941.7 

Drug stores - Pharmacies 	 . - 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 2 3 8 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 4 	•. _____ 

" 	 1966 1,150.0 706.6 1,593.9 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magaslns 	 1966 7 10 26 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 ..IM 

" 	 1966 380.6 531.4 4,707.3 

(A) All cities and towns of lIe-Jesus 	(A) Toutes les cites et villes de l'Ile- 
merged to form Laval (Ville de) 	Jesus fusionnées pour former 
on August 5, 1965. 	 Laval (yule de) le 5 aoüt 1965. 
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QUÉBEC 

ILE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 

ILE-DE.MONTREAL ET ILE-JISUS 

LACHINE LASALLE (VILLEDE) 
113) 

MONTREAL MONT- OUTREMONT PIERREFONDS 

9,873.3 8,831.2 392,100.8 11,767.1 .. 6,367.6 
16,942.2 16,783.3 60,993.0 465348.8 22,730.6 12,168.3 7,899 6 8.028.5 

49 26 155 1,798 37 6 23 13 
13,891.1 14,544.0 52,148.4 375,646.3 18,174.1 11,650.3 6,205.3 6,967.0 

40 31 160 1,603 66 7 27 11 
3,051.1 2,239.3 8,844.6 89,702.5 4,556.5 518.0 1,694.3 1,061.5 

50 44 302 1,175 E17 33 14 32 
•: 	6,207.1 2,557.7 .. 288,517.7 .3,053 9 .. 1,573.9 

20,396.0 5,271.9 58,553.4 386,155.0 13,417,8 15,868.6 1,835.8 6,446.0 

54 28 117 2,253 59 29 7 12 

•. 	3,147.3 1,587.7 .. 150,023.7 1,663.0 IF 	.. 256.8 
x 2,136.9 8,409.3 199,015.6 2,933.0 4,801.6 233.6 1,2335 

30 14 91 970 37 6 11 7 
2,594.4 x .. 127,601.6 690.1 .. 514.6 
3,791.0 849.4 7,913.2 141,987.1 2,005.8 1,538.6 482 3 x 

9 14 43 398 H 7 7 5 
1,109.5 889.6 1W 	.. 42,059.7 965.3 1' 	.. 660.9 
1,621.4 1,749.1 x 56,450.2 1,956.E 2,098.1 835.5 812.0 

34 17 123 1,750 5 16 20 8 - 	 - 

3,238.6 878.4 113PET1
1.. 167,912.9 2,214.9 . 	 .. 12,362.6 

5,264.4 950.8 x 223,189.7 4,445.4 2,655.3 11,650.0 355.0 

For explanations of terris used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

68 
69 

70 

71 

72 

73 

74 
75 
76 

77 

78 
79 

80 
81 

82 

83 

84 

85 

86 
87 

88 
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PLt• 	),L.JdiL' 	.. 	.............. .LIoi 

......... 1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

......... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

......... 1966  

Rural farm - 	Ruraie agricole 	.................. 1961 

......... 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

5 
6 
7 
8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

3 
4 

1 
2 

21,926 
29,888 

15,097 

14,791 

21,926 

29,888 

3,987 

4,302 

3,615 

2,643 

2,056 

4,095 

5,474 

2,432 

1,284 

Table 

Tableau l"lA 
ILE-DE-MONTREAL 

ET ILE-JESUS 

POINTE-AUX- 	POINTE- 
TREMBLES 	CLAIRE 

POPULATION 

20 	 Number of families - Nombre de families ............1961 

21 	 1966 

22 	 Persons in families - Personnes dans les families ....... 

23 	 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par familie .......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisie lerjuin  1961. 

4,518 

6,053 

26,557 

4.4 I 
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QUÉBEC 

1LE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS-JOLIETTE 

1LE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS MADELEINE JOLIETTE 

ST-LAURENT ST-LEONARD ST-MICHEL VERDUN WESTMOUNT TOTAL TOTAL JOLIETTE 

49,805 4,893 55,978 78,317 25,012 12,479 44,969 18,088 

59479 25,328 71,446 76,832 24,101 13,213 48,920 19,188 

29,311 12,496 36,136 36,706 10,620 6,854 24,248 9,136 

30,168 12,832 35,310 40,126 13,487 6,359 24,672 10,052 

49,805 4,893 55978 78,317 25,012 - 24,910 18,088 

59,479 25,328 71,446 76.832 24,107 - 28,292 19,188 

- - - - 10,871 11,353 

- - - - 5,081 12,894 - 

- 1,608 8,706 
- - - - 8132 7,734 - 

6,099 3,491 10,501 6,668 1,162 1,836 4,890 1,679 

5,944 2,883 8,798 6,840 1,507 1,845 5,956 2,033 

6,022 2,161 6,524 6,423 1,938 1,787 5,384 1,886 

5,709 1,800 5,459 6,648 2,122 1,571 5,249 2,044 

4,863 2,088 6,590 6,382 1,806 1,004 4,271 1,897 

8,077 5,164 13,469 9,884 2,314 1,454 6,258 2,404 

12,465 5,101 12,676 15,056 4,605 1,594 8,149 3,340 

7,407 2,022 5,566 12,361 5,013 1,250 5,479 2,467 

2,893 618 1,863 6,570 3,640 872 3,284 1,438 

11,757 1,093 13,463 19,725 5,358 2,199 8,634 3,642 

14,295 6,359 17,246 19,043 5,349 2,329 9,710 3,999 

53,277 23,673 66,898 66,526 18,132 12,403 42,964 16,486 

37 37 39 35 3.4 5.3 4.4 4.1 

For explanations of terns used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the coriesponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 
19 

20 
21 

22 

23 
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HOUSING - HABITATION 
24 .................................... .. 

totdi de lojements OCCUpCS ................. 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isol 	et autres) 1966 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propritaire 	.................. 1966 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'I-IABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 

32 1967 

POINTE-AUX. POINTE- 
TREMBLES CLAIRE 

4,608 = 	5,557 

6,341 6,705 

2,808 5,579 

3,488 1,126 

45 - 

3,020 5,084 

3,321 1,621 

551 
	

119 

446 
	

521 

Table l"lB Tableau 

ILE-DE-MONTREAL ET lIE-JESUS 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 	1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements  
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................$ 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 23 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 53,549.3 

43 " 	1966 83,940.0 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 7,716 

Change in 	area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 
Including trailers. 	 (B) Y compris remorques. 
Included in Gaspé-Est. 	 (C) Compris dans Gaspé-Est. 

31 

26,082.3 
84,9002 

16,286 

396 



QUÉBEC 

ILE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS - JOLIETTE 

LE-DE-MONTREAL ET fLE-JESUS 
MADELEINE 

JOLIETTE 

ST-LAURENT ST-LEONARD ST-MICHEL VERDUN WESTMOUNT TOTAL TOTAL JOLIETTE 

12,306 1,063 13,373 21,739 6,92 • 1,863 9,180 W 	3,908 
15,865 6313 17,724 22,405 7,402 2,104 10,575 4,506 

4,729 1,434 2,702 3,383 3,483 2,063 6,851 1,658 

11,129 4,878 15,022 19,015 3,919 39 3,711 2,844 
7 1 - 7 - 2 13 4 

6,446 3,005 5,177 3,366 3,283 2,001 6,157 1,648 
9,419 3,308 12,547 19,039 4,119 103 4,418 2,858 

852 1,490 428 9 907 .. .. 148 
927 1,764 296 473 141 .. .. 165 

• 	- -. , 	- - 	- •. 2,164 16,609 - -. .. 2,353 15,949 
IC' 

15,449 11,040 

59,894 42,649 
50,350 35,878 

12,160 8,791 - .. 56,246 40,260 

-. -. .. .. .. 4,625 4,580 

156 62 203 67 35 22 112 56 

E1.0.4 2,0086 53,384.4 19,174.6 33,7736 53,9063 33,125.0 
21,848.6 21,989.2 104,240.7 23,824.0 49,771.0 6,377.8 79,673.5 52,767.0 
120,481 6,437 20,517 7,762 10,623 1,139 16,191 11,860 

For explanations of terris used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the con esponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 

25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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Table 

Tableau 7- 7 c 

ILE-DE-MONTREAL 
ET ILE-JESUS 

POINTE-AUX- 	POINTE- 
TREMBLES 	CLAIRE 

45 Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres . 	- 

47 Number of commercial farms - Nombre (IC 
ho roes 	r;oririrrercirles 	----------------- ' - 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vend us: 

48 $25000 	od over 	et plus .............. 

49 $10,000 — $24,999 	................... 
50 $ 	5,000 - S 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500 	$ 	4,999 	................... 

52 Total number of locations - Nombre total I  
de locaux 	.............................. 1961 53 

53 1966 84 
54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 	1961 2,611.7 
55 " 	1966 8,077.4 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 	" 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

60 All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................' 

iTAIL 
61 Total number of stores - Nombre total de rn. 	 1961 83 

62 1966 120 

63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OQO 	1961 9,461.0 
64 " 	1966 19,883.8 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Nur riSer of stores 	Noriibre Se imiqesins 	 1 JoG 

66 Sales - Ventes 	.................... ....... 	$'OOO 	1961 
67 " 	1966 x 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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QUÉBEC 

ILE.DE-MONTREAL ET ILE-JESUS - JOLIETTE 

ILE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS 	 I LES-DE-LA 	
JOLIETTE MADE LEI NE 

ST-LAURENT 	ST-LEONARD 	ST-M(CHEL 	 JOLIETTE VERDUN 	WESTMOUrT 	TOTAL 	 TOTAL (A) 	 (A) 	 (A) 	 (A) 

• 	- .. -. . 	- 256 1,289 .. 45 

• 	- .. .• - .. 253 473 .. 46 

3 816 -. 47 

-. .• .. - 85 . 	- 48 
-. .. .. 1 169 .. 49 
• 	- .. .. 1 262 - 	- 50 

• 	- - 	- .. .. 1 300 -. 51 

3 162 267 124 26 206 109 52 
53 270 292 132 33 223 121 53 

201.5 3,615.9 8,634.9 5,979.3 220.8 4,791.5 3,184.5 54 
3,590.8 10,817.2 9,711.8 9,819.4 446.0 5,931.2 4,195.0 55 

316.2 927.7 -. 68.8 279.6 .. 56 

-. 679.4 264.3 .. - 61.2 . 	- 57 

2,189.8 3,204.3 •. 41.4 8801 .. 58 

5,309.1 4,551.9 -. 329.2 4,329.8 .. 59 

2,322.7 763.6 - 	- 6.6 380.5 .. 60 

307 577 150 95 502 272 61 
94 401 522 166 103 496 263 62 

41,199.7 66,017.4 24,742.7 4,277.4 33,869.9 25,614.4 63 
47,404.4 45,661.3 80,645.4 33,293.6 7,702.6 50,933.1 37,325.7 64 

5 7 7 - -. 20 20 8 65 
6,219.0 1,508.5 2,385.2 2,430.3 .. 66 

12,383.1 6,291.6 1,394.3 - 2.643.1 3,456.9 2,787.3 67 

For explanations of terms used in 	Voir 	I'explication des 	termes 
this 	table, see 	the 	corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 — 7 o 

ILE-DE-MONTREAL El ILE-JESUS 

POINTE-AUX- POINTE- 
TREMBLES CLAIRE 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales - 	Verrtes 	........................... S000 1961  

69 " 1966 7,876.3 14,45 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 17 

71 Sales - Ventes 	................... $'OOO " 6,672.7 13,48 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 27 

73 Sales 	Ventes 	................... S000 " 1,203.6 96 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 28 

75 Sales - Ventes 	........................... S'OOO 1961 
76 " 1966 5,940.3 7,54 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 1966 17 

78 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
79 " 1966 1,785.5 6,01: 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores 	Nombre de rilugasins 1966 14 
81 Sales — Ventes 	........................... $'OOO 1961 

82 1966 x 5,051 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasms 1966 4 

84 Sales - Ventes 	........... ................ 	 $'OOO 1961 .. 
85 ' 1966 654.5 1,46 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 12 

87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
88 " 1966 1,559.7 4,14 

(A) Change in area since June 1, (A) Modification dans Ia superficie 
1961. depuis le ier juin, 1961. 
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QUÉBEC 

FLE-DE-MONTREAL ET ILE-JESUS - JOLIETTE 

I 	 I 
ILE-DE-MONTREAL ET lIE-JESUS 	

ILES-DE-LA- 	
JOLIETTE MADELEINE 

ST-LAURENT 	ST-LONARD 	ST-MICHEL I JOLIETTE VEROUN 	WESTMOUNT 	TOTAL 	 TOTAL 
(A) 	 (A) 	I 	(A) 	(A) 

14,001. 

17,597 

a 
15,246. 

a 
2,345. 

bi 

0,348.I 
15,710.  

20,149.9 
21,191.5 

94 
17,700.2 

74 

3,491.3 

78 

6,428.3 
7,847.0  

25,860.8 
26,486 7 

98 
22,977.8 

79 

3,508.9 

63 

18,003.6 
27,984.6  

833.1 
7,130.8 

43 
1,773.6 

10 

357.2 

15 

736.9 
1,308.2 

9,404.6 Yt  
14,128.0 7,813.7 

88 33 
10,832.9 6,560.6 

76 33 
3,295.1 1,253.1 

116 46 

1Q.688.2 
18,002.8 13,722.4 

18332.6 

18 
17,924.9 

10 

407.7 

23 

A. 

7,993.6 

9,592.4 

11 
8,590.3 

12 

1,002.1 

19 

14,524.9 

35 

2,602.9 
2,339.5 

13 

2.013 .6 .6 

	

58 	 112 

	

3,967.9 	8,299.8 

	

3,473.7 	9,722.7 

42 

2,202.8 
I 	92 	 72 

x 	 4,553.7 1 
466.2 	6,840.8 	6,441.7 

19 7 

2,035.2 
3,357.8 4,900.5 

ii; 5 
1,917.5 
2,613.2 948.0 

38 13 

IL 2,862.2 
3,985.0 833.0 

42 55 30 7 49 28 
1,755.1 6,490.1 x 3,023.3 
3,182 3 7,356.4 3,164.9 501.9 3,138.4 3,214.0 

16 24 9 2 5 5 
1,192.1 2,522.6 .. x 692.3 
1,846.9 3,157.4 1,550.5 x 1,190.2 1,190.2 

32 84 43 2 50 38 
1,487.4  3332 0 ' x 3 077.5 	I 
1,828.3 4,543.3 2,258.1 x 4,176.0 3,156.4 

For explanations of terms used in Voir 	l'explication des termes 
this 	table, see the corresponding l'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 



2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau l"lA 
KAMOURASKA 	LABELLE 	LAC-ST-JEAN- 

EST 

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

Total population - Population totale ................1961 27,138 29,084 

.................1966 26,593 30,167 

By sex - Solon le sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 13,365 15,807 

Female 	- 	Femmes 	.........................." 13,228 14,360 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbairie 	...........................1961 7,486 10,096 

.....................1366 7,919 11,431 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 9.824 11,293 

1966 10,074 11,834 

Rural farm - Rurale agricole 	..................1961 9,828 7,695 

..................1966 8,600 6,902 

By age groups - Solon le groupe d'âge: 

0 	- 	4 	..................................1966 2,819 3,657 

5 - g "  3,250 4,053 

10-14 	.................................. 3,359 3,909 

15-19 	.................................. 3,075 3,364 

20-24 	.................................. 1,955 2.166 

25 - 	34 	.................................. 2,595 3,286 

35-49 	.................................. 4,176 4,580 

50-64 	.................................. 3,096 3,263 

ni'. 	 " 2,268 1,889 

FAMILIES - FAMILLES 

in 	iiIn 	............fti5l 4,942 5,283 

1966 5,028 5,564 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 23,878 26,665 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par f amille 	.......................... 4.7 4.8 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superticie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 
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QUÉBEC 

KAMOURASKA- LOTBINIERE 
LAC-ST-JEAN- LAC-ST-JEAN- LAPRAIRIE LASSOMPTION LEVIS L'ISLET LOTBINIERE 

ALMA TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL LEVIS TOTAL TOTAL 
(A) (A) 

13,309 61,310 31,157 39,440 51,842 15,112 24,798 	30,234 

22,195 60,247 44,980 49,839 58,37E 15,627 24,382 	28,765 

11,028 30,644 22,921 25,129 28,767 7,449 12,522 	14,854 

11,167 29,603 22,059 24,710 29,608 8,178 11,860 	13,911 

13,309 26,415 22,794 25,161 38,220 15,112 4,638 	3,763 

22,195 29,762 38,127 32,239 50,545 15,627 6491 	5,019 

- 20,553 5,369 8,549 8,152 - 11,351 	11,186 

- 17,074 4.319 12,371 4,196 - 10,169 	10,318 

14,342 2,994 5,730 5,470 - 8,809 	15,285 

- 13,411 2,534 5,229 3.634 - 7,722 	13,428 

2,820 7,761 6,114 6,382 6,436 1,378 2,817 	3,172 

3,521 8,813 6,396 7.576 6,683 1,515 3,241 	3,691 

3,029 8,327 4,914 6,066 6,534 1,747 3,244 	3,946 

2,323 7,143 3,789 4,323 6,110 1,668 2,797 	3,574 

1,867 5,003 2,928 3,211 5,325 1,543 1,669 	2,179 

2,990 6,895 6,802 6,625 7,140 1,756 2,339 	2,634 

3,386 8,636 8,178 8,503 9,952 2,900 3,829 	4,002 

1,616 5,018 3,840 4,609 6,694 2,028 2,793 	3,345 

643 2,651 2,019 2,544 3,501 1,092 1,653 	2,222 

2,469 9,963 6.570 8,213 10,310 2,992 4,562 	5,520 

4,176 10,248 9,709 10,382 11,910 3,217 4,598 	 5,337 

20,972 55,048 41,686 46,154 52,815 13,367 22,592 	26,807 

5.0 5.4 4.3 4.4 4.4 4.2 4.9 	 5.0 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 -1 B 

KAMOURASKA I LABE LIE I LAC.ST-JEAN-E 

IMING 
- HABITATION 

TOTAL TOTAL TOTAL 

24 Total flur - lh!r 	t t 	r.;uFIui 	 Nornbre 
total de logements occupes ................. 1961 - 	4978 7,479 

25 1966 5,183 6.122 8,165 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isoI6 et autres) 1966 4,528 4,832 4,813 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 653 1,264 3,348 
28 Mobile 	.. 	. 	......................... " 2 26 4 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned -- Proprietaire 	.................. 1966 4,182 4,303 5,176 
30 1 	1 	 I 1 1001 1,819 2,989 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - 	.1ises en chan her ................... .I 

32 1967  

CI 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 7,239 9,051 28.167 
34 1967 7,425 8.985 28,246 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	-. 1966 5,906 6,027 24,874 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $'OOO " 20,489 19,236 94,886 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements - " " 16,425 16,245 81,993 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	...................  4,051 4,252 18,420 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ........................... $'OOO " 17,748 17,029 84,492 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................ $ " 4,381 4,005 4,587 

41 Number of establishments - Nombre 
d'etablissements ......................... 1966 55 57 66 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur  
des expeditions et autres recettes ............ $'OOO 1961 7,2836 8,781.3 

43 " 1966 15,402.3 10,163.8 105,112.0 
44 Wages and salaries - Salaires et traitements " " 2,057 2,338 16,537 

Change in area since June 1, 
1961. 
Including trailers. 
Includes Lac-St-Jean-Ouest. 

(0) Included in Lac-St-Jean-Est. 
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Modification dans Ia superficie 
depuis le ier juin, 1961. 
V compris remorques. 
V compris Lac-St-Jean-Ouest. 

(0) Compris dans Lac-St-Jean-Est. 



QUÉBEC 

KAMOURASKA - LOTBINIERE 

.ACST-JEAN.EST 
LAC-ST-JEAN- 

OUEST LAPRAI RIE LASSOMPTION LEVIS L'ISLET LOTBINI ER E 

ALMA TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL LEVIS 
(A) 

TOTAL TOTAL 
(A) 

2,434 9,782 6,863 8,595 10,674 3,152 4,657 5,745 

4,761 10,353 10,188 10,924 12,713 3,532 4,83; 5,701 

1,944 7,669 8,141 8,761 8,142 1,649 4,417 5,207 

2,316 2,676 2,030 2,131 4,554 1,882 410 492 

1 8 17 32 17 1 5 2 

2,320 7,203 7,193 7,723 8,334 1,964 4,074 4,862 

1,941 3,150 2,995 3,201 4,379 1,568 758 839 

76 .. .. - . 	 - 76 

61 .. .. .. .. 48 

(D) 

9,345 17,463 27,347 - 6,246 12,146 
20,036 16,827 22,831 .. 5,860 10,648 

(0 

13,295 13,170 18,420 15,204 4,211 6,619 

60,133 60,999 74,070 63,309 11,585 20,772 
52,577 53,847 62,390 53,035 8,954 14,873 

11,002 10,751 15,044 12,708 2,441 4,181 

58,139 57,781 69,693 60,315 8,369 16,803 

5,284 5,374 4,633 4,746 3,429 4,019 

22 77 73 81 91 24 59 78 

1,1522 40,835.7 30,281.0 29,463.0 44,618.3 4,160.4 9,563.2 16,973.9 
85,806.7 53,166.4 110,960.4 42,501.5 88,382.0 6,126.6 20,360.5 24,244.5 

13,739 8,624 16,551 8,213 25,455 2,007 4,008 3,554 

For explanations of terms us€d in 	Voir ('explication des termes a 
this table, see the correspording 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Total number of locations - Nombre total 
de 	locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 
" 1966 

Amusement and recreation group - Groupe 
des services récréatifs et de divertissement 

Business services group - Groupe des services 
commerciaux 	....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

60 

	

100 
	

194 

	

116 
	

216 

	

1,584.4 
	

3,381.9 

	

2,365.2 
	

4,596.3 

	

70.5 
	

248.4 

	

23.1 
	

18.7 

	

248.2 
	

416.9 

	

1,796.6 	3,707.0 

	

226.8 	205.3 

Table i_ic Tableau 

AGRICULTURE 
45 

de ietmus de teceriscrmnt 	................. 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................ 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S25,000 and over 	et pius .............. 

49 $10,000 — $24,999 	................... 
50 $ 	5,000—s 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500 - $ 	4,999 	................... 

KAMOURASKA 	LABE LLE 	LAC-ST-JEAN-ES 

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

	

1,294 	 904 	 808 

	

572 	 561 

	

722 	 343 

12 3 
60 20 

239 95 
411 225 

61 
	

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 

62 
	

1966 

63 
	

Total sales - Ventes totales .................S000 1961 
64 
	

1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 
	

NLlriiber of stores Nomhre de maqasins 	 1966 

66 
	

Sales — Ventes ...........................$000 1961 
67 
	

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 

271 386 
248 391 

10,847.2 17,899.3 
17,237.4 25,795.6 

20 31 

2,304.9 3,583.2 
1,835.6 2,895.2 

I 



QUÉBEC 

KAMOURASKA - LOTBINIERE 

	

LAC.ST'JEAN.EST LAC-ST-JEANI  LAPRAIRIE I L'ASSOMPTION I 	LEVIS 	 I 	L'ISLET 	I LOTBINIERE 

	

OUEST 	I 	 I 	I 	f 	I 	 I 

ALMA 	 T (A) 

	

LEVIS TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL 	TOTAL (A) 	I 

	

1,749 j 	551 	I 	997 I 	742 I 	 1 	1,192 I 	2,159 I 45 

1,003 280 364 326 -. 736 736 46 

746 271 633 416 .. 456 1,423 47 

25 12 36 15 .. 15 38 48 
60 55 131 6.3 .. 35 191 49 

202 86 240 157 .. 127 506 50 
459 118 226 175 .. 279 688 51 

225 135 183 212 67 108 108 52 
239 179 219 283 97 114 140 53 

4,392.5 3,216.1 3,117.8 4,133.6 2,047.6 1,018.7 1,283.8 54 
5,500.4 5818.6 4,671.9 8,441.6 3728.4 1,763.7 2,002.5 55 

295.5 661,9 423.2 5494 .. 38.0 114.2 56 

120.4 17.5 54.9 457.0 .. 12.6 5.5 57 

757.2 402.5 684.0 926.0 .. 123.8 207.4 58 

3,630.1 4,533.7 3,100.7 5,461.1 .. 1,380.1 1,269.1 59 

697.2 203.0 409.1 1,048.1 .. 209.2 406.3 60 

542 234 337 453 149 268 311 	1 61 
535 276 376 493 158 258 300 62 

33,443.0 15,469.2 23,669.3 39,256.1 24,480.5 9,544.0 11,968.7 63 
48,266.2 53,669.5 37,484.6 67,504.0 42,277.0 15,517.0 16,938.8 64 

3,288.3 762.9 1,614.8 1,463.7 
.. 

2,201.5 	1 3,179 66 
4,8343 1,976.0 1,503.1 1,262.5 487.0 2,843.E 2,521.5 67 

For explanations of terms used in Voir 	('explication des 	termes 
this 	table, see the corr€sponding l'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 
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45 
1,137.8 

46 

MMLM 
7,024.8 

60 
912.0 

100 

6,528.3 
10,279.8 

Table 

Tableau liD 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales - 	Ventes 	........................... S'OOO 1961 
69 " 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 
71 Sales - Ventes 	................... $'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 
73 Sales - Ventes 	................... S'OOO 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 
75 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
76 " 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 1966 
78 Sales - Ventes 	........................... $'000 1961 
79 " 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores - Nombre de magasins 1966 
81 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
82 1966 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

84 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
85 " 1966 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
88 " 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le lerjuin, 1961. 

I  
KAMOURASKA 	LABELLE 	

LAC.ST-JEAN 
 

EST 

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

	

2749.5 
	

4,377.9 	91Q 

	

4,661.3 
	

7,570.8 	13,113.8 

	

57 
	

78 

	

3,523.5 
	

6,658.8 

	

34 
	

59 

	

752.1 
	

1,129.1 

	

992.1 
	

1,655.8 

	

27 
	

32 

	

799.5 
	

1,430.3 

	

1,744.0 
	

1,772.5 

	

3 
	

4 

	

x 
	

98.0 

	

186.0 
	

197.9 

	

16 
	

27 

IEWA- 

	

793.6 
	

1,423.6 
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QUÉBEC 

KAMOURASKA - LOTBINIERE 

LAC-ST.JEAN 
EST 

LAC-ST-JEAN 
OUEST 

LAPRAIRIE L'ASSOMPTION LEVIS L'ISLET LOTBINIERE 

ALMA LEVIS 
(A) 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL (A) TOTAL TOTAL 

	

9,081.3 1 	4,428.4 	7,078.4 1 	10,530.6 	 .. 	 2,501.4 	2,946.7 	68 
6,964.8 	11,903.0 	10,522.9 	12,400.5 	15,828.2 	6,288.7 	3,792.0 	4596.7 	69 

41 
6,321.6 

21 
643.2 

35 

6,583.3 

121 
10,422.6 

44 
1,480.4 

147 

11,294.3 

17,947.6  

61 
8,992.5 

44 
1,530.4 

90 

7,283.5 
35749.7  

59 
10,770.6 

54 
1,629.9 

121 

10,519.6 
16,421.6  

106 
13,894.9 

51 
1,933.3 

145 

17,984.5 
34,935.3  

24 
5,507.2 

16 
781.5 

37 

25,463.1 

58 58 
3,172.1 3,243.6 

30 40 
619.9 1,353.1 

64 88 

3,266.8 	I 4,764.1 
6,845.3 7,604.6 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

	

90 
	

26 	 47 
	

66 
	

30 
	

39 	 40 
	77 

	

4,153.4 
	

370.3 	1,108.6 
	

2,402.0 
	

855.9 I 	324.9 
	78 

	

5,742.4 
	

641.9 	1,662.6 
	

4,646.4 
	

3,473.1 
	

1,021.3 	639.1 
	79 

38 15 
3,839.6 -'.1i 	879.1 
3,228.1 1,618.3 

10 9 
632.0 I 	381.2 

1,3155 923.6 

	

48 	 24 

	

tl,354.1 	I 	1,363.8 

	

3,295.3 	2,234.1 

35 	 49 	 16 23 	 31 80 
1,198.2 	2,773.7 	 .. 417.3 	551.2 81 

2,039.6 	4,406.3 	2,613.3 652.7 	1,128.6 82 

7 	 17 	 7 1 	 3 	 1 83 
572.3 	945.3 	 .. 46.2 	 x 84 
843.6 	1,711.2 	950.5 91.2 	 x 85 

37 	 55 	 25 13 	 13 86 
1,577.4 	3,156.3 	 .. 254.9 	205.9.... 87 
2,613.6 	4,714.1 	3,001.3 271.0 	

X 

88 

For explanations of terms u;ed in 	Voir 	l'explication 	des 	termes 
this 	table, 	see the corresx'nding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

I 



Table 

Tableau l"lA 
MASKINONGE I MATANE I MATAPEDIA 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

1 Total population - Population totale ................. 1961 21,274 35.078 35,586 

2 1966 21,466 31.794 31,433 

By sex - Solon le sexe: 

3 Male - Hommes 	............................ 1966 10,920 16,067 16,203 
4 Female - Femmes 	.......................... " 10,546 15,727 15,230 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

5 Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 6,129 14,362 12,108 
B 1966 6,286 14048 10,685 
7 Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 9,231 12,605 10,798 
8 1966 9,777 10,709 9,461 
9 Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 5,914 8,111 12,680 

10 1966 5,403 7,037 11,287 
By age groups - Selon le groupe d'âge: 

11 0- 	4 	.................................. 1966 2,179 3,527 3,643 
12 5- 	9 	.......................... 	....... 

" 2,512 4,251 4,681 
13 10 - 	14 	.................................. 

" 2.586 4,423 4,878 
14 15-19 	.................................. " 2,297 4,068 4,125 
15 20-24 	.................................. " 1,726 2,549 2,290 
16 25-34 	.................................. " 2,454 3,086 2,716 
17 35 - 49 	.................................. " 3,434 4,809 4,353 
18 50-64 	.................................. " 2,616 3.191 3,068 

19 1,662 1.890 1,679 

FAMILIES - FAMILLES 

20 NLlmber ot tamilies - 	Nonibru de famifies 	............ lOb I 4,242 6,042 5,718 
21 1966 4,357 5,798 5,225 
22 Persons in families - Personnes dans les families 	....... " 19,519 29,294 29,400 

23 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par familie 	.......................... " 4.5 5.1 5.6 



UUEBEC 

MASK INONGE - NAPI ERVILLE 

MEGANTIC MISSISGUOI MONTCALM MONTMAGY ENC   M"N 	0 TM R 
NO. 1 

MONTMORNCY 
NO.2 

ILE-D'OR LEANS)  

NAPIERVILLE 

TOTAL THETFORD 
MINES TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

57,400 21,618 29,526 18,766 	26,450 20,734 4,974 	11,216 

57.504 21.614 32.609 19,260 	26,75' 20,680 5,268 	11,822 

28,202 10,630 16,555 9,935 	13,50c 10,537 2,646 	6,142 

29,302 10,984 16,054 9,325 	13,242 10,143 2,622 	5,680 

37,435 21,618 16,259 5,840 	9,416 9,421 - 	 4,088 

37,912 21.614 20370 6,064 	13,542 9,420 4,231 

8,200 - 7,009 7,521 	9,695 8,651 2,405 	2,017 

8,922 - 6,373 8,705 	8,399 9,013 2900 	2,721 

11,765 - 6,258 5,405 	7,339 2,662 2,569 	5,111 

10,670 - 5,866 4,491 	4,810 2,247 2,368 	 4,870 

6,335 2,211 3,563 1,940 	3,053 2,287 590 	1,432 

7,655 2,829 3,815 2,340 	3,338 2,543 629 	1,553 

7,402 2,611 3,648 2,279 	3,267 2,473 632 	1,470 

6,576 2.139 3,464 2,000 	2,867 2,209 552 	1,209 

4,345 1.535 2.563 1,354 	2,112 1,721 456 	 958 

6,597 2.670 3,709 1,887 	2,911 2,399 643 	1,447 

9,665 4,187 5,258 3,014 	4,244 3,591 853 	1,770 

5,811 2,339 4,042 2,632 	3,044 2,248 549 	1,241 

3,118 1,093 2,547 1,814 	1,915 1,209 364 	 742 

10,936 4,655 6,357 3,767 	4,999 3,958 879 	2,245 

11,227 4,723 7,018 3,961 	5,138 4,037 959 	 2,399 

52,214 20,052 29,217 17,308 	24,403 18,980 4,862 	11,134 

4.6 4.3 4.2 4.4 	 4.7 4.7 5.1 	 4.6 

For explanations of tei'ms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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TOTAL 	TOTAL 

	

4,337 	 6,040 

	

4,657 	 5,976 

	

3,646 	 4,880 

	

1,007 	 1,094 

	

4 	 2 

	

3,279 	 4,549 

	

1,378 	 1,427 

	

9,774 	 12,905 

	

9,982 	 13,753 

(B) 

TOTAL 

5 ,7111 
5,371 

4,775 

592 

4 

4,222 

1,149 

5,772 

5,930 

(C) 

Table 

Tableau llB 
MASKINONGE I MATANE I MATAPEDIA 

HOUSING - HABITATION 

total de logements occupes. ................ 1961 

1966 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

lndivjduel (attenant, isol6 et autres) 	..... 1966 
Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 	- 

Owned - Propriétaire ------------------ 1966 

Rented - Locataire 	-------------------  

11 

Starts - Mises en chantier ................... 1966 

1967 

Registrations - lmmatriculations ............. 1966 

196 7  

35 	 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 1966 

36 	 Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 

37 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 	 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 

	

	 Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 

40 	 Average income of taxpayers - Revenu moyen 
des cor1tr)tJil)!'; ...... . 	. 	$ 

UFACTURNG - FASRICATIO 
41 	 Numb 	ti:Iii. 

d'établissements ......................... 1966 
42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 
" 1966 

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 

Including trailers. 	 (A) Y compris remorques. 
Includes Matapédia. 	 (B) Y compris Matapédia. 
Included in Matane. 	 (C) Compris dans Matane. 
Includes Montmorency No. 2. 	(0) Y compris Montmorency No 2. 
Included in MontmorencyNo. 1. 	(E) Compris dans Montmorency No 1. 
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24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

	

5,671 
	

13,437 

	

17,571 
	

42,370 

	

14,663 
	

36,287 

	

4,393 
	

8,445 

	

15,783 
	

34,099 

	

3,593 
	

4,038 

	

69 
	

36 
	

39 

	

18,524.8 
	

7,364.6 
	

4.596.7J 

	

29,205.2 
	

11,993.0 
	

4,275.2 

	

7,315 
	

2,458 
	

842 



QUEBEC 

MASKINONGE - NAPIERVILLE 

MEGANTIC MISSISOUOI MONTCALM MONTMAGIIY 
MONTMORENCV 

N 

MONTMORENCY 
NO. 2 NAPIERVILLE 

(ILE-D'OR LEANS)  

TOTAL 
THETFORD 

MINES TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

11,471 440, .606 4,181 5,221: 3,965 920 2,372 
12,044 5,173 7,797 4,499 5.52€ 4,187 998 2,565 

8,370 2,889 5,123 4,032 4,741 2,966 849 2,196 

3,666 2,282 2,660 463 778 1,209 148 364 
8 2 14 4 7 12 1 5 

8,350 3,117 4.763 3,425 4,221 2,878 805 1,949 
3,694 2,056 3,034 1,074 1,305 1,309 193 616 

16 .. .. .. -. 

34 .. .. .. 

19,171 .. 16,095 7,350 8,210 .. .. 7,033 
18,995 . 	 - 16,432 6,606 8,758 .. .. 7,832 

(D) CE) 

16,299 8,086 10,950 4,312 7,594 6,214 3,099 

60,475 31,303 39,335 14,638 25,752 23,784 10,081 
52,885 27,821 32,581 11,771 21,715 20,782 8,597 

11,752 6,116 8,402 3,293 5,204 5,000 2,143 

54,552 29,293 36,299 13,411 22,507 21,935 8,790 

4,642 4,790 4,320 4,073 4,325 4,387 4,102 
(D) (E) 

92 34 77 48 73 35 26 

•25 ,936 .0  9.6 47,220.3 6,910.6 24,556.9 21,063.5 7,955.9 
46,369.6 7,3471 86,435.2 7,7779 52,788.2 24,146.5 15,210.6 

11,157 2,211 20,352 978 10,167 4,251 1,487 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Total number of stores - Nombre total de magasins 1961 258 

1966 246 

Total sales - Ventes totales 	................. 	S'OOO 1961 11,737.9 

1966 19,532.1 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

N umbei of stores . 	N ombre Pr' m,njasins 1966 9 
Sales - Ventes 	...........................$000 1961 840.6 

" 1966 805.5 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

374 

339 

19,335.3 

23,760.4 

16 
1,642.4 
1,783.3 

Table i_ic Tableau 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

MASKINONGE MATANE MATAPEDIA 

TOTAL TOTAL TOTAL 

916 852 1,443 

421 569 916 

495 283 527 

11 
49 

142 
293 

AGRICULTURE 

ie lerriies de recensemetit .............. ... I iou 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermescoinmerciales ................ 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

S25,000 and over 	et plus ............ 
$10,000 — $24,999 ................... 
$ 5,000—$ 9,999 ................... 
$ 2,500—$ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 

2 
21 
92 

168 

137 

141 

1,974.6 

2,669.8 

182.0 

23.2 

392.1 

1,909.1 

163.4 

de 	locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 
" 1966 

Amusement and recreation group - Groupe 
des services récréatifs et de divertissement 

Business services group - Groupe des services 
commerciaux 	....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

118 

109 

1,739.8 

2,128.9 

109.4 

8.3 

212.2 

1,667.3 

131.7 

414 



QUÉBEC 

MASKINONGE - NAPIERVILLE 

MEGANTIC MISSISQUOI MONTCALM MONTMAGNV 
MONTMORENCY 

NO. 1 

MONTMORENCY 
NO. 2 

ILE-DORLEANS)  
NAPIERVILLE 

TOTAL THETFORD 
MINES 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

1.761 .. 1,046 826 925 333 364 834 

684 .. 367 281 527 231 85 321 

1,077 .. 679 545 388 102 279 513 

26 .. 39 23 ' 4 14 18 
155 .. 209 77 77 3 62 111 
356 .. 254 204 125 31 117 165 
540 .. 177 241 177 64 86 219 

235 92 184 148 14 128 14 49 
249 106 181 174 135 124 22 63 

3,897.8 1,881.3 3,558.3 2,943.9 1,6695 2,556.9 174.2 819.6 
5,199.7 2,482.6 4,041.4 4,062.4 2,778.0 2,409.3 291.4 1,099.6 

380.5 .. 448.5 112.0 136.' 325.5 14.0 81.2 

23.6 .. 105.9 - - - - - 

946.6 .. 386.0 180.2 3381 111.6 17.5 68.7 

3,104.6 .. 2,805.5 3,470.5 2,079.9 1,898.8 233.0 870.9 

744.4 .. 295.5 299.7 223.2 73.4 26.9 78.8 

569 242 326 220 305 187 35 122 
600 237 338 217 305 169 34 118 

36,948.7 22,689.1 23,932.3 8,466.1 13,605.4 8,911.5 1,301.3 6,314.4 
51,522.7 24,856.6 31,775.1 15,867.5 19,570.0 12,411.7 1,562.1 12,112.5 

28 7 12 10 23 10 3 8 
3,568.1 .. 1,120.9 1,537.4 1,936.0 Ill, 	682.3 319.2 584.3 
4,783.6 2,808.1 1,324.5 677.8 1,747.6 702.1 275.0 1,057.2 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corre;ponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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54 
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63 
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Table 

Tableau 7 — 7 D 

MASKINONGE 	MATANE 	MATAPEDIA 

TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 	 Sales 	Ventes ........................... $'OOO 1961 
69 	 " 	1966 	5,244.1 	7,614.5 	5,290.8 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 	 Number of stores - Nombre de magasins 	1966 	 53 	 107 	 81 
71 	 Sales - Ventes ................... $'OOO 	" 	4,121.0 	6,631.5 	4,444.9 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 	 Number of stores - Nombre de magasins 	1966 	 42 	 54 	 44 
73 	 Sales - Ventes ................... $'OOO 	" 	1,123.1 	983.0 	845.9 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 60 	 64 	 48 

75 	 Sales - Ventes ........................... $'OOO 

76 	 " 	1966 	9,208.7 	8,637.2 	3,754.6 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 	 Number of stores— Nombre de magasins 	 1966 	 39 	 45 	 44 
78 	 Sales - Ventes ........................... $'OOO 1961 	 i2 
79 	 1966 	1,276.4 	2,000.3 	1,431.6 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 23 	 25 	 17 
81 	 Sales — Ventes ...........................$'OOO 19€1 	675.7 	 1,142. 
82 	 " 	1966 	1,594.2 	1,930.7 	998.9 

Drug stores - Pharmacies 	 ILI 
83 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 3 	 2 	 4 
84 	 Sales— Ventes ........................... $'OOO 1961 	 3011 	it 	x I 
85 	 " 1966 	232.9 	 x 	 236.0 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 17 	 26 	 19 
87 	 Sales - Ventes ........................... $000 

" 	1966 	1,170.3 	 x 	 1,030.4 

416 



I1UEBEC 

MASKINONGE - NAPIERVILLE 
MWNTM'DI1'V MONTMORENCY 

MEGANTIC MISSISQUOI MONTCALM MONTMAGNY 
NO. 1 

NO. 2. NAPIERVILLE 
ILE-D'ORLEANS)  

TOTAL THETFORD 
MINES TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

11,39O.3 6,554.0 3,1607 4,074.4 35 131 
14,191.8 7,819.8 9,284.6 6,892.2 5,674.3 4,299.8 777.L 	2,520.0 

124 46 59 54 7B 56 7 	 24 

12,200.3 7,084.9 8,269.8 5,786.7 4,218.5 3,895.2 405.6 	1,718.5 

72 28 36 42 44 20 11 	 10 

1,991.5 734.9 1,014.8 1,105.5 1,455.13 404.6 371.8 	 801.5 

148 43 85 55 71 42 9 	 42 

U 2,21.9.2 
17,497.1 4,9203 11,981.9 4,035.5 6,481.8 5,642.0 410.8 	6,897.3 

98 48 46 18 3E 15 3 	 14 • 	4,261.7 •.. B4.6 670.4 1,167.0 .1$5.8 x 

5,728.6 4,388.2 2,124.0 650.2 1,606.2 305.4 x 	413.8 

53 23 39 19 25 10 . 	11 • 3,876.2 , 1,792.2 583.6 1,698.5 565.5 x 	 256.6 
3,772.6 1,425.4 2,609.3 1,286.6 1,845.1 985.6 . 	556.0 

10 5 9 5 3 2 - 	2 

721.4 .. 645.3 x 498.1 x ' 	109.3 
1,142.8 680.7 1,039.6 354.6 551.0 x . 	x 

67 37 52 14 22 14 1 	 7 

•t 1,'4 C  1,205.9 x 	j1,000,0 
4,406.2 2,813.7 t3,411.2 1,970.6 1,663.9 x x 	 x 

For explanations of lerms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 - 1 A 

NICOLET PAPINEAU PONTIAC 

TOTAL TOTAL TOTAL 

POPULATION 

TuLj 	populd lion 	Population totale ................1961 30,827 32,697 19,947 

.................1966 30,829 31,952 20,113 

By sex - Solon te sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 15,364 16,351 10,699 

Female - Femmes 	.........................." 15,465 15,601 9,414 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	...........................1961 4,441 16,516 4,381 

.....................1966 13,043 16,570 4,582 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 11.448 8,790 10,093 

1966 8,186 9,169 10,399 

Rural farm - 	Rurale agricole 	..................1961 14,938 7,391 5,473 

..................1966 9,600 6,213 5,132 

By age groups - Salon le groupe d'âge: 

0 	- 	 4 	..................................1966 3,084 3,564 2,413 

5 	- 	9 	.................................. 3,754 4,109 2,569 

10 - 	14 	.................................. 3,826 3,872 2,278 

15-19 	.................................. 3,362 3,260 2,091 

20-24 	.................................. 2,199 2,040 1,272 

25 - 34 	.................................. 2,989 3,276 2,045 

35 - 49 	.................................. 4,734 5,237 3,147 

50-64 	.................................. 3,964 4,053 2,393 

65andover-etplus 	........................ 2.917 2,541 1,905 

Numberof families- Nombredefamilles 	............1961 5,689 6,810 4,112 

1966 5,854 6,794 4,077 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 27,018 29,235 17,909 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 4.6 4.3 4.4 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 
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QUÉBEC 

NI CO LET - RICHMOND 

PORTNEUF QUEBEC RICHELIEU RICHMOND 

TOTAL TOTAL CHARLESBOURG QUEBEC STE-FO'v TOTAL SOREL TOTAL 
(A) (A) (A) 

50,711 331,307 14,308 171,979 29,713 38,565 17,147 42,232 
51,749 383,092 24,926 166,984 48,293 44,835 19,021 41,426 

26,545 185,102 12,412 77,394 24,035 22,704 9,492 20,709 

25,204 197,990 12,514 89,590 24,263 22,131 9,529 20,717 

21.237 305,365 14,308 171,979 29,716 28,906 17,147 27,032 
26,675 369,900 24,926 166,984 48,29E 33,664 19,021 26,448 

18,786 23,351 - - - 5,216 - 7,649 

15,972 11,634 - - - 7,049 - 7,878 

10,688 2,591 - - 4,443 - 7,551 

9,102 1,558 - - 4,122 - 7,100 

5,517 39,225 3,374 12,765 6,171 4,645 1,714 4,566 

6,439 41,153 3,543 13,113 6,490 5,381 1,993 5,593 

6,274 37,130 2,746 13,729 5,314 5,130 1,974 5,561 

5,488 36,371 2,079 16,341 4,250 4,361 1,945 4,681 

3,921 35,299 1,833 17,727 3,783 3,924 1,898 2,770 

5,906 53,352 3,869 21,767 7,443 5,837 2,498 4,106 

8,793 71,173 4,770 31,552 9,896 8,111 3,525 6,943 

5,976 46,481 1,970 26,097 3,718 4,902 2,272 4,515 

3,435 22,908 742 13,893 1,232 2,544 1,202 2,691 

10,030 66,811 2 1948 36,261 6,081 8,148 3,609 8,435 

10,431 78,596 5359 35,327 10,089 9,756 4,203 8,438 

47,305 326,599 23,431 134,772 43,359 41,160 17,076 38,302 

4.5 4.2 4.4 3.8 4.3 4.2 4,1 4.5 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresonding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table - 
Tableau 

NICOLET I PAPINEAU I PONTIAC 

TOTAL 
	

TOTAL 	I 	TOTAL 

31 

32 

33 

34 

HOUSING - HABITATION 
_ls.1 or1.bre  

total de logements occupes ... .............. 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, sole et autres) ..... 
Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 	Atli 
Owned - Proprietaire .................. 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

Starts - Mises en chantier ................... 

Registrations - Immatriculations ............. 

• 	. 6O1O • 7,118 _, ,501 

1966 	6,347 7,342 4,664 

1966 	5,509 6,516 4,398 

818 811 245 

20 15 21 

1966 	4,971 5,433 3,794 

1,376 1.909 870 

1966 

1967 

1966 	12,156 	 11,471 	 6,858 

1967 	12,962 	 10,810 	 7,745 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 1966 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 

Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 
declarations imposables ................... 

Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
descontribuables ........................$ 

7,415 8,733 5,316 

21,828 33,230 17,732 

16,008 27,459 15,139 

4,431 6,405 4,045 

17,606 29,727 16,148 

3,973 4,641 3,992 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

41 	 Number of establishments - Nombre 
d'etablissements ......................... 1966 

42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 

43 	 " 1966 

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 

Including trailers. 	 (B) Y compris remorques. 

	

71 
	 42 	22 

	

15,380.7 
	

46,619.3 
	

4,688.5 

	

28,022.2 
	

60,824.8 
	

6,137.6 

	

3,898 
	

10,679 
	

1,268 
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QUEBEC 

NICOLET - RICHMOND 

PORTNEUF QUEBEC RICHELIEU RICHMOND 

TOTAL TOTAL 
HARLESBOURG QUEBEC TOTAL 

SOREL 
TOTAL 

I 
11,220 90,207 5,515 44,589 11,021 10,395 4,505 9,178 

8,338 33,561 3,332 6,199 6,856 7,303 2,679 5,491 

2,865 56,568 2,183 38,368 4,164 3,070 1,824 3,681 
17 78 - 22 1 22 2 6 

7,892 38,097 3,724 9,678 6,565 6,235 2,225 5,674 
3,328 52,110 1,791 34,911 4,456 4,160 2,280 3,504 

593 182 941 .. 106 

.. 322 314 1,045 .. 127 

14,235 116,248 .. .. 12,474 .. 14,350 
13,585 121,013 .. .. .. 12,851 .. 13,536 

12,804 145,016 .. .. .. 14,630 7,854 12,093 

46,327 635,892 .. .. 67,884 36,458 48,776 
40,093 527,742 .. .. 61,261 32,542 44,366 

9,379 119,698 .. .. .. 12,467 6,543 9,474 

42,186 606,247 .. .. .. 65,651 35,182 45,620 

4,498 5,065 .. 5,266 5,377 4,815 

103 492 15 306 21 70 32 65 

•50,451 .9  293,596.6 2,6O3 iO4.O 5,674.5 61,916.4 9,6ft. 57,669.5 
61,059.5 408,150.1 2,650.8 311,214.3 10,085.6 184,476.2 25,714.5 84,034.5 

13,399 86,698 566 63,833 1,790 37,520 6,401 18,098 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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Table i_ic Tableau 

NICOLET PAPINEAU PONTIAC 

TOTAL TOTAL TOTAL 

AGRICULTURE 
. 	 ii -  No"retal 45 
de fermes de lecensement 	................. 1966 2,337 1,144 1,023 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres " 821 635 672 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................. " 1,516 509 351 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

48 S 25,000 and over 	et plus .............. " 34 7 2 
49 $10,000—$24,999 	................... " 181 49 50 
50 $ 	5,000—$ 	9,999 	................... " 542 168 104 
51 $ 	2,500—s 	4,999 	................... " 759 285 195 

52 ' 	Total number of locations - Nombre total I 

delocaux 	.............................. 1961 126 198 1271 
53 158 212 116 
54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 1,462.2 3,591.4 3,351.3 
55 " 1966 2,865.5 4,251.4 3,894.6 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement . 	" " 165.5 195.1 61.4 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	......................." " 349 - - 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	........................." " 296.3 242.8 162.8 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ......................." 2,112.8 3,674.0 3,396.9 

60 All other services - Tous les autres commerces 
le 	,pr,'I(c 	 .. 	 " " 256.0 139.5 273.5 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 
61 TH 	 HF 131 339 379 188 
62 1966 317 341 186 
63 Total sales - Ventes totales 	.................S'OOO 1961 11,951.5 ._. 18,308.4 9'257'8A 
64 " 1966 18,418.0 24,758.5 13,750.7 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores - Nombre de nagasiris 1966 26 35 23 
66 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 2,074.0 3,527.6 3 ,080 .21 
67 " 1966 1,760.2 3,275.9 3,073.8 

(A) Change 	in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier juin, 1961. 
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QUEBEC 

NICOLET - RICHMOND 

PORTNEUF QUEBEC RICHELIEU RICHMOND 

TOTAL TOTAL 
HARLESBOURG QUEBEC STE-FOV TOTAL SOREL TOTAL 

1,675 419 .. .. .. 796 .. 1,123 

823 226 .. .. .. 325 .. 458 

852 193 .. .. .. 471 .. 665 

15 39 .. .. .. 14 .. 15 
78 33 .. .. .. 51 .. 104 

269 63 .. .. .. 151 .. 256 
490 58 . 	 - .. .. 255 .. 290 

258 1,465 26 1,034 57 167 100 165 
254 1,635 42 1,054 100 209 108 203 

• 3,190.3 62,204.5 505.9 46,081.5 3,606.2 3465.1 2,602.4 3,175.0 
4,130.3 97,363.6 1,118.7 65,582.0 13,017.8 6,072.6 3,606.2 4,524.8 

459.1 4,776.0 .. 2,884.3 934.6 623.4 .. 265.2 

20.7 7,863.7 .. 6,356.5 1,409.5 29.8 .. 115.3 

473.4 13,099.0 .. 8,755.9 1,127.0 927.1 .. 651.1 

2,884.4 53,263.8 .. 33,558.5 8,837.2 4,181.2 .. 3,129.3 

292.7 18,361.1 .. 14,026.8 709.5 311.1 .. 363.9 

543 2,697 85 1,829 132 447 271 381 
508 2,760 99 1,675 225 430 247 385 

112.9 313,803.2 11,825.9 237,483.8 19,357.1 25,291.6 18,386.3 22,953.2 
32,538.9 441,564.8 13,803.9 286,694.7 70,301.4 40,454.9 24,592.7 33,913.0 

23 42 2 25 8 8 5 14 
•3,120.6 47,211.6 M . 44,366.5 .. 2,347.7 .. 828.0 

1,832.2 67,986.9 x 49,470.5 16,606.5 2,994.6 2,753.2 2,718.4 

For explanations of terms u3ed in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 

82 

83 
84 

85 

86 
87 

88 

Table liD Tableau 

Food stores - Magasins d'aliments 

NICOLET PAPINEAU PONTIAC 

TOTAL TOTAL TOTAL 

Sales - Ventes 	...........................$000 	1961 4,325.3 5,452.4 1 ,954.1 
" 	 1966 6,346.3 8,374.9 3,786.4 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 68 91 50 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 	" 4,514.2 6,897.6 2,975.2 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 41 47 21 

Sales - Ventes 	...................S'OOO 	" 1,832.1 1,477.3 811.2 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 96 80 54 

Sales— Ventes 	...........................S'OOO 	1961 '3,601.3 577.7 3,115.9 
" 	 1966 7,324.6 8,863.3 4,698.3 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 45 31 14 

Sales - Ventes 	........................... 	$'OOO 	1961 443.4 987.2 394.1 
" 	 1966 1,035.2 1,395.3 485.7 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 21 26 12 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 746.2 1,614.6 333.0 

 1966 993.8 1,361.1 403.6 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 1 5 - 

Sales - Ventes 	...........................$'000 	1961 x . 	 I1837  
" 	1966 x 335.3 - 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 19 26 12 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 01.3 1,065.2 380.1 

" 	 1966 x 1,152.7 1,302.9 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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QUEBEC 

NICOLET - RICHMOND 

L PORTNEUF QUEBEC  RICHELIEU RICHMOND 

TOTAL TOTAL 
CHARLESBOUR( 

(A) 
. 

QUEBEC 
STE-FOY 

(A) TOTAL 
SOREL 

(A ) TOTAL 

7,585.8 1 	92,773.6 .. 56,085.1 .. 9,683.4 tj 	8,719.2 
10,214.8 126333.9 7,320.8 66,938.9 17,585.8 14,109.4 8,543.9 10,902.6 

121 663 24 393 25 102 53 76 
8,805.0 108,921.0 6,955.7 53,833.1 17,350.5 12,006.6 7,067.0 9,742.9 

58 251 10 151 7 71 44 42 
1,409.8 17,412.9 365.1 13,105.8 235.3 2,102.8 1,476.9 1,159.7 

124 542 25 264 42 76 18 85 
8,384,1 67,929.0 _____ 51,349.1 .. 5,091.2 .. 7,348.3 

12,491.0 105,357.3 2,681.4 70,773.1 14,979.9 9,921.3 2,466.6 10,472.7 

71 436 9 311 56 78 64 64 

1,661.9 34,550.1 30,398,0  3,123.1 1,932.3 
2,421.7 47,901.3 x 37,457.5 8,056.7 5,277.2 5,030.1 2,381.1 

57 281 10 165 23 39 27 46 

1,767.7 24,632.7 17,075.9 2,511.5 .. 2,328.9 
3,063.3 32,771.0 705.8 18,511,9 5,435.3 3,703.0 2,750.6 3,275.7 

13 

271.2 10,428.8 6,854,0 M 703.4  352.9 
474.4 14,298.4 701.3 x 1,950.2 1,040.5 703.3 660.7 

46 441 14 305 51 48 31 51 

1.32 •'PA 31,355.2 L 	U 1.1.3 ALI. 1,443.6 
2,041.5 46,916.0 1,496.5 x 5,687.0 3,408.9 2,341.0 3,501.8 

For explanations of te'ms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 1 - 1 A 

RIVIERE RIMOUSKI 
DU-LOUP 

TOTAL 	RIMOUSKI 	 TOTAL 
(A) 

1 Total popuItiou 	Population totale ................1961 65,295 17,739 4p,239 

2 1966 65,629 20,330 40,234 

By sex - Selon le sexe: 

3 Male - Hommes ............................1966 32,712 9,506 20,069 

4 Female - Femmes 	.........................." 32,917 10,824 20,165 

By size of locality - Selon l'importance de Pa localité: 

5 Urban - Urbaine 	...........................1961 32,683 17,739 17,878 
6 1966 36,886 20,330 19,006 

7 Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 16,378 - 9,532 

8 1966 14,351 - 9,930 

9 Rural farm - Rurale agricole 	..................1961 16,234 - 12,829 

10 1966 14,392 - 11,298 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

11 0- 	4 	..................................1966 7,232 2,105 4,257 

12 5 - 	 9 	.................................. 8,618 2,415 5,044 

13 10- 	14 	.................................." 8,503 2,227 5,326 
14 15- 	19 	.................................. 8,187 2,407 5,049 
15 20-24 	.................................." 5,586 2,120 3,050 
16 25 - 34 	.................................." 7,221 2,756 3,938 
17 35-49 	.................................. 10,131 3,299 6,369 

18 50 - 64 	.................................." 6,503 2,031 4,472 

19 65 and over - et plus 	........................ 3,648 970 2,729 

20 Number of families - Nombre de familIes 	............1961 11,219 3,164 7,216 

21 1966 11,649 3,765 7,439 

22 Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 58,643 17,269 36,421 

23 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 5.0 4.6 4.9 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle icr juin 1961. 
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QUÉBEC 

RIMOUSKI -ST-MAURICE 

ROUVI LLE SAGUENAY ST-HYACINTHE ST-JEAN ST-MAURICE 

TOTAL TOTAL SEPT-ILES TOTAL ST-HYACINT1E TOTAL ST-JEAN TOTAL 

25.979 81,900 14.196 44,993 22,3541  38,470 26,988 109,873 
29,171 107,663 18.950 48,842 23,78 41,621 27,784 112.695 

14,765 57,869 9,865 23,656 10,966 20,987 13,922 55,582 

14,406 49,794 9,085 25,186 12,81E 20,634 13,862 57,113 

13,056 45,738 14,196 31,467 22.354 28,175 26,988 92,248 
16,143 63,859 18,950 37.745 23781 34,128 27.784 100,647 

5,666 34,691 - 6,487 - 6,788 - 11,882 

7,139 42,688 - 5,168 - 4.519 - 7,624 

7,257 1.471 7,039 3,507 - 5,743 

5,889 1,116 - 5,929 - 2,974 - 4,424 

3,223 16,958 3,091 4,977 1,966 4,229 2,556 10,939 

3,832 14,978 2,771 5,123 2,023 4,852 2,965 12,875 

3,464 11,482 1,807 5,131 2,210 4,521 2,855 12,615 

3,019 10,138 1,565 4,864 2,314 4,605 3,231 11,740 

2,134 10,988 1,879 4,303 2,307 3,590 2,638 9,593 

3,305 17,729 3,608 5,828 2,728 5,113 3,419 13,942 

4,981 15,960 3,031 8,173 4,063 7,454 5,094 20,211 

3,249 6,960 942 6,369 3,565 4,766 3,336 13,772 

1,964 2,470 256 4,074 2,605 2,491 1,690 7,008 

5,379 15,206 2,915 9,398 4,617 8,276 5,849 22,843 

6,064 19,941 3,830 10,529 5,051 9,093 6,170 23,875 

26,275 94,845 16,876 42,818 19,317 37,003 24,048 101,201 

4.3 4.8 4.4 4.1 3.8 4.1 39 4.2 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

llB Tableau 

RIVIERE- I RIMOUSKI 
	DU-LOUP 

HOUSING - HABITATION 	i 

TOTAL RIMOUSKI TOTAL 

24 JI,:Ir 
total cle Iogements occupés ................. 1961 11,233 3,188 . 	7,340 

25 1966 12,143 4,078 7,843 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 8,938 1,922 6,230 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 3,181 2,156 1,605 

28 Mohile 	............................. " 24 - 8 

By tenure - Par mode d'occupation: 	AW 
29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 8,300 2,093 5,654 

30 H 3.843 1,985 2,189 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION DHABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 . 	. 105 

32 1967 .. 173 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 12,666 .. 13,802 

34 1967 12,649 .. 14,181 

(C) 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposabies et non imposables) 	.. 1966 17,001 9,119 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO " 60,938 35,020 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements . 	" " 51,810 29,171 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... " 11,998 6,778 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'000 " 53,755 31,925 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................ $ " 4,480 4,710 

41 Number of establishments - Nombre 
d'etablissements ......................... 1966 94 30 68 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 15,545.4 6,141.4 8,421.8 

43 " 1966 23,395.6 6,727.8 14,511.5 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 4,475 1,552 2,305 

Change in area since June 1, 
1961. 

Including trailers. 
Included in Témiscouata coun-
ty. 

Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin,  1961. 

Y compris remorques. 
Compris dans comté de Témis-
couata. 
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QUÉBEC 

RIMOUSKI - ST-MAURICE 

ROUVILLE SAGUENAY ST-HYACINTHE - ST-JEAN ST- 
MAURICE 

TOTAL TOTAL SEPT-ILES TOTAL 
ST 

HYACINTHE TOTAL ST-JEAN TOTAL 
(A) 

• 5,762 14,045 2.869 10,568 5,473 8,818 6,270 24,465 
6,558 19,724 3,990 12,257 6,355 10,038 6,896 26,651 

5,180 13,945 2,098 5,740 1,589 5,704 2,986 10,768 

1,360 4,516 1,728 6,499 4,766 4,296 3,905 15,854 
18 1,263 164 18 - 38 5 29 

4,491 11,838 2,185 5,815 1,932 4,991 2,709 11,802 
2,067 7,886 1,805 6,442 4,423 5,047 4,187 14,849 

- 	- - 	- 70 . 	- 76 - 	- 74  • 	- - 	- 187 -. 96 - 	- 88 - 	- 
18,066 26,529 - 	- 18,743 - 	- 10,971 -. 12,374 
14,800 26,334 . 	- 18,844 - 	- 11,731 - 	- 11,748 

6,748 27,720 5,375 15,722 10,970 13,595 -. 39,595 

29,895 142,214 31,262 60,729 42,719 52,445 - 161,562 
24,373 135,088 29,235 51,003 35,934 43,471 - 	- 137,242 

5,414 23,284 4,646 13.177 9,284 11,393 . 	- 31,418 

27,987 136,408 30,323 57,557 40,896 49,745 - 	- 152,201 

5,169 5,858 6,527 4,368 4,405 4,366 - 	- 4,844 

79 52 17 142 83 105 92 147 

33,613.0 72,1209 1,8541 75.8191 60,1360 86,1502 82,046.0 278,113.7 
66,167.5 108,565.0 3,280.5 124,455.7 96,011.6 150,120.4 138,191.0 387,266.3 

8,953 19,385 725 22,623 18,441 28,160 26,714 79,708 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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244 

258 

5,063.6 

7,007.3 

366.3 

461.9 

731.9 

5,044.6 

402.6 

79 

78 

2,613.5 

3,312.4 

	

629 	 193 

	

628 	 225 

	

39,334.3 	21,516.2 

	

59,633.2 	33,816.3 

	

35 	 10 
4,326.8 

	

8,001.1 	4,463.1 

Table 

Tableau 

RIMOUSKI 

RIMOUSKI I TOTAL 
	(A) 

AGRICULTURE  
45 
	 irms — Nombre total 

	

cle fermes du recensument ................. 	1966 
	

1,886 
46 
	

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 

	

fermes, fermes d'institution et autres ..... 	 1,066 
47 
	

Number of commercial farms - Nombre de 

	

fermes commerciales ................. 	 820 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciaIe 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

48 
	

S25,000 and over - et plus .............. 	 3 
49 
	

$10,000 — $24,999 ................... 	 44 
50 
	

$ 5,000 - $ 9,999 ................... 	 237 

51 
	

$ 2,500—S 4,999 ................... 	 536 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 
" 1966 

Amusement and recreation group - Groupe 
des services rcréatifs et de divertissement 

Business services group - Groupe des services 
commerciaux 	....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des htels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

ETAIL 
Total number of stores - Nombre total de maqears 1961 

1966 

Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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QUEBEC 

RIMOUSKI - ST-MAURICE 

ROUVILLE SAGUENAY ST-I-IYACINTHE ST-JEAN ST. 
MAURICE_ - 

ST- 
TOTAL TOTAL SEPT-ILES TOTAL HYACINTHE TOTAL ST-JEAN 

(A) TOTAL 

1,147 147 .. 1,196 . - 	 609 .. 933 

259 108 .. 252 .. 	 239 - 512 

888 39 .. 944 .. 	 370 .. 421 

61 1 .. 53 .. 	 12 .. 35 
257 1 .. 240 .. 	 101 .. 65 
341 9 .. 380 .. 	 125 .. 111 
229 28 .. 271 .. 	 132 .. 210 

116 - 	 237 55 199 141 	 243. tie 541 
144 381 64 222 136 	 265 180 603 

24522 918015 39893 44858 37199 	0.911.1 4,4171 ' 

2,927.8 19,428.0 4,434.7 6,105.6 4,584.2 	6,857.0 5,065.3 24,968.7 

241.5 991.8 .. 386.6 .. 	 522.4 .. 7,207.9 

- 106.4 .. 233.7 .. 	 512.3 . 	 - 529.7 

226.5 1,925.3 .. 1,523.1 .. 	 . 	 1,196.1 .. 2,632.3 

2,345.3 14,950.2 .. 3,380.1 .. 	 4,094.9 .. 12,326.5 

114.5 1,454.3 .. 582.1 .. 	 531.3 .. 2,272.3 

241 573 125 513 -, 	337 	' 	 386 298 ' 	1,140 
239 729 142 543 352 	 416 306 1,121 

12,972.6 64,139.8 21,916.0 42,555.9 32,966.1 	34,372.0 29,346.2 98,336.3 
19,4498 104,290.0 29,56e1 56,7716 41,454.2 	47,450.6 38,788.0 124,706.5 

5 97 8 16 6 	 8 4 32 
833.5 23582.9 .. 3,482.2 .. 	 3,668.8 .. 9,666.4 
886.8 27,878.4 6,116.0 3,216.5 2,722.8 	3,537.6 x 12,068.3 

For explanations of terms ised in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Food stores - Magasins d'aliments 

Sales 	Ventes 	........................... $'OOO 1961 9,328.7 
" 1966 15,121.7 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 142 
Sales - Ventes 	................... $'OOO " 13,554.8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 97 
Sales 	Vent(,s 	... 	................ 	 S'OOo " 1,566.9 

Automotive group - Groupe de l'automobile I  

Number of stores - Nombre de magasins 1966 121 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 13,909.0 
" 1966 20,932.9 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

Number of stores -- 	Nombre do magasins ....... 1966 110 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 4,176.8 

" 1966 5,473.8 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores -. Nombre do magasins 1966 53 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 4,071.5 
1966 4987.6 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nornbre do mugasins 1966 10 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 746.8 
" 1966 887.0 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre Jo mogasins 1966 60 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 2,774.7 

" 1966 4,229.1 

7,995.2 

42 
7,509.5 

18 
485.7 

31 

11,710.0 

61 

4,101.5 

25 

2,571.2 

8 

634.6 

30 

2,340.7 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

Table liD Tableau 

RIMOUSKI 

TOTAL 	RIMOUSKI I 	(A) 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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UuEBEc 

RIMOUSKI - ST-MAURICE 

ROUVILLE SAGUENAY ST-HYACINTHE ST-JEAN ST-MAURICE 

ST- 
TOTAL TOTAL SEPT-LES TOTAL HYACINTHE TOTAL ST-JEAN 

(A) 
TOTAL 

(A) 

0,202.1 10,839.4 .. 12652.8 -. 10,576.3 .. 	29,249.0 
6,445.4 24,277.5 6,505.3 16,132.5 11,182.6 13,574.9 11,117.9 	35,881.3 

41 140 19 105 63 66 47 	 190 
4,728.0 20,886.3 6,135.7 12,694.4 8,805.3 11,947.3 10,056.1 	29,462.3 

41 94 6 70 39 57 35 	 199 
1,717.4 3,391.2 369.6 3,438.1 2,377.3 1,627.6 1,0618 	6,419.0 

79 176 40 117 62 90 51 	 214 

4,756.2 17,274.1 .. 13,091.4 .. 8,755.7 .. 	27,3084 
8,482.() 30,773.6 10,104.8 16,157.8 12,368.7 13,824.1 10,860.5 	35,3903 

31 93 27 107 88 71 67 	 200 • 3145 3,468.3 .. 4,971.7 - 4,041.2 .. 	13,2395 
949.4 7,991.3 2,114.5 8.557.7 6,8909 5,559.6 5,468.1 	16,329.0 

21 48 16 46 36 57 50 	 102 

0,340.9 3,591.7 -. 3,689,4 -. 2,932.1 7,799.7 
1,661.5 4,428.5 1,750.2 5,298.1 3,342.1 5,007.5 x 	 9,466.0 

5 14 2 13 9 12 11 	 37 
182.8 1,076.0 .. 1,144.0 .. 968.3 .. 	 2,657.8 
334.9 1,845.3 247.0 1,852.5 1,543.2 1,405.4 1,318.0 	3,688.9 

16 67 24 69 49 65 41 	 147 
1,342.6 4,307.4 .. 3,524.6 .. 3,429.6 .. 	 8,415.5 

689.8 7,095.4 2,728.3 5,056.5 3,4039 4,541.5 3,036.4 	11,882.7 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	('article correspondent de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 

76 

77 
78 
79 

80 
81 

82 

83 
84 
85 

86 
87 

88 
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1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

Table 

Tableau 7 - 7 A 

ST-MAURICE SHEFFORD 

TROIS- 
SHAWINIGAN RIVIERES TOTAL 

(A) 

Total population - Population totale ................1961 32,169 53,477 54,963 

.................1966 30,777 57,540 60,161 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes ............................1966 15,230 27,978 30,096 

Female - Femmes 	........ .................. 	 " 15,547 29,562 30,065 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 
Urban - Urbaine 	...........................1961 32,169 53,477 36,006 

1966 30,777 57,540 40,228 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 - - 8,983 

1966 - - 11,293 

Rural farm - Rurale agricole 	..................1961 - - 9,974 

..................1966 - - 8,640 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 	4 	..................................1966 2,799 5,505 7,111 

3,588 5,993 7,627 

10-14 	.................................. 3,706 5,889 7,017 

15 - 	19 	.................................. 3,415 5,770 6,292 

20 - 24 	.................................. 2,590 5,252 4,931 

25 - 34 	.................................. 3,532 7,607 7,285 

5 - 	 9 	..................................... 

35 - 49 	.................................. 5,607 10,444 9,693 

50 - 64 	.................................. 3,837 7,332 6,660 

65 and over - et plus 	........................ 1,703 3,748 3,545 

Number of families- Nombredefamilles ............1961 6,820 11,315 11,533 

1966 6,650 12,318 17,846 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 28,562 50,024 55,019 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 4.3 4.1 4.3 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin  1961. 

20 

21 

22 

23 
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QUÉBEC 

ST-MAURICE -TEMISCOUATA 

SHEFFORD SHERBROOKE SOULANGES STANSTEA!) TEMISCAMINGUE TEMISCOUATA 

GRANBV TOTAL SHERBROOKE TOTAL TOTAL TOTAL ROUVN TOTAL 

• 	31,463 80,490 66,554 10,075 36,095 60,288 18,716 29,079 

34,349 93,199 75690 10,757 37,247 60,312 18,581 25,902 

16,879 45,452 36,546 5,449 18,504 30,964 9,406 13,225 

17,470 47,747 39,144 5,308 18,743 29,348 9,175 12,677 

31,463 70,253 66,554 1,032 25,226 34,420 18,716 10,191 

34,349 79,667 75,690 - 26,037 34,863 18,581 9,672 - 7,427 - 5,974 5,175 14,462 - 7,773 - 10,910 - 8,076 5,874 14,574 - 7,349 - 2,810 3,069 5,694 11,406 11,115 - 2,622 - 2,681 5,336 10,875 - 8,881 

3,826 10,530 8,280 1,162 4,081 7,610 2,254 3,050 

4,052 10,769 8,405 1,302 4,226 8,617 2,390 3,711 

3,808 9,953 7,814 1,216 4,272 7,983 2,246 3,853 

3,534 9,189 7,508 1,023 4,085 6,658 1,972 3,429 

3,054 8,195 7,063 731 2,890 4,764 1,670 1,703 

4,502 11,897 9,914 1 1 172 3,967 6,934 2,462 2,230 

5,774 15,484 12,667 1,689 5,981 9.329 3,055 3,823 

3.832 10,881 8,908 1,394 4,798 5,912 1,766 2,604 

1,967 6,301 5,131 1,068 2,947 2,505 766 1,499 

6,863 17,011 14,184 2,127 7,603 11,412 3,669 4984 

7,602 19,848 16,268 2,336 7,990 11,634 3,736 4,557 

31,132 82,126 66,108 9,828 33,598 55,119 16,583 24,075 

4.1 4.1 4.1 4.2 4.2 4.7 4.4 5.3 

For explanation of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant a l'appendice. 
items in the Appendix. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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1966 	 1,600 

5,718 

2 

1966 	 2,455 

4,865 

	

4,752 	 7,957 

	

9,365 	 6,308 

	

6 	 31 

	

5,213 	 8,061 

	

8,910 	 6,235 

Table 

Tableau 7 - 1 B 

Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occups................. 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

lndividuel (attenant, isolé et autres) ..... 
Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
Owned - Propriétaire .................. 

Rntd 	I ntii 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

ST- 
MAURICE SHEF FORD 

TROIS. 
SHAWINIGAN RIVIERES TOTAL 

(A) 

1961 7,232 12,372 12,452 

1966 7,320 14,123 14,296 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 
	

15 
	

133 

32 
	

22 
	

150 

MOTOR VEHICLES VEHICULES AUTOMOBILES 
33 
	

H 	 H. .. 
	

19,586 
	

21.699 

34 
	

1967 
	

17,688 
	

21,839 

	

35 	 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 1966 

	

36 	 Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 

	

37 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 

	

38 	 Number of taxable returns - Nombre de 
declarations imposables ................... 

	

39 	 Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 

	

40 	 Averaqe income of taxpayers Revenu moyen 

MANUFACTURING - FABRICATION 

	

41 	 ... 	. 	.:, 	.; 
d'étabhssements ......................... 1966 

	

42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'000 1961 

	

43 	 " 1966 

	

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle ler juin, 1961. 
Including trailers. 	 (B) V compris remorques. 
Includes Noranda. 	 (C) V compris Noranda. 

(0) Includes Riviére-du-Loup coun- 	(0) V compris comté de Rivière-du- 

	

436 	
ty. 	 Loup. 

20,007 

72,639 

60,260 

15,656 

67,481 

4,310 

	

34 	 75 	 146 

	

132,403.8 	142,785.0 	122,496.4 	1 

	

172,262.8 	207,253.1 	212,923.3 

	

31,919 	 47,237 	 38,707 



QUEBEC 

ST-MAURICE - TEMISCOUATA 

SHEFFORD SHERBROOKE SOULANGES STANSTEAD TEMISCAMINGUE TEMISCOUATA 

GRANBY 
TOTAL SHERBROOKE TOTAL TOTAL TOTAL ROUYN TOTAL 

7,478 18,834 15,775 2,308 8,438 11,914 3,882 	4,891 

8,622 23,007 19101 2,560 9,134 12,536 4,151 	4,668 

3,491 8.878 5.663 2.286 5,620 7,796 1,440 	4,027 

5,131 14,084 13,411 271 3,492 4,680 2,711 	 638 
- 45 27 3 22 60 - 	 3 

4,049 9,841 6,879 1,899 5,482 7,049 1.674 	3,614 

4,573 13,166 12,222 661 3,652 5,487 2,477 	1,054 

179 .. 393 .. .. .. 26 

153 •. 592 .. .. .. 58 
(C) 

25,430 .. 5,413 14,535 7,336 12,475 	7,159 
24.730 .. 5,249 14,193 7,343 12,261 	7,567 

(C) 	 0) 

14,606 33,568 .. 3,949 11,804 18,289 11,424 	13,506 

53,139 134,975 .. 15,939 40,191 75,526 47,251 	41,341 

44,929 111,442 .. 14,246 32,331 65,365 41,125 	33,343 

11,589 27,009 .. 3,075 8,953 14,414 9,012 	8,388 

49,691 127,980 .. 14,464 35,423 70,131 44,576 	32,840 

4,288 4,738 .. 4,704 3,957 4,865 4,946 	3.915 

88 150 131 12 83 61 19 	 45 

•.99 ,963 .0  134,767.2 125,125.2 4,738.3 80,932.1 150,240.3 . 	 3j676 	6,361.3 
139,551.0 193,415.0 179,157.1 3,252.8 96,104.0 244,061.6 4,832.9 	5,876.2 

28,300 42,396 39,979 214 17,032 11,894 955 	1,382 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 

437 



170 
181 

567.B 
5,052.2 

366.3 

158.4 

735.7 

3,368.2 

423.6 

358 
336 

28,9187 

35,794.8 

288 

337 

9,446.2 
17,167.9 

6,746.9 

325.6 

1,652.1 

6,792.3 

1,651.0 

521 

52] 

59,157.3 

71,870.0 

	

11 
	

11 

	

1,770.0 
	

7,382.5 

	

3,103.9 
	

7,934.4 

Table 

Tableau I 

ST-MAURICE 

SHAWINIGAN 	RIVIERES 
(A) 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
termes commer cjiles 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

$25,000 and over - et plus .............. 
S10,000—$24,999 	................... 
$ 	5.000 - $ 	9,999 	................... 

SERVICE TRADE - COMMERCE DE SERVICE 

delocaux 	.............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All othir 5ervices -. Tous !P5:ilJtr'S comnerces 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 
U1 	Sl.UIL 	ujtjiinjtij 	Lul,jl 	(itJ 	I11JUdSII)S 1961 

1966 
Total sales - Ventes totales 	.................$'000 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 

52 

53 
54 

55 
56 

57 

58 

59 

60 
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aUEBEC 

ST-MAURICE - TEMISCOUATA 

SHEFFORD SHERBROOKE SQUkANQES STANSTEAD TEMISCAMINGUE TEMISCOUATA 

GRANBY 
TOTAL SHERBROOKE TOTAL TOTAL TOTAL ROUYN TOTAL 

435 .. 566 978 1,466 .. 1,151 

240 .. 236 422 811 .. 878 

195 .. 330 556 655 .. 273 

13 .. 6 11 - .. 1 
43 .. 35 111 29 .. 8 
64 .. 113 220 220 .. 62 
75 .. 176 214 406 .. 202 

142 378 337 493 244 - 	 107 132 
165 455 401 94 225 304 128 108 

3,952.5 13,141.0 $1,7t. 
' 

30*.3 . 1,598.7 
5464.4 18,064.0 15,743.0 1,840.0 5,713.7 10,079.0 5,318.3 1,696.9 

277.6 1,119.9 674.2 29.9 312.4 664.6 .. 47.0 

292.1 2,194.3 2,191.4 - 168.5 289.0 .. 20.0 

1,099.6 2,943.5 2,755.7 69.6 689.0 1,095.7 .. 244.3 

3,442.8 9,967.9 8,419.3 1,527.7 4,130.1 6,969.7 .. 1,251.8 

352.3 1,838.4 1,702.4 212.8 413.7 1,060.0 . 	 . 133.8 

341 714 622 $11 W 	388 !V 	489 188 314 
365 771 648 115 386 509 197 274 

8,904.4 83,359.3 78,574.6 41612.4 27,671.0 42,060.7 22,771.9 12,605.8 
41,746.4 107,072.3 98,179.8 8,989.1 34,885.9 58,427.9 32,728.4 15,238.0 

7 10 9 11 15 39 4 32 
M1,4116.7 139.5 14,142.1 770.8 2,296.6 4,412.6 .. 2,230.3 

3,515.4 x x 1,019.1 2,268.3 6,365.7 3,394.4 2,624.3 

For explanations of terms .ised in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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9,769.8 	16,552.5 	13,022.1 

	

10,026.4 	19,094.9 	16,845.4 

	

55 	 89 	 109 

	

8,734.6 	16,542.9 	14,386.9 

42 
1,291.8 

55 

10,136.3 

82 
2,552.0 

90 

16,194.8 
20,281.6 

82 
2,458.5 

164 

4j8O,6 
24,792.9 

	

68 	 109 	 123 

	

4,317.1 	8,129.3 	4,584.1 	- 

	

3,712.2 	j 	11,706.4 	7,140.4 

	

45 	 43 	 71 

	

2,880.1 	4,150.9 	4,613.6 

	

3,477.3 	3,887,9 	5,787.1 

	

9 	 26 	 10 

	

786.4 	1,716.3 	628.6 

	

1,021.1 	 x 	 867.0 

51 
5,031 0 fij&W6 

	

4,317.6 	 x 	 4,923.1 

Table 

Tableau 7 — 7 D 

ST.MAUR ICE 

SHAWINIGAN TROIRIVIER I 	(A) 

SHE F FORD 

TOTAL 

68 

69 

70 
71 

72 
73 

74 

75 
76 

77 

78 
79 

80 
81 

82 

83 

84 

85 

86 
87 
88 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - 	Ventes 	........... ................ 	$'OOO 1961 

" 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nornbre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de magasirls 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Verites 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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QUÉBEC 

ST-MAURICE - TEMISCOUATA 

	

SHEFFORD 	 SHERBROOKE 	SOULANGES 	STANSTEi}D 	TEMISCAMINGUE 	TEMISCOUATA 

	

GRANBY 	TOTAL 	SHERBROOKE 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	ROUVN 	TOTAL 

	

9,569.0 	21,078.5 
	

18,956.6 
	

1,182.4 	8,494.0 	12,469.3 
	

3,060.2 
	

68 

	

12,118.5 	28,1053 
	

24,789.5 
	

1,919.5 	11,8130 	16,883.0 
	

8,365.1 	3,578.9 
	

69 

65 
10,655.2 

48 
1,463.3 

63 
7,56O,. 

11,875.7  

109 
24,494.7 

103 
3,611.0 

206 
24,282. 
34,121.9  

88 
21,629.2 

85 
3,160.3 

151 
22,631.6 
31,565.8 

23 78 
1,707.7 10,207.2 

13 42 
211.8 1,605.8 

37 102 
1.97424 9,413.2 
4,426.9 11,474.5 

105 
15,443.8 

57 
1,439.2 

114 
13,230.4 
17,754.7  

32 
7,674.3 

25 
690.8 

42 

10,212.3 

71 
3,120.3 

37 
458.6 

64 
5,168.9 
6,184.8 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

	

88 	 129 1 	124 
	

8 	 64 
	

92 
	

44 
	

41 	77 

	

• 4,028.1 	8,932.7 	8,866.7 
	

*29.8 	2,399.13 
	

3,701.1 
	

777.4 	78 

	

6,193.8 	12,459.3 	x 	 140.2 	2,429.4 
	

5603.7 
	

3,721.7 
	

1,011.3 	1 79 

49 
2,822.9 
4,744.6 

7 
777.9 

1,224.5 

46 
4646.5 
5,851.7 

41 93 79 . 	3,269.0 6,411.0 	I 6,121.4 
3,133.0 x 8,215.6 

8 22 21 
x 2,042.6 	I 1,841.6 
x 3,055.1 x 

45 99 91 • 3,060.9 6392.5 6,014.6 
x 13,306.1 x 

	

14 	 4' 

	

539.5 	2,680.' 

	

756.6 	3,266.9 

- 	I 	s54. 
- 	 755€ 

	

9 	 37 

	

115.7 	1,832.6 

	

726.8 	2,878.7 

	

20 	 13 	80 

	

1,140.4 	81 

	

2,525.9 	1,091.0 	82 

4J :3 83 
'C 84 

806.6 264.1 85 

26 13 86 . 228.6 87 
3,702.4 483.6 88 

For explanations of tel msusedin 	\ oir l'explication des termes a 
this table, see the co rresponding 	I article correspondant de 
item in the Appendix. 	 appendice. 
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Table 

Tableau 1 — 1 A 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

POPULATION 

Total population - Population totale ................ 1961 
1966 

By sex - Salon Ia sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - 	Femmes 	.......................... 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - 	Urbaine 	........................... 1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - 	Rurate agricoie 	.................. 1961 

1966 

By age groups - Selon le groupe dàge: 

0— 	4 	.................................. 1966 

5 — 	9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - nt p!uc 	........................ 

FAMILIES— FAMILIES 

1UH1be1 	of 	iiiiilies 	HuIiiljre LL 	families 	............ 1961 

1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

23 
	

Average number of persons per family Moyenne de 

personnes par famille .......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 
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aUEBEC 

TERREBONNE -YAMASKA 

TERREBONNE VAUDREUIL VERCHERES WOLFE YAMASKA 

TOTAL 
ST.JEROME 

(A) 
THERESE TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) 

102,275 24646 11.771 28,681 25,697 18,335 	1 	16,068 

122,781 26,511 15,628 34,053 30,885 16,793 	 15,535 

62,257 13,059 7,995 17,284 15,540 8,535 	 8,049 

60,524 13,452 7,633 17,769 15,345 8,258 	 7,486 

73,868 24,546 11,771 17,332 14,373 4,505 	 1,559 

91317 26,511 15628 26,096 19,209 4,496 	 1,529 

22,769 - - 7,797 6,238 6,181 	 6,171 

26,974 -- 4,897 7,538 5,629 	 6,680 

5.638 - - 3,552 5,086 7,649 	 8,328 

4,490 -- - 3,060 4,138 6668 	 7,326 

14,413 2,847 1,850 3,882 3,638 1,916 	 1,596 

15,831 3,031 1,785 4,404 4,248 2,307 	 1,900 

13,926 2,918 1,676 3,903 3,725 2,351 	 1,950 

12,338 2,798 1,611 3,170 2,832 1,990 	 1,655 

9,811 2,667 1,511 2,286 2,308 1,050 	 1,018 

15,722 3,442 2,144 4,082 3,932 1,530 	 1,428 

21,137 4,478 2.853 6,488 5,406 2,556 	 2,364 

12,888 2,957 1,462 3,731 3,133 1,882 	 2,116 

6,715 1,373 736 2,107 1,663 1,211 	 1,508 

21,580 5,259 2,546 6,404 5,290 3,392 	 3,228 

26,300 5,835 3,457 7,611 6,473 3,291 	 3,226 

111,429 23,609 14,337 31,460 28,552 15,673 	 14,236 

4.2 4.0 4.1 4.1 4.4 4.8 	 4.4 

For explanation of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the crresponding 	l'articlecorrespondanta I'appendice. 
items in the Appendix. 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 

Table 

Tableau 7 -1 B 

HOUSING - HABITATION 
J01,11flU 	r 	(flU 	(II I 	. 	Iii 

total de logements occupes................ 	 196 

	

................. 	1961 

By Structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

	

Individuel (attenant, isol6 et autres) ..... 	1961 
Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
Owned - Proprietaire .................. 

	

((IitCfli 	LocLiirI 	................... 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

	

Strte - Miene en chiflnti( 
	

1961 

196 

Registrations - Immatriculations ............. 19 1i 

196 

Number of tax returns of individuds (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1961 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $000 

Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 
declarations imposables ................... 

Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables 	........................... $'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
des contribuables ........................ $ 

MANu: 
Number of establishments - Nombre 
détablissements ......................... 1961 

Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............ $'000 196' 

1961 

Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 
11 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 
Including trailers. 	 (B) V compris remorques. 

444 



tIUEBEC 

TERREBONNE - VAMASKA 

TERREBONNE VAUDREUIL VERCHERES WOLFE YAMASKA 

TOTAL 
ST-JEROME 

A 

STE- 
THERESE TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) 

22,993 5,716 2,632 6,751 5,628 3,588 3,339 

28,473 6,437 3,695 8,139 6,947 3,507 3,441 

18,681 2,340 1,977 6,950 5,371 3,027 3,091 

9,751 4,095 1,718 1,154 1,568 473 345 

41 2 - 35 8 7 5 

16,485 2,533 1,825 5,817 4,638 2,778 2,763 

11,988 3,904 1,870 2,322 2,309 729 678 

100 203 .. 
84 205 .. 

54,091 .. .. 18,893 21,139 2,790 4,058 

52,078 .. .. 14,528 18,750 2,961 5,225 

40,158 .. .. 11,272 9,741 4,948 2,772 

162,175 .. .. 48,833 45,353 14,532 9,890 

136,170 .. .. 41,436 39,151 11,445 7,190 

30,634 .. .. 8,736 8,168 2,969 1,560 

148,883 .. .. 46,262 43,273 11,615 7,838 

4,860 .. .. 5,296 5,298 3,912 5,024 

240 64 47 50 49 34 33 

fr 98,757.4 44,446.1 25,126.5 Ft7,809.5 58,697.3 6,408.6 5,425.1 

230,257.8 66,959.2 121,313.2 11,461.6 119,066.9 10,188.4 6,956.6 

42.783 15,601 18,183 1,984 15,511 1,896 1,167 

For explanations of term3 used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 

44 
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Table 

- 
Tableau 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................ 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
salon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

S25,000 and over - et plus .............. 
$10,000 — $24,999 	................... 
$ 	5,000 - $ 	9,999 	................... 
; 	OC 	S 	499b 	................... 

SERVICE TRADE - C 
Total number of locations - Nombre total 

de locaux 	.............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 
Commerciaux ....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de 	services 	......................... 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 
Total number of at 	ma 	 de mac .... ..... 1961 

1966 
Total sales - Ver,tes totales 	.................$'OOO 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores -. Nombre de maqasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOU 1961 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier juin, 1961. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

60 
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QUÉBEC 

STE- 
THERESE 

(A) 

TERREBONNE 

TOTAL 	ST-JEROME 
(A) 

755 

417 

338 

	

VAUDREUIL 	VERCHERES 

TOTAL 	TOTAL 

	

603 
	

783 

	

291 
	

248 

	

312 
	

535  

TERREBONNE - YAMASKA 

WOLFE 	YAMASKA 

TOTAL 	TOTAL 

	

1,093 
	

1,478 
	

45 

	

520 
	

486 
	

46 

	

573 
	

992 	47 

24 
72 

115 
127 

30 

6,1861 

4 13 5 24 48 
45 133 42 111 49 

121 183 191 362 50 
142 206 335 495 51 

119 41 146 1j 	110 75 61 52 
144 68 170 131 88 69 53 

3,549.1 	: 970.0 3,634.8 4h 	2,298.0 1,033.0 718.3 54 
4,377.3 1,764.4 4,934.8 3,237.9 1,327.9 873.5 55 

1,047.8 398.3 68.2 2.6 56 

- 22.0 - - 57 

459.9 409.7 100.2 99.2 58 

3,146.1 2,206.2 1,022.7 656.3 59 

281.0 201.7 136.8 115.4 60 

317 113 245 246 193 155 61 
332 128 280 276 170 169 62 

21855.3 9,474.5 18,541.3 16,917.9 6,358.3 6,687.3 63 
33,385.1 17,601.0 300996 28,568.8 9,130.4 8,937.4 64 

4 2 13 9 16 12 65 
776.4 870.4 1,096.5 •: 	1,543.5 66 

x x 844.9 815.1 1,287.2 1,986.8 67 

For explanations of terms used in 	Voir 	l'explication 	des 	termes 
this 	table, 	see the corresponding 	('article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

668 
845 

2k286.4 
36,708.5 

2,887.9 

203.5 

2,424.5 

30,197.6 

995.0 

1,212 
1,297 

86,078.7 
133,436.5 

447 



68 

69 

70 
71 

72 

73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 

82 

83 
84 

85 

86 
87 

88 

Table liD Tableau 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	...........................$000 1961 
1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliment 

Number of stores - Nombre de magasins 196€ 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 196€ 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
196€ 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 196€ 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
196€ 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 196€ 

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
" 196€ 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 	 196€ 

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
196€ 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 196€ 

Sales - Ventes ...........................$'OOO 196 
" 196( 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerju in , 1961. 
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248 60 

37,537.0 7,864.2 

156 40 

6,164.0 1,574.3 

317 45 

25,743.4 	I 
43,350.7 8,297.1 

26 

4,190.4 

15 

813.9 

28 

6,419.4 

QUÉBEC 

TERREBONNE - YAMASKA 

TERREBONNE 	I VAUDREUIL 	VERCHERES j 	WOLFE 	YAMASKA 

I A 
 

ST-ROME I STE-THERESE 	I 	
TOTAL TOTAL 	 TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

(A) 	I 	(A) 	I 

29,523.0 
	

5,904.6 1 	5,844.8 	 2,298.1 
	

1,301.5 	68 
43,701.0 	 9,438.5 

	
5,004.3 
	

10,594.9 	 9,382.4 	 2,627. 	 2,760.5 	69 

41 43 39 27 

9,373.8 8,029.0 2,479.9 1,596.5 

33 37 18 40 

1,221.1 1,353.4 147.9 1,164.0 

70552 1,747.3 3,169.9 
11,112.8 11,763.5 3,850.5 2,773.9 

33 37 23 18 77 
770.4 1,098.2 389.5 266.2 78 

1,278.4 1,268.6 516.6 195.2 79 

25 27 18 17 80 
1,216.3 977.4 651.0 319.6 81 
1,903.8 2,091.6 515.3 546.6 82 

2 83 

460.7 460.5 - x 84 
1,094.4 1,015.8 	1 -. x 85 

42 34 12 15 86 
2,357.7 1025.1 ._.115.9 ' 	86.6 87 
3,270.4 2,231.8 333.0 x 88 

For explanations of teims used in Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

	

202 	 83 
	

2 

7,694.3 

	

11,409.4 	 5,831.1 

	

155 
	

48 
	

15 

7,695.1 

	

10,808.6 	 x 
	

2,339.5 

28 

2,443.7 

4,261.7 1,096.1 842.4 

	

161 
	

46 
	

14 

i:8,OO.O 

	

13,719.0 
	

3,473.0 
	

1,754.5 

70 

71 

72 

73 

74 
75 

76 
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ONTARIO 
Counties and Incorporated Places of 15,000 Population and Over 

Comtés et localités constituées de 15,000 habitants et plus 
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ONTARIO 
(PA H T - PA H I F) 

Counties and Incorporated Places of 1(OO Population and Over 

Comtés t ?ocatil:és constitnees de 15000 habitants et plus 
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POPULATION 

(.)Tai 	JopuhutIon 	- 	PopudtRJrI 	tOldit. 	................ .961 

................. 1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Homrnes 	........................... 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- Urbaine 	........................... 1961 
..................... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

........... 1966  

Rural farm - 	Rurale agricole .................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'ãge: 

0-4 	.................................. 1966 

5 - 	 9 	.................................. 
10 -14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

FAMILIES-FAMILLE 	 . -. 

Number of fiiiiIies 	Nombre de familIes 	............ 1961 

............ 1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

23 I 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

2 

3 

4 

111,408 •43.088 

113,561 74,594 

58,404 37,747 

55,157 36.847 

81,496 43,088 

92,710 74,594 

24,620 - 

18,113 

5.292 - 

2,738 - 

14,497 9,286 

14,655 9,317 

12,637 8,025 

10,243 6,768 

7,903 5,541 

15,100 10,182 

20,645 13,796 

11,921 7,758 

5,960 3,921 

25,108 10,380 

25,297 17,122 

102,703 68,010 

41 	I 	4.0 I 

Table 

Tableau 7-8 A 

ALGOMA 

SAULT STE. 
TOTAL 	 MARIE 

(A) 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuislé lerjuin,  1961. 

452 



ONTARIO 

ALGOMA-DUFFERIN 

BRANT 	BRUCE 	CARLETON 	 COCHRANE 	DUFFERIN 

BRANTFORD 	TOTAL 	TOTAL 	EASTVIEW 	OTTAWA 	TOTAL 	TIMMINS 	TOTAL 
(A) 

43,036 352,93 

43,085 403,46 

21,936 198,95 

21,149 208,50 

15,008 325,08 

15,836 37596 

11,807 18,22 

11,281 2713 

16,221 9,65 

15968 935 

4,180 43,28' 

4,654 44,52 

4,778 40,01' 

3,902 36,83 

2,110 30,80! 

3,957 52,97' 

6,890 80,4a 

6,832 49,53: 

5,782 29,08 

10,126 81,40' 

10,069 93,00 

38,123 354,55 

24,555 

24,269 

12,013 

12,256 

24,655 

24,269 

3,438 

2,457 

1,993 

2,057 

3,060 

4,006 

3,717 

2,495 

1,046 

6,109 

5,959 

21,937  

268,206 

290,741 

139,556 

151,185 

268,206 

290,741 

-J 

27,017 

29,137 

27,855 

27,319 

22,341 

35,256 

58,111 

39,478 

24,227 

61,629 	I 
65,976 

246,178 

95666 

97,334 

51,037 

46,297 

63,345 

(37252 

27,068 

25304 

5,253 

4,778 

12,245 

12,869 

11,207 

9,360 

6,646 

11,831 

16,281 

11,311 

5,584 

20,495 

20,716 

87,656 

29,270 

29,303 

15,008 

14,295 

29,270 

29,303 

3,340 

3,433 

3,140 

2,804 

2,065 

3,429 

5,242 

3,811 

2,039 

6,757 

6,601 

26,143  

	

16,095 	1 

	

17,108 	2 

	

8,738 	3 

	

8,370 	4 

	

5,832 	5 

	

6,942 	6 

	

3,319 	7 

	

3.0/3 	8 

	

6,944 	' 	9 

	

6,493 	10 

	

1,673 	11 

	

1,813 	12 

	

1,866 	13 

	

1,491 	14 

	

911 	15 

	

1,699 	16 

	

2,994 	17 

	

2,614 	18 

	

2,047 	19 

	

3,884 	20 

	

4122 	21 

15,329 I 22 

3.8 
	

33 
	

3.7 1 	3.7 	 4.2 1 	3.9 1 	3.7 
	

23 

For explanation of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the cc'rresponding 	'article correspondant a I'appendice. 
items in the Appendix. 
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Table 

Tableau 7-8 B 

24 	 Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occupés ................ 1961 

25 	 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 	 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 	 1966 
27 	 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 	 Mobfle 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 	 Owned 	Proprietaire .................. 1966 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31  

32 

•R CARS -VOITURESPARTICULIERES 

33 	 Reqistration 	.VtIiHL 	............ 

34 

ALGOMA 

SAULT STE. 
TOTAL 	 MARIE 

(A) 

	

26,724 	 11,054 

	

27,982 	 18,626 

	

22,569 	 14,474 

	

5,113 	 4,117 

	

300 	 35 

	

19,793 	 13,414 

	

8,189 	 5,212 

414 

456 

	

32,516 	 24,519 

	

32,768 	 23,760 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

INCOME - REVENU 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) . - 	1966 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'000 

Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOo 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
des contribuables ........................$ 

43,638 

214,603 

192,586 

36,599 

207,478 

5,669 

30,942 

158,292 

142,052 

26,445 

154,540 

5,844 

Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 75 48 247 

Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 	1961 220,831.7 204,861.3 206,223.01 

" 	 1966 313,754.7 296,759.8 439,040.6 

Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	 " 79,691 75,170 83,523 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 

41 

42 

43 
44 
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ONTARIO 

ALGOMA - DUFFERIN 

BRANT BRUCE CARLETON COCHRANE DUFFERIN 

BRANTFORD 
TOTAL TOTAL EASTVIEW OTTAWA TOTAL TIMMINS TOTAL 

15,914 12,082 90,883 6,555 70,114 22,049 7,311 4,574 
17,395 12,377 110770 6,833 81703 22,981 7,533 4909 

12,857 11,090 68,087 1,940 46,447 17,192 4,881 4,389 

4,537 1,230 42,475 4,893 35,248 5,541 2,651 507 
1 52 208 - 8 248 1 13 

12,143 10,194 54,870 1,961 37,094 14,212 4,152 4,003 
5,252 2,178 55,900 4,872 44,609 8,769 3,381 906 

380 .. .. 22 2,596 .. 52 
439 .. .. 11 1,647 .. 46 

23,091 14,406 134,785 .. 121,370 21,125 7,163 5,583 
24,384 14,839 135,347 .. 123,847 21,907 7,674 6,027 

17,035 177,669 .. .. 33,975 .. 6,461 

58,290 890,238 .. .. 152,306 .. 24,105 
39,166 745,747 .. .. 137,343 .. 17,553 

11,167 151,428 .. .. 27,601 .. 4,967 

50,500 866,861 .. .. 145,785 .. 22,308 

4,522 5,725 .. .. 5,282 .. 4,491 

165 108 300 23 209 65 20 31 

182,025.8 30,422.3 186,639.1 9,890.2 147,841.0 94,456.5 4,945.6 6,073.4 
374,542.6 49,951.8 269,032.4 14,275.1 201,704.8 117,887.9 5,657.7 1 9,185.5 

70,338 8,332 71,282 1,681 49,774 28,445 1,421 3,279 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 

30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 

44 
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Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

$25,000 and over - et plus .............. 
$10,000 — S24,999 	................... 
$ 	5,000—! 	9,999 	................... 

SER VICE TRADE - COMMERCE DE SERVICE 

de 	locaux 	.............................. 1961 
1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group 	Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

60 

650 

440 

210 

7 
74 

60 
69 

	

18,498.1 	1 	9,991.1 

	

1,246.8 	1,052.6 

630 
626 

20,541.3 
25,299.0 

2,104.7 

890.0 

2,559.4 

234 
293 

12,475.5 
15,647.4 

1,709.3 

803.2 

2,091.2 

Table 

Tableau 1-8 c 

ALGOMA 

SAULT STE. 
TOTAL 	 MARIE 

(A) 

	

848 	 403 

	

819 	 481 

	

108,934.4 	69,594.3 

	

131,784.8 	95,391.5 

61 	 Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 

62 	 1966 

63 	 Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 

64 	 " 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

66 	 Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
67 	 " 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier juin, 1961. 

	

57 	1 	15 

	

15,044.1 	6,837.0 

	

19,537.7 	13,063.7 
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ONTARiO 

ALGOMA - DUFFERIN 

BRANT BRUCE CARLETON COCHRANE DUFFERIN 

BRANTFORD 
(A) 

TOTAL TOTAL EASTVUEW OTTAWA TOTAL TIMMINS TOTAL 

3,699 1,971 .. .. 684 .. 	 1,670 

911 792 .. .. 515 470 

2,788 1.179 .. .. 169 .. 	 1,200 

243 97 .. .. 8 .. 	 100 
898 367 .. .. 36 .. 	 357 

1,002 354 .. .. 51 .. 	 398 
645 361 .. .. 74 •, 	 345 

304 318 1,305 81 1,073 438 142 	 71 
306 330 1,574 80 1,275 464 142 	 81 08 ,815.4  4,739.0 73,123.6 3,904.5 65,400,7 11,354,1 4,004.6 	1,359.2 

11,892.7 6,470.2 123,254.4 5,362.5 109,472.8 16,443.8 6,520.4 	1,760.2 

1,226.7 485.7 9,804.9 .. 6,902.3 1,122.3 . 	 217.6 

1,506.0 141.6 8,900.3 .. 8,706.5 440.6 .. 	 21.7 

2,473.1 614.8 16,214.8 .. 13,777.1 1,939.3 .. 	 243.2 

4,944.9 4,535.9 55,835.6 .. 48,055.5 11,942.7 .. 	 993.3 

1,742.0 692.2 32,498.8 .. 32,031.4 998.9 .. 	 284.4 

483 564 2,134 152 1,730 790 261 	196 
449 554 2,173 148 1,084 754 248 	101 

63,181.3 34,193.9 385,404.5 19,282.3 342,167.5 79,634.0 30,864.8 	f 	11,478.5 
84,302.1 44,260.1 543,413.7 22,859.3 433,8706 103,419.1 37,875.2 	18,380.6 

7 56 62 3 35 63 10 	 17 
5,271.9 3,414.4 67,293.6 .. 63,527.5 12,905.0 .. 	 1,686.7 

x 4,352.7 96,853.6 593.8 76,343.2 15,260.0 4,068.0 	1,373.5 

For explanations of terms used in 	Voir I'expflcation des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice, 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau 1 8 D 

ALGOMA 	 BRANT 

SAULT STE. 
TOTAL 	 MARIE 	 TOTAL 

(A) 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales 	Ventes 	........................... $'OOO 1961 29,647.6 19,165.6 21,493j 
69 " 1966 35,941.9 27,030.8 28,451.1 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 95 53 62 

71 Sales - Ventes 	................... $'OOO " 30,014.4 22,526.4 23,244.1 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 131 90 95 

73 Sales - 	Verites 	................... S'OOO " 5,927.5 4,504.4 5,207.0 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombrede magasins 1966 206 109 179 

75 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 30,151.8 17,793.7 22,972.2 

76 " 1966 39,971.1 27,176.7 33,257.1 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores 	Nombre de magasins 1966 	1 102 77 90 

78 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 8,060.0 6,337.0 6,922.2 

79 " 1966 9,850.0 8,570.9 10,142.5 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores 	Nombre de magasins 1966 86 52 84 

81 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 8,86! • 7,240.5 7,087 

82 " 1966 8,677.4 6,845.6 8,723.2 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 23 17 20 

84 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 3,034.4 1,836.5 1,941.2 

85 " 1966 2,770.8 1,925.5 2,331.4 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de mayasins 1966 119 68 111 

87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 14,134.2 10,384.0 9,354.0 

88 " 1966 15,035.9 10,778.3 12,355.2 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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ONTARIO 

ALGOMA - DUFFERIN 

BRANT BRUCE CARLETON COCHRANE DUFFERIN 

BRANTFORD 
TOTAL TOTAL EASTVIEW OTTAWA TOTAL TMMINS TOTAL 

18,704.9 8,707.2 	98,167.6 .. 83,0229 22,965.7 'I 2,844.0 
22,549,2 10571.1 	130,336.1 7,269.1 90,042.0 27,668.5 11,201.6 4,853,1 

38 75 	 273 25 195 134 49 20 
18,963.0 8,231.2 	105,525.6 5,793.7 69,148.3 24,436.5 9,815.5 4,204.2 

70 58 	 298 32 217 115 48 10 
3,586.2 2,339.9 	24,810.5 1,475.4 20,893.7 3,232.0 1,386.1 648.9 

108 140 	 539 34 377 155 38 61 

17,618.8 10,710.3 	95,671.1 .. 82,809.1 22,006.6 _____ 4,549.6 

28,032.2 15,582.4 	145,265.8 7,114.7 115,055.9 32,375.5 10,518.4 6,871.7 

68 70 	 293 20 260 104 38 25 

6,322.3 2,059.0 	31,183.8 .. 29,772.2 6,541.8 .. 622.0 

8,859.5 3,129.6 	52,871.1 1,166.9 50,235.5 9,106.3 4,736.1 1,221.3 

56 68 	 204 10 168 76 27 30 • 5,186.9 3,954.9 	24,337.5 .. 21,650.8 5,624.3 .. 676.0 

x 3,999.5 	29,661.1 1,850.0 24,288.2 6,197.2 2,993.9 1,365.1 

16 16 	 76 4 67 15 3 7 

1,680.0 909.4 	10,068.2 .. 9,098.5 1,797.2 360.3 
2,017.1 1,289.9 	12,993.9 738.0 x 2,079.7 584.3 530.4 

86 71 	 428 20 365 92 35 21 

•, 8,396.5 4,438.7 	58,682.7 .. 52,286.5 7,793.4 739,9 

10,356.7 5,334.9 	75,432.1 4,126.8 x 10,731.9 3,772.9 2,165.5 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the co 'responding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 

76 

77 

78 

79 

80 
81 

82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 
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1 
2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau 7-8 A 

OUNDAS DURHAM ELGIN 

TOTAL TOTAL TOTAL 

Total population - Population totale ................ 1961 17,162 39,916 62,862 

1966 17,106 44,549 61,912 

By sex - Selon le sexe: 

Male 	Hornmes 	............................ 1966 8.624 22,697 30,587 
Female - 	Femmes 	.......................... 8.482 21,852 31,325 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	........................... 1961 18,617 30,745 
...................... 1966 5,787 21,967 30,062 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 . 	 13,391 19,332 
1966 4,771 14,067 19,429 

Rural farm - 	Rurale agricole .................. 1961 6,914 7,908 12,785 
.................. 1966 6,548 8,515 12,421 

By age groups - Selon le groupe d'âqe: 

0 	- 	 4 	.................................. 1966 1.708 4,954 6.015 

5- 	9 	.................................." 1,873 5,181 6,134 

10-14 	.................................." 1,820 4,857 5,861 

15-19 	.................................." 1,551 4,311 5,460 
20-24 	.................................." 1,096 2.894 3,946 

25 - 34 	.................................." 1,692 4,994 6,501 

35 - 49 	.................................." 2,852 7,800 11,042 

50 - 64 	.................................." 2,491 5,459 9,499 

65 and over - et plus 	........................" 2,023 4.099 7,454 

Number of families - Nombre de families 	............ 1961 4.092 9,613 14,921 
1966 4,127 10,455 14,814 

Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 	
" 15,451 40,351 53,599 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	............................. 37 3.9 3.6 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin  1961. 
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ONTARIO 

DUNDAS-GREY 

ELGIN ESSEX FRONTENAC GLENGARRY GRENVILLE GREY 

ST. THOMAS TOTAL WINDSOR TOTAL KINGSTON TOTAL TOTAL TOTAL 

,j 22.469 258,218 114367 87,534 53,526 19,217 22,864 62,005 
22,983 280,922 192,544 97,138 59,004 18,181 23,429 i 	 62.592 

10,885 140,164 95,503 49.730 29,088 9,400 11,871 31,284 

12,098 140,758 97,401 47,408 29,916 8,781 11,558 31,308 

22,469 210,170 114,367 63,419 53,526 2,597 9,269 30,023 

22,983 232,276 192,544 71,540 59,004 2,864 9,305 30,972 

- 29,253 - 17,125 - 9,143 9,179 11,588 

- 29,780 - 19,068 - 8,373 9,631 12,646 

18,795 .' 6,990 '. 	i. 7477 4,416 20,394 

- 18,866 - 6,530 - 6,944 4,493 18,974 

2,090 30,528 20,175 10,064 5,754 1,931 2,495 5,877 

2,123 31,468 20,870 10,266 5,390 2,126 2,563 6,334 

2,064 28,781 19,067 9,425 5,014 2,165 2,440 6,419 

2,098 25,060 16,881 8,981 4,991 1,844 2,068 5,670 

1,708 19,386 13,586 8,500 6,045 1,027 1,474 3,321 

2,446 32,128 22,315 12,746 8,002 1,543 2,516 6,013 

4,154 51.198 36,054 18,051 10,848 2,839 4,033 10,751 

3,488 36,727 25,712 11,502 7,693 2,604 3,327 9,977 

2,812 25,646 17,884 7,603 5,267 2,102 2,513 8,230 

5,704 63,244 28,253 19,578 12,137 4,044 5,509 422 
5,742 67,097 46,270 21,662 13,439 3,863 5,638 15,318 

19,856 252,928 171,080 81,166 47,401 16,114 21,028 55,363 

3.5 3.8 3.7 3.7 3.5 4.2 3.7 3.6 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 

Tableau 1 -8 B 

DUNDAS DURHAM ELGIN 

TOTAL TOTAL TOTAL 

24 Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occupés 	................ 1961 4,532 10,899 117,27 

25 I  1966 4,670 11,959 17,70 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 4,323 10,555 15,041 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex incius) " 303 1,383 2,63 

28 Mobile 	............................. " 44 21 3 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned 	- 	Propritaire 	.................. 1966 3,675 9,430 13,32( 

995 2,529 4,38 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 6till i. 	J,ISL 	Un 	t.I1UIiiuJ . 	................... IJUb  

32 1967 

33 Reqistrations - Immatriculations ............. 1966 5,659 14,223 22,78 

34 1967 5,907 14,606 22,83E 

INCOME - REVENU 
35 NwIlhet of tux luitims 01 IrlLlftiduaiS (taxable 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 1966 6,286 16,310 26,35 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO " 22,352 72,239 102,34 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" " 16,970 60,218 76,64 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ...................  4,372 13,574 20,381 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO " 19,003 69,572 95,67 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................$ 4,347 5,125 4,69E 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 35 62 11 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 961 28,116.6 104,475.3 82,994.1 

43 " 1966 47,004.5 67,223.5 144,377.L 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 5,313 15,048 22,58 

Change 	in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuislelerjuin. 1961. 
Figures for greater Windsor. 	 (B) Chiffres 	pour 	I'agglomération 

de Windsor. 
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ONTARIO 

DUNDAS - GREY 

ELGIN ESSEX FRONTENAC GLENGARRY GRENVILLE GREY 

ST. THOMAS TOTAL WINDSOR TOTAL KINGSTON TOTAL TOTAL TOTAL 

6,821 70,913 33,060 21.817 13,931 4,616 6,212 18,028 
7,147 76,908 53,687 25,219 16,419 4,552 6,524 18,486 

5,134 62,944 41,527 18,124 9,759 4,248 5,852 15,812 

2,031 13,895 12.156 7,067 6,659 297 638 2,593 
- 69 4 28 1 7 34 81 

4,828 56,569 37,978 14,266 7,714 3,673 4,830 14,720 
2,319 20,339 15,709 10,953 8,705 879 1,694 3,766 

190 .. 1,181 .. 459 
186 .. 1,129 .. 223 

(8) 

11,313 91,946 64,441 30,134 23,333 4,750 3,923 20,371 
11,708 96,366 68,865 32,078 25,229 4,892 7,607 20,410 

14,799 119,871 .. 39,929 .. 4,313 8,976 22,438 

60,006 604,243 .. 168,524 .. 13,868 33,053 51,882 
48,372 510,457 .. 140,154 .. 10,011 27,165 60,822 

11,861 98,437 .. 31,638 .. 2,954 6,798 17,037 

57,233 564,672 .. 160,091 .. 11,736 30,974 76,030 

4,825 5,736 .. 5,060 .. 3,973 4,556 4,463 

60 485 370 90 74 35 43 153 

6,872.4 609,269.1 461,141.5 127,094.8 69,502.8 14,658.4 73,841.4 58,707.5 
94,651.2 1,563,436.8 1,384,221.0 189,076.1 186,382.2 29,761.0 157,763.4 91,066.5 

18,962 269,321 240,061 38,317 38,043 3,575 21,044 22,981 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresonding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

24 

25 

26 

27 

28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 
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178 

188 

11,194.4 

18,649.6 

24 
1,705.9 
1,550.6 

358 626 

335 551 

27,860.1 53.665.7 
39,570.5 68,480.1 

25 35 

2,463.0 4,607.0 
2,547.7 3,906.8 

Table 

Tableau 7-8 C 

DUNDAS I DURHAM 
	

E LG I N 

TOTAL 
	

TOTAL 
	

TOTAL 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

AGRICULTURE 
- utul 	 rms - Nombre total 

de fermes de recensement ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes cornrnerciiI es ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

525,000 and over - et plus .............. 
$10,000 — $24,999 ................... 
$ 5,000—$ 9,999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

1,437 1,870 

453 853 

984 1,017 

22 106 
209 276 
424 314 
329 321 

2,849 

689 

2,160 

540 
738 
498 
384 

321 

312 

6,590.6 

8479.3 

1,013.3 

390.3 

1,600.3 

4,6517 

823.7 

	

77 
	

164 

	

99 
	

168 

	

1,380.7 
	

3,592.8 

	

1,975.0 
	

5,122.8 

	

145.2 
	

381.8 

121.7 

	

207.4 
	

697.2 

	

1,460,6 
	

3,525.9 

	

161.8 
	

396.2 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récratifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hâtels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 

1966 

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 

" 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en general 

Number of stores Nombre de macjasins 	 1966 
Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 

" 1966 

52 

53 

54 

55 
56 

57 

58 

59 

60 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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ONTARIO 

DUNDAS - GREY 

ELGIN ESSEX FRONTENAC GLENGARRY GRENVILLE GREY 

ST. THOMAS TOTAL WINDSOR TOTAL KINGSTON TOTAL TOTAL TOTAL 

4.482 .. 1,357 .. 1,441 1,080 	4,941 

1,374 .. 722 .. 508 639 	1,736 

3,108 .. 635 .. 933 441 	3,205 

336 . 20 .. 28 21 	 132 
1.106 .. 112 .. 170 73 	 664 

920 .. 213 .. 343 163 	1,251 
746 .. 290 .. 392 184 	1,158 

147 1,387 778 399 248 91 110 	 311 
135 1,384 970 440 279 84 123 	 356 

3,589.7 43,260.5 ,466.2j 14,268.9 11,137.0 1,880.5 	, 	 5,996.8 
4,735.6 70,377.5 58,915.8 20,210.1 16,225.8 1,723.0 2,666.9 	8,603.9 

9,990.4 8,031.3 1,324.9 1,068.5 131.9 257.7 	1,162.1 

6,196.6 5,941.2 890.0 883.0 - - 	 838.8 

10,337.0 8,574.8 2,972.5 2,611.6 174.2 319.4 	1,388.1 

33,778.6 27,145.9 13,314.3 9,983.2 1,253.6 1,882.3 	4,462.1 

10,074.9 9,222.6 1,708.4 1,679.5 163.3 207.5 	752.8 

275 2,210 1,123 - 470 197 220 	687 
226 1,954 1,301 649 454 186 208 	 643 

R31,923.2 223,957.5 124,842.9 86,520.5 73,870.7 9,205.4 17,500.7 	49,456.6 
37,921.0 336,012.4 253,958.8 121,232.0 99239.9 13225.2 21,735.9 	67,344.4 

8 51 25 41 10 28 21 	 49 
18,645.5 12,220.2 12,496.8 10,089.0 1O8.0 3,042.3 	6,138.3 

1,523.8 37,849.7 x 14,556.6 x Mg.7 2,273.0 	5,500.9 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corre,ponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

11 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Food stores - Magas ins d'aliments 

Sales 	- 	Ventes 	...........................S'OOO 1961 3,275.7 
" 1966 4,408.2 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 26 

Sales - Ventes 	...................$'OOO " 3,985.4 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 13 
Sales - Ventes 	...................S'OOO " 422.8 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 51 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 3618.6 

" 1966 8,315.3 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 16 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 546.1 
" 1966 758.6 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 21 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 610.4 

" 
1966 879.0 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 5 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 297.7 
" 1966 414.2 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 32 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,140.0 
" 1966 2,323.7 

68 

69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 

76 

77 
78 
79 

80 
81 

82 

83 

84 
85 

86 
87 
88 

8,034.6 

10,597.2 

41 
9,203.8 

34 
1,393.4 

111 

O310.2 
16,035.7 

14,349.2 

16,814.4 

56 
14,384.7 

56 
2,429.7 

157 

20,326.4 
27,003.9 

	

32 
	

55 

	

1,493.1 
	

3,294.1 

	

1,882.9 
	

5,016.3 

	

45 	 82 

	

2,192.3 	4,834,6 

	

3,197.2 	4,539.1 

8 15 

731.7 1.181.4 
987.0 1,500.1 

39 95 
36.2 5,072.j 

4,322.8 9,699.5 

Table 

Tableau 7 -8 o 

DUNOAS I 	DURHAM I 	ELGIN 

TOTAL 
	

TOTAL 
	

TOTAL 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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ONTARIO 

DUNDAS - GREY 

ELGIN ESSEX FRONTENAC GLENGARRY GRENVIL.LE GREY 

ST. THOMAS TOTAL 
WINDSOR 

(A) TOTAL KINGSTON TOTAL TOTAL TOTAL 

67,187.5 28,707.2 23,740.2 19,761.9 2,866.8 4,860.3 	11,793.7 
9,034.9 91,482.2 69,801.4 34,436.6 26,188.2 3,745.9 5,107.9 	16,111.4 

19 227 147 95 53 37 32 	 86 
8,009.1 75,537.5 57,723.8 31,606.6 23,703.2 3,282.2 4,674.4 	14,265.4 

25 313 228 58 43 19 17 	 58 
1,025.8 15,944.7 12,077.6 2,830.0 2,485.0 463.7 433.5 	1,846.0 

50 487 292 186 122 56 58 	 178 
65,047.1 36;1 16.3 23,182.7 18,239.4 2,869.2 5,100.4 	1 	17,030.1 

15,030.6 104,786.7 71,960.1 35,185.5 29,060.2 4,854.6 7,717.1 	23,250.7 

32 248 190 69 67 16 17 	 78 
18,089.6 13,598.7 5,347.9 5,279.6 413.8 717.1 	4,047.2 

3,724.6 26,658.7 x x x x 935.3 	5,902.7 

33 218 185 84 61 13 27 	 84 
23,106.4 15,355.1 5,389.6 5,120.9 372.6 682.2 	1 	5,075.2 

2,557.4 31,961,1 24,780.5 x x x 1,852.5 	7,201.3 

9 63 48 20 17 2 5 	 24 
______ 7,165.7 4,169.0 3,037.9 x x 510.8 	1,602.9 

984.6 9,230.5 x 3,226.9 2,926.1 x 695.9 	2,279.6 

50 287 186 96 81 15 31 	 86 
24(715.7 14,876.4 13,3.4 15,379.9..75.0 IZU7.6 	3,771.2 

5,065.1 34,043.5 x 15,422.1 13,374.6 1,544.7 3,154.1 	7,097.8 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	('article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 
78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

467 



2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Ta b I e 

TbIeaii 1 - 8 A 

GREY 	HALDIMAND HALIBURTOI 

OWEN 	TOTAL 	TOTAL SOUND 

POPULATION 

1 uLt pcpuLti:i 	- 	Population totale ................ t961 17.421 28,197 

.................1966 17,769 30,020 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 8,488 15,111 

Female - Femmes 	.........................." 9.281 14,909 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	...........................1961 17,421 9,454 
.....................1966 17,769 11,327 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 - 9,843 

1966 - 10,439 

Rural farm - Rurale agricole 	...................1961 - 8,900 

..................1966 - 8,254 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 	4 	..................................1966 1,717 3,262 

5- 	9 	.................................." 1,833 3,384 

10-14 	.................................." 1,759 3,366 

15-19 	.................................." 1,575 2,719 

20-24 	.................................." 1,141 1,878 

25 - 34 	.................................." 1.943 3,083 

35 -49 	.................................." 2,992 5,010 

4,151 50-64 	..................................... 2.649 

65 and over - et plus 	........................" 2,160 3,167 

ES 

. 

5,442 

Number of families - NomPre 	le 1milles 	............1961 4,350 6,775 

............1966 4,322 7,070 

Persons in families - Personnes dans les familIes 	......." 27,223 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.........................." 3.6 3.8 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
Includes part in Wentworth 	(B) Y compris Ia partie située dans 
county. 	 le comté de Wentworth. 
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ONTARIO 

GREY- KENT 

HALTON 	 HASTINGS 	 HURON 	 KENORA 	 KENT 

TOTAL 	
RLINGTON I BU 	 OAKVILLE 	

TOTAL 	j BELLEVILLE 	TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL (A),(B) 	 (A) 

106,967 47,008 10,366 93,377 30,655 53,805 51,474 	89,427 
140,800 65,941 52793 94,127 32,785 54,446 53,995 	96,406 

71,188 33,118 26,686 47,146 15,846 28,020 28,220 	48,028 

69,612 32,823 26,107 46,981 16,939 26,426 25,775 	48,378 

94,946 47,008 10.366 55,726 30,655 18,126 24,754 	50,816 
131,477 65.941 52,793 63903 32,785 22366 26,902 	57,444 

7,937 - - 26,535 - - 16,040 25,708 	20,351 

6,008 - 19,737 - 12766 25,969 	21,786 

4,084 - 11,116 19,639 1,012 	18,260 

3,315 - 10,487 - 19314 1,124 	17,176 

17,449 8,135 6,256 10,039 3,387 5,521 7,134 	10,510 

18,579 8,484 6,944 11,410 3,738 5,934 6,993 	10,973 

15,081 6,931 5,784 10,308 3,385 5,736 5,870 	10,151 

11,670 5,316 4,483 8,800 3,020 5,408 4,866 	9,037 

8,617 4,297 2,921 5,708 2,221 3,346 3,769 	6,582 

19,387 9,214 7,072 10,736 3,837 5,519 6,838 	10,590 

29,605 13,871 11,946 17,347 6,289 8,984 9,161 	16,517 

13,383 6,467 5,069 11,685 4,152 7,677 6,259 	12,999 

7,029 3,226 2,318 8,094 2,756 6,321 3,105 	9,047 

26,314 11,837 2,617 22,018 7,572 12,630 11,226 	21,842 

33,718 16,177 12,625 21,999 7,869 12,542 11,648 	22,936 

131,486 62,183 49,168 84,780 29,223 47,881 47,465 	86,489 

3.9 I 	3.8 I 	3.9 
	

3.9 1 	3.7 	 3.8 	1 	4.1 	1 	3.8 1  23 

For explanation of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'articlecorrespondanta I'appendice. 
items in the Appendix. 
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Table 

Tableau 7 -8 B 

GREY 

OWEN 
SOUND 

HALDIMAND HALIBURTOI 

TOTAL TOTAL 

~number

ITATl  

24 jnd (1\ieIIings - Nombre 
total de logements occupés .................  1961 5,151 7,710 2 ,521 

25 1966 5,376 8,147 2,367 

By Structural type - Par type de construction: 

26 Single (detached, attached and others) - 
Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 3,893 7,139 2.324 

27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 
Appartementou plain-pied (duplex inclus) " 1,483 999 31 

28 Mobile 	.............................  - 9 12 

By tenure - Par mode d'occupation: 

29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 3,618 6,426 2.026 

30 - 1.758 1,721 341 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Sturts 	Miss en c:huriOer ...................  I 966 25 . 

32 1967 209 

33 Reqistrations - Immatriculations 	............. 1966 7,172 11,025 2,454 

34 .. 
I 7,225 11,540 2,453 

INCOME - REVENU 

and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 9,564 11,987 2,567 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $'OOO 	" 40.028 45,870 8,851 

37 Wages and salaries- Salaireset traitements " 31,178 35,217 6,304 

38 Number of taxable returns - Nombre de 
declarations imposables ...................  8,107 8,799 2.014 

39 Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables 	........................... $'OOO 38,989 42,055 8,179 

40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 
descontribuables ........................ $ 	" 4,809 4,780 4,061 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 38 46 16 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............ $'OOO 1961 25,968.4 31,051.9 1,551 .1 

43 " 	 1966 38,968.2 60,015.0 3,320.3 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements " 	 " 11,399 11,275 820 

Change in area since June 1, 
1961. 
Includes part in Wentworth 
county. 
Whole Burlington is included in 

470 	Wentworth county. 

Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin, 1961. 
Y compris Ia partie située dans 
le comté de Wentworth. 
La ville de Burlington entiere-
ment compris dans le comté de 
Wentworth. 

Includes Rainy River coun 



ONTARIO 

GREY - KENT 

HALTON HASTINGS HURON KENORA KENT 

TOTAL BURUNGTON OAKVILLE 
TOTAL BELLEVILLE TOTAL TOTAL TOTAL 

27.553 12,299 2,893 24,576 8,563 14,786 12,399 25,135 
36,035 17,171 13.452 25,327 9,287 14,986 13,151 27,028 

29,739 13,905 11,491 21,803 7,195 13,639 11,639 23,599 

6.258 3,263 1,958 3,345 2,092 1,256 1,266 3,372 
38 3 3 179 - 91 246 57 

26,817 12,879 10,188 17,284 5,997 11,682 9,387 19,738 
9,218 4,292 3,264 8,043 3,290 3,304 3,764 7,290 

1,658 578 .. 176 
1,621 573 .. 146 

54,331 22,835 18,359 32,407 13,025 17,670 10,920 31,086 
60,678 26,080 32,643 13,308 17,245 11,791 35,048 

(C) 

37,402 .. 35,690 15,979 17,523 18,195 39,944 

205,945 .. 142,341 70,510 63,070 75,343 174,394 
178,395 .. 115,553 58,091 42,045 66,957 127,154 

32,410 .. 28,071 13,137 13,181 14,335 31,910 

201,517 .. 132,360 66,639 58,384 71,559 164,781 

6,218 .. 4,715 5,073 4,429 4,992 5,164 
(0) 

259 89 92 175 55 101 73 201 

456,998.6 68,988.9 297,089.7 122,009.3 76.8 35,744.0 83,656.2 178,219.2 
1,050,623.3 135527.8 825,914.1 179,533.7 73,419.0 49,345.6 117,351.8 275,614.6 

120,687 25,282 75,308 41,164 19,114 9,358 23,110 49,884 

1' compris ie comie oe tiainy 	 or explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
River. 	 this table, see the corresponding 	'article correspondant de 

item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

61 

62 

63 
64 

65 
66 
67 

Table 

Tableau7"8 C 

GREY 	HALDIMAND I HALIBURT0 

OWEN 	
TOTAL 	 TOTAL 

SOUND 

AGRICULTURE 

de fermes de recensement 	................. 19b5 	 . . 1,937 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres 	 " 	. . 711 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................. 	 . . 1,226 

Number of Commercial Farms by Value of 	 I  
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

S25,000 and over• 	et plus 	 .. 68 

$10,000 — $24,999 	................... 	 .. 365 

$ 	5,000 - $ 	9,999 	................... 	 .. 424 

$ 	2,500 - $ 	4,999 	................... 	 .. 369 

Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 108 160 

1966 115 156 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 2,536.6 2,428.9 

" 1966 3,397.0 3,179.5 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement . 	" " .. 238.0 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... .. 32.0 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	........................." " .. 507.0 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hàtels, camps de touristes 
et restaurants ....................... " . 	. 2,121.3 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... " . 	. 281.2 

Total number of stores - Nombre total de magasins 1961 222 325 
1966 192 291 

Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 21,980.4 21,571.5 

" 1966 29,182.6 30,939.2 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores -- Nombre de magasins 1966 6 22 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 .. 1,706.6 

" 1966 2,346.2 2,295.8 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle ier juin, 1961. 

Includes part in Wentworth 	(B) Y compris Ia partie située dans 
county. 	 le comt6 Wentworth. 

52 

53 

54 
55 
56 

57 

58 

59 

60 
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ONTARIO 

GREY - KENT 

HALTON HASTINGS HURON KENORA KENT 

TOTAL 
BURLINGTON OAKVILLE 

TOTAL BELLEVILLE: TOTAL TOTAL TOTAL 

1,298 .. .. 2,272 	.. 4,565 206 	4,187 

511 .. .. 1,158 	.. 901 135 	 639 

787 .. 1,114 	.. 3,664 71 	3,548 

109 .. .. 32 	.. 386 2 	 580 
304 .. .. 217 	.. 1,328 14 	1,353 
204 .. .. 398 	.. 1,234 32 	1,018 
170 .. .. 467 	 .. 716 23 	 597 

364 143 117 462 	 163 257 558 	 517 
517 189 212 521 	 180 297 533 	 520 

11,306.2 5,955.6 4,287.5 10,900.2 	5,315.2 3,758.9 13,388.9 	11,385.5 
22,412.1 11,904.5 7,786.5 15,630.0 	8,323.6 5,698.9 17,269.6 	16,052.4 

4,294.1 638.5 860.6 1,436.9 	717.2 761.6 658.1 	1,167.4 

1,046.5 406.0 494.1 653.5 	546.7 164.4 345.2 	927.1 

4,074.0 1,860.6 1,739.6 2,929.2 	1,753.7 904.8 974.8 	2,425.3 

9,853.9 4,837.5 3,886.9 8,744.5 	4,041.0 3,110.9 14,774.3 	9,721.7 

3,143.6 4,161.9 805.3 1,865.9 	1,265.0 757.2 517.2 	1,810.9 

741 263 -, 	198 885 	 294 599 407 	940 
820 297 335 847 	 282 583 407 	 894 

90,443.3 40,284.9 28,340.5 91,983.9 	44,615.1 40,241.4 46,523.2 	83,829.6 
146,963.5 71,341.3 61,531.4 119,152.0 	53,025.3 54,162.2 59,967.6 	123,407.9 

35 7 11 74 	 8 57 65 	 57 • 4,229.1 966.3 ,.. 10,627.4 	4,589.7 4,739.6 10,692.7 	8,416.2 
5,346.9 5,114.5 x 13,074.6 	2,770.0 4,660.2 10,312.7 	12,0684 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 

Tableau 7-8 D 

HALDIMAND 	HALIBURTOI 

TOTAL 	 TOTAL 

GREY 

OWEN 
SOUND 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - 	Ventes 	...........................S000 1961 

1966 6,520.8 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 22 

Sales - Ventes 	...................$'OOO " 5,813.6 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 13 

Sales - 	Ventes 	...................SD00 " 707.2 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 38 

Sales - Ventes 	...........................S'OOO 1961 
1966 8,393.7 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de rnagasins 1966 36 

Sales - Ventes 	...........................S'OOO 1961 

" 1966 3,857.6 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de r1iayasns 1966 29 

Sales — Ventes 	...........................S000 1961 
144 

" 1966 3,004.6 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 9 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

1966 1,021.3 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 39 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
" 1966 4,038.4 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 

Includes part in Wentworth 	(B) V compris Ia partie dans le 
county. 	 comté Wentworth. 

6,246.8 

8,036.1 

37 

6,811.2 

28 

1,224.9 

88 

8,601.2 
12,846.6 

30 

1,293.1 

1,810.0 

39 

1,863.4 

2,158.0 

6 

644.2 

767.1 

41 

1,216.2 
3,025.7 



ONTARIO 

GREY - KENT 

HALTON HASTINGS HURON KENORA KENT 

TOTAL BURLINGTON OAKVILLE TOTAL BELLEVILLE TOTAL TOTAL TOTAL 
(A) (B) (A) 

28,549.7 14,012.9 24,653.8 11,353.9 	10,728.4 11,909.9 	22,652.3 
42,189.0 22,215.4 17,763.1 30,030.2 11,1169 	13,306.4 16,188.9 	30,305.9 

55 19 19 107 27 	 68 75 	 97 
35,905.9 18,947.6 15,432.0 26,266.9 9,875.5 	11,198.5 14,684.3 	25,927.0 

77 27 24 70 19 	 53 36 	 80 
6,283.1 3,267.8 2,331.1 3,763.3 1,241.4 	2,107.9 1,504.6 	4,378.9 

231 87 93 250 87 	 150 85 	 254 
30,913.3 15,447.4 JJW 31,580.9 14,836.5 	13,525.6 10,966.6 	26,547.2 
56,576.1 23,350.8 21,063.4 41,818.2 21,089.2 	20,823.7 17,011.1 	45,218.7 

124 45 56 95 45 	 69 35 	 107 
5,559.1 1,881.0 .. 5,886.4 3,671.6 	2,704.2 2,814.0 	1 	5,928.5 

10,913.5 3,937.3 4,6804 8,379.3 5,242.4 	3,563.4 3,214.6 	8,375.6 

106 38 45 99 36 	 91 34 	 134 
6,145.9 1,949.7 M 6,597.7 3,443.4 	4,228.2 1,964.0 	8,025.0 
9,181.7 2,776.4 x 8,611.4 4,946.1 	4,680.0 2,849.8 	10,913.2 

34 12 15 22 8 	 14 9 	 24 
3,329.1 1,044.9 2,613.7 1,323.0 	825.9 1,227.7 	2,656.7 
5,484.3 2,191.1 2,629.2 2,938.4 1,421.0 	986.5 1,168.2 	4,823.2 

158 49 72 130 52 	 81 68 	 141 
11,717.1 4,982.7 10,024.0 5,397.0 	3,489.5 6,949.3 	9,603.7 
17,272.0 6,755.8 8,457.5 14,299.9 6,439.7 	6,142.0 9,222.3 	11,302.9 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

68 
(39 

70 
71 

72 

73 

74 
75 
76 

77 
78 

79 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 

88 
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32,424 

15,813 

16,611 

29,826 

32,424 

; '102,131 
108,236 

54,618 

53,618 

68,482 

75,116 

16,911 

17,2/3 

16,738 

15,847 

	

3,515 
	

11,634 

	

3,517 
	

12,927 

	

3,175 
	

11,854 

	

2,966 
	

9,685 

	

2,416 
	

7,206 

	

3,837 
	

12,593 

	

5,814 
	

20,300 

	

4,202 
	

13.243 

	

2,982 
	

8,794 

7,263 24,514 

7,754 25,641 

28,702 98,320 

3.7 3.8 

Table 

Tableau 1 -8 A 

KENT 	 LAMBTON 

CHATHAM 	 I 
TOTAL 	 SARNIA 

(A) 

1 

2 

3 

4 

POPULATION 

lotal population 	Population totale 	................ 1961 

................. 1966 

Bysex - Selonlesexe: 	- 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - 	Urbaine 	........................... 1961 

...................... 1966 

Rural non farm - Ruraie non agricole 	........... 1961 

........... 1966  

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'age: 

0-4 	.................................. 1966 

5 - 	 9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

'ES-Fl 

Number of Lmilics - Nombre de families 	............ 1961 

'1966 . 

	

........... 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par familie 	.......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 I 
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ONTARIO 

KENT -MIDDLESEX 

LANARK LEEDS 
ADD(NGTON LINCOLN MANITOULIN MIDDLESEX 

TOTAL TOTAL BROCKVILLE TOTAL TOTAL ST. TOTAL TOTAL 
CATH AR IN ES 

40,313 46,889 1 7 ,744  23,717 	126,674 84,472 11,176 	221,422 
41,212 49,129 19,266 25,202 	146,099 97,101 10,544 	249,403 

20,560 24,453 9,291 12,871 	72,983 48,216 5,392 	122,360 

20,652 24,676 9,975 12,331 	73,116 48,885 5,152 	127,043 

23,026 23,855 17,744 4,500 	94,869 84,472 1,527 	181,536 

00 25,505 19265 6,648 	117,274 97,101 1,441 	209,291 

o92 14,716 - 12,007 	19,625 - 6,676 	20,738 

15403 12,593 	15,226 - 6,355 	20,782 

1)95 8,318 - 7,210 	12,180 - 2,973 	19,148 

8,221 5,961 	13,599 - 2,748 	19,330 

3,763 4,813 1,931 2,807 	15,530 10,074 1,170 	26,426 

4,373 4,982 1,927 2,944 	16,135 10,431 1,316 	26,965 

4,658 4,745 1,673 2,768 	14,959 9,578 1,284 	23,792 

4,161 4,279 1,712 2,212 	12,730 8,400 997 	21,634 

2,582 3,325 1,567 1,506 	10,051 7,114 494 	18,852 

4,017 5,535 2,484 2,780 	17,518 11,926 925 	31,531 

6,702 8,695 3,513 4,264 	28,230 19,246 1,606 	47,235 

5,925 7,406 2,739 3,359 	19,001 12,740 1,544 	31,497 

5,031 5,349 1,720 2,562 	11,945 7,592 1,208 	21,471 

098 11,035 4,418 5,705 	31,507 21,165 2,445 	53,448 

9,241 11,451 4,742 6,010 	35,454 23,854 2,280 	59,599 

33,996 41,979 16,644 22,880 	132,385 87,345 9,359 	218,011 

3.7 3.7 3.5 3.8 	 3.7 3.7 4.1 	 3.7 

For explanation of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the ccrresponding 	'article correspondant a l'appendice. 
items in the Appendix. 
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9 

10 

11 

12 
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14 
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Table 

Tableau 7-8 B 

KENT 
	

LAMBTON 

CHATHAM 
(A) 	 TOTAL 	 SARNIA 

8,530 	27,535 	 13,710 

9,304 	 29,597 	 15,058 

HOUSING - HABITATION 
24 - Nombre 

total de logernerits occupus ................. 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

- 

Individuel (attenant, isol6 et autres) 1966 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

11 

Appartement ou plain-pied (duplex inctus) 

28 Iviohile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétairi' 	.................. 1966 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts 	Mises cii 	chcintier 	................... idbb 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................$ 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 

43 " 1966 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	..... 

(A) Change 	in 	area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 

7,080 25,626 11,888 

2,202 3,899 3,144 

22 72 26 

6,044 22,736 10,699 

3,260 6,861 4,359 

246 .. 515 

285 .. 541 

13,985 37.079 22,868 

14,146 39,357 24,472 

16,476 44,132 

76,456 218,800 

59,743 179,451 

13,651 35,512 

73,843 210,338 

5,409 5,923 

74 116 47 

129,434.0 1'  480,038.8 378,594.4 

173,270.8 636,281.8 481,659.2 

26,378 75,666 57,766 

478 



ONTARIO 

KENT - MIDDLESEX 

LANARK LEEDS ADDINGTON LINCOLN MANITOULIN MIDDLESEX 

TOTAL TOTAL BROCKVILLE TOTAL TOTAL CATHARINES TOTAL TOTAL 

10.604 12,509 ANI&W 6,296 34,583 23,287 2,839 61,354 
11,085 13,461 5,675 6,801 40,08L. 27,203 2,745 71,013 

9,278 11,296 4,135 6.143 32,872 21,181 2,628 52,023 

1,784 2,091 1,538 626 7,127 5,973 104 18,653 

23 74 2 32 85 49 13 337 

8,038 9,543 3,306 5,222 29,615 19,440 2,339 46,305 

3,047 3,918 2,369 1.579 10,469 7,763 406 24,708 

111 .. .. 994 

146 .. .. 1,298 

12,293 15,559 8,129 7,436 51,552 36,759 2,357 84,460 

12,963 16.566 8,772 7,903 54,691 38,389 2,279 88,455 

16,812 20,299 10,811 7,505 67,561 .. 3,292 112,978 

62,297 85,805 49,242 27,735 331,085 .. 9,617 520,768 

51,239 70,269 40,950 22,517 276,47' .. 7,720 419,747 

13,163 16,248 9,150 5,694 56,767 .. 2,115 95,766 

58,700 80,948 47,587 25,311 319,692 .. 8,039 504.286 

4,459 4,982 5,201 4,445 5,632 .. 3,801 5,266 

90 64 36 38 22:; 147 11 387 

038,901 .5  81,230.4 63,527.1 28,8627 2*012.2 198,097.8 367,012.9 
66,464.3 170,122.9 144,357.1 49,232.8 404,298.7 365,421.8 738.7 651,791.7 

13,355 25,505 19,542 10,849 115,602 107,811 92 122,816 

For explanations of terns used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'articel correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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4,004 

1,229 

2,775 

222 
788 
939 
826 

180 
182 

5,527.4 
8,403.5 

508.7 

649.0 

1,507.0 

4,649.6 

1,089.2 

363 
315 

43,496.7 
61,572.1 

479 
537 

13,401.1 
22,119.0 

2,251.6 

1,388.8 

2,855.9 

12,013.4 

3,609.3 

873 

848 

88,901.8 
120,948.7 

	

12 
	

56 
11,908.4 

	

8,489.1 
	

19,012.9 

Table 

Tableau7"8 C 

	

KENT 	 LAMBTON 

CHATHAM I 

	

(A) 	I 	TOTAL 

ktflI.ULIUfl  

45 
de fermes de recensement ................. 1966 

46 
	

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 
	

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 
	

$25,000 cind over 	et plus .............. 
49 
	

$10,000 — $24,999 ................... 
50 
	

$ 5,000 - $ 9,999 ................... 
51 
	

$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

R' 
I :tal number of stores - Nombre total de magasins 1961 

1966 
Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores 	Nombre tIe magasins 1966 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis In icr  join, 1961. 

52 

53 
54 

55 
56 

57 

58 

59 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 
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ONTARIO 

KENT - MIDDLESEX 

I LANARK 	 LEEDS 	 I LENNOX & 	
LINCOLN 	 MANITOULIN I MIDDLESEX ADDINGTON I 

TOTAL 	 TOTAL 	BROCKVILLE 	TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL FCATHSAiINES 

3,130 .. 604 

1,381 .. 289 

1,749 .. 315 

1,774 

885 

889 

1,385 

674 

711 

4,563 

1,254 

3,309 

45 

46 

47 

18 
125 
334 
412 

289 94 
309 98 

6,408.1 2,991.3 
11,176.8 5,495.9 

683.8 

832.0 

1,148.6 

7,718.8 

793.6 

481 189 
463 176 

7,966.9 17.9 
57,772.6 33,779.8 

38 6 
6,264.7 
6,176.1 3,777.5 

17 	 224 .. 13 518 48 
110 	 534 .. 23 1,114 49 
232 	 527 .. 107 956 50 
352 	464 -. 172 721 51 

120 	619 446 129 1,042 52 
123 	 647 468 109 1,110 53 

1,880.4 	18,495.0 13,834.6 1,180.5 39,676.6 54 
3,119.5 	31,357.4 23,100,1 1,891.9 60,481,9 55 

126.1 	3,915.3 1,557.8 59.9 5,480,5 56 

16.6 	2,296.8 2,227.2 0.8 6,382.1 57 

293.6 	5,124.5 4,372.1 99.9 10,710.3 58 

2,238.5 	15,355.7 10,630.7 1,638.0 26,622.4 59 

444.7 	4,665.1 4,312.3 93.3 11,286.6 60 

219 	1,119 788 133 1,801 61 
213 	 1,099 773 129 1,663 62 

15,855.7 	116,225.4 93,309.1 7,908.9 264,909.4 63 
20,196.7 	187,394.E 153,038.5 10853.9 321,722.7 64 

27 	 34 20 21 90 65 
2,298.0 	10,428.4 9,094.2 1,944.3 33,676.1 66 
2,221.4 	23,148.1 x 2,969.5 57,524.7 67 

For explanations of terrrs used in 	Voir 	I'explication 	des 	termes 	a 
this 	table, 	see the corrisponding 	t'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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23,604.3 

30,598.2 

81 
25,907.6 

99 
4,690.6 

16,088.5 1 
18,804.5 

25 
16,075.2 

49 
2,729.3 

Table 

Tableau78 D 

KENT 	 LAMBTON 

CHATHAM 
(A) 	I 	TOTAL 	SARNIA 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales 	Ventes 	...........................$'OOO 1961 

69 1966 15,500.0 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 32 
71 Sales - Ventes 	...................$'OOO " 13,596.2 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 34 
73 Sales -- 	Verites 	...................S000 " 1,903.8 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 74 
75 Sales - Ventes 	...........................$'OOO j961 
76 " 1966 18,916.5 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 1966 49 
78 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
79 

....

" 1966 5,737.4 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison I  

80 Number of stores - Nombre dc magasins 1966 47 
81 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

82  1966 5,658.2 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 7 

84 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 

85 " 1966 1.175.5 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 60 
87 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
88 " 1966 6,095.4 

(A) Change in area since June 1, - 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier juin, 1961. 

	

230 	 88 

	

26,852.2 	15,055.51 

	

36,237.5 	i 	20,993.2 

	

108 
	

65 

	

5,735.1 
	

4,683.2 

	

7,815.5 
	

6,126.0 

	

115 
	

57 

	

7,584.7 
	

5,706.8 

	

9,718.9 
	

7,259.2 

	

26 
	

15 

	

2,710.3 
	

1,921.3 

	

2,952.7 	 x 

	

133 
	

72 

	

10,506.8 
	

6,811.4 i 

	

14,613.0 	 x 
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ONTARIO 

KENT - MIDDLESEX 

LANARK LEEDS 
ADDINGTON 

LIJCOLN MANITOULIN MIDDLESEX 

TOTAL TOTAL BROCKVILLE TOTAL TOTAL CATHERINES TOTAL TOTAL 

8,919.5 10.8722 3,889.2 34,214.4 27,419.4 1,615.9 54,208.7 
11,826.6 14,392.7 7,786.1 4,815.8 47,929.0 38,250.4 2,774.5 76,067.0 

62 66 21 28 117 73 20 159 
9,932.9 13,298.5 7,521.5 4,240.9 41,508.2 33,629.8 2,384.8 62,041.8 

45 31 11 19 155 113 14 231 

1,893.7 1,094.2 264.6 574.9 6,420.8 4,620.6 389.7 14,025.2 

99 131 42 63 292 182 43 443 

11,905.8 14,293.2 .. 6,691.3 35,860.4 26943.0 2,358.6 194,617.0 
18,846.8 17,617.3 10,634.0 8,163.7 56,163.2 42,030.3 3,223.8 104,394.7 

57 43 32 11 134 107 4 199 

,621.6 2,699.9 US 800.6 8,691.9 7,992.2 362.3 18,937.3 

3,137.5 4,082.6 3,056.9 839.3 15,574.9 14,306.6 204.5 21,229.4 

46 64 28 31 149 113 10 217 

2,898.4 4,048.7 .4 871.4 9,829.2 8,373.3 506.1 18,125.0 

3,285.7 4,553.4 2,444.1 1,233.0 14,928.7 x 347.6 21,739.2 

16 11 4 3 37 27 4 59 

1,160.0 1,251.8 525.1 3,716.9 2,829.4 201.2 6,992.3 
1,465.1 1,887.4 1,005.5 621.8 5,722.4 4,163.3 221.7 6,491.4 

57 79 32 31 181 138 13 265 

.967.8 8,536.4 .f 1,780.1 13,484.2 10,657.6 920.5 28,353.0 

6,860.1 9,063.1 5,075.7 2,301.7 23,928.2 20,399.3 1,112.3 34,276.3 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the coresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

III 
83 
84 
85 

86 
87 
88 
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Table 

Tableau 1-8 A 

	

MIDDLESEX I MIJSKOKA  I 	NIPISSING 

LONDON I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

Total population - Population totale ................ 1961 169,569 26,705 70,568 4111, 
1966 194,416 27,691 73,533 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 94,294 13,793 37,089 
Female - 	Femmes 	.........................." 100,122 13.898 36,444 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban 	- Urbaine 	...........................1961 169,569 9,193 43,147 
......................1966 194,416 9,644 46,386 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 - 15,952 22,237 

1966 - 16,555 23,166 
Rural farm - 	Rurale agricole .................. 1961 - 1,560 5,184 

..................1966 - 1,492 3,981 
By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 	4 	..................................1966 20,281 2,427 9,128 

5 	- 	 9 	.................................." 20,463 2,879 9.824 
10-14 	.................................. 	" 17,905 2,830 8,599 
15-19 	.................................." 16,615 2,429 6,867 

1,340 4,464 
25 - 34 	.................................. 	" 25,498 2,590 9,072 

	

20 - 24 	.....................................15,696 

	

35-49 	.................................." 37,621 4,819 12,648 
50-64 	.................................. 	" 24,129 4,592 8,028 

r 	it 	Ic 	 ' 16,208 3,785 4,903 

FAMILIES - FAMILLES 

Uul 41,076 6,489 15,142 

1966 46,665 - 	 6,713 15,715 
Persons in families - Personnes dans les families 	....... 167,911 23,824 66,114 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.........................." 3.6 3.5 4.2 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin  1961. 

2 

3 
4 

5 .  

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 
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ONTARIO 

MIDDLESEX-OXFORD 

NIPISSING NORFOLK 
NORTH- 

UMBERLAND ONTARIO - OXFORD 

NORTH TOTAL TOTAL TOTAL OSHAWA WHITBY TOTAL WOODSTOCK 
BAY (A) 

•: 23181 50,475 	41,892 136,895 62,415 14,685 70,499 	20,486 
23,635 50,578 	45,074 170,818 78,082 17,273 76,018 	24,027 

11,397 25,597 	22,559 86,188 39,126 8,602 37,932 	11,570 

12,238 24,981 	22,515 84,630 38,956 8,671 38,086 	12,457 

23,781 17,466 	17.863 107,727 62,415 14,685 36,225 	20,486 

23,635 19031 	20291 139,652 78,082 17,273 42,236 	24,027 

- 18,388 	14,724 17,428 - - 17,760 	 - 

17,608 	15,707 20,508 - 17,476 	 - 

- 14,621 	9,305 10,740 - - 16,514 	 - 

13,939 	6,076 10,658 - - 16,306 	 - 

2,482 5,115 	4,649 20,390 9,048 1,874 7,896 	2,466 

2,568 5,409 	5,042 20,500 8,601 1,811 8,338 	2,567 

2,401 5,317 	4,863 17,498 7,333 1,494 7,638 	2,312 

2,271 4,679 	4,113 14,262 6,584 1,388 6,745 	2,156 

1,757 3,144 	2,420 12,368 6,980 1,393 4,817 	1,694 

2,672 5,639 	4,771 23,116 11,128 2,266 8,415 	2,814 

4,306 8,726 	7,763 32,035 14,796 3,286 13,477 	4,378 

3,108 7,487 	6,355 18,647 8,570 2,228 10,865 	3,320 

2,070 5,062 	5,098 12,002 5,042 1,533 7,827 	2,320 

5,647 12,502 	9.983 33,161 15,964 3,071 17,027 	5,139 

5,403 12,446 	10632 40,785 19,598 3,661 18,058 	5,925 

20,442 45,774 	39,873 154,237 70,670 13,883 67,341 	21,326 

3.8 3.7 	 3.8 3.8 3.6 3.8 3.7 	 3.6 

For explanation of tErms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	'article correspondanta I'appendice. 
items in the Appendix. 
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Table 

Tableau 7-8 B 

MIDDLESEX 	MUSKOKA 	NIPISSING 

LONDON 	TOTAL 	TOTAL 

HOUSING - HABITATION 
24 

totil do logernents occupes ................. 1961 
25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isol6 et autres) 1966 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propritaire 	.................. 1966 
30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts 	Mises en cliantier 	................... 1966 
32 1967 

33 tRegistrations - Immatriculations ............. 1966 
34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposabies et non imposables) 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements - 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ........................... $'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuahies 	..... 	........ 	........... 	$ 

:TURING - FABRICATIO.J 
41 Number of es.HH 

d'établissernciits 	......................... 1966 
42 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 
43 " 1966 
44 Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 

(A) Change 	in 	area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le lerjuin, 1961. 

	

47,498 JW 7,535 	16,170 
56,368 1 	8,110 	17,643 

38,322 7,437 14,567 

17,795 636 3,000 
251 37 76 

34,298 6,555 11,935 
22,070 1,555 5,708 

1,885 

2,749 

	

68,931 	8,531 	18,441 

	

71,401 	8,844 	19,290 

11,345 24,560 

40,139 100,344 
31,315 85,805 

8,463 19,143 

37,168 93,820 

4,392 4,901 

291 53 71 

302,684.6 7,117.5 42,652.3 
596,349.9 9,489.5 62,099.5 

111,339 2,260 14,379 
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ONTARIO 

MIDDLESEX - OXFORD 

NIPISSING NORFOLK UMBERLAND ONTARIO OXFORD 

NORTH 
BAY TOTAL TOTAL TOTAL OSHAWA WHITBY TOTAL 

WOODSTOCK  

6,136 14,081 1111,45 , 	 35,796 17,133A,  j  jW 	3,305 19,451 6,061 
6,390 14,404 12,474 44,808 21,751 	4,011 21192 7,133 

4,338 12,858 11,049 37,110 16,252 	2,979 18,046 5,549 

2,051 1,521 1,380 7,607 5,499 	 967 3,082 1,583 
1 25 45 91 - 	 65 64 1 

3,821 10,492 9,290 33,795 15,186 	2,776 15,593 4,786 

2,569 3,912 3,184 11,013 6,565 	1,235 5,599 2,347 

56 .. .. .. 844 	 39 .. 166 
49 .. .. .. 642 	 89 ,, 136 

13,095 17,051 12,966 56,731 28.898 	6,393 27,435 9,991 
13,583 17,517 13,614 58,265 29,883 	6,612 27,870 10,910 

16,759 18,554 15,663 70,121 .. 	 10,453 33,245 13,354 

72,440 77,789 59,306 349,233 .. 	 52,406 137,492 58,048 

61,026 47,981 46,312 300,904 .. 	 45,671 102,136 46,827 

13,537 14,502 12,074 60,540 .. 	 9,655 26,942 11,384 

69,013 72,727 55,291 339,840 .. 	 51,543 129,979 56,115 

5,098 5,015 4,579 5,613 .. 	 5,338 4,824 4,929 

36 85 89 220 66 	 31 175 70 

W,458.8 84,012.9 43,4215 734,823.4 636,207.2 	32,651.9 147,344.5 82,357.5 
16,964.0 161,887.3 89,189.9 1,300,234.0 1.116,426.1 	67,244.8 267,656.7 152,056.2 

4,023 15,208 13,723 180,971 142,908 	14,697 49,793 29,813 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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35 
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37 
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39 
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MIDDLESEX I MUSKOKA I NIPISSING 

LONDON 
	

TOTAL 	TOTAL 

314 	 697 

215 	 432 

99 	 265 

2 
10 
40 
47 

833 
884 

35,981.1 

55,513.4 

4,500.1 

6,315.2 

10,243.6 

411 

395 

41111 10,198.5 

12,275.5 

1,017.0 

38.0 

603.9 

	

24,167.7 	10,136.6 

	

10,286.8 	 480.0 

1,349 392 
1,221 398 

238211.7 30,521.7 

269,268.5 39,408.6 

41 25 
30,526.7 4,219.9 
49,674.3 4,247.1 

Table 

Tableau7"8 C 

ICULTURE 
Total nlirnl! 	 'irms - Nombre total 

de termes de recc'iisement ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

N umber of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 
	

S25,000 and over 	et plus .............. 

49 
	

$I0,000—S24,999 ................... 

50 
	

S 5,000 - $ 9,999 ................... 

51 

SERVICE TRADE - COMMERCE DE SERVIC 
52 
	

I otiI flumbut 01 locations - Nombre total 
de locaux .............................. 1961 

53 
	

1966 

54 
	

Total receipts - Recettes totales .............$'OOO 1961 

55 
	

" 1966 
56 
	

Amusement and recreation group - Groupe 
des services récréatifs et de divertissement 

57 
	

Business services group - Groupe des services 
commerciaux ....................... 

58 
	

Personal services group - Groupe des services 
personnels ......................... 

59 
	

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

60 
	

All other services - Tous les autres commerces 
de services ......................... 

61 

62 

63 

64 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 

1966 

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 
" 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 

45 

46 

47 
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ONTARIO 

MIDDLESEX - OXFORD 

I 	 I 

	

NIPISSING 	NORFOLK 	NORTH- 	 ONTARIO 	 OXFORD f UMBERLAND  

	

NORTH 	I 	I 	 WOODSTOCK 
TOTAL 	 TOTAL 	I TOTAL 	 OSHAWA 	WHITBY 	 TOTAL 

BAY 	 (A) 

3,399 .. 45 

609 .. 46 

2,790 .. 47 

1,087 98 125 .. .. 503 .. 48 
774 296 462 .. .. 1,029 .. 49 
276 453 433 .. .. 837 .. 50 
216 405 389 .. .. 421 .. 51 

272 258 572 281 59 368 119 t 	52 
268 244 651 304 71 339 108 53 

5,470.8 3,722.5 14,919.9 9,262.6 1,586.8 7,697.8 	j 3,048.9 54 
6707.7 5635.7 23,709.8 14,334.1 2,430.5 9,022.1 3,445.2 55 

562.6 447.9 2,957.8 1,180.3 .. 801.1 .. 56 

217.2 131.0 1,188.1 1,098.1 .. 379.6 .. 57 

1,085.4 747.2 3,741.5 2,394.0 .. 1,541.7 .. 58 

3,922.7 3,916.7 13,139.6 8,133.4 .. 5,189.8 .. 59 

919.8 392.9 2,682.8 1,528.3 -. 1,109.9 .. 60 

561 444 1,035 459 108 706 213 61 
508 431 1,010 477 111 686 199 62 

43,761.4 30,835.8 124,651.5 76,415.0 13,415.9 341.0 27,409.7 63 
54,016.2 46,189.4 186,451.6 107,064.2 20,065.9 89,263.6 37,530.8 64 

38 34 45 15 2 43 7 65 
4,169.2 3,175.9 15,658.4 12,548.0 .. 7,313.3 .. 66 
4,227.7 4,154.3 24,351.3 17,714.5 98.3 6,115.6 2,432.2 67 

For explanations of terms used in Voir 	I'explication des 	termes 
this 	table, see the corresponding l'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 

	

3,060 
	

2,075 
	

2,402 

	

707 
	

823 
	

993 

	

2,353 
	

1,252 
	

1,409 
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Table 

Tableau7"8 D 

MIDDLESEX I MUSKOKA  I NIPISSING 

Food stores - Magasins d'aliments 

LONDON TOTAL 

68 Sales— Ventes 	.............. ............. 	$'000 1961 48,431.6 8,332.5 
69 " 1966 59,600.8 11,158.1 

Grpcery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 100 52 
71 Sales - Ventes 	................... $'OOO " 47,651.8 10,053.9 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 194 33 
73 Sales - Ventes 	....... 	............ 	 S'OOO 11,949.0 1,104.2 

Automotive group - Groupe de l'automobile I  

74 Numberof stores— Nombre de magasins 1966 290 119 
75 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 93,126.0 8,771.3 
76 " 1966 85,468.9 11,672.4 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores -- Nombre de magsins 1966 173 34 
78 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 17,949.3 1,385.5 
79 " 1966 x 2,141.4 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie at fournitures de maison 

80 Number of stores - Nombre de magasins 1966 154 34 
81 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 15,491.4 1,792.9 
82 " 1966 x 2,279.5 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 47 12 
84 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 6,336.1 733.1 
85 " 1966 5,743.0 1,234.8 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 222 89 
87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 26,350.6 5,286.5 

" 1966 30,932.6 6,675.3 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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ONTARIO 

MIDDLESEX - OXFORD 

NIPISSING 	NORFOLK 	
NORTH- 

ONTARIO 	 OXFORD UMBER LAND 

NORTH 	 WOODSTOCK 
TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	OSHAWA 	WHITBY 	TOTAL BAY 	 (Al 

11,693.4 8,255.7 34,433.4 
12,448.0 14,602.0 11,700.1 52,952.2 

16 71 48 131 

10,634.7 12,263.4 9,816.0 46,723.0 

35 60 52 108 

1,813.3 2,338.6 1,884.1 6,229.2 

35 146 128 285 
14,404.9 9,911.5 40,347.0 

10,012.0 16,206.5 16,925.8 56,478.8 

49 55 38 116 

3,218.7 1,526.7 8,157.3 
6,327.8 4,027.9 1,927.5 10,912.6 

34 60 60 129 

4,247.2 3,185.5 6,937.3 
3,716.9 4,710.3 3,355.1 10,896.2 

7 10 11 38 
971.5 815.3 3,808.3 

903.5 1,564.1 897.2 5,566.5 

20,653.5 .. 16,175.6 
27,974.2 6,759.5 22,494.7 9,042.9 

60 13 74 14 
25,739.7 5,452.3 19,100.1 7,731.2 

46 17 69 21 
2,234.5 1,307.2 3,394.6 1,311.7 

104 34 211 49 
20,289.3 .. 23,099.5 
25,875.6 9,058.9 33,547.0 13,689.8 

76 12 68 27 

6,313.6 : 1 	4775.7 
8,825.4 686.7 7,052.7 3,391.9 

 

74 10 101 29 
4,407.5 .. I 5,538.5 
7,500.8 675.9 7,418.3 2,915.2 

17 6 
2,1594 1,552.7 

.. 

x 529.6 1,756.6 813.4 

85 17 101 43 
10,043.7 .. 7,885.7 

x 2,257.0 10,878.7 5,245.4 

ations of terms used in Voir 	l'explication des termes 
see the corresponding l'article correspondant de 

Appendix. l'appendice. 

51 1 	68 1 	60 J 	158 

	

5,056.5 	3,965.2 	15,309.8 
5,426.1 	8,677.7 	7,229.4 	25,295.0 

Forexpla 
this table, 
item in th€ 



29,632 
28,335 

14,506 

13.829 

9,348 

8,120 

16,613 

16,985 

3,671 

3,230 

2,840 

3,143 

3,225 

2,609 

1,395 

2,724 

4.652 

4,416 

3,331 

111,575 

172,321 

87,979 

84,342 

86,989 

149,534 

18,654 

16,487 

5,932 

6,300 

22,452 

22,578 

17,649 

13.588 

11.168 

25,844 

35,291 

15.996 

7,755 

6,854 27,747 

6,607 41.537 

25,072 160,259 

3.8 3.9 

Table 

Tableau 1-8 A 

PARRY 	I 
PEEL SOUND 	I 

TOTAL 	TOTAL I BRAMPTON 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

POPULATION 	I  

Total population 	Population totale ................ 

................. 1966 

By sex - Selon le sexe: 
Male - Hommes 	............................ 1966 

Female 	Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

..................... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

........... 1966 

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

................... 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - 	et plus 	........................ 

FAMILIES - FAMILLES 

Nm:Ier ut 	l,nulus 	Numi 	lu familIes 	............ 1961 

............ 1966  

Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin  1961. 
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ONTARIO 

PARRY SOUND-RENFREW 

I 	 I 	I PERTH 	 PETERBOROUGH 	 I PRESCOTT 	PRINCE 	 RAINY 	
RENFREW 

EDWARD 	I 	RIVER 	I 

I STRATFORD 
TOTAL 	 TOTAL 	kETER 	

I 	I 	I 	I BOROUGH I 
TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL 	 TOTAL I 	(A) (A) 	I 

14,102 

14,451 

53.845 

2 L467 
23,068 81,959 

11,130 40,364 

11,938 41,595 

20,467 55,450 

23,068 61,886 

- 

13,612 

13,225 

- 

7,313 

6,848 

2,164 8,210 

2,234 9,003 

2,092 8,914 

2,112 7,909 

1,642 5,342 

2,562 8,786 

4,218 15,246 

3,364 11,079 

2,680 7,470 

5,192 18,321 

5,716 19,355 

20,059 	I 73,397 

47,185 
56,177 1 	27,155 

27,090 13,848 

29,087 13,307 

47,185 12.780 

56,177 13,313 

- 6,403 

-- 6,545 

- 

8,043 

-- 7,297 

5,520 3,129 

6,043 3,382 

5,837 3,315 

5,402 2,740 

3,996 1,761 

6,191 2,799 

10,645 4,280 

7,476 3,403 

5,067 2,346 

11,519 5,689 

13,337 5,761 

49,798 24,710 

21,108 
21,307 

10,761 

10,546 

5.926 

6,314 

9,785 

9,810 

5,397 

5,183 

2,327 

2,346 

2,191 

1,983 

1,226 

2,338 

3,617 

2,925 

2,354 

5,130 

5,127 

19,027 

89,635 I 	1 

25,816 89,453 2 

13,358 45,761 3 

12,458 43,692 4 

17.323 47,229 5 

16,913 54,754 6 

5,859 30,634 7 

5,617 23,661 8 

3,349 11,772 9 

3,286 11,038 10 

2,974 10,357 11 

3,271 11,318 12 

3,095 10,510 13 

2,578 8,483 14 

1,473 5,379 15 

2,698 10,398 16 

4,435 15,678 17 

3,274 10,207 18 

2,018 7,123 19 

5,959 19,767 20 

5,771 19,645 21 

23,411 80,321 22 

3.7 	I 
	

3.5 	I 
	

3.8 	I 
	

3.7 	I 
	

4.3 
	

3.7 
	

4.1 	I 	4.1 	I 23 

For explanation of ternis used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the coresponding 	I article correspondant a I appendice. 
items in the Appendix. 
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33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................$ 

8,092 

8,496 

9,259 

31,022 

23,957 

6,497 

28,151 

4,333 

63,059 

66,391 

76,754 

423,684 

365,928 

66,971 

415,225 

6,200 

18,5 

18,8: 

Table 

Tableau 7-8 B 

HOU 	- HABITAT,.  
24 1 ot,il nurnbuI 	 dvelIings - Nombre 

total de logements occupes 	................ 

25 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 	..... 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétaire ................. 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 1 	Starts - Mises en chantier ................... 

PARRY 
SOUND 

TOTAL 

1961 	;7,766 
1966 	 7,960 

1966 	 7,363 

546 

51 

1966 	 6,496 

1,464 

1966 

1967 

PEEL 

TOTAL BRAMPTI 

28.703 4,8 
43,596 9,11 

36,349 7,0 

6,815 2,01 

432 - 

	

32,839 	 6.11 

	

10,757 	 3,0 

3 

3 ,  

41 	 Number of establishments - Nombre 
d'etablissements ......................... 1966 

42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............ $ 000 1961 

43 	 " 1966 

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin. 1961. 
Included in Kenora. 	 (B) Compris dans Kenora. 

53 

13,520.1 

16,109.3 

3,175 

391 

371,331.7 

844,675.9 

164,051 

71,22 

1 94,44€ 

46,6 

494 



ONTARIO 

PARRY SOUND - RENFREW 

PERTH PETERBOROUGH PRESCOTT RENFREW 

TOTAL 
STRATFORD 

TOTAL 
ETERBOUGH 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

16.046 &#72 20,285 1 53  6,123 5,792 6,853 21.363 
17,011 6,888 22,218 15,456 6,346 5,959 6,592 22,303 

14,267 5,081 18,757 12,210 5,405 5,471 6,016 19,811 

2,704 1,807 3,440 3,240 936 461 534 2.360 
40 - 21 6 5 27 42 132 

13,024 4,695 16,615 10,820 4,686 4,291 5,093 15,759 
3,987 2,193 5,603 4,636 1,660 1.668 1,499 6,544 

108 .. 247 .. 
169 . 400 .. 

22.205 8.675 24,882 19,727 6,462 7,143 6,345 22,515 
21,001 9,071 27,854 22,397 6.629 7,345 6,834 23,874 

24,221 12,245 31,395 26,496 7.703 6,610 9,892 28,566 

96,427 52,575 141.431 124,279 26,491 22,738 38.752 111,477 
69,037 42,255 116.330 102,815 21,517 17,845 34.017 94,277 

19,201 10,276 25.999 22,344 5,288 4,672 7,423 21.243 

90.326 50,315 135,227 119.794 23,313 19,990 35,820 102,733 

4,704 4,896 5,201 5,361 4,409 4,279 4,826 4.836 
(B) 

150 71 118 75 43 47 133 

182.5 59,1987 
185,625.8 112,197.0 210,744.9 204,155.4 27,578.6 24,674.9 89540.1 

35,629 24,803 60.054 58,799 6,515 4,030 23,631 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresonding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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739 1,401 

544 518 

195 883 

4 128 
25 362 
43 222 

123 171 

444 392 
363 589 

5,659.2 16,836.1 
7,604.6 25,094.2 

556.2 3,519.8 

111.5 3,022.1 

302.1 3,661.3 

6,209.3 9,649.8 

425.5 5,241.2 

339 769 
358 915 

24,841 106,362.7 
34,940.57 206,608.2 

	

33 	 29 

	

4,767.3 	4,152.5 

	

3,785.5 	18,344.1 

Table 

Tableau7"8 C 

PARRY 
SOUND 	I 	PEEL 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I BRAMPTON 

45 

46 

47 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 

AGRICULTURE 
.... 

de fermes de recensement ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 

	

fermes, fermes d'institution et autres ..... 	
11 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

S25,000 and over 	at plus .............. 
$10,000 — $24,999 ................... 
$ 5,000 - $ 9,999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
delocaux .............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totates .............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement - 
Business services group -. Groupe des services 
commerciaux ....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels ......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services ......................... 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 
1966 

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 
" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 

1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 

48 
49 
50 
51 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

60 
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ONTARIO 

PARRY SOUND - RENFREW 

PERTH PETERBOROUGH PRESCOTT RENFREW 

TOTAL 
STRATFORD TOTAL ETER rOUGH  TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

3,808 .. 	 1,504 -. 1,576 1,220 696 	2,437 

573 .. 	 780 .. 458 455 463 	1,413 

3,235 .. 	 724 .. 1,118 765 233 	1,024 

313 .. 	 32 .. 33 35 1 	 32 
1,311 .. 	 158 .. 162 153 22 	 177 
1,117 .. 	 255 .. 464 297 70 	 344 

494 .. 	 279 .. 459 280 140 	 471 

246 102 	j 	468 253 I 	149 97 194 	I 	382 
281 ; 00123 	 472 271 158 116 165 	 394 

8,406.7 5,126.0 	17,283.0 12,856.4 3,869.9 2,086.9 5,890.6 	11,827.2 

645.4 .. 	 1,671.9 1,248.6 273.8 321.8 430.6 	691.3 

351.5 .. 	 737.9 727.0 16.0 87.7 177.6 	257.5 

1,329.2 .. 	 2,827.8 2,588.8 456.1 221.8 445.2 	1,969.6 

5,153.2 .. 	10,773.2 7,193.0 2,702.6 1,212.4 4,603.2 	8,081.8 

927.4 .. 	 1,272.2 1,099.0 421.4 243.2 234.0 	827.0 

614 223 	
$ 	

638 1. 	372 280 180 1w 250 
570 222 	 623 398 272 I 	200 220 	 747 

52,454.3 4,756.8 	78,463.0 64,470.3 19,143.9 12,817.5 23,204.9 	70,929.3 
73,736.0 38,831.0 	107,978.7 92,713.6 26,216.4 18,819.4 30,133.5 	97,546.4 

37 6 
M,244.4 9,018• 3,451.8 1,540.5 3,784.0 	447.0 

4,340.6 1,716.0 	15,950.6 14,587.4 2,247.0 1,467.8 3,519.9 	8,983.3 

For explanations of term used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Food stores - Magasins d'aliments 

Sales 	Ventes 	........................... S'OOO 1961 5,880.0 28,521.9 

1966 8,954.1 59,909.2 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 65 80 

Sales - Ventes 	................... $'OOO " 7,679.9 52,446.0 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 36 89 

Sales 	Ventes 	................... $'OOO " 1,274.2 7,463.2 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 111 289 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 151 7,2668 42,348.9 
" 1966 13,160.9 77,804.7 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores— Nombre de magasins 1966 19 102 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 1,001.8 5,9876 
" 1966 1,067.1 9,202.6 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 33 126 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 1,546.8 6,271.7 

" 1966 1,878.1 10,883.1 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores— Nombre de magasins 1966 7 43 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 196j 573,9 3,904.1 
" 1966 777.6 7,250.3 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 54 157 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO _____ 
" 1966 5,317.2 23,214.2 

15,774.6 

16 

13,031.0 

22 

2,743.6 

54 

I 
x 

33 

x 

33 

3,659.9 

12 
4---- 

x 

40 

L-. I 
x 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

Table 

Tableau 7 -8 D 

PARRY PEEL 
SOUND 

TOTAL 	TOTAL 	BRAMPTON 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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42 28 

4,665.7 1,634.0 
5,872.5 1,012:3 

12 3 

2,047.9 239.2 
x 265.4 

94 38 

9,833.7 1,871.1 
x 3,189,8 

For explanations of terms 
this table, see the corres 
item in the Appendix. 

	

81 	 32 	 59 

	

3,739.3 	41ft 1 	5,542.6 

	

4,884.8 	2,226.3 	6,523.5 

	

1/ 	 9 	 15 

	

1483.6 	 .. 	 2,224.6 

	

1,736.5 	1,022.6 	2,494.2 

	

89 	 48 	 141 

	

6,840.2 	 . 	11,389.4 

	

11,309.4 	8,176.2 	16.207,0 

ONTARIO 

PARRY SOUND - RENFREW 

PERTH 	 I 	PETERBOROUGH 	I PRESCOTT I 	PRINCE 	I 	RAINY 	I RENFREW 

STRATFORD 	 PETERBOROUG 	

EDWARD f 	RIVER 

TOTAL 	(A) 	I 	TOTAL 	 (A) 	i 	
TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL I 	I 

8,732.2 

	

19,862.0 	1 	16,176.2 

	

26,828.5 	22,795.5 

	

5,482.0 	3,493.7 

	

8,842.6 	4,975.5 

	

6,685.1 	17,461.2 

	

8,222.2 	27,637.5 

69 71 

4,267.4 4,691.7 
8,052.9 7,685.4 

2,298.4 726.7 
2,606.4 953.6 

24 
7,614.8 

19 
1,117.4 

51 

12,639.3 

33 

4,318.4 

62 30 

23,966.5 20,516.0 

57 36 
2,862.0 2,281.5 

183 111 

17,093.6 
32,528.5 26,620.6 

	

67 	 58 

	

5,793.2 	5,636.4 

	

7,446.4 	 7,186.1 

45 24 
7,931.0 4,062.0 

36 22 
911.6 913.5 

33 113 
6,995.4 25,501.0 

33 78 
1,226.8 2,136.5 

	

45 	 221 

	

6,417.9 	22,361.8 

	

9,493.6 	33,215.1 

	

18 	 91 

	

1,322.2 	4,878.8 

	

1,772.1 	7,851.9 

30 22 	I  66 

1,013.9 1,628.0 403.7 
1,283.4 1,805.6 5,451.3 

4 7 17 

299.9 606.0 2,130.3 
507.1 763.4 2,778.3 

20 40 100 

1,051.1 2,761.7 9,376.5 
1,946.6 4,556.7 11,629.0 

sed in Voir 	l'explication des 	termes 
onding I'article correspondant de 

I'appendice. 



Table 

Tableau 1 - 8 A 

RENFREW I RUSSELL 	I 	SIMCOE 

PEMBROKE I 	TOTAL 

POPULATION 

o LI popu dtion 	Population totale ................ 1961 

................. 1966 

By sex - Selon le sexe:  

Male - 	Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	........................... 1961 

..................... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

........... 1966  

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 	4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over - et plus 	........................ 

16,791 20,892 
16,262 21,107 

7.959 10,763 

8,303 10,344 

16,791 5,426 

16,262 5,892 

- 7,615 

- 8,079 

- i 7,851 

7,136 

1,621 2,657 

1,860 2,832 

1,776 2,661 

1,581 2,157 

1,107 1,324 

1,723 2,228 

2 1 948 3,133 

2,145 2,389 

1,501 1,726 

20 	 Number of families - Nombre de families ............1961 

21 	 1966 

22 	 Persons in families - Personnes dans les families ....... 

23 	 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille .......................... 

IN Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerluin  1961. 

3,894 4,300 

3,703 4,378 

14,289 19,490 

3.9 I 	4.5 

i 



10,022 

10,479 

41,541 

36,316 18,442 

37,850 19,425 

158,781 76,414 

31,801 

32,57 

125,61 

10,985 

11,493 

42,857 

ONTARIO 

RENFREW-THUNDER BAY 

SIMCOE 	 STORMONT 	 SU)BURY 	 THUNDER BAY 

BARRIE SUOBURY 	 FORT 
(A) 	ORILLIA 	TOTAL 	CORNWALL 	TOTAL 	(A) 	TOTAL 	WILLIAM 

21.169 

74,016 

11,791 

12,225 

21,169 

74,01(3 

2,456 

2,561 

2,396 

2,221 

1,799 

2,858 

4,564 

3,067 

2,094 

16,345 . 	57,867 43,639 165,862 1W,120 
15,295 59,550 45,766 174,102 84,888 

7,343 29,478 22,412 90,076 43,378 

7,952 30,072 23,354 84,026 41,510 

15,345 43,639 	f 43,639 118,405 80,120 

1 5,295 45766 45,766 127,177 54,588 

8,189 - - 
8,055 43,325 - 6,039 - 4,382 - - 5,729 - 3,600 - 

1,450 6,449 4,991 22,562 10,464 

1,581 7,350 5,521 23,532 10,068 

1,560 6,724 5,011 20,535 9,026 

1,438 5,959 4,685 16,181 7,923 

987 3.885 3,250 12,298 6,985 

1,486 6,467 5,199 21,911 11,002 

2,662 10,287 8,007 31,912 16,238 

2,270 7,691 5,834 17,977 9,431 

1,861 4,738 3,268 7,194 3,751 

138,518 • 	45,214 - 
143,673 48,208 

74,793 24,278 

68,880 23,930 

110,920 45,214 

115,955 48,208 

23,769 - 
24.766 

3,829 

2,952 - 
15,267 4,861 

16,393 5,274 

15,210 4,885 

13,259 4,498 

9,484 3,156 

16,769 5,695 

27,785 9.386 

18,992 6,411 

10,514 4,042 

5,348 3,747 

5,899 3,617 

21,262 13,200 

3.6 3.6 

13,157 

13,444 

53,860 

4.0 I 4.0 1 	4.2 	1 	3.9 	1 	3.9 1 	3.7 

For explanation of t'rms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the orrespondng 	I'articlecorrespondantal'appendice. 
items in the Appendix 



Table 

Tableau 1 -8 B 

RENFREW I 	RUSSELL 
	

SIMCOE 

PEMBROKE I 	TOTAL TOTAL 

HOUSING - HABITATION 
24 .H 	Nombre 

total de logements occupés................. 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 

30 
RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 

CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 

32 1967 

33 Registrations - lmmatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................$ 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 

43 " 1966 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	..... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuislelerjuin, 1961. 

4,227 4,766 39,65 

3,384 4,380 34,211 

843 359 5,27 - 27 16 

2,881 3,965 29,021 
1,346 801 10,63 

17 
19 

7,546 5,097 47,83E 
7,522 5,362 49,65E 

8,781 5,430 55,231 

34,287 18,595 206,43 
28,318 15,035 165,04( 

6,850 3,801 43,53 

32,254 16,242 194,10_j 

4,709 4,273 4,45 

24 25 25 

17,834.8 • 	5,801.0 '769 
23,467.0 7,832.6 223,001. 

5,943 525 49,44 

502 



ONTARIO 

RENFREW - THUNDER BAY 

SIMCOE STORMONT SUDBURY THUNDER BAY 

BARRIE ORILLIA TOTAL CORNWALL TOTAL SUDOURY TOTAL 
WILLIAM 

5,958 4,226 14,223 10,753 38,397 	 419,526 34,629 11,695 
6,969 4,472 15,164 11,783 41,216 	21,486 37,380 13,241 

4,964 3,457 10,964 7,645 30,692 	12,934 31,244 10,655 

1,966 1,013 4,172 4,120 10,396 	8,552 5,937 2,573 
39 2 28 18 128 	 - 199 13 

4.452 3,049 9,216 6,253 24,155 	11,606 27,443 9,741 
2.517 1,423 5,948 5,530 17,061 	9,880 9,937 3,500 

157 37 .. 196 .. 	 355 .. 218 
225 116 .. 243 .. 	 708 .. 167 

10,896 7,695 16,173 12,421 42,458 	23,495 41,811 16,091 
11,002 8,471 17,481 13,528 47,026 	26,804 44,109 17,630 

10,397 10,803 22,982 19,169 64,303 	.. 57,975 

43,670 40,222 95,714 81,494 303,364 	.. 268,553 
34,257 31.335 82,885 71,610 272,087 	.. 236,657 

8,426 8,839 18,852 16,173 54,459 	.. 48,652 

41,835 37,959 90,947 78,371 293,389 	.. 259,233 

4,965 4,294 4,824 4,846 5,387 	.. 5,328 

50 52 82 61 100 	 62 127 48 

49,077.2 24,24O 96,752. 91,669.3 142,339.3 	22,455.4 182,909.3 69,051,0 
93,103.3 38,481.3 155,698.6 140,147.6 197 ,814 .8 1 	25,839.0 279,897.2 130,763.3 

17,128 11,353 36,029 32,636 67,145 	6,330 54,585 24,099 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 

34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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Table 

Tableau7"8 C 

RENFREW I RUSSELL 	I 	SIMCOE 

PEMBROKE I 	TOTAL 

45 TotRumer of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
fernes cornruerciales 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 $25,000 and over - et plus .............. 
49 S 10,000 — $24,999 	................... 
50 $ 	5,000 - $ 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500—s 	4,999 	................... 

52 Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 	 78 

53 1966 	 8C 
54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 	3,088.8 
55 1966 	3,879.4 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récratifs et de divertissement 	" 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hâtels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

60 All other services - Tous les autres commerces 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 
61 -• 169 

62 1966 	 158 

63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 	23,689.2 

64 " 1966 	29,328.5 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores 	Nombre de magasins 1966 	 5 
66 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 
67 " 1966 	3,300.2 

(A) Change 	in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le lerjuin, 1961. 

1,279 

352 

927 

23 
221 
348 
335 

71 
83 

954.6 

1,291.3 

192.9 

185.0 

781.2 

132.2 

169 

138 

8,845.8 

14,551.9 

13 
2,669.2 
2,380.1 
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ONTARIO 

RENFREW - THUNDER BAY 

SIMCOE STORMONT SU)BURY THUNDER BAY 

BARRIE ORILLIA TOTAL CORNWALL TOTAL SUDBURV 
TOTAL WILLIAM

FORT 

1.271 .. 631 .. 694 

498 .. 439 .. 416 

773 .. 192 .. 278 

15 .. 4 .. 10 
140 .. 30 .. 104 
320 .. 82 .. 109 
298 .. 76 .. 55 

134 89 241 202 720 334 697 	 225 
135 98 299 237 788 390 724 	 207 • 4,401.5 2,646.8 6,251.9 5,668.1 22,518.8 15,627.2 678.2 	7,848.4 

6,241.9 4,004.8 10073.1 9,069.3 31,919.0 22,797.2 31,033.0 	9,776.0 

673.4 582.2 2,644.1 1,924.7 2,267.9 	526.5 

452.1 452.1 1,369.4 1,339.7 1,042.4 	494.4 

1,500.1 1,390.1 3,987.6 3,306.7 3,853.0 	1,751.9 

6,303.2 5,686.0 20,348.2 12,743.7 21,732.0 	5,998.7 

1,144.3 958.9 3,569.7 3,482.4 2,137.7 	1,004.5 

242 174 560 445 1,071 585 1,027 	 368 
722 172 523 419 1,054 554 963 	 332 

R37,973.6 21,479.5 51,560.3 45,301.6 152,566.4 112,356.6 134,552.2 	46,630.6 
46,560.1 31,404.0 65,103.3 58,191.4 184,079.6 133,083.3 166,964.7 	55,847.8 

9 6 21 10 52 8 76 	 9 
4,900.2 3,974.6 23,781.5 15,070.3 25,159.9 	5,858.1 

4,135.6 2,766.8 7,1338 6,204.3 27,681.7 20,340.1 31,215.3 	6,736.6 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the correiponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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68 

69 

70 

71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 
82 

83 
84 

85 

86 
87 

88 

Table 

Tableau 1 
RENFREW RUSSELL SIMCOE 

PEMBROKE TOTAL TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 .. 2,253.9 36,446.€ 

" 	 1966 8,540.9 3,943.5 49,145. 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Numberof stores— Nombre de magasins 	1966 18 35 191 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 	" 7,962.0 3,476.7 42,057.9 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 18 13 156 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 	" 578.9 466.8 7,087.3 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 36 40 43C 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 1i, 2,433.9 42,868.6 
" 	 1966 7,249.2 5,446.9 58,148.9 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 28 10 159 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 .. 349.1 7,249.6 

" 	 1966 3,296.1 445.5 13,631.1 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 18 15 179 

Sales - Ventes 	 $'OOO 1961 .. 549.7 9,468.9 ........................... 
" 	 1966 2,457.2 768.1 13,366.1 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 4 1 46 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 .. x 3,486.6 

" 	 1966 822.3 x 4,701.1 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 31 11 201 

Sales— Ventes 	...........................$'OOO 	1961 ... 590.0 15,635.9 
" 	 1966 3,662.6 x 24,016.6 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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ONTARIO 

RENFREW - THUNDER BAY 

SIMCOE STORMONT SUI)BURY THUNDER BAY 

BARRIE ORILLIA TOTAL CORNWALL TOTAL 
SUDBURY 

(A) TOTAL FORT 
(A) WILLIAM 

1.2 13,137.8 44,103.1 31,361.5 35,711.6 13,117.7 
11,746.3 7,902.5 17,177.7 15,212.5 53,765.8 34,477.9 44,623.7 18,261.7 

16 17 88 69 134 46 138 38 
10,525.9 7,188.5 14,920.1 13,238.1 45,036.6 27,962.9 39,005.8 15,349.4 

18 13 71 61 214 130 171 82 
1,220.4 714.0 2,257.6 1,974.4 8,729.2 6,515.0 5,617,9 2,9123 

61 41 131 96 261 128 213 65 
16,045.9 13,413.0 40,905.0 30,406.7 38,796.3 12,712.8 

15,895.9 9,044.6 20,835.0 18,089.6 54,249.2 41,638,7 52,604.0 14,987.8 

36 33 71 68 123 82 114 47 
4,428.2 4,388.3 10,322.3 9,145.0 6,324.5 2,868,8 

4,179.8 3,587.1 5,449.3 5,404.8 12,097.1 10,446.3 9,921.0 4,616.0 

33 20 70 53 96 54 80 27 

•. 3,171.4 2,799.5 9,415.9 7,609.4 6,944.9 2,761.2 
3,827.3 2,121.3 4,821.2 4,299.8 9,965.0 7,822.2 6,346.3 1,823.1 

9 8 10 9 30 17 31 9 

995.6 x 2914.2 1,907.2 3,319.8 1,155.7 
1,105.9 1,006.4 1,462.2 x 3,931.9 x 4,161.2 1,420.3 

40 34 61 53 144 89 140 55 

7434.8 7,588.4 21,124.4 16,856.5 18,296.2 8,156.3 
5,669.3 4,975.3 8,314.1 x 22,388.9 x 18,092.7 8,002.3 

For explanations of terrrs used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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I 
3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau 1 - 8 A 

THUNDER  
BAY 	TIMISKAMING 	VICTORIA 

PORT 	
TOTAL 	TOTAL ARTHUR 

POPULATION 

otdl population - Population totale ................1961 45,276 50,971 29,750 

1966 48,340 47,154 30,917 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 24,680 23,882 15,373 
Female - Femmes 	.........................." 23,660 23,272 15,544 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	...........................1961 45,276 33,211 13,968 

.....................1966 48,340 30,369 14,745 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 - 12,270 8,012 

1966 - 12,145 8,643 

Rural farm - 	Rurale agricote 	..................1961 - 5,490 7,770 

..................1966 - 4,640 7,529 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 	- 	 4 	..................................1966 4,672 5,233 2,840 

5- 	9 	.................................." 5,131 5,841 3,110 

10-14 	.................................." 4,925 5,477 3,125 

15- 	19 	.................................." 4,410 4,653 2,846 

20-24 	.................................." 3,187 2,709 1,705 

25 - 34 	.................................." 5,396 5,063 2,864 

35-49 	.................................." 9,537 7,642 5,174 

50 - 64 	.................................." 6,951 6,647 4,958 

SFi 	nrl nvnr 	Pt nls 	 ,. 	 . 	 " 4,131 3,889 4,295 

FAMILIES - FAMILLES 

..;i 10,732 11,307 7,354 

1966 11,153 10,543 7,586 

Persons in families - Personnes dans les families 	......." 41,436 42,253 27,207 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.........................." 3.7 4.0 3.6 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin 1961. 

508 



ONTARIO 

THUNDER BAY-WELLAND 

WATERLOO 	 WELLAND 

	

GALT 	KITCHENER 
1 

WATERLOO 	 - 	NIAGARA 	 PORT 	I WELLAND 

	

(A) 	 (A) 	I 	(A) 	 TOTAL 	 FALLS (A) 	COLBORNE 

27,830 74,485 21,366 164,741 22,351 14,886 36,079 1 

33,491 93,255 29,889 178,818 56,891 17,986 39,960 2 

16,545 46,211 14,923 89,709 28,179 9,059 20,019 3 

16,946 47,044 14.966 89,109 28,712 8,927 19,941 4 

27.830 74.845 21,366 133,658 22,351 14,886 36.079 5 
33,491 93,255 29.889 149,776 56,891 17,986 39,960 6 

- - 
- 24,666 - - - 7 

- 22,677 - - 8 

6,41E - - - 9 
- - 

- 6,36 - - - 10 

3,680 10.533 3,435 18.580 5.673 1.733 4,217 11 

3,399 9.692 3,351 19,883 6.120 2,076 4,265 12 

3,138 8,773 2,944 18,664 5,691 1,964 4.103 13 

3,227 7,945 2,597 16,486 5,080 1,632 3,742 14 

2,627 8,226 2,667 11,951 3,816 1.122 2,978 15 

4,229 12.895 4,131 20,731 6,623 2,132 4,634 16 

6,201 17,449 5,686 35,21 11,384 3,649 7,835 17 

4,159 11,110 3,287 22,852 7,561 2,334 4,989 18 

2,831 6,632 1.791 14,459 4,943 1,344 3,197 19 

7,014 18,740 5,228 40,896 5,633 3,761 8,873 20 

Efl81 22601 7,233 43,575 1,045 4,438 9,700 21 

29,870 82,140 26,845 163,10' 51,324 16,470 36,233 22 

3,7 3.6 37 3.7 3.7 3.7 3.7 23 

For explanation ol 	terms used in 	Voir 	I'explication 	des 	termes 	a 
this 	table, 	see the corresponding 	l'articlecorrespondantal'appendice. 
items in the Appendix. 
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Tub! e 

Tableau 1 -8 B 

THUNDER I TIMISKAMING I 	VICTORIA BAY 	I 	f 
PORT 	

TOTAL 	TOTAL ARTHUR 

HOUSING - HABITATION 
24 - Nombre 

told) de loyements occupus ................. 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) 

Iridividuel (attenant, isolé et autres) 1966 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned 	-- 	Propriétaire 	.................. 1966 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 

32 1967 

33 Registrations - lmmatriculations ............. 1966 
34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ------------------- 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables --------------------------- $'Ooo 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................$ 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 

" 1966 
44 Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 

(A) Change 	in 	area 	since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ler  join, 1961. 

: 	11,609 	 12,839 	 8,638 

	

12,810 	 12,392 	 9,183 

10,018 9,278 8,148 

2,792 3,077 1,001 

- 37 34 

9,517 8,236 7.199 

3,293 4,156 1,984 

246  

200 

	

16,890 	 11,546 	 10,221 

	

17,841 	 11,416 	 10,721 

16,936 12,318 

66,121 44,412 

56,700 32,494 

13,409 9,083 

62,036 40,766 

4,626 4,488 

52 57 68 

50,698,2 12,730.0 24,877.3 
71,840.7 26,500.2 40,1670 

15,536 5,868 9,171 
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ONTARIO 

THUNDER BAY - WELLAND 

WATERLOO WELLAND 

TOTAL GAIT KITCHEN R E WATERLOO 
(I  

TOTAL 
NIAGARA 

FALLS 
PORT 

COLBORNE WELLAND 
(A) (A) 

47,423 ' 	 7,878 20,600 5,558 44,022 6,372 4,114 9,428 
59,069 9,303 26,192 8,167 48,457 15,725 4,951 10,625 

42,463 6,830 16.916 5,807 39,689 12,519 3,812 8,347 

16,528 2,472 9,275 2,360 8,701 3,155 1,139 2,278 
78 1 1 - 67 51 - - 

39.769 5,981 16,668 5,335 36,251 11,532 3,472 7,626 
19,300 3,322 9,524 2,832 12,206 4,193 1,479 2,999 

315 1,201 490 .. 361 100 172 
403 2,041 350 .. 597 72 340 

70,479 12,633 31,759 10,547 60.840 20,569 7,192 15.222 
80,044 13,455 35,449 12,481 64,564 21,314 7,567 15,880 

107,518 17,749 .. .. 72,071 .. 8,384 

467,567 75,114 .. .. 329,019 .. 37,815 
390,642 64,310 .. .. 280,652 .. 31,774 

89,931 15,136 . 	 - .. 58,552 .. 6,857 

452,102 72,957 .. .. 311,637 .. 36,495 

5,027 4,820 .. .. 5,322 .. 5,322 

597 92 221 80 271 96 26 59 

537,523k 110,494,4 247,233.1 72,197.1 480,901.0 67,904.6 38,070.8 93,434.0 
889,150.5 176,454.3 436,780.7 102,439.7 684,794.5 175,247.7 83,444.() 207,844.8 

209,307 48,291 102,241 23,768 162,774 37,121 17,732 51,658 

For explanations of tern-s used in 	Voir 'explication des termes a 
this table, see the corrsponding 	('article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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AGRICULTURE 
H 	Lirms - Nombre total 

de fermes de recensement ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
ferrTles commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

S25,000 and over - et plus .............. 
$10,000 - $24,999 ................... 
$ 5,000—s 9,999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	............. $'OOO 1961 
" 1966 

Amusement and recreation group - Groupe 
des services rcréatifs et de divertissement 

Business services group - Groupe des services 
commerciaux ....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hâtels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
P 	c-rvices 	....................... 

-AILTi. 	 CE'DE'UL !~61 Total nm0wr of stores - Nombre totil 	iiagasin. 

1966 

Total sales - Ventes totales .................$'OOU 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 	 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

66 	 Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
67 

 [ 	

" 1966 

(A) Change in area since June 1 
	

(A) Modification dans Ia superlicie 
1961. 	 depuis Ic Icr  juin, 1961. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

DIM 

61 

62 
63 

64 

Table 

Tableau78 C 

THUNDER BAY TIMISKAMING 

PORT 
ARTHUR 	TOTAL  

VICTORIA 

TOTAL 

910 

468 

442 

6 
74 

164 
198 

225 288 
236 284 

8,319.0 5,742.5 
11,964.0 7,141.5 

861.1 560.2 

548.0 161.1 

1,738.9 823.0 

7,854.5 5,343.5 

961.5 253.7 

331 521 
310 464 

57,004.5 40,518.3 

74,447.3 47,231.0 

12 33 
11,479.5 5,650.6 
14,353.6 4,856.6 
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ONTARIO 

THUNDER BAY - WELLAND 

WATERLOO WELLAND 

TOTAL 
GALT KITCHENER WATERLOO 

TOTAL 
NIAGARA 

COLBORNE WELLANO 
(A) (A) 

2,239 .. .. .. 1,413 

484 .. .. .. 763 

1,755 .. .. .. 65) 

381 .. .. .. 72 
746 .. .. .. 18e.  
393 .. .. .. 19' 
235 .. .. .. 19 

792 106 375 75 1,069 230 96 	 180 
913 130 419 111 1,111 438 95 	 186 

22,747.4 2,979.5 12,192.9 2,218.1 35,699.1 11,269.0 2,240.3 	4,513.0 
39,320.9 4,782.2 19,620.8 6,365.2 55,773.6 29,681.4 2,474.0 	6,335,4 

3,997.8 460.7 1,793.1 .. 9,981.7 2,857.0 .. 	 328.8 

3,885.6 225.6 2,922.2 .. 3,563.3 1,057.5 .. 	 512.2 

7,561.5 1,016.5 4,734.2 .. 4,437.4 1,713.8 .. 	 1,158.4 

19,189.1 2,599.7 8,071.5 .. 35,192.3 22,945.6 .. 	 3,558.2 

4,686.9 479.7 2,099.8 .. 2,598.9 1,107.5 .. 	 777.8 

or 	1,446 272 605 137 1,545 339 179 	 378 
1,462 266 593 157 1,468 503 166 	 341 

•171124.9 30,279.9 96,724.3 14,728.2 143,647.1 W,349.0 16,497.9 	39,033.1 
269,226.5 42,595.4 129,261.0 39,203.1 199,000.9 75,857.3 22,059.2 	56,105.9 

45 4 10  6 37 9 6 	 10 
• . 15,210.0 

, 

I  9,179.0 .. 11,397.6 .. .. 	3,668.8 
32,888.3 905.9 17,854.3 7,236.8 15,907.2 5,222.6 1,447.5 	7,217.3 

For explanations of terms used in 	Voir ('explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 — 8 D 

THUNDER 
BAY 

TIMISKAMING VICTORIA 

PORT 
ARTHUR 

TOTAL TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales 	Ventes 	........................... $'OOO 1961 15,640.3 12,166.3 7,345.0 
69 " 1966 x 13,869.6 10,864.7 

Grpcery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 46 76 46 

71 Sales - Ventes 	................... $'OOO " x 12,173.1 8,831.0 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 55 71 38 

73 Sales - Ventes 	................... $'OOO " 2,034.1 1,696.5 2,033.7 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 60 110 - 98 

75 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 1.7 -' 11,251.8 9,720.3 
76 " 1966 x 14,571.2 11,038.7 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 1966 45 62 33 

78 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 Affuno 3,343.7 1,310.8 
79 " 1966 4,178.0 3,924.6 2,280.4 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores - Nombre de magasins 1966 33 47 38 
81 Sales - Ventes 	........................... 	$'OOO J961 3,082.7 2,988.1 2015,0, 
82 " 1966 3,849.9 3,213.9 2,417.8 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 13 12 10 
84 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 150O.7 1,047.2 
85 " 1966 1,853.1 1,119.1 1,163.0 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 46 53 72 

87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO MU ____________ ____________ 

88 " 1966 x 5,676.0 7,380.6 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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ONTARIO 

THUNDER BAY - WELLAND 

WATERLOO 	 I 	WELLAND 	 I 

I I 	 I RNE GAIT 	 KITCHENER 	 WATERLOO 	 NIAGARA 	 PORT 
TOTAL 	 TOTAL 	I 	FALLS 	 COLBO 	I WELLAND

(A) 	 (A) 	 (A) 	 I 	(A) 	(A) 	
I 
I 	 I 

46,749.3 24,069.3 	•,. 	47,143.5 	- .. 	 .. 	12,136.4 	68 

67,499.4 	9,834.3 	30,433.4 	11,578.1 	57,316.1 1 	21,174.8 	7,027.1 	13,927.8 	69 

142 35 47 12 198 48 35 43 70 

56,932.7 8,368.0 26,012.1 10,651.7 51,186.2 18,667.6 6,257.9 12,628.8 71 

183 28 73 17 16E 52 15 48 72 

10,566.7 1,466.3 4,421.3 926.4 6,129.G 2,507.2 769.2 1,299.0 73 

404 71 149 44 352 103 38 71 74 • 57,164.0 .. 33,922.4 .. 39,614.6 .. .. 11,481.2 75 
88,477.1 18,302.3 39,471.6 11,291.1 58,296.0 21,886.1 6,526.7 16,138.8 76 

215 46 108 21 189 83 20 51 77 • 13,972.8 .. 9,377.4 .. 10,013.8 .. .. 3,065.0 78 

22,765.1 4,465.8 13,402.0 1,929.8 15,039.5 x 1,952.8 4,814.6 79 

33 66 17 162 46 
W. 69812 111389 

3,431.4 9,840.5 2,077.1 15,060.2 x 

9 23 5 58 22 

1,919.6 .. 5,453.9 . 
902.7 2,596.2 531.9 7,250.2 x 

40 117 35 304 140 

11,255.4 .. 18,884.8 
4,753.0 15,663.0 4,518.3 30,131.7 x 

For explanations of terms used in 
this 	table, 	see the corresponding 
item in the Appendix. 

19 47 80 

2,926.9 81 

1,914.3 5,123.8 82 

7 14 83 
1,109.2 84 

706.4 1.804,7 85 

	

26 	 57 1 86 

	

4,645,6 	87 

	

2,484.4 	7,078.9 	88 

Voir I'explication des termes a 
l'article correspondant de 
l'appendice. 
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To b I e 

- 

Tableau 

WELLINGTON 
	

WENTWORTH 

TOTAL
CUE LPH 	

TOTAL 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Total population - Population totale .................1961 84,702 39,838 358.837 

1966 94,177 51,377 394,299 

By sex - Seion le sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 47,445 25,546 196,006 
Female - 	Femmes 	.........................." 46,732 25,831 198,293 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	...........................1961 55,097 39,838 324,341 
.....................196(5 66,072 51,377 356,839 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 12,407 - 25,734 

1966 12,257 - 28,742 

Rural farm - 	Rurale agricole ..................1961 17,198 8,762 

1966 15,848 - 8,718 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 
0- 	4 	..................................1966 10,181 5,544 40,390 

5 - 	 9 	.................................." 10,562 5,645 42,181 

10-14 	.................................." 9,626 4,857 37,497 

15-19 	.................................." 8,626 4.772 33,002 

20 - 24 	.................................." 6,368 4,013 28,705 

25 - 34 	.................................." 10,507 6,280 49,043 

35 - 49 	.................................. 	" 16,531 9,433 79,341 

50-64 	.................................." 12,367 6,303 51,773 
" 9,409 4,530 32,367 

FAMILIES - FAMILLES 

Nuuiber or families - 	Nombre de families 	............1961 20,222 9,758 89,789 

1966 22,012 12,060 96,670 

Persons in families - Personnes dans les families 	......." 83,457 44,804 350,599 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.........................." 3.8 3.7 3.6 

A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin  1961. 



ONTARIO 

WELLINGTON-YORK 

WENTWORTH YORK 

DUNDAS HAMILTON 
TOTAL FOREST 

LEASIDE MIMICO RICHMOND 
TORONTO 

12912 273,991 1.733,108 20,489 457EI 18,212 16M 672,407 
15,501 298,121 2,018,019 23,135 21,25C 19,431 19,773 664,584 

7,589 147,542 994,538 10,422 9,849 9,524 9,928 324,740 

7,912 150,579 1,023,481 12,713 11,401 9,907 9,845 339,844 

12,912 273,991 1,688,788 20,489 18,579 18,212 16,446 672,407 
298,121 1.973424 23,135 21.250 19,431 19,77:11 664,584 

- 33,489 - - - - - 

- 34,445 - - 

- 10,831 - - - - 

- 10,150 -. - - - 

1,728 29,594 203,711 1,015 1,248 2,037 2,325 57,265 

1,757 30.333 202,112 1,153 1,003 1,467 2,749 54,911 

1,472 26,820 172,444 1,550 1,116 1,141 2,370 47,484 

1,281 24,422 153,654 1,965 1,433 1,287 1,709 47.216 

1,076 22,992 149,068 2,209 2,111 2,009 1,115 55,401 

1,899 37,795 290,231 2,568 2,951 3,365 2,622 98,775 

3,026 59,314 419,039 4,309 3,730 3,806 4,450 130,512 

1,950 40,428 268,116 5,447 4,981 2,792 1,586 99,932 

1,312 26,423 159,644 2,919 2,677 1,527 847 73,088 

:3,213 68,791 443,488 5,558 5,476 5,241 3,975 162,916 

1,799 73,374 500,654 6,199 6,293 5,390 4,712 153,206 

14,074 260,338 1,746,237 19,137 18,180 16,624 18,679 510,981 

3,7 3.5 3.5 3.1 2.9 3.1 4.0 3.3 

For explanation of terms used in 	Voir 'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I'articlecorrespondantal'appendice. 
items in the Appendix. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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Table 1 - 8 B Ta 1)1 e a u 

WELLINGTON 

TOTAL GUELPH 

HOUSING - HABITATION 
24 Nombre 

total du logemeiits occupes................. 1961 10,773 
25 1966 25,477 13,876 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 20,960 10,471 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 4,493 3,404 

28 	1 Mobile 	............................. " 24 1 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 18,896 9,398 

30 " 6,581 4,478 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 ' 504 

32 1967 .. 948 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 28,601 17,462 

34 1967 32,944 19,222 

WENTWORTH 

TOTAL 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 	1966 41,823 26,689 198,570 

36 Total income of individuals - Revenu total 
I des individus 	...........................$'OOO 	" 170,692 116,344 982,330 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" 	 " 136,265 97,182 832,887 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 33,530 22,170 171,671 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ........................... 
	

$'OOO 	" 163,257 112,788 956,983 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribtiables 	....................... $ 	" 4,869 5,087 5,575 

TURW 
41 Number of ectIbllshments - Nombre 

d'établissenicrits ......................... 1966 235 130 630 
42 Value of shipments and other revenue - Valeur - 

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 	1961 162,377.0 118,200.6 1,169,654.6 

43 " 	 1966 295,658.9 238,199.1 1,804,865.5 

44 	I Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	 " 55,963 45,079 399,770 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 	(D) From January 1, 1967, part of 
1961. 	 depuis le lerjuin, 1961. 	 Etobicoke Borough. 
From January 1, 1967, merged 	(B) A compter du ier  janvier 1967, 	(E) Figures for Greater Toronto. 
with Toronto (City). 	 fusionnêe avec Ia ville de 	(F) Whole Burlington is included. 
From January 1, 1967, part of 	 Toronto. 

518 	East York Borough. 	 (C) A compter du ier  janvier 1967, 
partle du hourg cl East York. 



ONTARIO 

WELLINGTON - YORK 

WENTWORTH 	 YORK 

HAMILTON 	 FOREST 	 I 	RICHMOND 
D(JNDAS 	 TOTAL 	 LEASIDE 	MIMICO 	 TORONTO 

(A) 	I 	 I 	HILL 	 HILL 

	

73.829 
	

489,119 
	

6,690 
	

6,322 
	

5,934 
	

4,045 
	

172,864 
	

24 

	

4,224 
	

84,540 
	

551,675 
	

8,246 
	

7,813 
	

6,719 
	

4998 
	

178,525 
	

25 

	

3,223 
	

57,395 
	

362,340 
	

3,385 
	

3,94 
	

2,341 
	

4,117 
	

99,971 
	

26 

	

1,001 
	

27,142 
	

189,292 
	

4,861 
	

3,87:? 
	

4,378 
	

791 
	

78,548 
	

27 

	

3 
	

43 
	

6 
	

28 

	

3,086 
	

53,343 
	

335,556 
	

3,286 
	

3,80' 
	

2,269 
	

3,832 
	

90,745 
	

29 

	

1,138 
	

31,197 
	

216,119 
	

4,960 
	

4,01' 
	

4,450 
	

1,076 
	

87,780 
	

30 

	

105 
	

1,980 
	

375 
	

40C 
	

6 
	

29 
	

5,231 
	

31 

	

356 
	

2,900 
	

(B) 
	

(C) 
	

(0) 
	

127 
	

6,472 
	

32 

(E) 

	

6,806 
	

96,480 
	

666,385 
	

8,691 
	

618,343 
	

33 

	

6,894 
	

96,152 
	

666,774 
	

8,986 
	

615,178 
	

34 

1,036.533 

5,173,148 

4,242,616 

903,653 

5,049,941 

5,588 

38 506 I 	5,273 

23,682.8 1,729,745.5 6,408,294.3 

7,770 382,978 1,409,528 

A compter du ier  janvier 1967, 
partie du bourg d'Etobicoke. 
Chiffres pour l'agglomération 
de Toronto. 
Y compris Burlington en entier.  

35 

36 

37 

38 

39 

40 

9 1 	 61 I 	 33 	 52 I 	2,431 I  41 

8,2 	 42 

	

519.9 	256,800.0 	23,699.0 	30,737.8 	2,477,658.2 	43 

	

166 	54,739 	 5,091 	 5,666 	543,822 	44 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corre'ponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

519 



Table 

Tableaul -8 c 

WELLINGTON 

TOTAL 	GUELPH 
(A) 

WE N TWO R Til 

TOTAL 

TURE 
45 Total number of census farms - Nombre total 

de fermes de recensernent 	................. 1966 3,768 . 	. 2,110 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres " 935 .. 930 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 	................. " 2,833 . 	. 1,180 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 $25,000 and over - 	et plus .............. " 340 . 163 
49 $10,000 — $24,999 	................... " 997 .. 386 
50 $ 	5,000 - $ 	9,999 	................... " 895 .. 345 
51 $ 	2,500—$ 	4,999 	................... " 601 .. 286 

52 Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 366 191 1,785 

53 1966 394 217 1,886 
54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 8,705.3 5,776.4 63;455.2 
55 " 1966 12,554.5 9,018.1 	I 110,345.4 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

desservicesrécréatifsetdedivertissement 	" " 1,123.3 715.8 8,111.6 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	......................." " 451.4 376.0 11,268.6 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	.............. ...........  2,099.9 1,531.5 17,139.7 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ......................." " 6,983.3 4,992.0 44,089.6 

60 All other services - Tous les autres coi'nmerces 
deservices 	........................." " 1,896.6 1,402.8 29,735.9 

AlL 
61 Total number of stores - Nombre total de magasins 1961  831 371 2,759 

62 1966 796 390 2,683 

63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 70,371.7 47,026.6 365,460.8 
64 " 1966 101,406.1 69,667.0 512,083.7 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores - Nombre de magasins 1966 43 8 52 
66 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 6,940.3 4,534.5 65,215.7 
67 " 1966 10,197.3 7,779.8 94,717.2 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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ONTARIO 

WELLINGTON - YORK 

WENTWORTH YORK 

DUNDAS HAMILTON TOTAL FT LEASIDE MIMICO RICHMOND TORONTO 

2,485 .. .. .. - 	 - 

989 .. .. 

1,496 .. .. 

258 .. .. 

523 .. .. 

379 .. .. 

336 .. .. 

48 1.526 8,692 100 85 62 43 5,367 
62 1,560 9829 104 110 76 66 5,469 

1,233.4 . 55,61w, 509,773.4 3,111.3 11W,675.7 IW7.8 4j'L5  
1,804.6 95,934.7 826,987.2 3,435.8 12,460.0 2,592.1 2,070.0 557,086.2 

5,855.7 111,130.9 -- .. .. .. 82,254.0 

11,182.2 189,310.3 .. .. .. .. 144,876.3 

15,336.4 108,602.4 .. .. .. .. 58,653.0 

37,716.5 282,256.8 .. .. .. .. 169,170.2 

25,843.9 135,686.8 .. .. .. .. 102,132.7 

102 . 	 2277 13,455 141 163 83 
, 	 ... 

-..-. ;v610 
101 2,190 13,590 137 162 84 119 7,059 

•13,346 .2  313,246.5 2,023,812.4 11,313.9 21,580.7 9,446.0 19,032.9 1,147,006.5 
17,5546 433,780.5 7,817,687.8 15,219.7 32,461.8 12,503.4 29,155.3 1,259,135.4 

5 33 263 - 4 3 2 118 
63,231.4 329,033.8 .. .. . 	 .. 287,030.8 

1,840.8 87,804.7 475,425.2 - 6,133.4 188.3 x 307,391.2 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'apperidice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
61 
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Table 

Tableau 7-8 D 

WELLINGTON 

TOTAL 	 GUELPH I 	(A) 

WENTWORTH 

TOTAL 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 
76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	...........................S'OOO 1961 19,342.2 
" 1966 27,712.4 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 87 

Sales - Ventes 	...................$'OOO " 23,031.8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 107 

Sales - Ventes 	................... $'OOO " 4,680.6 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 214 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 
" 1966 33,061.6 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 101 I 	 60 345 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 5,673.5 4,583.5 24,794.1 
" 1966 9,374.5 7,298.0 28,957.9 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 87 40 320 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 	I 5,221.2 3,290.0 24,626.3 

" 1966 6,396.7 3,784.1 36,298.9 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 35 19 107 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 	I 2,373.6 1,368.3 12,321.8 
" 1966 2,938.5 2,025.9 14,306.5 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 122 73 454 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 14.3 157.2 45,429.4 

" 1966 11,725.1 8,175.2 60,411.8 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 

	

13,291.1 	101,633.5 	- 

	

19,770.0 	139087.7 

	

34 	 318 

	

16,726.3 	114,081.6 

	

65 	 421 

	

3,043.7 	25,006.1 

	

91 
	

666 

44O.O 

	

20,834.0 
	

138,303.7 
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ONTARIO 

WELLINGTON - YORK 

WENTWORTH 	I 	 YORK 

OUNDAS 	HAMILTON 	TOTAL 	 LEASIDE [ 	MIMICO FOREST I RICHMOND I 
I 	TORONTO 

(A) 	I 	I 	HILL 	I Hi LL 

	

83,419.9 	512,678.6 

	

7,144.5 	109,689,3 	716,049.0 

	

9 	 265 	1,546 

	

6,510.6 	88,088.5 	579,139.4 

	

10 	358 	1,976 

	

633.9 	21,500.8 	136,909.6 

	

16 	 495 	 2,302 

	

2,245.6 	114,873.9 	772,815.0 

5,245,1 

16 

2,558.0 

23 

2,687.1 

11 w. 
1,610.5 

9,258.2 

1 Z.  

7,628.E 

20 

1,629.7 

26 

3,154.6 

6,704.7 

15 

5,717.5 

15 

987.2 

14 

2,678.9 

6,944.5 

6 

5,592.8 

13 
1,351.7 

26 

13,883.7 

221,102.2 
263,091.9 

831 
195,190.2 

1,074 
67,901.7 

769 

246,60.8 
265,461.4 

68 

69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 

76 

15 313 2532 32 40 	I 	 12 22 1,554 77 

23,2.9 157,948.3 •:.. •. 	
... 

j 103,519.7 78 

1,345.7 26,793.3 205,384.0 2,502.8 3,449.9 	 597.9 1,5916 113,872.7 79 

19 255 13382 18 14 	 7 15 871 80 

21,776.6 137,585.6 .. 1 . 	 j 80,778.9 81 

2,044.8 32,213.5 193,979.4 3,255.2 2,040.2 	281.3 x 88,185.2 82 

4 90 575 1 	 7 9 	 7 6 282 83 

10,187.5 	I 69,246.6 .. 
""1,221.1 

I 31,251.1 84 

649.9 11,641.8 90,080.8 1,073.8 1,418.8 888.9 33,386.1 85 

23 381 2,714 30 35 	 11 29 1,560 86 

I 176,655.0 87 

2,283.3 50,864.0 363,954.4 1,532.3 7,006.7 	 831.2 . 	 3,818.3 187,746.9 88 

For explanations of terms jsed in Voir 	l'explication des termes ê 
this 	table, see the corresponding l'article correspondant de 
item in the Appendix. l'appendice. 
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MANITO B A 
Census Divisions and Incorporated Places of 1,000 Population and 0itu 

Divisions tie recensement et localités constituces de 15,000 habitants et Iu; 

525 



POPULATION 

Fotal population - Population totale ................ 1961 
----------------- 1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 
11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia local ité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

.................... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

........... 1966  

Rural farm - 	Rurale agricoie .................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0-4 	.................................. 1966 

.................... 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

05 	over 	et pO.s 

F,MILIES - FAMILLES 	jMMENNE" 
Nur 	tmIies 	Iflft 	milies 	............ 1961 

............ 19L6 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

28,734 INK0105 
29,870 34,931 

15,288 17,551 

14,582 17,380 

3,739 10,648 
4,648 11,051 

10,045 7,549 

11,655 7,905 

14,950 17,908 

13,567 15,969 

3,914 3.707 

4,067 4,107 

4,009 4,250 

3,076 3,565 

1,737 2,018 

2,842 3,159 

4,625 5,605 

3,440 4,973 

2,160 3,547 

5,803 7,996 

6,027 7,837 

27,647 31,986 

4.6 4.1 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau 1 -9 A 

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 
NO.1 	NO.2 	NO.3 

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 1-DIVISION NO. 10 
DIVISION 

NO.4 
DIVISION 

NO.5 
DIVISION 

NO.6 
DIVISION NO 7 DIVISION 

 NO.8 
DIVISION 

NO.9 
DIVISION 

NO. 10 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL BRANDON TOTAL TOTAL TOTAL 

14,217 31,402 30.929 49.536 28,166 21,617 11,832 	19,296 
13,743 32,284 30,648 52,526 29,981 21,810 11,752 	18,820 

7,227 16,823 15,623 26.458 14,553 11,291 6,343 	9,641 

6,516 15,461 15,025 26,068 15,428 10,519 5,409 	9,179 

2,341 10,346 12,388 29,279 28,166 6,123 1,420 	5,408 

2,514 11,371 13,012 35,218 29,981 8,863 1,577 	 5534 

3,830 9,641 7,643 10,519 - 7,297 4,182 	4,825 

3,683 10,154 8,309 8,185 4,851 4,534 	5,078 

8,046 11,415 10,898 9,738 - 8,197 6,230 	9,063 

7,486 10,759 9.327 9.123 - 8,096 5,641 	8,208 

1,292 3,333 3,446 5,147 2,822 2,204 1,225 	1,714 

1,426 3,630 3,737 5,474 2,828 2,760 1,329 	1,966 

1,467 3,487 3,595 5,227 2,681 2,520 1,304 	2,014 

1,330 2,816 3,032 4,873 2,627 2,001 1,108 	1,782 

807 1,842 2,022 3,454 2,247 1,179 720 	 926 

1,284 3,447 3,392 5,650 3,402 2.181 1,283 	1,588 

2,362 5,646 5,031 9,566 5,479 3.948 2.067 	3,282 

2,218 4,812 3,832 7,149 4,240 2.831 1,585 	3,056 

1,557 3,271 2,561 5,986 3,655 2,186 1,131 	2,492 

3,380 7,142 6,547 11,513 6,650 5,018 2,662 	4,631 

3,279 7,519 6,482 12,159 7,092 5,038 2,581 	4,553 

12,220 29,029 26,492 44,732 24,813 19,534 10,230 	16,875 

3.7 3.9 4.1 3.7 3.5 3.9 4.0 	 3.7 

For explanations of terms used in 	Voir 'explication des termes 
this table, see the corrEsponding 	I article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 
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Table 

Tableau 19 B 

DIVISION 
NO.1 

TOTAL 

DIVISION 	DIVISION 
NO.2 	1 	NO.3 

TOTAL 	I 	TOTAL 

24 Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occupés ................. 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 
27 Apartment or flat (md, duplexes) - 

Appartementou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propritaire 	.................. 1966 

30 Rented 	- 	Locataire 	................... 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 . 1966 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements - 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables 	........................... $'Üøø 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

$ 

MANUFACTURING - FABRICATION 
41  

d'éiabIisserients 	......................... 1966 
42 	1 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ............ $'OOO 1961 

43 " 	1966 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	..... 

Includes Division 6. 	 (A) Y compris division 6. - 
Included in Division 2. 	(B) Compris dans division 2. 

	

•. 6,261 	 8,889 1 V 5,80 

	

6,609 1 	8,929 	 5,627 

6,391 8,637 5,479 

167 220 104 

51 72 44 

5,657 7,550 4,683 

952 1,379 944 

7,886 10,270 

27,819 34,598 

20,459 18,854 

5,429 7,394 

23,966 29,801 

4,414 4,030 

(A) 

31 60 

8,040.2 19,017.6 

17,228.8 31,343.9 

2,253 3,766 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 10 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO. 5 

DIVISION 
NO.6 DIVISION NO

. 
7 

- 

DIVISION 
NO.8 

DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO. 10 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL BRANDON TOTAL TOTAL TOTAL 

3,989 8,036 7,081 12,823 7,271 5,794 2,998 5,384 
3,938 8,586 7,282 14,163 831€ 5,850 2,945 5,423 

3,789 8,237 6,297 11,824 6,309 5,464 2,880 5,044 

106 284 877 2,150 1,952 301 44 340 
43 65 108 189 55 85 21 39 

3,229 7,205 5,140 9,971 5,737 4,455 2,512 4,386 
709 1,381 2,142 4,192 2,579 1,395 433 1,037 

223 
333  

12,167 

4,285 9,463 10,186 19,423 13,249 7,396 3,367 5,946 

16,382 30,717 37,570 68,817 50,116 24,047 11,481 18,650 
5,922 25,888 24,636 49,681 39,304 14,071 8,042 10,189 

3,065 6,604 7,231 14,277 10,302 4,673 2,153 3,712 

14,434 27,421 33,208 63,020 47,233 20,443 9,755 15,983 

4,709 4,152 4,592 4,414 4,585 4,375 4,531 4,306 
(B) 

11 27 63 41 19 7 22 

111111,583.1  16,214.3 22,491.5 13,756.7 13.3 1,007.0 2,7702 
1,709.8 28,630.3 37,921.3 27,764.3 2,790.8 1,097.2 - 4,625.3 

426 7,293 6,030 4,123 332 325 777 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 -9 c 

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 
NO.1 	1 	NO.2 	1 	NO.3 

AGRICULTURE 

TOTAL TOTAL TOTAL 

45 I 	H 	f.rms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 2,824 3,687 2,797 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres 	 " 1.035 650 313 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
Termes commerciales 	................. " 1,789 3,037 2,484 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 $25,000 and ovet 	et plus 152 162 94 

49 $10,000-524,999 	................... " 497 938 715 

50 $ 	5,000-5 	9,999 	................... " 596 1,270 1.159 

51 $ 	2,500—s 	4,999 	................... " 544 667 516 

52 Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 

53 1966 

54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 	1961 

55 " 	1966 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux ....................... 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

60 All other services - Tous les autres commerces 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 

. 

61 Fji.jI 	H 	HJr:ii. 	J. 

62 1966 

63 Total sales - Ventes totales 	.................S'OOO 	1961 
64 " 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores 	Notobre de magasins 	 1966 

66 Sales — Ventes 	...........................$'OOO 	1961 
67 " 	1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 

68 141 129 

88 144 116 

1,542.5 2,652.6 1,808.5 
2,370.5 2,930.1 2,219.7 

95.4 115.7 178.6 

8.1 104.7 28.0 

195.9 303.2 135.9 

1,892.4 2,063.6 1,753.7 

178.7 342.9 123.5 

196 323 227 
210 305 216 

17,510.5 20,718.6 11,892.9 
24,860.1 29,957.8 14,712.6 

40 38 24 
2,235.7 4,825.6 3,728.5 
3.689,1 5,776.4 2,884.4 
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DIVISION 
NO.5 

DIVISION 
NO.6 

TOTAL TOTAL 

2,840 2,108 

1,657 433 

1,183 1,675 

62 126 
202 594 
363 601 
556 354 

MANITOBA 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 10 

DIVISION NO. 7 DIVISION DIVISION DIVISION 
NO.8 NO.9 NO.10 

TOTAL BRANDON TOTAL TOTAL TOTAL 

2,363 .. 2,030 1,360 2,221 45 

461 .. 274 444 542 46 

1,902 .. 1,756 916 1,679 47 

107 .. 62 63 44 48 
533 .. 489 282 337 49 
806 .. 785 291 690 50 
456 .. 420 280 608 51 

147 
148 

4,342.2 
4,895.7 

137.3 

66.9 

341.2 

4,150.1 

200.2 

286 
254 

15,813.9 
21,358.2 

1,917,1 
2,847.4 

87 212 113 119 30 	 117 	52 
111 234 126 104 3; 	 109 	53 

3,516.0 7,920.5 5,809.0 2,429.6  582.2 	2,603.6 	54 
4703.0 11,242.7 7,985.9 2,767.4 784.7 	3,161.1 	55 

207.3 647.3 .. 296.5 156.5 	200.8 	56 

181.6 454.4 .. 42.2 - 	 75.4 	57 

423.6 1,978.5 .. 294.4 54.4 	281.2 	58 

3,329.1 7,618.8 .. 1,927.5 523.8 	2,400.5 	59 

561.4 543.7 .. 206.8 50.0 	203.2 	60 

212 407 209 179 81 	 200 	61 
210 428 1 	221 192 83 	 194 	62 

18,334.9 48,022.5 35,176.1 14,250.9 6,356.4 	15,147.5 	63 
29,160.8 66,077.8 49,250.0 18,180.6 6,200.1 	21,294.9 	64 

26 30 9 17 15, 	22 	65 
3,638.3 9,158.8 .. 3,002.0 875.4 	2,823.9 	66 
5,460.8 10,481.8 9,250.5 2,477.4 1278.7 	3692.5 	I 67 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 9 D 

DIVISION 
	

DIVISION 
NO.1 
	

NO.2 

TOTAL 
	

TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 3,656.1 3,748.0 2 ,266.91 
69 " 	 1966 3,990.0 5,006.3 4,029.7 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 	1966 39 41 39 
71 Sales - Ventes 	................... $'OOO 	" 3,544.8 4,233.6 3,395.2 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 	1966 15 25 23 

73 Sales - Ventes 	................... $'OOO 	" 445.2 772.7 634.5 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 62 102 60 
75 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 9235.7 8,006.0 1347641 

76 " 	 1966 13,021.9 12,857.4 4,830.8 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores— Nombre de magasins 	 1966 15 29 14 
78 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 699.9 781.4 454 . 11 
79 " 	 1966 1,100.3 1,877.7 570.2 

Hardware and home furnishing stores - I 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 20 32 32 

81 Sales— Ventes 	. 	 ......................... 	$'OOO 	1961 1,320.3 1,647.7 1,363.3 
82 " 	 1966 1,956.0 1,847.3 1,345.3 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 4 10 8  

84 Sales— Ventes 	........................... $'OOO 	1961 195.7 717.9 389.3J 
85 " 	 1966 434.4 970.9 551.1 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 15 28 16 

87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 167.1 992.0 4 214.41 
88 " 	 1966 668.4 1,621.8 501.1 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 10 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO.5 

DIVISION 
NO.6 DIVISION NO 7 

. - 

DIVISION 
NO.8 

DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO.10 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL BRANDON TOTAL TOTAL TOTAL 

1,617.4 5,263.2 4,563.2 9,068.2 .. 2,754.3 1,955.2 	2,908.9 
2,383.2 6,536.3 6,092.7 13,968.4 8,979.2 4,945.2 1,473.0 	3,909.3 

21 61 42 65 26 34 15 	 35 
1,888.8 5,622.1 5,596.9 12,306.0 7,917.5 4,364.7 1,153.1 	3,653.9 

16 29 14 48 27 19 8 	 13 
494.4 914.2 495.8 1,662.4 1,061.7 580.5 319.9 	255.4 

40 58 70 115 50 58 30 	 63 
•2,275 .4  5,039.1 6,271.6 18,168.0 .. 6.018,2 2,834.6 	6,892.2 

3,793.4 6,638.9 12,426.3 22,806.6 17,176.3 7,024.1 2,797.0 	10,029.0 

13 22 16 47 32 17 4 	 15 
392.1 841.4 1,457.6 3,295.9  527.4 x 	 695.2 
829.5 1,291.3 1,524.0 5,747.0 5,061.4 859.8 97.6 	961.7 

22 19 20 53 26 25 6 	 27 
1,084.6 1,080.6 1,075.4 3,103.3 .. 909.3 411.6 	820.2 
1,457.9 1653.9 1,070.9 4,008.9 2,796.5 1,411.2 280.4 	1,313.6 

5 7 4 15 8 7 3 	 8 
373.7 729.4 390.6 1,132.4 .. 571.8 x 	 541.2 
502.1 1,003.7 585.0 1,962.0 1,499.4 702.6 x 	 772.6 

12 24 18 55 43 15 2 	 11 
319.5 942.9 938.2 4,095.9 4.. 467.9 x 	 465.9 
402.1 1,386.7 2,001.1 7,103.1 4,486.7 760.3 x 	 616.2 

For explanations of terms wed in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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3 

4 

5 
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7 

8 

9 

10 

Table 

Tableau 7-9 A 

DIVISION 
NO. 11 

DIVISION 
NO. 12 

DIVISION 
NO. 13 

TOTAL TOTAL TOTAL 

Total population - Population totale ................ 1961 13,447 28,686 12,880 

.................1966 12,643 29,436 12,602 

Bysex - Selonlesexe: 

Male- Hommes 	............................1966 6,584 15,634 6,511 

Female 	- 	Femmes 	............... 	...........  6,059 13,802 6,091 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	...........................1961 - 1,841 1,263 

......................1966 - 3,512 1,511 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 6,531 14,106 4,907 

1966 6,403 13,113 4,596 

Rural farm - 	Rurale agricole .................. 1961 6,916 12,739 6,710 

..................1966 6,240 12,811 6,495 

By age groups - Selon le groupe d'ãge: 

0- 	4 	..................................1966 1,196 3,695 1,291 

5 	- 	 9 	.................................. 1,365 3,804 1,345 

10-14 	.................................. 1,361 3,479 1,443 

15-19 	.................................. 1,178 2,827 1,170 

20-24 	.................................. 537 1,609 673 

25-34 	.................................. 1,084 3,103 1,117 

35 - 49 	.................................. 2,287 4,766 2,268 

50-64 	.................................. 2,123 3,591 1,830 

I 	.................................... 1,512 2,562 1,465 

FAMILIES- FAMILIES 

Number of families - Nombre de familIes 	............ 1961 3237 6,071 3,022 

1966 2,994 6,285 2,935 

Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 11,215 26,858 11,272 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 3.7 4.3 3.8 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 11-DIVISION NO.20 
DIVISION 

NO. 14 
DIVISION 

NO. 15 
DIVISION 

NO. 16 
DIVISION 

NO. 17 
DIVISION 

NO. 18 
DIVISION 

NO. 19 DIVISION NO. 20 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 
KILDONAN 

502 14.906 46,781 21323 15,403 19,921 475,989 27,305 
6,455 14,542 54,389 21,611 15,011 20,516 508759 28,796 

3.367 7,553 29,017 11,075 7,944 10,934 248,757 14,257 

3,088 6,989 25,372 10.536 7,067 9,582 260,002 14,539 

S 	1,368 3.163 22,364 8,431  1,244 465,712 27,305 

1,617 3,470 28,763 8,655 2,572 500,250 28,796 

5 	1,075 4,984 24,001 4,546 7,323 12,262 7,786 - 

1,060 4,716 24,81 5,009 7,394 11,488 6,686 - 

4,259 6,759 416 8,346 8.080 6,415 2,491 - 

3,718 6,356 745 7,941 7,617 6,456 1,815 -- 

655 1,444 9,006 2,071 1,867 2,569 50,552 2,875 

665 1,721 7,610 2,268 1,807 2,619 51,479 3,305 
783 1,737 5,990 2,395 1,854 2,378 47,537 3.026 
650 1,426 4,933 2,117 1,416 1,843 44,772 2.501 
318 689 4,911 1,209 751 1,216 39.224 1,882 

571 1,356 7,456 1,957 1,326 2,197 62,629 3,469 
1,199 2,501 7,687 3,916 2,416 3,373 96,191 6.337 

965 2,199 4,818 3,421 2,180 2,734 69,826 3,572 

649 1,469 1,978 2,357 1,394 1,587 46,549 1,829 

1,536 3,389 8,941 4,995 3,370 4,327 117,245 7,016 
1,471 3,344 10,477 5,030 3,211 4,373 122,422 7,401 

5,810 13,110 47,863 18,911 13,583 18.313 441,245 27,158 

3.9 3.9 4.6 3.8 4.2 4.2 3.6 3.7 

For explanations of terrris used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 7 9 B Tableau 

	

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 

	

NO.11 	NO.12 	NO.13 

	

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

HOUSING - HABITATION 
24 	 Nombre 

total de logements occupés ................. 	1961 	 3,802 	6,826 	 3,550101610  
25 	 1966 	 3,626 	 7,067 	 3,564 

By Structural type - Par type de construction: 
26 	 Single (detached, attached and others) - 

Iridividuel (attenant, isolé et autres) 	 1966 	 3,499 	 6,897 	 3.427 
27 	 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 	 " 	 86 	 79 	 63 

28 	 Mobile 	............................. " 	 41 	 91 	 74 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 	 Owned - Propriétaire .................. 1966 	 3,036 	 5,782 	 3,017 

30 	 590 	 1,285 	 547 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 	 Starts - Mises en chantier ................... 1966 	 . 	 . 

32 	 1967 

33 	 Registrations - Immatriculations ............. 1966 	 . . 	 . 

34 	 1967 

35 	 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) .. 	1966 	 3,107 	 6,666 	 3,814 

36 	 Total income of individuals - Revenu total 
desindividus ...........................$'OOO 	" 	 8,621 	 17,468 	 11,624 

37 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" 	" 	 4,191 	 12,302 	 5,222 
38 	 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... " 	 1 1 730 	 3,666 	 2,380 
39 	 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables ...........................$'OOO 	" 	 6,556 	 13,818 	 9,968 
40 	 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................$ 	" 	 3,790 	 3,769 	 4,188 

41 	 Number of establishments - Nombre 

	

d'établissements ......................... 1966 	 12 	 25 	 9 
42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 

	

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 	 655.6 	3,853.6 	 655.01 

43 	 " 	1966 	 454.7 	3,881.6 	 501.0 

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 	 59 	 514 	 79 

A) Includes Division 19. 	 (A) V compris division 19. 
(B) Included in Division 16. 	(B) Compris dans division 16. 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 11 - DIVISION NO. 20 

DIVISION 
NO.14 

DIVISION 
NO.15 

DIVISION 
NO.16 

DIVISION 
NO.17 

DIVISION 
NO.18 

DIVISION 
NO.19 DIVISIONNO.20 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 
KINAN 

1,768 305 9,555 5,800 3,8€5 5,029 128,532 7,170 
1,781 3,895 11,339 6,052 3,771 5,123 143,710 7,838 

1,681 3,735 8,838 5,451 3,719 4,920 103,076 6,967 

58 122 2,413 560 24 138 40,442 871 

42 38 88 41 23 65 192 - 

1,459 3,217 7,507 4,845 3,337 3,797 91,007 6,463 

322 678 3,832 1,207 434 1,326 52,703 1,375 

48 

- .. .. 101 

1,923 4,014 16.818 5,663 2,910 5,009 236,300 

5,570 11,245 75,877 18,971 6,806 18,433 1,013,252 
2,824 6,069 71,499 12,703 3,929 16,384 857,021 

1,147 2,371 13,789 3,581 1,368 3,642 195,881 

4,288 9,112 73,514 16,184 4,967 16,510 973,437 

3,738 3,843 5,331 4,519 3,631 4,533 4,970 
(A) (B) 

7 19 51 21 19 1,027 25 

- 8 1,418,2 31,686.7 2,849.4 882.2 
. 

i 	662,962.5 9,970.9 
946.4 1,604.2 48,370.6 2,757.5 863.1 918,311.1 17,752.7 

173 385 12,166 498 160 174,236 3,967 

For explanations of terms used in 	Voir ('explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 7_9 C Tableau 

DIVISION DIVISION 
NO.11 NO.12 

TOTAL TOTAL 

AGRICULTURE 
45 

de fermes de recensement 	................. 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
1ernus commerc:ialr-'s 	................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S2b,000 und over 	- et plus .............. 
49 $10,000—$24,999 	................... 
50 $ 	5,000 - $ 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500 - $ 	4,999 	................... 

1966 	 1,768 3,072 

419 1,676 

1,349 1,396 

25 37 
290 159 
554 441 
480 759 

52 Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. 1961 97 89 

53 1966 94 107 

54 Total receipts— Recettestotales 	.............$'OOO 1961 1,590.4 2,375.1 

55 " 1966 1,713.9 2,701.7 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 154.6 116.4 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	......................." " 10.4 - 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... " 61.6 99.7 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... " 1,429.0 2,403.9 

60 All other services - Tous les autres commerces 
58.3 81.7 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 

61  lTl1 141 242 

62 1966 127 241 

63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 1961 6,026.1 11,527.5 

64 " 1966 7,240.7 14,992.9 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores - Nombre de magasiris 1966 26 56 

66 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 1961 1,384.0 4,568.0 

67 " 1966 1,448.5 5,291.9 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 11 - DIVISION NO. 20 

DIVISION 
NO. 14 

DIVISION 
NO. 15 

DIVISION 
NO. 16 

DIVISION 
NO. 17 

DIVISION 
NO. 18 

DIVISION 
NO. 19 

DIVISION NO.20 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 
KILDONAN 

971 1,723 184 2,219 2,006 1,438 545 

268 573 97 732 1,043 1,081 276 

703 1,150 87 1,487 963 357 269 

6 16 2 25 10 26 59 
107 195 17 258 114 47 75 
292 487 27 585 300 66 70 
298 452 41 619 539 218 65 

24 73 156 93 W 58 I 	112 	1 1,949 47 
27 73 168 97 53 107 2,120 56 

465.9 1,525.0 7,445.7 2,739.2 842.0 jib.  2,663.5 104,279.1 1,068.6 
758.9 1,891.2 9,294.6 3,410.8 1,125.0 3,546.8 153,8119 2,154.5 

66.1 112.9 693.1 149.0 74.4 59.1 13,591.4 

- 46.2 127.6 9.2 - - 18,953.9 

47.4 156.6 573.1 444.4 21.7 122.8 19,491.2 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

	

545.3 	1,448.3 
	

7,628.2 
	

2,541.5 
	

1,000.7 
	

3,321.9 
	

73,534.0 
	

59 

	

100.1 	127.2 
	

272.6 
	

266.7 
	

28.2 
	

43.0 
	

28,241.4 	 60 

50 • 146 

	

55 	 137 

	

3,287.7 	I 	R4.2 

	

5.273.7 	14,426.8 

	

9 	 20 

	

1,014.0 	3,223.6 

	

948.3 	5,333.0 

247 194 129 209 2,870 	J 83 61 
275 171 	1 135 195 2,801 89 62 

29,188.3 17,128.2 5,919.3 9,227.8 493,139.0 10,840.6 63 
44,796.2 22,670.1 7,199.9 14,108.6 624,472.5 16,618.0 64 

61 22 35 46 43 2 65 
12,127.3 4,026.3 2,314.4 3,794.9 129,395.2 66 
17,869.0 I 3,817.1 2,464.0 4,165.2 175,705.7 x 67 

For explanations of terms used in Voir 	I'explication des termes 
this 	table, 	see the corresponding I'article correspondant de 
item in the Appendix. I'appendice. 
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Table 

Tableau 7 9 D 

DIVISION 
NO.11 

TOTAL 

DIVISION 
NO.12 

DIVISION 
NO.13 

TOTAL TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales — Ventes 	........................... $'OOO 	1961 	1,5MA  
69 " 	 1966 	1,860.5 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 	1966 	 23 
71 Sales - Ventes 	................... $'OOO 	" 	 1,396.8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 	1966 	 11 

73 Sales - Ventes 	................... $'OOO 	" 	 463.7 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 36 
75 Sales - Ventes 	........................... S'OOO 	1961 t44.9 

76 " 	 1966 	2,862.5 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vétements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 4 

78 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 	x 
79 " 	 1966 	191.2 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Number of stores— Nombre de magasins 	 1966 	 14 
81 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 	403.6 
82 " 	 1966 	466.5 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 5 
84 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 	255.7 
85 " 	 1966 	277.8 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 8 
87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 	4 " X 

88 " 	 1966 	143.7 

3,479.8 I 	1,856.5 

48 24 
2,961.6 1,700.1 

25 7 
518.2 156.5 

69 1 	32 

	

2,551.7 	2,645.7 

	

3,827.5 	2,183.3 

	

13 	 12 

	

193.9 	224.8 

	

475.8 	629.4 

	

15 	1 	15 

774.4  

	

859.9 	810.0 

	

5 	 3 

	

262.1 	210.8 

	

503.1 	330.4 

	

10 	 11 

	

298.7. 	385.7 

	

554.9 	580.9 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 11 - DIVISION NO.20 

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 	 DIVISION NO.20 
NO.14 	 NO.15 	 NO.16 	 NO.17 	 NO.18 	 NO.19 

EAST 
TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 

KI LDONAN 

602.4 
1,204.2 

11 11 1 	7 
1,551.8 

64 
10,077.4 

1J 
3,140.4 

127,L.. 
148,054.3 

' 	.. 

8,2753 
68 
69 4,445.6 1,771.2 

13 21 42 29 2 47 654 33 70 
1,069.6 1,204.1 8,899.5 3,566.4 1,4422 2,551.3 135,177.8 7,435.6 71 

6 12 31 14 13 20 257 12 72 
1:34.6 347.7 1,177.9 879.2 329.0 589.1 12,876.5 840.1 73 

13 43 43 51 35 59 604 15 74 
1,188.5 2,605.2 5,170.3 6,199.0 1,459.3 2,714.2 125,36?' U:' 	.. 75 
1,5896 4,846.8 8,355.7 7,808.9 1,948.) 5,496.2 172,5533 1,634.4 76 

2 11 32 15 3 2 350 8 77 

S 	408.4 1,660.9 • 1,201 155.0 24,0t 78 
x 635,6 2,365.9 1,724.4 75.' x 30,668.6 x 79 

5 13 21 20 11 8 280 7 80 

1t• 1.4 290,1 ____________ - 81 ____________ 
x 683,6 1,658.0 2,111.3 628.5 x 23,305.7 396.9 82 

1 5 9 6 1 6 164 6 83 

x 340.2 l 	741.6 5 	451.21 • •' 	257.5 84 

x 529.7 1,048.1 601.2 x 442.6 20,267.5 762.3 85 

6 12 36 14 5 7 449 6 86 

250.9 5 	452.4 2547.3 '!2O.6j1 I 87 
336.8 846.3 3,422.1 2,161.6 x 738~'1 53,917.4 1,567.9 88 

For explanations of term; used in 	Voir 	l'explication 	des 	termes 
this 	table, 	see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau 1 — 9 A 

POPULATION 

iOtdI population - Population totale ................1961 

1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - Urbaine 	........................... 1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - Rurale agricole 	.................. 1961 

1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0— 	4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over 	- 	et plus 	........................ 
11 

FAMILIES - FAMILIES 

Nuibei 	uf 	1,wikiu5 	Nuiiibiu it families 	............ 1961 

1966 

Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 
11 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille .......................... 

incorporated afterJune 1. 1961. 	(A) Constituaprês ie ier juin 1961. 
Change in area since June 1. 	(B) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuiste lerjuin 1961. 
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37,600 
43,214 

21,021 

22,193 

37,600 
43,214 

4,870 

4,820 

4,324 

4.065 

3,662 

5,496 

7,717 

5,168 

3,092 

8,829 

9,924 

38,271 

33,977 
35,685 

17,554 

18,131 

33.977 

35,685 

3,044 

3,901 

3,836 

3,674 

2,319 

3,757 

7,551 

4,693 

2,910 

8,328 

8,689 

32,360 

1" 

29,528 

14,603 

14,925 

29,528 

3,211 

3,326 

3,109 

2,643 

1,972 

3,587 

5,804 

3,723 

2,153 

7,391 

27,303 

14,248 
19,761 

9,904 

9,857 

11,248 

1),761 

'U 

,803 

.804 

2,155 

1,468 

1,068 

3.182 

3 670 

1645 

966 

3,511 

4,358 

18,741 

MANITOBA 

DIVISION NO. 20 

DIVISION NO. 20 

ST. 	 ST. 	 ST. 	I 
TRANSCONA 	 WEST 	 WINNIPEG 

BONIFACE 	 JAMES 	 VITAL (A) 	 I 	KILDONAN 	 (B)  

20,077 I 	285,429 i 	1 

22,240 257,005 2 

10,977 123,693 3 

11,263 133,312 4 

20,077 	I iS. 	265,429 5 

22,240 257,005 6 

7 

8 

9 

10 

2,023 22,174 11 

2,324 21,042 12 

2,335 20,584 13 

2,027 22,441 14 

1,305 23,103 15 

2,531 30,076 16 

4,864 45,545 17 

3,239 41,258 18 

1,592 30,782 19 

5,280 65,650 20 

5,803 61,672 21 

20,893 208,215 22 

3.9 
	

3.7 
	

3.7 
	

1.0 
	

3.6 
	

3.4 
	

23 

For explanations of terTis used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the cot responding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 

Tableau 7 - 9 B 

HOUSING - HABITATION 
24 .)i.L 	.i.i 	...(.It!lt_ 	F\Jcribre 

total de logements occupés ................. 196 

25 196( 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 196E 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétaire 	.................. 196( 

30 l- ntd 	L 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION 
-....... 

CONSTRUCTION D'HABITATIONS 
31 S trts 	r\ri, s 	n 	c!nn 	................... 196( 

32 1964 

33 Registrations - immatriculations ............. 196( 

34 196 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 196E 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables 	........................... $'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des 	rontrihLlnbles 	........ 	................ $ 

MANUFACTURING - FABRICATION 
41 ':Iir 	f nstjb'i,hrents 	N:mhr 	 - 

detablissements 	......................... 196E 
42 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ............ $'OOO 1961 

43 " 196 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	..... 

(A) Incorporated afterJune 1,1961. (A) Constituéaprêslelerjuin, 1961. 
(B) Change in area since June 1, (B) Modification dans Ia superficie 

1961. depuisle Ierjuin, 1961. 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 20 

DIVISION NO.20 

ST. ST. VITAL TRANS •ONA WEST WINNIPEG 
BONIFACE JAMES (A) KILDONAN (B) 

9,561i 9,O76] : 	

.. 	 1 3,711 74, AW 
11,205 	 9,918 8,064 4,911 6,195 77,930 

8,079 	 8,031 7 7,036 4,417 5,510 46,556 

3,105 	 1,887 1,010 494 685 31,370 
21 	 - 18 - - 4 

7,214 	 6,684 6,350 4,119 5,058 40,550 
3,991 	 3,234 1.714 792 1,137 37,380 

544 	 411 129 172 110 662 
245 	 452 444 107 116 685 

163,121 

93 	 82 7 16 6 732 

181,411.1 	 48,969.8 602.7 12,352.1  3,160.4 355,975.9 
257,740.1 	 88,721.8 754.2 16,8?2.3 421.6 441,658.8 

28,729 	 21,178 283 2,418 82 103,113 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 

32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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Table 

Tableau 7 -9 

AGRICULTURE 	 I 
45 .t 

de fermes de recensement 	................. 1 966 
46 Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
ferrnes corn rnerciahs 	................ 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S25,000 and over - et plus ............. 
49 $10,000 — $24,999 	................... 
50 $ 	5,000—$ 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500 - $ 	4,999 	................... 

52 Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 

53 1966 

54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 	1961 

" 	1966 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
57 Business services group - Groupe des services 

58 
commerciaux 	....................... 

Personal services group - Groupe des services 
personnels 	......................... 

59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 
Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

60 All other services - Tous es autres commerces 
de services 	......................... 

61 Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 
62 1966 
63 Total sales - Ventes totales 	.................$'OOO 	1961 
64 " 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 Number of stores - Nombre de niaqasins 	 1966 
66 Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 
67 " 	1966 

Incorporated after June 1, 1961. 	(A) ConstituO aprs le 1 er  juin, 1961. 
Change in area since June 1, 	(B) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le lerjuin, 1961. 
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MANITOBA 

DIVISION NO. 20 

DIVISION NO. 20 

ST. 
BONIFACE 

ST. 
JAMES 

ST. 
VITAL (A) TRANSCONA 

WEST 
KILDONAN 

WINNIPEG 
(B) 

MMI 109 94 5 	.. '' 	45 37 1.439 
134 134 71 56 41 1,426 

5,223.7  6,750.1 
. 	

.. 'L 	1,65.6 JOPFi,1180.7 , 	 79,691.5 
5,696.0 16,224.5 3,410.7 2,718.2 1,677.6 110,059.6 

383.6 1,947.5 .. .. .. 8,393.3 

87.6 4,384.6 .. .. .. 14,240.3 

820.8 788.7 .. .. .. 13,674.3 

3,894.1 7,312.4 .. .. .. 48,504.8 

509.9 1,791.3 .. .. -. 25,246.9 

192 131 .. 32 67 2051 
208 141 106 77 71 1,872 

17,702.6 15,585.3 
.. 5 	6,854.7 13,795.8 400,697.4 

24,845.9 30,770.3 14,039.9 11,460.7 22,026.9 463,508.4 

2 
4.65.7 

______ 	3 

j 4 	389.0 
1 

.. 
4 

.. 

3 

.. 

24 
127,577.6 

x 1,971.3 x 1,573.0 5,329.6 158,109.1 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the correspoiding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau 7 — 9 D 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

Food stores - Magasins d'aliments 
Sales 	- 	Ventes 	...........................$000 1961 

196( 

Grpcery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 196 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 
11 

Other food stores - Autres magasins d'aliment 

Number of stores - Nombre de magasins 196E 

Sales - Ventes 	...................S'OOO 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 196E 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 196 

" 1961 

Apparel and accessories stores - Magasins tie 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1961 

Sales— Ventes 	...........................$'OOO 196 

1 96 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	NorTlJre tie niagasins ....... 1961 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 196' 

" 1961 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1961 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 196 

" 1961 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1961 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 196' 
1961 

(A)lncorporated after June 1, 
1961. 

(B) Change in area since June 1, 
1961. 

Constitué aprés le ier  juin, 
1961. 
Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin, 1961. 
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7,551.3 
11,8816 

50 
11,360.1 

14 
521.5 

63 
4,976.8 
6,034.0 

21 
782.6 
824.5 

19 
837.4 

x 

10 

1,052.3 
x 

29 
- 	2,036.5 

2,589.8 

• 7,777.9 

11,352.0 

32 
10,819.3 

13 
532.7 

34 
2,857.9 

11,396.0 

7 
253.0 
330.6 

14 

• 742.4 
865.0 

14 

• 1,528.9 
1,810.0 

24 
: 	2,036.2 

3,045.4 

• 
8,146.7 

30 
7,742.3 

17 
404.4 

23 

2,133.0 

7 

HB.. 
x 

11 

558.2 

6 

1,086.7 

11 

1,438.7 

For explan 
this table, 
item in the 

MANITOBA 

DIVISION NO. 20 

DIVISION NO. 20 

ST. 	I 	ST. 	 ST. 	
T 

TRANSCONA 	 WEST 	 WINNIPEG 
BONIFACE 	 JAMES 	 VITAL (A) 	 KILDONAN 	 (B) 

• .. 
.. 82,2956 68 

4,434.2 5,133.1 81985.9 69 

14 26 416 70 
4,09.1 4,844.5 73,313.2 71 

12 8 161 72 
35.1 288.6 8,672.7 73 

13 10 366 74 
99,168.8 75 

2,99.6 9,842.0 124,577.7 76 

13 10 271 77 

.. 21,861.2 78 
571.8 (310.8 27,246.9 79 

9 4 194 80 
20,107.1 81 

467.2 370.6 18,898.3 82 

4 7 103 83 
11,788.8 84 

604.7 589.0 11,898.2 85 

3 3 337 86 
37,898.3 87 

850.2 151.8 40,792.3 88 

ations of terms us'3d in Voir 	l'explication des termes 
see the corresponding l'article correspondant de 

Appendix. I'appendice. 
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SASKATC H [WAN 
Census Divisions and Incorporated Places of 15,000 Population and Ovr 

Divisions de re;ense,nent et localités consti'tues de 15,000 habitants el !ius 
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3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau 7"l 0 A 

DIVISION 
NO.1 

DIVISION 
NO.2 

DIVISION 
NO.3 

TOTAL TOTAL TOTAL 

POPULATION 

JOpuLtC 	Population totale ................L96 .1 38,875 33,760 28,245 
................1966 39,441 32,489 26,622 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................1966 20,729 17,070 13,919 

Female - Femmes 	.........................." 18,712 15,419 12,703 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban 	Urbaine 	........................... 1961 9,087 10,168 3,990 

......................1966 12,889 10,053 4,498 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 14,599 9,762 9.715 

1966 11,242 9,303 9,111 

Rural farm - 	Rurale agricole ..................1961 15,189 13,830 14,540 

1966 15,310 13,133 13,013 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 	- 	 4 	..................................1966 4,606 3,465 2,681 

5 	- 	 9 	.................................." 4,789 3,644 3,125 

10 - 	14 	.................................. 	" 4,406 3,609 3,204 

15 	- 	19 	.................................." 3,572 2,884 2,499 

20 - 24 	.................................." 2 1 456 1.853 1,324 

25 - 	34 	.................................. 	" 4,213 3,296 2,334 

35 - 49 	.................................. 	" 6.686 5,691 5,026 

50 - 	64 	.................................. 	" 5.279 4,861 3,492 

65 and over - et plus 	........................" 3,434 3,186 2,937 

Number of families - Nombre de families 	............1961 8,995 7,471 6,461 

1966 9,031 7,308 5,986 

Persons in families - Personnes dans les families 	......." 35,578 28,336 23,688 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.........................." 3.9 3.9 4.0 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le lerjuin,  1961. 
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SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO.9 
DIVISION 

NO.4 
DIVISION 

NO. 5 
DIVISION 	 . 

. 

DIVII"N N" 7 DIVISION 
NO. 8 

DIVISION 
NO. 9 

TOTAL TOTAL TOTAL REGINA TOTAL TOTAL TOTAL 

17,925 45,396 154,400 112,141 61,340 33,206 41,328 50,021 

17,511 49,120 170,819 131,12] 59,481 33,417 41,711 50,303 

9,223 25,726 84,947 64,291 30,086 16,417 21,468 26,057 

8,288 23,394 85,872 66,836 29,395 17,000 20,249 24,246 

4,445 11,381 115,464 112,141 34,214 33,206 16,130 15,080 
4,677 16,827 134,618 131,127 35,613 33,417 18,504 19,563 

4,215 12,183 17,772 - 12,158 - 10,506 11,685 
4,662 12,187 17,593 - 10,188 - 10,131 10,264 

9,285 21,832 21,164 - 14,968 40 14,692 23,256 
8,172 20,106 18,608 - 13,680 - 13,082 20,476 

1,925 5,363 19,910 15,713 5,845 3,331 4.598 4,809 

2,016 5,399 19,175 14,573 6,485 3,453 4,875 5,198 

1,856 5.346 16,680 11,876 6,549 3,352 4,599 5,288 

1,506 4,437 15,659 11,842 5,656 3,050 3,768 4,595 

940 2,812 13,295 11,375 3,628 2,136 2,733 2,757 

1,885 4,809 21,521 18,044 6,185 3,694 4,606 4,970 

3,011 8,445 30,119 22,929 10,813 5,857 7,542 9,109 

2,312 7,247 20,657 14,867 7,925 4,350 5,173 8,338 

2,060 5,262 13,803 9,908 6,395 4,194 3,823 5,239 

4,195 10,668 36,613 26,818 14,315 8,072 9,656 12,124 
3,967 11,425 39,727 30,680 13,773 8,065 9,650 12,151 

15,388 43,777 148,823 113,255 51,463 28,944 37,184 44,678 

3.9 3.8 3.7 3.7 3.7 3.6 3.9 3.7 

For explanation of terns used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the co responding 	I'article correspondant a I'appendice. 
items in the Appendix. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 
NO.1 	I 	NO.2 	 NO.3 

TOTAL TOTAL TOTAL 

10,405 8,851 7,59 4  

10,564 8,884 7,27 

9,453 7,917 6,86( 

774 767 34: 

337 200 7 

8,363 6,824 5,86c 
2,201 2,060 1 ,4O 

13,484 12,442 8,539 

56,708 51,261 36,002 

30,170 23,901 11,282 

10,224 9,718 6,733 

51,771 47,341 33,096 

5,064 4,871 4,915 

25 18 11 

2,398.7 3,664.4 359.6 
3,231.9 8,468.5 646.4 

729 995 102 

Table 

Tableau 11 0 B 

HOUSING 	HABITATION 
24 

totjI de )ogemerits occupes................. 1961 

25 1966 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 1966 
27 Apartment or flat (mci. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

28 Mobile 	............................ 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 O'vned 	Propridt.tir 1966 

30 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION  
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chantier ................... 1966 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 

34 1967 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 1966 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $'OOO 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables 	................... 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables 	........................... $'OOO 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ................. 	... 	.... S 

TlON 
41 Number of establishments - Nombre 

d'établissements ......................... 1966 
42 Value of shipments and other revenue - Valeur 

des expeditions et autres recettes ............ $'OOO 1961 

43 " 	 1966 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	..... 

(A) Change in area since June 1. 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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SASKATCHEWAN 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 9 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO. 5 DIVISION NO.6 

, 

DIVI.,ION NO. 7 
DIVISION 

NO.8 
DIVISION 

NO.9 

TOTAL TOTAL TOTAL REGINA TOTAL MOOSE JAW TOTAL TOTAL 

IF 	5,010 12,449 41,278 30,125 16,848 9,562 11,476 13,809 
4.948 13,498 47,924 37,314 16,773 10,087 11,602 14,457 

4,590 12,412 37,477 27,326 13,339 6,924 9,991 13,212 

286 656 10,164 9,823 3,197 3,076 1,404 1,132 
72 430 283 165 237 87 207 113 

3,852 11,149 32,254 23,512 11,732 6,374 8,347 11,663 
1,096 2,349 15,670 13,802 5,041 3,713 3,255 2,794 

977 .. 113 
1,144 .. 93 

44,347 .. 11,218 
45,485 .. 11,542 

5,326 15,910 73,593 61,716 20,348 13,499 15,415 15,629 

23,339 60,171 322,607 275,426 81,770 54,239 68,118 51,613 
9,075 35.266 241,730 223,927 49,137 40,371 32,000 31,686 

4,164 11,116 60,354 51,538 16,150 11,109 12,181 10,473 

21.451 53,399 308,672 266,129 76,964 51,969 63,685 44,550 

5,152 4,804 5,114 5,164 4,766 4,678 5,228 4.254 

7 36 157 135 48 44 34 44 

433.8 6,518.1 121,535.8 110,441.1 50,814.8 50,769.5 5.188.0 11,612.7 
546.2 6171.5 191,325.9 153,524.1 58,675.9 58,422.3 6,993.4 14,209.0 

128 864 27,389 21,436 5,568 5,510 1,077 2,333 

For explanations of terms w;ed in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 

30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 
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4,310 	 4,460 	 4,445 

	

531 	 431 	 430 

	

3,779 	 4,029 	 4,015 

164 231 186 
1,373 1,722 1,616 
1,528 1,436 1,501 

714 640 712 

	

238 
	

143 

	

209 
	

150 

	

5,033.2 
	

3,118.1 

	

6,188.2 
	

4,145.6 

	

342.5 
	

188.2 

	

312.0 
	

143.0 

	

526.4 
	

411.5 

	

4,548.5 
	

3,115.9 

	

458.8 
	

287.0 

Table 

Tab eau 7=1 0c  

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 
NO.1 	1 	NO.2 	1 	NO.3 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

45 

46 

47 

48, 
49 
50 
51 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement ................. 1966 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fcrmes commorciales 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

2E3,000 duct over 	et plus .............. 

$10,000-524,999 ................... 
$ 5,000—S 9,999 ................... 
$ 2,500—S 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. . 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

52 

53 

54 
55 
56 

57 

58 

59 

61 
	

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 	 353 
62 
	

1966 	 334 
63 
	

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 	27,190.5 
64 
	

" 1966 	40,436.2 

General Merchandise Stores - Magasins 
de merchandises en général 

65 
	

Nu mber of stores Nombre do meqasiris 	 1966 	 30 
66 
	

Sales— Ventes ...........................$'OOO 1961 	5,325.5 
67 
	

" 	1966 	7,528.7 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dens Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 

291 

287 

24,101.1 
34,144.9 

37 
4,508.3 
6,460.0 
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250 
( 	

650 452 
( 	

244 	 149 
244 728 528 267 	 174 

4,900.1 5O9,0 26,726.4 8,484.1 	6,209.9 
7,357.9 41,249.4 36,378.9 9,681.5 	7,476.2 

333.6 2,875.7 2,474.6 608.6 	485.5 

97.1 3,655.9 3,647.4 271.9 	266.9 

497.7 5,498.4 5,170.7 1,288.3 	1,193.9 

5,932.2 23,964.2 19,947.8 6,740.6 	4,877.1 

497.3 5,255.2 5,138.4 772.1 	652.8 

420 1,008 656 490 	272 
392 1,052 708 459 	 261 

27,931.5 154.461,5 132,189.3 61,987.9 	50,507.1 
43,612.1 216,1 36.0 188,199.2 70,027.9 	56,087.8 

36 58 17 41 	 11 
6,571.3 40,096.9 36,234.4 17,888.0 	15,107.2 
5,165.9 46,335.8 42,191.2 16,107.6 	13,615.1 

For explanations of terms used in 
this table, 	see the corresponding 
item in the Appendix. 

203 234 52 
225 249 53 

5,481.5 	I 4,773.2 54 

7,731.5 6,661.1 55 

530.0 555.9 56 

293.0 233.9 57 

735.7 681.2 58 

5,590.3 4,612.3 59 

582.5 577.8 60 

392 491 61 
371 487 62 

36,616.3 31,161.8 63 
54,191.1 51,718.2 64 

33 73 65 
8,258.3 7,241.0 66 
9,058.0 13,215.6 67 

/oir I'explication des termes 
'article correspondant de 
'appendice. 

SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 9 

DIVISION 	I 	DIVISION 	I 	 I 	 I 	DIVISION 	I 	DIVISION I 	DIVISION NO. 6 	I 	DIVISION NO. 7 NO. 4 	I 	NO. 5 	 I 	 I 	NO. 8 	I 	NO. 9 

REGINA 	 MOOSE 
TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	JAW(A( 	TOTAL 	TOTAL (A) 

	

5.855 
	

6,183 
	

4,509 
	

4,792 
	

6,414 
	

45 

	

897 
	

538 
	

521 
	

524 
	

1,793 
	

46 

	

4.958 
	

5,645 
	

3,988 
	

4,268 
	

4,621 
	

47 

	

88 
	

298 
	

232 
	

248 
	

79 
	

48 

	

4,197 
	

2,120 
	

1,570 
	

1,687 
	

744 
	

49 

	

2,221 
	

2,193 
	

1,462 
	

1,560 
	

1,901 
	

50 

	

1,452 
	

1,034 
	

724 
	

773 
	

1,897 
	

51 
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68 

69 

70 
71 

72 
73 

74 

75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 

82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

Table 

Tableaull 0 
DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 

NO.1 	 NO.2 	 NO.3 

TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 6,400.3 4,290.7 2,880.E 
" 	 1966 8,696.3 7,407.4 4,389. 

Grpcery and combination stores -- 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 63 53 3 
Sales— Ventes 	...................$'OOO 	" 7,130.0 6,931.0 4,137.E 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 34 18 1 
Sales - 	Ventes 	...................$'OOO 	" 1,566.3 476.4 251. 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 99 91 91 
Sales - Ventes 	...........................S'OOO 	1961 9,109.8 10,876.1 6,689, 

" 	 1966 16,045.5 13,891.9 10,974. 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 26 18 2C 
Sales - Ventes 	.... 	...................... 	$'OOO 	1961 4 	895.0 880.5 729.0 

" 	 1966 1,673.0 1,526.5 1,097.2 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 42 33 31 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 2,149.0 1,531.0 1290.7 

" 	 1966 2,217.2 1,409.4 1,796.7 

Drug stores - Pharmacies 	 ___ 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 15 9 11 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 759.8 695.2 605.5 

" 	 1966 1,337.8 1,028.6 813.1 

Other retail stores - Autres magasins de detail 
Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 25 28 20 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 INW1.1 1,319.3 935.8 

" 	 1966 2,937.7 2,421.1 1,359.2 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 9 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO. 5 

DIVISION NO 6 Dlvi' iON NO 7 DIVISION 
NO.8 

DIVISION 
NO.9 

TOTAL TOTAL TOTAL 
REGINA 

TOTAL 
.°W°r TOTAL TOTAL 

• 2,227.5 5,548.1 30,962.5 25,856.1 12,935.5 10,1713 6,592.4 	6,176.3 
2,888.0 10,017.0 47,408.0 40406.4 12,960.7 9,846.6 9,312.2 	8,707.9 

14 77 181 112 76 42 64 	 78 
2,444.9 8,961.7 42,380.8 36,290.8 10,538.9 7,773.4 8,201.8 	7,315.3 

11 34 106 72 47 35 27 	 37 
443.1 1,055.3 5,027.2 4,115.6 2,421.8 2,073.2 1,110.4 	1,392.6 

54 114 292 166 136 63 119 	 157 
04,073.5 9,864.5 45,006.1 34,809.0 17,809.7 13,018.6 14,023.0 	11,241.1 

7.6731 17,797.7 70,358.0 58,070.8 26,380.5 20,021.7 24,232.7 	21,077.9 

13 30 102 96 37 30 29 	 38 
458.9 1,478.6 10,332.5 9,965.6 3727.2 3,692.1 2,112.9 	1,477.2 
805.4 1,974.0 13,044.4 12,646.7 3,475.6 3,298.5 2,608.2 	3,138.9 

21 60 105 74 53 32 48 	 55 
744.1 2,437.2 9,513.0 8,458.3 3,660.0 3,087.5 1,786.8 	2,131.7 

1,048.4 4,439.1 9,545.7 7,994.0 3,515.4 2,716.4 3,442.5 	4,072.8 

6 15 53 42 15 9 17 	 14 
x 799.2 5,617.7 5,052.0 1,315.7 1,051.4 1,271.4 	883.7 
x 1,319.4 7,671.5 x 1,562.8 1,211.1 1,793.8 	1,167,4 

20 26 155 129 54 39 34 	 35 
m 1,010.2 1,232.6 12,932.8 11,813.9 4,851.8 4,379.0 2,571.5 	2,010.8 

x 2,899.0 21,772.6 x 6,025.3 5,378.4 3,743.7 	3,337.7 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the correspoiding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 

76 

77 

78 

79 

80 
81 
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84 

85 

86 
87 
88 
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POPULATION I 
odI 	populutuiri 	F-'opu Il iou 	tolule 	................ 1961 

................. 1966 

By sex - Selon le sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - Femmes 	.......................... 11 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

..................... 1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - Rurale agricole 	.................. 1961 

.................. 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5 - 	 9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

65 and over 	et plus 	........................ 

FAMI liES - FAMI LLES 

Niiuibi 	timi 	uniLr' 	fjmiiles 	............ 1961 

............ 1966 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

331977 
	

125j 

32,291 
	

145,133 

17,016 72,192 

15,275 72,941 

2,997 98,327 

4,525 119,916 

11,918 12,695 

10,453 11350 

19,062 14,824 

17,313 13,867 

3,330 16,853 

3,743 16,162 

3,840 14,136 

3,056 13,058 

1,545 12,453 

2,918 18,815 

5,792 24,291 

4,894 16,779 

3,173 12,586 

7,643 29,496 

7,317 33,285 

29,041 125,118 

4.0 I 	3.8 I 

Table 

Tableau 11 0 A 

DIVISION 
NO. 10 

TOTAL 

DIVISION NO. 11 

TOTAL SASKATOOf 
(A) 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 10 - DIVISION NO. 18 
DIVISION 

NO. 12 
DIVISION 

NO. 13 
DIVISION 

NO. 14 DIVISION NO 15 
.  

DIVISION 
NO. 16 

DIVISION 
NO. 17 

DIVISION 
NO. 18 

PRINCE 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL ALBERT TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) 

32,994 W .L84  83,669 	24.166 45,020 28.830 	 '98 
26,842 33,260 52,477 84,027 	26,269 43,550 29,135 	21,126 

14,090 17,230 27,383 43,070 	12,850 22,652 15,214 	10,968 
12,752 16,030 25,094 40,957 	13,419 20,898 13,921 	10,158 

6,779 7,724 11,878 28,677 	24,168 12,272 5,526 	3,952 

• 	, ,._, ,_ s, 	-,,,_, 	, .jr ,,Jj, tLJ,€U' I 

8,019 9,459 	17,818 21,413 - 12,602 

1(313 9,856 	14,159 20,468 13,140 

13,485 15,811 	24,868 33,579 I 20,146 

1 1,990 14,8/6 	24,006 30,865 - 17,060 

2,646 3,974 	5,578 9,629 3,073 5,017 

3,202 4,410 	5,689 10,162 3,048 5,037 

3,252 4,126 	5,961 9,703 2,737 4,865 

2,539 3,024 	5,069 8,218 2,479 4,001 

1,415 1,820 	2,773 4,821 1,788 2,333 

2,423 3,408 	5,130 8,646 3.036 4,274 

4,767 5,512 	8,972 13,806 4,388 7,063 

3,845 4,032 	7,720 11,468 3,266 6,492 

2,753 2,954 	5,585 7,574 2,454 4,468 

u,U, ) 

10,420 

9,879 

12,884 

12,577 

3,588 

3,600 

3,376 

2,821 

1,751 

2.803 

4,425 

4,003 

2,768 

2 

3 

4 

5 

	

3,902 	6 

	

15,479 	7 

	

15,716 	8 

	

1,277 	9 

	

1,508 	10 

	

3,698 	11 

	

3,419 	12 

	

2,508 	13 

	

2,050 	14 

	

1,441 	15 

	

2,415 	16 

	

2,936 	17 

	

1,777 	18 

	

882 	19 

	

3,827 	20 

	

3,719 	21 

	

19,078 	22 

	

18,298 
	

5,542 
	

9,702 

	

18,164 
	

5,881 
	

9,416 

	

74,118 
	

22,611 
	

37,653 

6,389 7,236 12,405 

6,041 7,181 12,112 

23,917 30,189 46,726 

4.0 4.2 3.9 

6.282 

6,361 

25,894 

4.1 	 3.8 	 4.0 	 4.1 	 5.0 
	

23 

For explanation of tt'rms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	'article correspondantal'apnendice. 
items in the Appendix. 
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24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

Table 

Tableau71 0 B 

DIVISION 
NO. 10 	I 	DIVISION NO. 11 

TOTAL 	TOTAL 	
SASKATOON I 	(A) 

Total number of occupied dwellings - Nombre 
total de logements occupés ................. 	1961 8,967 33,865 25,912 

1966 8,765 41,019 33,224 

By Structural type - Par type de construction: 
Single ((Jetached, attached and others) 	- 

Individuel (attenailt, isole et autres) 	 1966 8.536 29,884 22,627 

Apartment or flat (md. duplexes) - 
Appartementou plain-pied (duplex inclus) 	 " 160 10,638 10,363 

Mobile 	.............................  69 497 234 

By tenure - Par mode doccupation: 
Owned 	Proprietaire 	.................. 1966 7,584 26,894 20,705 

" 1,181 14,125 12,519 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION  
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

1966 .. .. 1,275 

1967 .. .. 2,153 

Registrations - Immatriculations ............. 1966 . 	. . 	. 34,793 

1967 .. .. 35,721 

Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 1966 8,456 61,548 52,428 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	...........................$'OOO 	" 26,156 267,800 229,298 

Wages and salaries - Salaires et traitements 	" 	" 11,514 203,428 186,774 

Number of taxable returns - Nombre de 
declarations imposables 	...................  5,266 50,136 43,231 

Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ... ....................... $'OOO 	" 21,671 253,913 218,860 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
$ 	" 4,115 5,064 5,063 

MANUFACTURING - FABRICATION 

détablissements ......................... 1966 19 161 141 

Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 	1961 2,783.8 106,145.1 104,135.9 

" 	1966 4,052.2 153,618.9 1 	148,814.8 

Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 476 21,839 1 	21.106 

Change in area since June 1, 
1961. 
Includes Division 18. 
Included in Division 17.  

Modification dans Ia superficie 
depuis le lerjuin, 1961. 
Y compris division 18. 
Compris dans division 17. 
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SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 10 - DIVISION NO. 18 

DIVISION 
NO. 12 

DIVISION 
NO. 13 

DIVISION 
NO. 14 DIVISION NO. 15 DIVISION 

NO. 16 
DIVISION 

NO. 17 
DIVISION 

NO. 18 

PR I NCE 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL ALBERT TOTAL TOTAL TOTAL 

(A) 

7,610 
7 , 249 

6,796 

386 
67 

5,805 
1,444 

8,500 
8,511 

7,968 

454 

89 

6,677 
1,834 

14,717 

14639 

13,918 

578 
143 

11,979 
2,660 

20,961 
21,322 

19,217 

1,991 
114 

16,567 
4,755 

6,426 
7,012 

5,272 

1,723 
17 

4,454 

2,558 

11,387 
11,358 

10,417 

847 
94 

9,027 

2,331 

7,442 
7,80( 

7,500 

229 
77 

6,455 
1,351 

4,250 
4,229 

4,043 

147 
39 

3,448 
781 

288 
309 

7,672 
7,869 

10,093 

44,322 
17,410 

8,041 

41,265 

5,132 

9 

747.1 
782.4 

189 

16,657 

52,366 
29,440 

10,112 

43,722 

4,324 

70 

6,519.2 
16,079.7 

2,719 

25,772 

88,782 
57,368 

17,472 

77,590 

4,441 

48 

28,033.2 
32,464.2 

4,715 

11,589 

42,712 
35,403 

8,429 

39,098 

4,639 

23 

26,322.7 
29,243.8 

4,026 

12,007 

38,382 
23,517 

7,783 

32,904 

4,228 

37 

4,383.6 
4,681.5 

946 

7,904 3,015 

26,522 11,278 
13,437 10,313 

4,944 2,009 

22,797 9,934 

4,611 4,945 
(B) (C) 

42 

7,872.8 
8,742.2 

2,626 

For explanations of terms us?d in 	oir ('explication des termes a 
this table, see the corresponding 	I' article correspondant de 
item in the Appendix. 	 appendice. 



Table 

Tableau 71 0 
DIVISION 

NO. 10 

TOTAL 

DIVISION NO. 11 

TOTAL 	(Al 
SASKATOOF 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement ................. 1966 

Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

$25,000 and over 	ci plus .............. 
$10,000 — $24,999 ................... 
$ 5,000 - $ 9,999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

	

5,241 
	

4,443 

	

1,099 
	

497 

	

4,142 
	

3,946 

	

96 
	

194 

	

967 
	

1,448 

	

1,779 
	

1,532 

	

1,300 
	

772 

	

172 
	

567 
	

397 

	

162 
	

646 
	

458 

	

3,093.5 
	

23,901.1 
	

20,075.3 

	

3,616.5 
	

36,397.7 
	

30,068.5 

	

183.1 
	

2,294.3 
	

1,608.6 

	

20.0 
	

2,310.3 
	

2,310.3 

	

205.8 
	

4,652.8 
	

4,295.2 

	

2,986.9 
	

22,624.6 
	

17,600.1 

	

220.7 
	

4,515.7 
	

4,254.3 

Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants ....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 
1966 

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
Sales - Ventes ...........................s'000 ii 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 

284 911 628 
281 961 684 

16,941.3 128,977.5 111,175.8 
26,312.5 191,127.5 165,401.4 

56 60 14 
5,415.4 30,105.8 25,672.9 
5,933.1 34,913.9 29,751.1 
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4,211 6,880 8,465 

401 2,134 2,171 

3,810 4,746 6.294 

250 152 200 
1,748 1,061 1,583 
1,271 1,838 2,457 

541 1,695 2,054 

160 260 325 
152 251 313 

3,474.5 5,856.5 8,262.8 
4,101.6 6,393.1 10,703.1 

322.4 405.4 631.8 

74.2 192.5 385.0 

308.9 690.5 1,184.7 

3,159.3 4,616,8 7,690.6 

236.8 487.9 811.0 

301 ' 	 511 671 
299 509 653 

24,504.2 37,466.2 56,719.5 
35,255.5 54,207.8 77,300.3 

48 80 90 
5,3943 41bW5.2 13,096.3 
6,912.5 13,160.7 14,366.0 

For explar 
this 	table, 
item in the 

	

5,039 
	

3,355 
	

362 
	

45 

	

1,644 
	

907 
	

178 
	

46 

	

3,395 
	

2,448 
	

184 
	

47 

	

64 
	

77 
	

5 
	

48 

	

606 
	

650 
	

29 
	

49 

	

1,315 
	

921 
	

67 
	

50 

	

1,410 
	

800 
	

83 
	

51 

98 186 156 	J 	111 1 	52 
111 172 151 	 109 53 

4,495.3 4,650.5 2,741.1 	2,461.9 54 
5,618.1 5,076.3 3,302.2 	3,432.3 55 

331.4 279.7 	 186.4 56 

202.1 114.0 	 - 57 

548.0 287.9 	 38.3 58 

3,650.6 2,297.7 	3,157.6 59 

344.2 322.9 	 50.0 60 

181 Mr 	386 277 	1 	116 61 
138 363 251 	 120 62 

28,135.0 30,058.7 21,164.6 	j%IWI.6 63 
38,915.3 44,021.2 29,219.3 	11,103.6 64 

8 63 54 	 38 65 
7,598.7 7,288.4 	4,729.7 66 

6,923.6 10,365.8 8866.7 	5,043.9 	1  

I'explication 	des 	termes 	a 

67 

ations of terms usd in 	Voir 
see the corresponding 'article correspondant de 

Appendix. 	 l'appendice. 

SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 10 - DIVISION NO. 18 

DIVISION 	I DIVISION 	DIVISION 	 I 	DIVISION 	I 	DIVISION 	I 	DIVISION DIVISION NO. 15 NO. 12 	 NO. 13 	 NO. 14 	 NO. 16 	I 	NO. 17 	 NO. 18 

PRINCE 	 I 
TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 	ALBERT 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 	I 	TOTAL 

(A) 	I 	I 	I 
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Table 

Tableau 11 0 D 

DIVISION 
NO.10 

DIVISIO N NO.11 

TOTAL TOTAL 
SASKATOON 

Food stores - Magasins d'aliments  

Sales 	- Ventes 	........................... $'OOO 	1961 3,325.6 27,967.9 24,839.1 

" 	 1966 3,747.2 35,514.6 31,555.3 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 38 116 81 
Sales - Ventes 	................... $'OOO 	" 3,091.2 30,459.5 27,235.5 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 21 90 71 

Sales 	- 	Ventes 	................... $'OoO 	" 656.0 5,055.1 4,319.8 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 94 277 170 

Sales - Ventes 	........................... 	$'000,W1 5,261.2 37,706.1 30,413.1 
" 	 1966 11,679.1 73,105.3 60,564.5 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de riiaasns 	 1966 20 109 93 

Sales - Ventes 	........................... S'OOO 	1961 592.8 10,434.0 9,881.5 
" 	 1966J 1,109.4 14,292.8 13,435.4 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaitlerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de magasins 	 1966 24 108 77 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 	1961 1,130,1 7,892.8 6,484.6 

" 	 1966 1,486.9 8,751.9 7,161.1 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 13 52 44 

Sales— Ventes 	........................... $'OOO 	1961 608.6 4,653.0 4,171.1 

" 	 1966 1,018.5 7,090.7 6,440.3 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 15 149 134 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO J961 
-
607.6 10,217.9 9,713.5 

" 	 1966 1 1 158.3 17,458.3 16,493.7 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 



SASKATCH EWAN 

DIVISION NO. 10— DIVISION NO. 18 

DIVISION 
NO. 12 

DIVISION 
NO. 13 

DIVISION 
NO. 14 DIVISION NO i DIVISION 

NO. 16 
DIVISION 

NO. 17__-  
DIVISION 

NO. 18 

PRINCE 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL ALBERT TOTAL TOTAL TOAL 

(A) 

3,417.9 4,758.4 6,607.8 12,137.4 .. 5,501.3 3,434.0 1,233.8 

5,046.9 6,622.9 8,702.8 15,467.2 6,484.1 7,711.3 4,671,8 2,496.5 

46 52 86 132 3€ 66 27 25 

4,457.9 6,064.6 7,693.1 12,959.4 5.720.E 6,815.2 3,901.5 2,363.9 

15 17 27 64 15 26 21 6 
589.0 558.3 1,009.7 2,507.8 763.3 896.1 770.3 132.6 

71 92 163 188 37 108 67 26 • 7,147.7 10,225.7 14,501.0 20,220.0 .. 10,954.8 6,921.8 1,512.5 

8,735.3 15,164.1 22,325.8 29,223.5 13,348.3 16,685.8 10,557.0 2,142.0 

11 22 37 42 26 22 20 4 

667.3 876.5 1,406.8 2,800.6 V .. 1,550.7 609.7 . 	70.1 
993.8 1,464.9 2,773.8 4,471.2 3,172.2 2,696.6 1,080.9 175.8 

18 32 50 64 21 40 28 	1 4 

1,156.7 1,484.5 2,371.6 3,751.5 .. 1,731.8 1,103.8 113.9 

1,365.8 2,023.9 2,897.2 6,204.3 4,242.7 2,160.8 1,418.2 231.8 

8 12 19 20 7 Ii 9 2 

620.6 725.9 995.6 1,224.9 I 736.6 658.7 x 
684.0 1,144.6 1,604.6 1,882.7 775.6 983.6 839.3 x 

25 24 47 53 28 27 25 15 . 	1,051.9 1,038.9 1,708.2 3,488.8 .. 1,984,8 1,148.2 781.6 
1,995.3 1.922.6 2,742.9 5,685.4 3,968.8 3,417.3 1,785.4 x 

For explanations of terms ised in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 
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9,539 6,199 

9,431 6,392 

34,844 22,621 

3.7 3.5 

19,158 

19,022 

74,544 

3.9 

Table 

Tableau 7-11 A 

DIVISION NO. 1 

TOTAL 	
[ 

MEDICINE 
HAT 

DIVISION NO. 

TOTAL 

POPULATION 

I oL.iI 	pupuLtiD;; 	Population totale ................ 1961 

1966 

By sex - Salon Ia sexe: 

Male - Hommes 	............................ 1966 

Female - 	Femmes 	......................... 

By size of locality - Selon I'importance de Ia localité: 

Urban 	- 	Urbaine 	........................... 1961 

1966 

Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 

1966 

Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 

1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0 - 	 4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 

10-14 	.................................. 

15-19 	.................................. 

20-24 	.................................. 

25-34 	.................................. 

35-49 	.................................. 

50-64 	.................................. 

( 	ifl(l ovc'r 	et PIUS 

FAMILIES-FAMILIES 

u; 	UUI 	c; 	HiI-u, 	;u;;ur; 	;;u families 	............ 1961 

......... 1956 

Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 

39.140 
38,858 

19,523 

19,335 

27,827 

28,875 

4,064 

3,044 

7,249 

6,939 

24,484 

25,574 

12,439 

13,135 

24,484 
25,574 

83,306 

82,719 

42,187 

40,532 

47.186 

50,628 

13,414 

10,663 

22,706 

21,428 

	

4,003 
	

2,544 
	

9,064 

	

4.430 
	

2.740 
	

9,735 

	

4,148 
	

2,472 
	

9,431 

	

3,565 
	

2.338 
	

7,995 

	

2,286 
	

1,539 
	

5,240 

	

4,403 
	

2,846 
	

9,019 

	

7,219 
	

4,613 
	

14,289 

	

5.273 
	

3,606 
	

10,970 

	

3,531 
	

2,876 
	

6,976 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier juin, 1961. 



ALBERTA 

DIVISION NO. 1-DIVISION NO.8 

DIVISION NO. 2 DIVISION 
NO. 3 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO. 5 I D lviS ON NO. 6 DIVISION 

NO. 7 
DIVISION 

NO. 8 

LETHBRIDGE TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL CALGARY 
TOTAL TOTAL 

35,454 30,967 	15,020 38,115 317,989 249,641 40,837 76,533 

37,186 29,592 	14,224 35,987 369,140 330,575 40,833 83,912 

18,318 15,196 	7,648 18,793 184,347 164,151 21,219 43,248 

18.868 14,396 	6,576 17,194 184,793 166,424 19.614 40,664 

35,454 12,787 	2.645 5.732 284,214 249,641 9.036 33,856 

37,186 12,101 	2633 6,531 337,399 330,575 10,273 41,438 

- 6,641 	4,824 15,658 14,433 - 12,677 16,205 

6,144 	4,440 14,117 13,689 - 11,383 15,991 

11,539 	7,551 16,725 19,342 - 19,124 26,472 

11,347 	7,151 15,339 18,052 - 19,171 26,483 

3.685 3,397 	1,611 3,883 43,504 39,419 4,523 9.531 

3,937 3.785 	1,721 4,197 44,677 40,052 4,863 10,431 

3,881 3,614 	1,691 4,179 36,754 32,386 4,855 9,440 

3,497 2,902 	1.284 3,397 29,939 26,442 3,888 8.042 

2,440 1,823 	 834 2,131 27,089 24,897 2,324 5,401 

4,096 2,869 	1,456 3,513 52,148 48,158 4,119 9,653 

6,703 4,624 	2,676 6,434 69,999 63,148 7,121 14,434 

5,181 3,888 	1,691 4,979 39,701 34,061 5.374 10,468 

3,766 2,690 	1,260 3,274 25,329 22,012 3,766 6,512 

8,679 6,639 	3,308 8,646 76,528 60,968 9,269 16,923 

9,075 6,296 	3,113 8,150 86,620 77,715 9,105 18,292 

32,761 26,458 	12,630 32.136 323.669 289,306 36,364 72,302 

3.6 4.2 	 4.1 3.9 3.7 3.7 4.0 4.0 

For explanation of trms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the correspo,ding 	I'article correspondant a l'appendice. 
items in the Appendix. 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 
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Table 

Tableau 1-11 B 

DIVISION NO. 1 	
DIVISION 

 NO. 2 

HOUSING - HABITATION 

TOTAL MEDICINE 
HAT 

TOTAL 

24 TJ 	 Nombre 
total de 	oguments occupes ................. 1961 

- 

*O.821 
25 1966 11,166 7,706 21,876 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, iSO16 et autres) 1966 9,609 6,228 19,209 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartementou plain-pied (duplex inclus) " 1,508 1,464 2,478 
28 Mobile 	.............................  49 14 189 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propriétairr? 	................. 1966 8,346 5,701 15,552 
30 2,820 2,005 6,324 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - 	Mises en chantier ................... . 1966 . 69 
32 1967 .. 131 

33 RegisMtrations - Immatriculations ............. 1966 .. 8,698 
34 1967 .. 9,030 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposableset non imposables) 1966 15,525 11,314 29,588 

36 Total income of individuals - Revenu total 
desindividus 	...........................$'OOO " 62,535 44,740 116,699 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	" " 40,934 32,771 78,766 
Number of taxable returns - Nombre de 

38 déclarationsimposables 	...................  11,611 8,682 22,415 
39 Tota income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables 	...........................$'OOO " 57,271 41,835 108,385 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables 	........................ $ " 4,932 4,819 4,835 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 51 45 122 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur . 

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 . 42,312.8 34,300.8 •1 62,237.1 
43 " 1966 56,937.5 47,199.3 123,111.4 
44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 9,801 6,652 12,786 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficte 
1961. 	 depuislelerjuin, 1961. 
Figures for Greater Calgary. 	 (B) Chiffres 	pour 	l'agglomération 

de Calgary. 
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ALBERTA 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 8 

DIVISION 
NO. 2 

DIVISION 
NO. 3 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO. 5 DIVISION NO.6 

DIVISION 
NO. 7 

DIVISION 
NO.8 

LETHBRIDGE 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

CALGARY 
TOTAL TOTAL 

10,013 7,154 r1w 	4,053 10,000 88,79 71,586 10,798 19,226 
10,644 7,041 3,803 9,633 105,473 94,941 10,775 21,365 

8,722 6,610 3,557 9,130 76,394 66,459 10,084 18,249 

1,914 351 171 393 28,506 28,150 532 2,625 
8 80 75 110 573 332 159 491 

7,337 5,295 2,947 7,072 65,267 57,265 8,337 15,550 
3,307 1,746 856 2,561 40,211 37,676 2,438 5,815 

82 .. .. .. .. 3,304 
183 .. .. .. 

.. 3,833 
8) 

13,063 .. .. .. .. 120,542 
13,731 .. .. .. 

.. 128,967 

16,440 9,604 4,566 11,725 159,656 147,285 12,794 29,444 

67,138 35,272 19,317 50,465 759,693 709,935 46,871 112,293 
51,185 21,052 8,922 20,274 619,646 593,067 25,215 82,557 

12,970 6,333 3,525 9,123 134,396 125,266 9,008 21,681 

63.554 30,131 17,932 46,839 735,702 689,852 42,405 102,845 

4,900 4,758 5,087 5,134 5,474 5,507 4,707 4,744 

82 39 9 30 49E 454 28 105 

W43,1149.8 4,940,1 £ 	484.2 1,856.4 296,814.4 294,700.8 6,068.5 25,953.1 
99,448.7 17,019.7 599.9 3,718.9 470,190.'1 444,138.6 3,664.2 52,527.7 

10,059 2,910 93 670 73,421 67,897 490 4,128 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 

28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 

44 
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4,481 

694 

3,787 

598 
1,408 
1,168 

613 

134 
140 

4,315.5 
5,247.2 

34 
402 

11,314.1 

14,136.0 

1,126.0 

1,050.2 

2,029.1 

8,710.7 

1,220.0 

Table 

Tableau711 C 

DIVISION NO. 1 

TOTAL 
MEDICINE 

HAT 

DIVISION NO. 

TOTAL 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

AGRICULTURE 

de fermes de recensement 	................. .Jbu 2,132 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres 264 

Number of commercial farms - Nombre de 
fermes commerciales 1,868 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

$26000 und over - et plus 174 
$10,000 — $24,999 	................... " 655 

$ 	5,000 - $ 	9,999 	...................  712 

$ 	2,500 - $ 	4,999 	................... " 327 

Total number of locations - Nombre total 
de 	locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts - Recettes totales 	.............$000 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 
deservices 	......................... 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

11  

188 

194 

5,338.7 

6,186.7 

420.9 

71.2 

835.7 

4,362.3 

496.6 

61 

62 

63 

64 

65 
66 
67 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 
1966 

Total sales - Ventes totales ................. $'OOO 1961 

" 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales - Ventes ...........................$'OOO 1961 
" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 

	

344 	 231 	 665 

	

316 	 216 	 678 

	

37,402.5 	32,092.2 	81,297.2 

	

47,580.6 	41,037.2 	105,478.8 

	

20 
	

10 
	

48 

	

6,789.8 
	

13,332.4 

	

8,249.4 
	

7,344.8 
	

15,543.0 
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ALBERTA 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 7 

DIVISION NO.2 
DIVISION 

NO. 3 
DI VISION 

NO.4 
DIVISION 

NO.5 DIVISION NO.6 DIVISION 
NO. 7 

DIVISION 
NO. 8 

LETHBRIDGE 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL CALGARY  TOTAL TOTAL 

2,496 1,927 3,860 4,581 .. 4,799 6,273 

515 204 304 1.012 .. 703 1.724 

1,981 1.723 3.556 3,569 4,096 4,549 

-. 270 141 631 59:3 .. 367 413 
674 693 1,656 1,302 .. 1.500 1,254 
648 581 927 1,039 .. 1,419 1,615 
389 308 342 635 .. 810 1,267 

184 161 71 182 1,360 1,108 211 359 
200 156 75 186 1,619 1,439 247 448 

7,616.9 3,461.9 1,716.3 4,493.6 69,824.1 63,532.4 4,682.2 10,293.6 
9,006.3 3,478.8 1,843.1 4,669.7 113,002.4 108,621.1 5,974.1 14,173.6 

756.5 278.5 94.0 247.9 12,197.0 11,856.8 476.6 1,165.3 

630.2 61.7 42.0 36.2 13,926.0 13,855.2 73.2 703.4 

1,565.3 403.5 121.7 445.5 15,463.9 15,056.2 538.9 1,442.3 

5,262.2 2,389.9 1,515.2 3,468.8 51,024.9 47,860.9 4,377.0 9,192.4 

792.1 345.2 70.2 471.3 20,390.6 19,992.0 508.4 1,670.2 

329 259 162 1 	367 2,1111 1,656 431 628 
340 251 154 349 2,21' 1,899 412 630 

55,148.5 20,386.8 11,013.0 28,181.2 367,209.9 329,984.2 29,736.5 69,141.9 
67,398.1 25,462.1 16,106.2 34,558.9 492,373. 461,444.2 42,233.2 96,656.0 

9 24 29 31 8:: 46 39 59 
7,871.1 3,737.4 1,751.3 3,816.6 82,640. 77,534.1 5,484.9 11,130.1 
9,828.8 3,760.6 2,534.6 4,464.7 125,347.E 120,793.7 6,083.4 17,072.8 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes it 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 7 11 D 

DIVISION NO. 1 DIVISION NO. 

TOTAL MEDICINE 
HAT TOTAL 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	... ........................ 	$'OOO 	1961 7,810.8 18,667.5 
" 	 1966 9,504.2 8,367.1 22,867.3 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 38 27 86 
Sales - Ventes 	...................$'OOO 	" 8,634.5 7,684.8 20,414.8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasiris 	1966 23 20 61 
Sales - Ventes 	...................S'OOO 	" 869.7 682.3 2,452.5 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 98 54 205 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 13,327.9 .. 29.359.2,1 

" 	 1966 17,281.3 14,292.4 37,083.4 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 39 32 78 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 2,618.6 .. 6,245.81 

" 	 1966 3,171.0 2,888.1 8,009.3 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasiris 	 1966 48 33 78 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 3,056.0 .. 6,109.1J 

" 	 1966 3,485.4 2,812.5 8,100.7 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 13 10 29 
Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 921.1 .. 2,280.8 1 

" 	 1966 1,226.9 1,041.4 3,103.5 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 37 30 93 
Sales - Ventes 	...........................S'OOO 	1961 AAj8.3 .. 5,302.4 

" 	 1966 4,662.4 4,290.9 10,771.6 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier  juin, 1961. 
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ALBERTA 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 8 

DIVISION NO. 2 DIVISION 
NO.3 

DIVISION 
NO.4 

DIVISION 
NO.5 DIVIi"N N" 

. 
DIVISION 

NO. 7 
DIVISION 

NO.8 

LETHBRIDGE 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL CALGARY 

TOTAL TOTAL 

12,812.3 4,311.3 2,111.3 6,925.1 85,974.4 74,867.1 5,665.7 	13,297.7 
14,198.1 5,895.6 2,776.5 7,328.7 102,268.9 95,699.8 8,826.: 	16,478.0 

30 36 19 50 285 248 58 	 66 
12,552.0 4,824.5 2,420.2 6,323.1 91,139.1 85,638.7 7,574.9 	15,036.0 

32 23 7 34 239 216 30 	 38 
1,646.1 1,071.1 356.3 1,005.6 11,129.8 10,061.1 1,251.4 	1,442.0 

87 74 53 i 	116 612 498 141 	 211 

9, 101 . 6  7,902.2 4,626.1 11,777.8 114,534.9 100,609.6 10,846.7 	27,040.7 
20,462.9 9,787.4 7,470.0 16,006.0 146,410.7 133,228.0 17,252.9 	39,842.3 

53 24 14 28 286 255 313 	 67 
5,122.4 1,190.1 485.3 1,385.0 22,158.5 20,267.5 1,528.9 	4,139.9 
(3,528.1 1,323.8 887.1 1,818.2 26,724.3 24,862.3 2,578.1 	5,283.4 

48 30 15 43 259 219 51 	 77 
4,562.6 1,543.9 1,135.5 1,660.3 22,640.5 20.704.4 3,417.1 	5,458.0 
5,931.4 2,072.6 1,021.7 2,216.8 24,472.7 22,627.6 2,864.8 	6,243.5 

18 12 5 12 111 101 16 	 27 
1,526.0 877.2 405.1 713.5 9,751.0 8,483.5 1,050.3 	2,478.1 
2,038.8 993.3 536.0 1,026.6 14,412.9 13,378.4 1,506.1 	3,112,0 

63 28 12 35 342 316 41 	 85 
4,152.5 824.7 498.4 1,902.9 29,510.1 27,518.0 1,742.9 	I 	5,597.4 
8,410.0 1,628,8 880.3 1,697.9 52,736.8 50,854.4 3,121.6 	8,624.0 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the correponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 

Tableau7 "11 A 

DIVISION 
NO. 8 

RED DEER 
IA) 

1 Total population 	Population totale ................ 1961 19612 

2 1966 26,171 

By sex - Selon le sexe: 

3 Male - Hommes 	............................ 1966 12,956 
4 Female - 	Femmes 	.......................... " 13,215 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

5 Urhan 	Urbaine 	........................... 1961 19,612 

6 19613 26171 

7 Rural non farm - Rurale non agricole 	........... 1961 - 

8 1966 

9 Rural farm - 	Rurale agricole 	.................. 1961 - 

10 1966 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

11 0 	- 	 4 	.................................. 1966 3,031 

12 5— 	9 	.................................. " 3,254 

13 10-14 	.................................. " 2,845 

14 15-19 	.................................. " 2,653 

15 20-24 	.................................. " 2,211 

16 25-34 	.................................. " 3,620 
17 35-49 	.................................. 4,479 
18 50-64 	.................................. " 3,054 
19 65 and over - et plus 	........................ " 1,024 

20 Number of families - Nombre de familIes 	............ 1961 4,321 
21 1966 5,517 
22 Persons in families - Personnes dans les families 	....... 21,363 

23 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille 	.......................... 3.9 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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ALBERTA 

DIVISION NO. 8-DIVISION NO. 15 

DIVISION 
NO. 9 

DIVISION 
NO. 10 DIVISION NO. 11 

DIVISION 
NC. 12 

DIVISION 
NO. 13 

DIVISION 
NO. 14 

DIVISION 
NO. 15 

TOTAL TOTAL TOTAL EDMONTON TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

20,274 70,177 410.679 281,027 47,310 45,431 19,282 76,884 

18,195 70,211 436,053 376,925 50,635 44,142 20,358 88,344 

9,582 36,618 239,697 187,310 26,867 23,429 10,978 46,913 

8,613 33,593 236,356 189,615 23,768 20,713 9,380 41,431 

12,541 16.283 349,311 281.027 9,859 6,746 7,781 17,407 

11.306 70,6111 418,183 376,925 18,821 7,869 10,374 30,362 

7,013 16,902 25,437 - 18,837 11,598 7,810 27,397 

6,149 14,616 24,462 14,510 10,043 5,177 23,830 

720 36,992 35,931 - 18,614 27,087 3,691 32,080 

740 34,98 1  33,468 - 17,304 26,230 4,807 34,152 

1,868 7,206 57,511 45,046 7,124 4,833 2,768 12,742 

2,003 7,701 58,446 44,619 7,271 5,291 2,799 12.190 

1,802 7,880 49,388 37,498 6,269 5,369 2,334 10,504 

1,598 6,625 40,961 32,298 4,702 4,206 1,663 8,232 

1,313 3,835 36,980 31,754 3.033 2,178 1,356 6,182 

2,059 6,840 66,191 53,683 6,189 4,350 2,794 11,078 

3,423 12,299 87,336 69,464 7,851 7,762 3,439 13,511 

2,707 10,575 50,517 39,898 5,006 6,243 2,036 8,897 

1,422 7,250 28,723 22,665 3,190 3,910 1,169 5,008 

4,494 16,258 95,513 67,056 9,510 10,211 4,085 15,590 

4,182 16,209 108,570 87,333 10,0/9 9,905 4,359 17,825 

15.325 62,346 418,162 329.367 45,537 39,847 18,079 79,437 

3.7 3.8 3.9 3.8 4.5 4.0 4.1 4.5 

For explanation of terms used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'articlecorrespondantal'appendice. 
items in the Appendix. 
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Table 

Tableau 7-11 B 

DIVISION 
NO.8 

RED DEER 
(A) 

HOUSING - HABITATION 
24 . 	.. . 	- 	. 

total de logements OCCUCS ................. 1961 

25 1966 6,416 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) 	- 

Inclividuel (attenant, isol6 et autres) 1966 4,606 
27 Apartment or flat (mc). duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 1,796 

28 Mobile 	............................. " 14 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned 	- 	PropriCtaire 	.................. 1966 3,806 

30  2,610 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts - Mises en chariter ................... 1966 ' 	70 

32 1967 89 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 9,395 

34 1967 9,758 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 1966 11,845 

36 Total income of individuals - Revenu total 
des individus 	........................... $'OOO " 50,486 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements " " 42,108 
Number of taxable returns - Nombre de 

38 declarations imposables 	...................  9,739 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables 	...... 	..................... $'OOO " 48,204 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

des contribuables ........................ $ " 4,950 

	

41 	 r-iriber of establishments - Nombre 

	

d'etablissements ......................... 1966 	 35 

	

42 	 Value of shipments and other revenue - Valeur 

	

des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 	11,191.1 

	

43 	 " 1966 	33,565.0 

	

44 	 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " 	" 	 2,569 

Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le lerjuin,  1961. 
Figures for Greater Edmonton. 	(B) Chiffres pour l'agglomération 
Includes Division 14. 	 de Edmonton. 
Included in Division 13. 	 (C) V compris division 14. 

	

580 	 (D) Compris dans division 13. 



ALBERTA 

DIVISION NO. 8- DIVISION NO. 15 

DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO.10 

DIVISIONNO.11 DIVISION 
NO.12 

DIVISION 
NO.13 

DIVISION 
NO.14 

DIVISION 
NO.15 

TOTAL TOTAL TOTAL EDMONTON TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

5,288 18,819 3p6988 76,275 10,728 11,986 4,905 18,614 
5,187 19,359 128,699 105,016 11,424 11,785 5,104 21,012 

4,466 17,754 94,252 72,164 10,624 11,304 4,480 18,486 

650 1,450 33,514 32,531 496 309 359 1,194 

71 155 933 321 304 172 265 1,332 

3,334 15,628 81,433 63,319 8,304 10,037 3,716 16,428 
1,853 3,731 47,266 41,697 3,120 1,748 1,388 4,584 

3,614 .. 

5,974 .. 

(9) 

129,240 .. 

136,204 .. 

6,568 22,732 196,511 .. 11,868 11,829 6,524 25,547 

27,447 73,754 874,529 .. 37,283 36,348 26,762 82,130 
23,415 46,174 746,039 .. 29,951 24,626 24,206 65,295 

5,205 14,407 162,665 .. 7,363 6,774 4,996 15,965 

26.328 62,984 838,653 .. 31,859 29,734 24,868 71,099 

5,058 4,372 5,156 .. 4,327 4,389 4,978 4,453 

25 65 594 498 32 42 43 104 

•6,285.8 32,6893 488,448.5 314,165.5 2,440.7 34,634.1' (D) 14,554.0 
11,947.4 31,352.4 715,501.5 444,170.3 3,562.6 7,1908 33,269.6 21,746.4 

2,815 4,453 107,434 75,438 779 939 4,490 5,707 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresDonding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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Table 

Tableau 7-11 c 

45 Total number of census farms - Nombre total 
de fermes de recensement 	................. 1966 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres..... 

47 Number of commercial farms - Nombre de 
frrns (:ornmIr(:iIvs 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produits agricoles vendus: 

48 S25,000 	iod OVO 	- et PILlS .............. 
49 $10,000 — $24,999 	................... 
50 $ 	5,000—$ 	9,999 	................... 
51 $ 	2,500—$ 	4,999 	................... 

52 Total number of locations - Nombre total 
de locaux 	.............................. .1961 

53 1966 
54 Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 	1961 
55 1966 
56 Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
57 Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
58 Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
59 Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

60 All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

61 	 Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 
62 	 1966 

63 	 Total sales - Ventes totales .................$000 1961 

" 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

65 	 Numher of Stores -- Nombre de magasins 	 1966 

66 	 Sales — Ventes ...........................S'OOO 1961 
67 	 " 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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ALBERTA 

DIVISION NO. 8- DIVISION NO. 15 

DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO. 10 

DIVISION NO. 11 DIVISION 
NO. 12 

DIVISION 
NO. 13 

DIVISION 
NO. 14 

DIVISION 
NO. 15 

TOTAL TOTAL TOTAL 
EDMONTON 

TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

177 9,440 8,395 .. 4,134 6,827 1,021 	8,868 

74 2,301 3,226 .. 1,953 2,754 668 	4,044 

103 7,139 5,169 .. 2,181 4,073 353 	4.824 

8 294 326 .. 22 110 6 	 118 
16 1,624 1,214 .. 248 667 40 	 970 
35 2,825 1.871 .. 825 1,561 115 	1,776 
44 2,396 1,758 .. 1,086 1,735 192 	1,960 

242 354 1,633 1,219 156 194 117 	 324 
275 377 1,872 1,503 208 196 133 	 363 

13,320.1 7,707.5 83,594.4 72,226.1 3,308.9 4,198.1 3,526.1 	11,488.1 
20,352.1 9,144.6 123,687.7 112934.0 7,120.9 4,773.8 5,157.9 	17,672.9 

1,012.0 482.9 9,351.5 7,832.4 409.5 420.1 278.2 	610.7 

11.3 167.0 13,425.5 13,230.6 88.1 145.2 38.1 	333.9 

693.2 742.8 17,334.1 16,475.1 847.5 397.1 422.8 	1,038.3 

18,412.2 6,911.3 60,283.9 52,775.9 5,292.0 3,234.3 4,113.2 	14,462.8 

223.4 840.6 23,292.7 22,620.0 483.8 577.1 305.6 	1,227.2 

218 672 - 	 2,445 1,704 352 416 190 	834 
239 657 2,663 2,072 405 400 191 	 620 

49,253.1 50,985.8 431,840.7 357,503.7 26,140.6 30,589.7 14,631.0 	54,585.0 
24,423.4 75,544.5 608,604.3 538,112.1 43,424.7 37,627.2 22,730.3 	85,272.4 

10 95 120 41 86 80 32 	 124 
9,862.1 100,048.5 j1JOW9.6 7,733.1 7,476.0 1,830.1 	16,343.1 

1,591.0 14,387.8 139,418.2 x 11,784.6 7,567.5 3,147.8 	19,797.6 

For explanations of terms used in 	Voir l'expication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice 
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Table 

Tableau711 D 

DIVISION 
NO. 8 

RED DEER 
(A) 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 7,227.4 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 13 

Sales - Ventes 	................... $'OOO " 6,904.8 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 7 

Sales - Ventes 	................... $'OOO " 322.6 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins ....... 1966 52 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 _______ 

" 1966 22,275.9 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores 	Nombre de magasiris 1966 24 
Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

" 1966 2,393.6 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre do magasins 1966 28 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

" 1966 3,031.0 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 11 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 
" 1966 1,517.1 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 39 

Sales - Ventes 	........................... $'OOO 4961 
" 1966 5,331.6 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin. 1961. 
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ALBERTA 

DIVISION NO. 8— DIVISION NO. 15 

DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO.10 

DIVISION NO 11 DIVISION 
NO.12 

DIVISION 
NO.13 

DIVISION 
NO.14 

DIVISION 
NO.15 

TOTAL TOTAL TOTAL EDMONTON TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

0 4 ,700.6  10,847.4 92,137.8 68,992.0 4,200.5 5,772.7 4,492.2 8,611.4 
6,710.6 11,786.6 128020.3 111,739.0 8,487.5 6,530.5 5,583.0 16,273.1 

27 90 391 311 60 65 25 83 
6,169.0 10,049.0 114,816.8 100,731.2 7,105.1 5,901.6 5,176.2 14,451.4 

17 50 224 176 46 23 16 43 
541.6 1,737.6 13,203.5 11,007.8 1,382.4 628.9 406.8 1,821.7 

55 222 755 548 101 123 5G 181 
E7,104.6 18,553.3 137,712.2 109,874.0 9,948.9 11,944.7 5,284.0 19,850.4 

0,849.5 33,881.1 198,718.1 167,369.2 14,092.4 15,801.7 9,242.7 31717.9 

35 51 272 240 35 30 19 53 
K1,296.2 2,468.7 27,106.3 25,385.0 960.9 1,468.7 668.0 1,615.1 

1,850.3 4,028.4 33,801.9 x 2,027.0 2,137.1 877.5 3,550.3 

18 72 270 212 31 36 19 56 
831.1 3,984.4 24,867.4 21,43g3 1,358.6 1,846,2 1,059.9 2,7 

1,278.8 5,229.3 29,957.5 x 2,261.4 2,213.6 1,479.9 4,444.1 

14 21 165 144 12 12 8 20 
1,084.0 1,310.6 13,207.4 10,679.9 620.4 . 	 804.8 534.6 . 	 1,215.6 
1,360.7 1,840.3 19,381.7 x 1,586.0 1,186.2 957.7 2,194.7 

63 56 466 400 34 31 16 	' 60 
2682.8 3,959.3 36,761.1 30,753.9 1,318.2 1,277.6 762.2 4,209.0 
4782.5 4,471.0 59,306.6 x 3,185.8 2,1906 1,441.7 7,294.7 

For explanations of terms ued in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the correspcnding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 
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2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

Table 

Tableau 71 2 A 

DIVISION DIVISION DIVISION NC 
NO.1 NO.2 

TOTAL TOTAL TOTAL 

34,244 70,707 94.641 Total population - Population totale ................ 	1961 

.................1966 36,687 77,866 105,75! 

By sex - Selon le sexe: 

Male 	Hommes 	............................1966 19,158 40,548 52,82' 

Female 	- 	Femmes 	.......................... 	" 17,529 37,318 52,93 

By size of locality - Selon l'importance de Ia localité: 

Urban - Urbairie 	...........................1961 18,068 38,817 48,02 

.....................1966 22,217 45,207 56,05 

Rural non farm - Rurale non agricole 	...........1961 14,722 	' 27,895 30,01 

1966 12,683 28,644 32,38 

Rural farm - 	Rurale agricole 	..................1961 1,454 3,995 16,61' 

1966 1,787 4,015 17,32 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

0- 	4 	..................................1966 4,096 8,147 9,701 

5- 	9 	.................................." 4,345 8,701 11,14 

10-14 	.................................." 4,101 8,251 11,04! 

15-19 	.................................." 3,507 7,175 9,791 

20 - 	24 	.................................." 2,282 5,205 5,471 

25 - 	34 	.................................." 4,314 8,937 10,241 

35 - 49 	.................................." 6,843 14,304 18,84 

50 - 	64 	.................................." 4,827 11,500 16,67' 

65 and over - et plus 	........................ 2,372 5,646 12,811 

Number of families - Nombre de families 	.............1 17,200 23.55 

............1966 8,562 18,552 26,30' 

Persons in families - Personnes dans ies families 	......." 32,936 69,146 94,07 

Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par familie 	.........................." 3.8 3.7 3.1 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin,  1961. 
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BRITISH COLUMBIA 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

DIVISION NO. 1 -DIVISION NO. 5 

DIVISION NO. 3 	 DIVISION NO.4 	 DIVISION NO. 5 

KELOWNA 	
NEW I PENTICTON 	 NORTH TOTAL 	WESTMINSTER 	 VANCOUVER 	TOTAL 	 NANAIMO 

(A) 	 (A) 	 (A) 	 VANCOUVER 

13,859 907,531 33,654 23,656 384,522 290,835 	14,135 1 

15,330 1,021,791 38,013 26,851 410,375 333,951 	15,188 2 

7,518 508,399 18,752 13,104 201,026 168,380 	7,591 3 

7,812 513,392 19,261 13,747 209,349 165,571 	7,597 4 

13,859 772,998 33,654 23,656 384,522 197,978 	14,135 5 

15,330 899,741 38013 26,851 410,375 232,828 	15,188 6 

- 107,511 - - - 85,267 	 - 7 

- 93,806 - - - 93,222 	 - 8 

:S 27,022 1 7,590 	I 	- 

- 28,244 - - - 7,901 	 - 10 

1,298 93,505 2,630 2,621 30,202 32,600 	1,335 11 

1,482 103,259 2,923 2,559 31,323 35,334 	1,410 12 

1,550 94,062 3,241 2,347 29,432 32,471 	1,518 13 

1,378 84,159 3,573 2,252 31,487 28,792 	1,286 14 

820 71,081 3,972 2,227 33,495 22,718 	1,047 15 

1,489 124,330 4,318 3,558 50,960 37,085 	1,588 16 

2,808 199,565 6,598 5,092 78,803 60,445 	2,926 17 

2,506 144,727 6,225 3,668 69,432 46,217 	2,361 18 

1,999 107,103 4,533 2,527 55,241 38,289 	1,717 19 

224,491 7,900 6,114 95,740 71,286 	3,601 20 

3,915 247,880 9,093 6,954 99,429 80,931 	3,778 21 

13,391 870,731 29,355 23,642 321,379 289,048 	13,064 22 

3.4 I 	3.5 I 	3.2 I 	3.4 	I 	3.2 	I 	3.6 I 	3.5 I 	23 

For explanation of trms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	'article correspondanta l'appendice. 
items in the Appendix 
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Table 

Tableau 7'l 2B 

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION 
NO.1 	I 	NO.2 	1 	NO.3 

HOUSING - HABITATION 

TOTAL TOTAL TOTAL 

24 
total delogementsoccupes ....... . 	........ . 1961 j- 9,076 19,738 27,357 

25 1966 9,861 21,687 31,679 

By Structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isok et autres) 1966 8,690 18,095 28,205 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) " 783 2,835 3,119 
28 Mobile 	............................. " 388 757 355 

By tenure - Par mode d'occupation: 	. 

29 Owned - Propriétaire 	.................. 1966 7,266 15,756 23,129 
30 2,595 5,931 8,550 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
-- 	CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

31 Starts -- 	Mises en chantier ................... 1966 . . 

32 1967 

33 Registrations - Immatriculations ............. 1966 11,927 24,983 38,131 
34 1967 12,112 25,572 40,964 

35 Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	.. 1966 13,746 30,027 40,487 

36 Total income of individuals - Revenu total 
desindividus 	...........................$'OOO " 57,324 143,421 159,411 

37 Wages and salaries - Salaires et traitements 	- 	 " " 49,098 126,657 123,054 
38 Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... " 10,729 25,488 31,136 
39 Total income of taxpayers - Revenu total des 

contribuables .. ......................... 	$'OOO " 54,362 138,592 148,367 
40 Average income of taxpayers - Revenu moyen 

descontribuables ........................ $ " 5,067 5,438 4,765 

41 Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 71 99 231 

42 Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 1961 25,559.6 83,504.9 52,282.5 

43 " 1966 49495.4 124,903.2 77,618.0 

44 Wages and salaries - Salaires et traitements 	 " " 10,961 40,809 18,471 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 
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BRITISH COLUMBIA 

(:OLOMBIE-BRITANNIQUE 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 5 

DIVISION NO.3 DIVISION NO.4 DIVISION NO.5 

KEL.OWNA PENTICTON 
TOTAL WESTMINSTER VANCOUVER VANCOUVER TOTAL NANAIMO 

. 	 4.138 4,059 261,583 9.218 7,037 118,406 84,946 4,212 
5,400 4,726 310,319 12,281 8,275 138,611 99,208 4,704 

4,225 4.094 225,349 6,701 5,428 78,487 81,373 3,844 

1,163 609 83,891 5,579 2,844 60,023 16,809 847 
12 23 1.079 1 3 101 1,026 13 

3,501 3,380 198,062 6,077 4,524 72,330 67,915 3,201 
1,899 1,346 110,257 6,204 3,751 66,281 31,293 1,503 

183 126 .. 661 499 2,946 .. 56 
365 142 .. 956 571 4,244 .. 164 

12,596 9,924 378,900 70,337 30,225 219,736 118,289 15,774 
13,963 10,629 400,769 77,413 32,281 226,082 123,891 16,983 

10,840 7,177 456,103 52,180 .. .. 135,966 12,479 

45,269 28,725 2,222,784 255,582 .. .. 646,177 58,266 
33,211 20,632 1,818,674 219,618 .. .. 511,195 48,976 

8,622 5,481 388,067 44,347 .. .. 114,832 10,099 

42,350 27,159 2,151,372 247,106 .. .. 624.190 56,325 

4,912 4,955 5,544 5,572 .. .. 5,436 5,577 

37 40 2,063 103 112 1,100 388 29 

14,0620 3,849.7 1,185.306 106,659 40,533.8 571,013.7 329,065.2 , 	 7,267.0 
20,704.0 9,121.1 1,892,581.9 136,689.2 72,728.2 787,409.2 543,848J 14,436.4 

5,494 2,039 389,409 31,250 19,328 185,303 110,705 3,527 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the co rr!sponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 
44 
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821 4,271 

578 2,441 

243 1,830 

26 120 
73 456 
49 618 
95 636 

375 708 

431 842 

8,741.9 14,432.5 

15,437.2 23,427.3 

997.7 1,756.6 

495.7 1,430.9 

1,579.4 2,764.5 

11,400.9 16,197.6 

963.5 1,277.7 

393 

235 

158 

5 
28 
52 
73 

263 

325 

7,025.6 

11,004.0 

571.9 

420.5 

716.2 

9,086.2 

209.2 

349 667 980 

387 668 1,039 

29,834.0 60,411.3 87,289.5 

42,830.2 96,083.9 132,238.6 

30 47 60 
5,028.2 10,194.8 12,288.9 
5,143.7 14,672.6 15,157.2 

Table 

Tableau 71 2 
DIVISION 

NO.1 

TOTAL 

DIVISION 	DIVISION NO. 
NO.2 

TOTAL 	I 	TOTAL 

61 

6 

6: 

6E 
6€ 

45 
	

Total number of census farms — Nombre total 
de fermes de recensement ................. 1966 

46 Number of small scale farms, institutional 
farms and others — Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

47 
	

N umber of commercial farms — Nombre de 
fermes commerciules ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes commerciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

4 
	

$25,000 and over - et plus .............. 
4 
	

S 10,000 — $24,999 ................... 
5( 
	

$ 5,000—$ 9.999 ................... 
51 
	

$ 2,500 .-$ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
de 	locaux 	.............................. 1961 

1966 

Total receipts — Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966' 
Amusement and recreation group — Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group — Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group — 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	....................... 

All other services - Tous les autres commerces 

RETAIL TRADE - COMMERCE DE DETAIL 
961 

1966 

Total sales — Ventes totales 	............ ..... 	$'OOO 1961 

" 1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores — Nombre de magasitis 1966 
Sales — Ventes 	...........................$'OOO 1961 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuin, 1961. 

5 

5: 

5 
 

5 

5c 
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BRITISH COLUMBIA 

COLOMBIE-BRITANNII1UE 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 5 

DIVISION NO.3 DIVISION NO.4 DIVISION NO.5 

KELOWNA PENTICTON TOTAL WESTMINSTER VANCOUVER VANCOUVER TOTAL NANAIMO 

6,915 .. .. .. 1,948 

3,506 . 	 - .. .. 1,329 

3,409 .. .. .. 619 

715 .. .. .. 129 
1,261 .. .. .. 230 

763 .. .. .. 111 
670 .. .. .. 149 

92 135 4,688 234 99 2,716 1,515 100 
107 160 5,097 220 119 2,743 1788 143 

1 2,858.0 3,487.1 194,026.4 8,812.6 2,698.3 140,528.1 46,951.4 4,418.1 
5,079.5 5,658.7 316,658.9 10,415.0 3,790.4 224,067.7 77,603.1 7,485.0 

31,849.1 985.1 .. 21,067.0 5,462.3 

35,841.2 747.0 .. 32,381.8 4,685.2 

42,663.1 1,544.6 .. 27,488.4 12,277.2 

153,875.9 5,619.5 .. 98,842.7 47,449.4 

52,429.6 1,518.8 .. 44,287.8 7,129.0 

151 169 7,221 363 184 3,719 2,418 173 
174 182 7,165 355 194 3,432 2.518 194 

p19,834.1 19,480.0 922,660.8 70,859.8 17,875.5 522,487.6 268,319.2 24,007.6 
32,889.2 30,478.8 1,394,957.1 106,354.8 33,138.3 713,366.1 419,815.8 40,992.5 

6 8 184 9 6 47 118 7 
202,392.4 21,088.5 .. 130,392.2 56,645.7 

3,470.5 2,968.9 290777.0 30,641.4 749.9 164,764.6 88,973.4 7,162.6 

For explanations of terms used in 	Voir l'exptication des termes 
this table, see the corre'ponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Food stores - Magasins d'aliments 

Sales - Verites 	...........................$'OOO 	1961 
" 	 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 

Sales - Ventes 	...................$'OOO 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	1966 

Sales - Ventes 	...................S'000 

Automotive group - Groupe de I'automobile 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 
" 	 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtements et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasms 	 1966 

Sales - Ventes 	........................... 	$'000i961 
" 	 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales— Ventes 	........................... 	$'000J961 
" 	 1966 

Drug stores - Pharmacies 	•:: 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO 	1961 
" 	 1966 

Other retait stores - Autres magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 

Sales - Ventes 	...........................$'OOO  
" 	 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuis le ier juin, 1961. 

68 

69 

70 
71 

72 
73 

74 

75 
76 

77 
78 

79 

80 
81 

82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

8626.2 26,261.6 
11,517.5 30,431.6 35,723.0 

43 103 126 
9,580.8 27,406.7 30,819.6 

37 78 100 
1,936.7 3,024.9 4,903.4 

125 170 296 

rii,-  26,162ft 
14,101.9 29,411.7 40,874.8 

39 79 119 

2,700.6 
2,247.7 4,405.8 9,035.4 

47 65 142 

182Q.%- 3,432.6 6909.3 
2,718.4 4,576.3 11,302.8 

9 20 30 

1,087.0 2,601.8 4,670.8 

57 106 166 

5,714.0 9,984.1 15,474.6 

Table 

Tableaul"i 2 D 

DIVISION 	DIVISION 	DIVISION NO. 
NO.1 	NO.2 

TOTAL 	TOTAL 	TOTAL 
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BRITISH COLUMBIA 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 

DIVISION NO. 1 - DIVISION NO. 5 

DIVISION NO. 3 DIVISION NO.4 DIVISION NO. 5 

KELOWNA PENTICTON TOTAL 
NEW 

WESTMINSTER VANCOUVEP 
VANCOUVER TOTAL NANAIMO 

241,620.5 9,091.9 1 114,563.6 76,779.5 
7,727.3 7,359.5 333,216.7 10,180J 12,116.3 139,667.3 106,595.0 8,686.0 

17 16 982 38 24 477 375 22 
6,934.5 6,484.4 282,481.2 7,487.4 10,621.5 111,305.8 89,532.3 7,322.6 

13 20 900 44 24 484 334 21 
792.8 875.1 50,735.5 2,693.3 1,494.8 28,361.5 17,062.7 1,363.4 

47 42 1,696 71 46 624 555 43 
.. 238227.8 20,967.5 .. 133,628.2 63279.4 

10,774.2 10,521.1 426,923.2 43,379.1 12,124.8 212,660.2 106,672.1 13,685.0 

23 25 923 49 29 511 254 19 
57,878.3 6,506.3 36,893.1 14,428.1 

2,703.1 2,731.1 73,338.7 4,709.7 1,675.2 44,951.8 22,890.0 2,217.3 

25 31 941 57 27 463 312 34 

.. .. 51,618.0 4,812.2 30,515.6 17,622.5 
2,745.6 2,728.5 74,264.7 5,581.6 1,428.5 42,176.5 24,770.9 2,986.5 

8 
32,220.8 1,497.6 W1  17,0 7,876.5 

1,394.0 955.8 45,692.7 1,828.1 1,459.7 23,851.1 11,411.1 1,073.2 

36 35 1,268 74 30 691 488 40 
_____ 98,703.0 6,895.8 59,405.0 31,687.5 

4,074.5 3,213.9 150,744.1 10,034.2 3,583.9 85,294.6 58,503.3 5,181.9 

For explanations of term; used in 	Voir 'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 

75 
76 
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Table 

Tableau 71 2 A 

POPULATION  

	

1 	 } 	 Ppulation totale ................196 

	

2 	 196 

By sex - Salon le sexe: 

	

3 	 Male - Hommes ............................19& 

	

4 	 Female -- Femmes .......................... 	11 

By size of locality - Salon l'importance de Ia localité 

	

5 	 Urban - Urbaine ...........................196 

6 

	

7 	 Rural non farm - Rurale non agricole ...........196 

	

8 	 1961 

	

9 	 Rural farm - Rurale agricole ..................196 

	

10 	 1961 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 

11 0-- 	4 	..................................1961 

12 5_9 	.................................. 

13 10-14 	.................................. 

14 15-19 	.................................. 

15 20-24 	.................................. 

16 25-34 	.................................. 

17 35-49 	.................................. 

18 50-64 	.................................. 

19 65andover—etpius 	........................ 

20 	 Number of families - Nombre de familIes ............196 

21 	 196( 

22 	 Persons in families - Personnes dans les families ....... 	
11 

23 	 Average number of persons per family - Moyenne de 

personnes par famille .......................... 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuislelerjuin, 1961. 
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BRITISH COLUMBIA 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

DIVISION NO. 5-DIVISION NO. 10 

DIVISION 
NO. 5 

DIVISION 
NO. 6 

DIVISION 
NO. 7 

I  DIVISION NC. 8 DIVISION 
NO.9 

DIVISION 
NO. 10 

PRINCE 
VICTORIA TOTAL TOTAL TOTAL GEORGE TOTAL TOTAL 

(A) 

54,941 66,290 21.325 74,240 13,877 38,203 31,061 

57,453 81,180 23.004 103,767 24,471 48,265 41,404 

26,517 42,213 12,428 55,614 12,819 26,776 22,248 

30,936 38,967 10,576 48,153 11,652 21,489 19,156 

i41 24,549 13,804 28,239 13,877 24,886 14,565 
57,453 41,207 15,474 44.905 24,471 32,354 20,509 

- 33,280 7.180 39,261 - 13.121 11,389 

- 31,320 7,265 49,098 - 15,608 13,953 

- 	. 8,461 ")'-' 	341 6,740 • 196 5,127 

- 8,653 265 9,764 - 303 6,942 

4,070 9,909 2,720 15,199 3,257 6,803 6,099 

4,340 10,742 2,713 14,437 3,090 6,397 5,993 

4,095 9,034 2,513 11,443 2,513 4,812 4,692 

4,415 7,225 1,945 8,580 1,962 3,843 3,381 

4,113 5,425 1,852 8,231 2,134 4,389 3,099 

5,477 10,543 3,028 15,481 4,135 7,540 6,250 

9,217 14,757 4,137 17,878 4,761 8,719 6,988 

9,149 8,896 2,892 8,966 1,933 4,149 3,480 

12,577 4,649 1,204 3,551 686 1,613 1,422 

13,289 14,636 4,895 15,434 3,136 7,900 6,707 

13,376 17,828 5,153 21,710 5,449 9,910 8,470 

42,626 70,925 19,949 91,002 21,265 40,846 36,330 

3.2 4.0 3.9 4.2 3.9 4.1 4.3 

For explanation of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	('article correspondant a l'appendice. 
items in the Appendix. 
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Table 

Tableau 7 1 2 B 

HOUSING - HABITATION 
Nombre 

totol dt 	logernents OCCUpeS ................. 1961 

196€ 

By Structural type - Per type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 	..... 196€ 
Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplex inclus) 

Mobile............................. 

By tenure - Par mode d'occupation: - 

Owned 	Proprietaire 	.................. 1 96€ 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 

Starts - M ises en cliantier ................... 196€ 

196 

Registrations - Immatriculations ............. 196€ 

196  

Number of tax returns of individuals (taxable 
and non-taxable) - Nombre de declarations 
des individus (imposables et non imposables) 	 196€ 

Total income of individuals - Revenu total 
des individus ...........................$'OOO 

Wages and salaries - Salaires et traitements 
Number of taxable returns - Nombre de 

declarations imposables ................... 
Total income of taxpayers - Revenu total des 
contribuables ...........................$'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu moyen 
des contribuables ........................$ 

Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 196€ 

Value of shipments and other revenue - Valeur 
des expeditions et autres recettes ............$'OOO 196 

" 	196€ 

Wages and salaries - Salaires et traitements ..... 	
11 

24 

25 

26 

27 

28 

29 
30 

31 
32 

33 
34 

35 

36 

37 
38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 

Change in area since June 1, 
1961. 
Includes Division 9. 
Included in Division 7.  

Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin, 1961. 
Y compris division 9. 
Compris dans division 7.. 
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BRITISH COLUMBIA 

COLOMBIE-BRITANNII1UE 

DIVISION NO. 5- DIVISION NO. 10 

DIVISION 
NO.5 

DIVISION 
NO.6 

DIVISION 
NO.7 DIVISI0 N N0.8 DIVISION 

NO.9 
DIVISION 

NO.10 

PRINCE 
VICTORIA TOTAL TOTAL TOTAL GEORGE TOTAL TOTAL 

(A) 

18475 16933 5466 18,111 3359 8632 Ii 	7,692 

20,795 20,810 5,835 24,736 5,811 11,161 9,779 

11,157 17.447 4,912 20,790 4,294 8,615 8,209 

9,625 2,606 783 2,407 1,449 2,208 791 

13 757 140 1,539 68 338 779 

9,883 13,800 3,847 16,277 3,365 6,544 6,676 

10,912 7 1 010 1,988 8,459 2,446 4,617 3,103 

714 .. .. .. 1,001 

611 .. .. .. 376 

71,080 22,033 5,012 30,450 16,626 11,742 12,054 

73,575 22,939 5,805 31,487 17,129 12,290 12,712 

28,130 8,247 38,607 19,308 19,688 15,283 

123,994 41,627 182,208 102,326 103,566 72,804 

107,432 36,471 164,167 92,428 92,917 65,699 

22,462 7,000 32.078 17,076 16,950 12,362 

117,960 40,145 174,658 99,625 101,051 69,495 

5,252 5,735 5,445 5,834 5,962 5,622 
(B) (C) 

150 170 73 297 49 52 • 59,008.3 55,674.9 222,380.2 89,668.1 14,164.3 '• 13,991.6 
85,296.3 88,092.3 304,630.4 153,075.0 30,176.2 23,725.2 

24,446 19,904 60,235 38,025 8.905 4,105 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the coresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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29 
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31 
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33 
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35 

36 
37 

38 

39 

40 

41 
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61 

62 

63 
64 

65 
66 
67 

Table 

Tableau 7"1 2 

AGRICULTURE 
irms - Nombre total 

de fermes de recerisernent ................. 1966 
Number of small scale farms, institutional 

farms and others - Nombre de petites 
fermes, fermes d'institution et autres ..... 

Number of commercial farms - Nombre de 
9-rmes commerciales ................. 

Number of Commercial Farms by Value of 
Products Sold - Nombre de fermes corn merciales 
selon Ia valeur des produ its agricoles vendus: 

$25,000 and over - et plus ............. 
$10,000—$24,999 ................... 
$ 5,000 - $ 9,999 ................... 
$ 2,500 - $ 4,999 ................... 

Total number of locations - Nombre total 
delocaux 	.............................. 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - Groupe 

des services récréatifs et de divertissement 
Business services group - Groupe des services 

commerciaux 	....................... 
Personal services group - Groupe des services 

personnels 	......................... 
Hotel, tourist camp and restaurant group - 

Groupe des hotels, camps de touristes 
et restaurants 	.......................  

All other services - Tous les autres commerces 
de services 	......................... 

Total number of stores - Nombre total de magasins 	1961 
1966 - 

Total sales - Ventes totales .................S'OOO 1961 

' 	1966 

General Merchandise Stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 
Sales— Ventes ...........................$'OOO 1 961:1 

" 1966 

(A) Change in area since June 1, 	(A) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuislelerjuin, 1961. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 
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BRITISH COLUMBIA 

C;OLOMBIE-BRITANNIQUE 

DIVISION NO. 5— DIVISION NO. 10 

DIVISION 
NO.5 

DIVISION 
NO. 6 

DIVISION 
NO. 7 

DIVISION NC'. 8 DIVISION 
 NO.9 

DIVISION 
NO. 10 

PR I NCE 
VICTORIA TOTAL TOTAL TOTAL GEORGE TOTAL TOTAL 

(A) 

1,529 74 1,406 .. 43 	 1,685 

900 52 813 .. 22 	 802 

629 22 593 .. 21 	 883 

78 2 34 .. 5 	 66 
142 5 130 .. 4 	 221 
181 6 190 .. 7 	 308 
228 9 239 .. 5 	 288 

430 530 78 443 89 157 	1 	200 
500 670 88 562 152 202 	 217 , 	21,221.0 12,738.8 2,671.1 13,650.8 5,412.3 6,362.8 	7,815.9 

30,8936 20,153.2 4,308.0 28,189.9 13,559.6 13,611.8 	12,538.5 

1,457.8 929.6 448.5 1,345.6 .. 715.3 	 480.2 

3,070.4 705.7 108.3 1,504.2 .. 456.3 	 428.7 

5,321.5 1,804.4 509.2 2,552.2 -. 1,226.2 	 837.3 

16,216.1 16,011.9 2,991.8 21,211.6 .. 9,862.6 	10,031.2 

4,827.8 701.6 244.2 1,576.3 .. 1,351.4 	 761.1 

760 599 156 611 144 270 	
' 	

287 
731 688 146 724 211 308 	 305 

p119,210.4 58,501.9 flW1.3 67,290.5 27,631.1 31,511.9 	33,361.0 
170,198.8 99,917.3 23,564.2 135,624.3 66,697.0 60,597.5 	57,199.6 

10 77 18 70 11 26 	 33 • 31,894.8 10,961.3 5,993.2 12,523.9 .. 6,061.9 	8,659.0 
50,832.7 19,064.6 6,440.9 23,459.2 12,327.3 9,701.3 	11,810.3 

For explanations of terms used in 	Voir ('explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

45 

46 

47 

48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
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Table 

Tableau71 2 D 

Food stores - Magasins d'aliments 

68 Sales 	Ventes 	........................... $000 1961 

69 " 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

70 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

71 Sales - Ventes 	................... $000 
11 

Other food stores - Autres magasins d'aliments 

72 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

73 Sales - 	Ventes 	................... S'DOO 

Automotive group - Groupe de Vautomobile 

74 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

75 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

76 " 1966 

Apparel and accessories stores - Maqasins de 
vêtements et accessoires 

77 Number of stores - Nombre de magasms 1966 

78 Sales - Ventes 	........................... $00O 1961 

79 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

80 Nun ber of stores - Nombre (IC magasins 1966 

81 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

82 " 1966 

Drug stores - Pharmacies 

83 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

84 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961. 

85 1966 

Other retail stores - Autres magasins de detail 

86 Number of stores - Nombre de magasins 1966 

87 Sales - Ventes 	........................... $'OOO 1961 

88 " 1966 

(A) Change in area since June 1, (A) Modification dans Ia superficie 
1961. depuislelerjuin, 1961. 
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BRITISH COLUMBIA 

C:OLOMBIE-BRITANNIQUE 

DIVISION NO. 5— DIVISION NO. 10 

DIVISION 
NO. 5 

DIVISION 
NO.6 

DIVISION 
NO. 7 

DIVISION NO. 8 DIVISION 
NO.9 

DtVISION 
NO. 10 

PR I NCE 
VICTORIA TOTAL TOTAL TOTAL GEORGE TOTAL TOTAL 

(A) 

21,915.3 15,950.2 4,561.7 16,863.7 .. 8,134.5 5,564.7 
24,305.6 22,941.1 6,412.0 32,108.9 14,635.5 17,441.6 11,323.6 

70 85 19 98 20 42 33 
17,740.7 20,459.0 5,800.0 30,058.7 13,904.6 15,972.1 8,957.7 

107 64 11 56 14 26 22 
6,564.9 2,482.1 612.0 2,050.2 730.9 1,469.5 2,365.9 

142 205 28 213 53 61 116 
30,504.9 17,644.8 1,893.n 22,503.1 .. 7,942.4 11,981.1 
43,434.2 33,063.6 4,324.6 43,798.9 20690.3 14,706.4 21,726.7 

93 66 20 79 29 50 30 

7,905.7 3,218.0 760.3 3,363.7 .. 2,544.0 II 	1,236.8 
10,851.6 5,0658 1,081.2 6,706.3 3,406.2 4,399.9 2,552,6 

102 67 18 74 25 34 27 

8,712.5 3,466.7 874.4 3,957.3 .. 1,623.9 1,649.6 
10,469.0 5,538.9 1,522.5 8,288.8 4,615.0 3,681.2 2,595.4 

21 16 4 16 7 7 6 
2,689.8 1,398.9 373.0 1,530.6 .. 957.5 742.5 

3,310.3 2,179.2 447.9 3,204.3 1,394.4 1,697.3 1,007.0 

186 108 28 118 52 62 38 
15,587.4 5,862.2 1,525.4 6,548.2 S 4,247.7 13,527.3 
26,995.4 12,064.1 3,335.1 18,057.9 9,628.3 8,969.8 6,184.0 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

0- 1  
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CALGARY EDMONTON 

279,062 337.568 

330,575 401,299 

164,151 199,945 

166,424 201.354 

	

39,419 
	

48,955 

	

40,052 
	

48,839 

	

32,386 
	

40,472 

	

26,442 
	

34,254 

	

24,897 
	

32,845 

	

48,158 
	

57,622 

	

63,148 
	

73,958 

	

34,061 
	

41,068 

	

22,012 
	

23,286 

78,396 89,0091 
94,941 110,224 

66,459 77,146 

	

28,150 
	

32,667 

	

332 
	

411 

	

57,265 	 67,020 

	

37,676 	 43,204 

(C) Same boundaries for city an 
census metropolitan area. 

(C) Memos limites pour Ia cite et I 
zone métropolitaine de recensi 
ment. 

Table 

Tableau 1 -1 3 A 

POPULATION 
Population totale ................ 1961 

......... 1966 

By sex - Selon le sexe: 
Male -- 	Hommes 	............................ 
Female - Femmes 	.......................... 

Not applicable - N'ayant pas lieu de figurer 

By age groups - Selon le groupe d'áge: 
0-4 	.................................. 1966 

5-9 	.................................. 
10-14 	.................................. 
15-19 	.................................. 
20-24 	.................................. 
25-34 	.................................. 
35-49 	.................................. 
50-64 	.................................. 
65 and over - et plus 	........................ 

Number of families - Nombre de families ............ 1961 
.........1966 

Persons in families - Personnes dans les families ....... 

Average number of persons per family - Moyenne 

de personnes par famille ........................ 

Total number of occupied dwellings - Nom bre 

total de logements occupés .....................1961 

.........1966 

By structural type - Par type de construction: 
Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) ........... 

Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou piain-pied (duplexs inclus) ..... 

Mobile................................... 

By tenure - Par mode d'occupation: 
Owned - Proprietaire ........................ 

Rented - Locataire ......................... 

Mémes limites pour Ia cite et Ia 
zone métropolitaine do recense-
ment pour 1966 seulement. 
Considérée comme telle apres le 
lerjuin, 1961. 

1 

2 

3 
4 

11 

12 

13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30  

Same boundaries for city and 
census metropolitan area for 
1966 only. 
Established since June 1, 1961. 

67,552 79,554 
77,715 92,414 

289,306 352,185 

3.7 3.8 

W 



CENSuS METROPOLITAN AREAS 

ZONES METROPOLITAINES DE RECENSEMENT 

CALGARY - REGINA 

HALIFAX HAMILTON KITCHENER LONDON MONTREAL OTTAWA QUEBEC REGINA 

183,946 395,189 154,864 1 	181,283 2,11C,679 429,761 357,568 112,176 
198,193 449,116 192,275 207,396 2,43€,817 494,535 41:97 131,127 

98,618 223,638 95,722 100,979 1,201,979 241.844 199.178 64,291 
99,575 225,478 96,553 106,417 1,234,838 252,691 214.219 66,836 

22,694 47,582 21,618 21,742 249,318 54,633 42,105 15,713 
21,938 49,488 20,548 21,995 256,894 56,180 44,185 14,573 
19,255 43,246 18,596 19,381 225,585 50,146 40,315 11,876 
18,629 37,238 17,003 17.806 207,579 45,646 39,393 11,842 
18,692 32,340 16,021 16,383 204,050 38,175 38,086 11,375 
27,104 57,215 25,409 26,985 355,920 64,828 57,013 18,044 
35,597 90,630 36,058 40,181 482,717 95,627 76,864 22,929 
22,307 56,561 22,906 25,743 303382 57.078 50,390 14.867 
11,977 34,816 14,116 17,180 151 372 32,222 25,046 9,908 

• 40,319 98,937 91 
. 	

97,771 26,918 
43,512 110.005 46,504 49,748 562944 111,446 85,147 30,680 

168,305 402,372 171,247 179,918 2,112.148 434,540 353.727 113,255 

3.9 3.7 3.7 3.6 3.8 3.9 4.2 3.7 

42.367 105,240 42,174 50,564 549731 107,57k 39 30,125 
47.692 123.352 53,037 59,717 668,901 130,256 97.221 37,314 

27,832 90,547 37,111 41,409 195,536 76,813 36,857 27,326 

19,397 32,693 15,892 18,043 472,959 53,230 60,280 9,823 
463 112 34 265 406 213 84 165 

24,742 84,119 34,838 37,011 219,779 63,974 42.126 23,512 
22,950 39,233 18,199 22,706 449,122 1 	66,282 	1 55.095 1 13,802 

For explanations of terms used in 	Voir l'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 1-13B  

CALGARY 
(A) 

RESIDENTIAL CONSTRUCTION - 
CONSTRUCTION D'HABITATIONS 
She ts 1 SUe 

1967 
Net ippi1!/c 	N'avant Das lieu de fiourer 

IE - REVENUt 
Number of tax 	air 	c of individuals 
(taxable and non-taxable) - Nombre de 

declarations des individus 
(imposables et non imposables) 	............. 1966 

Total income of individuals - Revenu 
total des individus 	....................... $'OOO 

Wages and salaries - Salaires 
et traitements 	...................... 

Number of taxable returns - Nombre 
de declarations imposables ................. 

Total income of taxpayers - Revenu 
total des contribuables .................... $'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu 
nnoven 	curitril,uables .. 

MAL....CTURING —. 

N jri r5 r  of estal 1 of meets 	Nombre 
detablissemcni.s 	......................... 1966 

Value of shipments and other revenue - 
Valeur des expeditions et autres recettes ...... $'OOO 1961 

" 	 1966 
Wages and salaries - Salaires 

et 	traitements 	......................... 

SERVICE TRADE - COMMERCE 
DE SERVICES 

total de locaux .......................... 1961 
1966 

Total receipts - Recettes totales 	............. $'OOO 1961 
" 	 1966 

Amusement and recreation group - 
Groupe des services récréatifs et 
de divertissement .................... 

Business services group - Groupe 
des services commerciaux 	............. 

Personal services group - Groupe 
des services personnels ................ 

Hotel, tourist camp and restaurant 
group - Groupe des hotels, camps de 
touristes et restaurants ................ 

All other services 	Toes l es autres commerces 
Si 

RETAIL TRADE - COMM 
Total number 	t stores 	Nombre 

total 	de rrmayaslris 	........................ 1961 
1966 

Total sales - Ventes totales 	................. $'OOO 1961 
" 	 1966 

Mémes limites pour Ia cite et Ia 
zone métropolitaine de recense- 
ment pour 1966 seulement. 
Consideree comme telle depuis 
I,. 	lPr ;..;... 	 lflsl 

31 
32 

33-34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 

45-5 1 

52 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 
63 
64 

(A) Same boundaries for city and 
census metropolitan area for 
1966 only. 

608 (B) Established since June 1 1961. 

3,304 
3,833 

147,285 

709,935 

593,067 

125,266 

689,852 

5,507 

454 

294,700.8 
444,138.6 

67,897 

1,184 
1,439 

65,557.7 
108,621.1 

11,856.8 

13,855.2 

15,056.2 

47,860.9 

19,992.0 

1,787 
1,899 

342,448.0 
461 .444.2 

Same boundaries for city a 
census metropolitan area. 
Includes Ile-de-Montrea, I 
Jesus, Jacques Cartier and Lc 



CENSUS METROPOLITAN AREAS 
ZONES METROPOLITAINES DE RECENSEMENT 

CALGARY - REGINA 

HALIFAX HAMILTON KITCHENER LONDON MONTREAL. OTTAWA QUEBEC 
REGINA 

1,133 4,201 2,432 1,936 24,531 4,436 3,373 977 
997 5,508 3,198 2,812 25,418 3,708 2,841 1,144 

0) 

79,348 198,570 97,871 99,437 934,536 209,855 156,821 61.716 

332,204 982,330 430,786 464,162 4,493,29() 1,031,443 686,940 275,426 

277,163 832,887 363,573 377,855 3,725,628 875,964 570,200 223,927 

64,367 171,671 82,685 84,969 798,900 179,192 129,631 51,538 

317,046 956,983 417,716 450,162 4,340,589 1,002,769 655,252 266,129 

4,926 5,575 5,052 5.298 5,433 5,596 5,055 5,164 

156 709 516 318 5,518 350 548 135 

$7,407.6 1,236.027.7 496,215.2 338,463.1 4,342,1 10.E. 299,946.8 334,489.7 110,441.1 
220,538.0 1,936,601.0 824,331.2 612,048.2 6,385,062.: 409,586.2 485,419.1 153,524.1 

38.408 424,139 200,176 114,826 1 1 364,54 99,604 108,866 21,436 

615 1,893 697 886 9,67Z. 1,603 1,601 452 
705 2,028 810 939 11,23 1,931 1805 528 

30,066.4 67,178.4 21,286.0 37,454.8 486,808.E 84,213.0 64,237.0 26,726.4 
44,710.6 117,885.7 36,991.1 57,340.5 761,939.E 139,670.8 101,991.0 36,378.9 

3,563.1 8,690.7 3,830.0 5,247.6 67,172.5 10,976.0 4,904.4 2,474.6 

4,813.6 11,674.6 3,832.5 6,342,5 103,153.6 9,409.7 8,320.7 3,647.4 

6,174.8 18,614.4 7,320.5 10,332.2 102,874.2 18,333.7 13,867.7 5,170.7 

22,250.2 47,708.0 17,859.4 24,976.6 361,055.1 67,847.8 55,714.0 19,947.8 

7,908.9 31,198.0 4,148.7 10,441.6 127,684.1 33,103.6 19,184.2 5,138.4 

1,122 2,958 1.257 • 1,446 15,191 2,612 2,991 666 
1,150 2,918 1,267 1,325 16,359 2,700 3,049 708 

199,744.5 393,428.9 158,018.3 243,099.5 2.028.557.4 437,727.9 346,440.1 132,189.3 
253,894.8 564,025.5 249,159.3 288,831.1 	1 2,890,431.9 617,120.4 497,206.7 -188,199.2 

Mëmes limites pour Ia cite et Ia zone 
métropolitaine de recensement. 
V compris lle-de-Montréal, he-Jesus, 
Jacques Cartier et Longueuil. 

For explanations of terms used in 
this table, see the corrEsponding 
item in the Appendix. 

Voir l'exphication des termes é 
I'article correspondant de 
l'appendice. 
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General merchandise stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................S'OOO 1961 

" 1966 

Food stores - Magasins d'aliments 

Sules - 	Ventes 	......... 	.............. 	$000 1961 

" 
1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 

Other food stores - Autre magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - 	Ventes 	.......................S'OOO 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 
Sales - 	Ventes 	.......................S'OOO 1961 

1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtement et accessoires 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

" 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................S'OOO 1961 

'' 1966 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores 	Nombre de rnagasiris 1966 
Sales - Ventes 	.......................S'OOO 1961 

" 1966 

Other retail stores - Autre magasins de detail 
Number of stores 	Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

" 1966 

65 
66 
67 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

46 
78,232.5 

120,793.7 

81,569.9 
95,699.8 

248 
85,638.7 

216 
10,061.1 

498 
103,740.5 
133,228.0 

255 
20,565.1 
24,862.3 

219 
21028.1 
22,627.6 

101 
8,926.9 

13,378.4 

316 
28,385.0 
50,854.4 

Table 7-1 3 C Tableau 

CALGARY 
(A) 

Same boundaries for city and 
census metropolitan area for 
1966 only. 
Established since June 1, 1961.  

Mémes limites pour Ia cite et Ia 
zone métropolitaine de recense-
ment pour 1966 seulement. 
Considerée comme telle depuis 
le lerjuin, 1961. 

Same boundaries for city a 
census metropolitan area. 
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CENSUS METROPOLITAN AREAS 

ZONES METROPOLITAINES DE RECENSEMENT 

CALGARY—REGINA 

HALIFAX HAMILTON KITCHENER LONDON MONTREAL OTTAWA QUEBEC  REGINA 

25 	 58 27 49 240 54 45 17 
35,592.8 	66,1.52.2 4 13,546.9 30,850.3 10,337.2 67,768.0 47,925.5 36,234.4 
43,609.5 	95,866.2 31,417.9 55,174.9 363,703.8 99,381.8 68,440.9 42,191.2 

53,330.8 	110,814.3 43,897.8 49,436.1 649,094.1 121,993.9 99,876.5 25,856.1 
64,688.6 	153,655.0 62,622.4 67,653.9 875,0.35.8 160,442.3 136,273.3 40,406.4 

236 	 333 120 114 2842 406 709 112 
58,407.1 	126,338.6 53,039.6 55,218.5 734,385.5 130,976.1 117,435.4 36,290.8 

155 	 448 154 204 2,519 391 279 72 
6,281.5 	27,316.4 9,582.8 12,435.4 140,650.3 29,466.2 18,837.9 4,115.6 

256 	 727 343 334 2675 621 610 166 
52,740.0 	101,181.6 51,045.8 95,315.5 446,4'0.4 109,815.5 84,090.7 34,809.0 
73,217.8 	i 	161,374.7 79,742.9 89,194.0 753,050.2 163,160.9 136,922.8 58,070.8 

130 	 388 199 175 3,210 375 489 96 

14,398.6, 
	26,655.0 13,165.6 13,964.8 198,839.0 33,996.0 36,824.5 9,965.6 

19,828.3 	32,868.7 21,732.4 19,848.0 277,257.9 60,418.8 52,184.8 12,646.7 

116 	 352 145 169 1,595 247 314 74 
11,154.8 	26,051.8 11,906.4 16,346.3 166,810.1 28,962.2 27,242.9 8,458.3 
13,747.2 	38,820.8 16,989.0 19,125.0 213,44.0 36,408.7 36,608.6 7,994.0 

51 	 117 45 49 673 95 119 42 H5,412f13,089.9 6,503.9 67,7I9.4 11,673.1 11,152.1 5,052.0 
X 	16,218.2 X 5,940.9 100,499.5 X X X 

181 	 495 234 231 2,305 511 484 129 
7,145.3 	49,484.1 20,880.5 26,682.6 223,0*17.2 63,519.2 39,327.9 11,813.9 

X 	65,221.9 X 31,895.0 307,4;0.7 X X X 

Mémes limites pour Ia cite et Ia 	 For exp'anations of lerms used in 	Voir I'explication des termes 
zone métropolitaine de recense- 	 this tab'e, see the c:orresponding 	I'article correspondant de 
ment. 	 item in the Appendix. 	 I'appendice. 

65 
66 
67 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 
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Table 

Tableau 7=13A  

ST. JoHN'S 

POPULATION 

1 lutalpopulaliu , , 	P , pulationtotale 	............... 1961 

2 1966 

By sex - Selon le sexe: 

3 Male 	Flornmes 

4 Female - Femmes 	.......................... 
Not applicable 	N'ayant pas lieu de figurer 

By age groups - Solon le groupe d'âge: 

11 0- 	4 	.................................. 1966 

12 5— 	9 	.................................. 

13 10-14 	.................................. 

14 15-19 	.................................. 

15 20-24 	.................................. 

16 25-34 	.................................. 

17 35-49 	.................................. 

18 50-64 	.................................. 

19 65 and over - et plus 	........................ 

20 Number of families - Nombre de familIes 	............ 1961 

21 1966 

22 Persons in families - Personnes dans les families 	....... 

23 Average number of persons per family - Moyenne 

de personnes par famille 	........................ 

24 Total number of occupied dwellings - Nombre 

total de logements occupés 	...................... 1961 

25 1966 

By structural type - Par type do construction: 

26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé et autres) 	........... 

27 Apartment or flat (md. duptexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplexs inctus) 	..... 

28 Mobile 	................................... 

By tenure - Par mode d'occupation: 

29 Owned 	Propriétaire 	........................ 

30 Rented - Locataire 	......................... 

Established after June 1, 1961. 
Same boundaries for city and 
census metropolitan area. 

Corisidérée comme telle depuis 
le lerjuin,  1961. 
Mémes limites pour Ia cite et Ia 
zone métropolitaine de recense-
merit. 
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• 95,563 
101,192 

49.325 
51,867 

95,564 110,799 
115,892 117,075 

56,637 59,825 
59,255 57,250 

1,824,589 
2,158,496 

1,065,993 
1,092,503 

790,165 
892,286 

441,833 
450,453 

154.152 1 	193,365 	1 476,543 
173,455 211,697 508,759 

84,187 105,273 248,757 
89,268 106,424 260,002 

1 
2 

3 
4 

CENSUS METROPOLITAN AREAS 
ZONES METROPOLITAINES DE RECENSEMENT 

ST. JOHN'S - WINNIPEG 

SAINT 
JOHN 

SASKATOON I SUDBURY (A) (B)  TORONTO I VANCOUVER I VICTORIA  I WINDSOR I WINNIPEG 

13,657 
12,735 
10,743 
10,312 
10,732 
15,916 
19,070 
12,700 
10,027 

22.855 
26,723 
99,041 

3.7  

14,817 
15,099 
13,318 
10,915 
8,929 

14,778 
22,119 
12,436 
4,664 

26,201 
106,975 

4.1 

222,140 
221,096 
187,466 
164,927 
157,864 
311,506 
450,716 
279,947 
162,834 

466,495 
534,734 

1,879,856 

3.5 	I  

80,414 
88,27 
79,718 
71,9fl 
63,4€8 

111,099 
1 76,5E0 
126,997 
93,742 

196,300 
217,329 
755,736 

3.5 

14,796 
16,704 
15.678 
14,712 
11,276 
17,475 
31,220 
25,349 
26,245 

38,673 
42,920 

147,076 

3.4 

22,598 
23,517 
21,435 
18,628 
14,733 
24,427 
39,516 
27,785 
19,058 

- 47,487 
50,517 

189,086 

3.7 

50,552 
51,479 
47.537 
44,772 
39,224 
62,629 
96,191 
69,826 
46,549 

4 117,245 
122,422 
441,245 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 

23 

	

25,912 
	

26.255 
	

482,540 
	

228,598 
	

47,485 
	

53,315 
	

128,532 
	

24 

	

33,224 
	

28,510 
	

586,581 
	

271,956 
	

55098 
	

58,250 
	

143,710 
	

25 

391,936 191,375 41.668 45,850 103,076 26 

195,207 79,802 13,188 12,381 40,442 27 
438 77) 242 19 192 28 

362,145 171,395 36,653 41,834 91,007 29 
224,436 100,561 18,445 16,416 52,703 	j 30 

For explanations of ternis used in 	Voir 	l'explication 	des 	termes 	a 
this 	table, 	see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

	

22,627 
	

19,037 

	

10,363 
	

9,471 

	

234 
	

2 

	

20,705 
	

15,601 

	

12,519 
	

12,909 
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Table 

Tableau 7-138  

31 
32 

33-34 

35 

Starts - Mises en chantier ................... 1966 
1967 

flint nnnfirnhlp - M',in,nt nAc lip,, dp fkIIIrPr 

Number of tax returns of individuals 
(taxable and non-taxable) - Nombre de 

dclarations des individus 
(imposables et non imposables) ............. 1966 

Total income of individuals - Revenu 
total des individus .......................$'OOO 

Wages and salaries - Salaires 
et traitements --------- -------------  

Number of taxable returns - Nombre 
de declarations imposables -----------------

Total income of taxpayers - Revenu 
total des contribuables --------------------$'OOO 

Average income of taxpayers - Revenu 

Number of establishments - Nombre 
cl'établissements ......................... 1966 

Value of shipments and other revenue - 
Valeur des expeditions et autres recettes ......$'OOO 1961 

1966 
Wages and salaries - Salaires 

et traitements 	.......................... 
A''i' 	tf;c'u:'/e figurer 

INIMSADE-COMMERCE 
 

Total numbe 
total 	de locaux 	.......................... 1961 

1966 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 

" 1966 
Amusement and recreation group - 

Groupe des services récréatifs et 
de divertissement -------------------- 

Business services group - Groupe 
des services commerciaux 	............. 

Personal services group - Groupe 
des services personnels ................ 

Hotel, tourist camp and restaurant 
group - Groupe des hotels, camps de 
touristes et restaurants ---------------- 

All other services - Tous les autres commerces 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 
44 

45-5 1 

53 
54 
55 
56 

57 

58 

59 

61 

62 
63 
64 

Same boundaries for city and 
census metropolitan area for 
1966 only. 
Established since June 1, 1961. 

614 

Total number of stores - Nombre 

	

total de magasins ........................ 1961 	 750 

	

1966 	 701 

	

Total sales - Ventes totales .................$'OOO 1961 	107,440.2 
" 	1966 	136,807.6 

Mémes limites pour Ia cite et Ia 	 (C) Same boundaries for city ai 

	

zone metropolitaine de recense- 	 census metropolitan area. 
ment pour 1966 seulement. 
Considerée comme telle depuis 



CENSUS METROPOLITAN AREAS 
ZONES METROPOLITAINES DE RECENSEMENT 

ST. JOHN'S - WINNIPEG 

SAINT SASKATOON SUOBURY TORONTO VANCOUVER VICTORIA WINDSOR WINNIPEG 

372 1,275 	394 22,155 9,138 1,613 1.365 2,992 
330 2,153 	884 32,038 13,86 1,464 1,290 3.216 

36,621 52,428 	49,605 1,013,187 399,481 78,677 92,080 236,257 

145,306 229,298 	235,580 5,062,431 1,986,2 75 362,836 480,634 1,012,999 

122.240 186.774 	208,462 4,149,038 1,627,909 265,351 414,035 856,821 

29.927 43.231 	42,328 884,039 299,983 66,417 76.345 195,838 

137.632 218,860 	228,138 4,943,717 1,682,630 349,490 448,097 973,183 

4,599 5,063 	5,390 5,592 5,609 5,262 5,869 4,969 

104 141 	74 5,629 1,8E9 218 398 1,027 

187,783.3 104,135á 	1265.0 4,666,960.3 1.075,499.6 85,641.6 495,027.9 662,962.5 
230,763.3 148,814.8 	145,974.0 7,848,654.5 1,741,756 4 130,902.7 1,400,069.5 918,311.1 

33,468 21,109 	55,265 1,600,346 360.409 35,163 243,252 174,236 

408 11P SAM W 	4,083 ' 	 1,036 
410 458 	482 10,297 4,403 814 1,034 2,120 

13,095.8 20,075.3 	17,145k, 521,76.lift 180,669.6 26,926.4 35,803.3 104,279.1 
26,797.2 30,068.5 	24,748.0 850,117.1 295,893.J 41,566.5 61,6795 153,811.9 

3,210.9 1,608.6 	2,150.9 114,291.6 30,184.9 3,579.1 9,183.9 13,591.4 

2,497.0 2,310.3 	1,364.3 192,198.9 34,989.2 3,259.7 5,953.8 18,953.9 

3,294.7 4,295.2 	3,596.1 112,390.8 40,403.7 7,016.9 8,905.7 19,491.2 

8,841.2 17,600.1 	14,136.7 290,602.0 139,093.2 22,225.2 28,281.1 73,534.2 

8,953.4 4,254.3 	3,500.0 140,633.8 51,222.0 5,485.6 9,355.0 28,240.4 

750 ' 	 628 	740 13,446 6,191 1.232 1,578 2,870 
682 684 	694 14,183 6,08 1,217 1,402 2,801 

008.2 111,175.8 	124,279.2 2,114,931.4 835,5851; 157,299.1 175.5A 
118,483.3 165,401.4 	146,489.5 2,989,272.7 1 	1,260,189.1 234,339.1 262,769.8 624,472.5 

(C) Mimes limites pour ta cite et Ia 	 For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes a 
zone métropolitaine de recense- 	 this table, see the corresponding 	I'article correspondant de 
ment. 	 item in the Appendix. 	 I'appendice. 

31 
32 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 
43 

44 

52 
53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 
62 
63 
64 
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Table 

Tableau 1 -13  

65 
66 
67 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

ST. JOHN'S 

General merchandise stores - Magasins 
de marchandises en général 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 15 

	

Sales - Ventes .......................$'OOO 1961 	20,785.5J 

	

1966 	24,006.9 

Food stores - Magasins d'aliments 

	

Sues - Ventes .......................S'OOO 1961 	27,573.51 
' 	1966 	35274.7 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	162 
Sales - Ventes ....................... $'OOO 	" 	28,249.1 

Other food stores - Autre magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	212 
SiIes 	Ventes .................... ...S'OOO 	" 	 7,025.6 

Automotive group - Groupe de l'automobile 

Number of stores Nombre de magasins 	 1966 	 101 

	

Sales - Ventes .......................$'OOO 1961 	32,191.5 
" 	1966 	47,887.8 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtement et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 51 

	

Sales - Ventes .......................$'OOO 1961 	9,487.5 

	

 1966 	8,077.6 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 43 

	

Sales - Ventes ....................... $'OOO 1961 	6,123.3 
" 	1966 	6,458.6 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores Nombre de magasins 	 1966 	 35 

	

Sales - Ventes ... .................... S'OOO 1961 	2,74 
" 	1966 	X 

Other retail stores - Autre magasins de detail 

Number of stores - Nombre de magasins 	 1966 	 82 

	

Sales - Ventes .......................$'OOO 1961 	8,536.5 
" 	1966 	 X 

Established since June 1, 1961. 

Same boundaries for city and 
census metropolitan area. 

Considérée comme telle depuis 
le lerju in, 1961. 
Mimes limites pour Ia cite et Ia 
zone métropolitaine de recense-
ment. 
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CENSUS METROPOLITAN AREAS 
ZONES METROPOLITAINES DE RECENSEMENT 

ST. JOHN'S—WINNIPEG 

SAINT SASKATOON 
SUDBURY TORONTO VANCOUVER VICTORIA WINDSOR WINNIPEG 

18 14 	 11 276 121 21 26 43 
8ø2.5 26,672.9 	15,873 32,517.8 192,335.3 32,829.1 13,327.2 129,395.2 

19,344.7 29,751.1 	20,725.6 489,814.9 278,3241 58,622.9 33,029.6 175,705.7 

26,702.5 24,839.1 	36,233.8 538,817.8 213,5513 42,724.4 53,591.3 127,156.6 
32,586.4 31,555.3 	41,677.0 767,598.0 293,4429 53,639.0 71956.9 148,054.3 

179 81 	 76 1,574 840 171 158 654 
29,190.1 27,235.5 	34,414.1 625,687.1 247,019.5 42,977.2 59,136,7 135,177.8 

83 71 	 159 2029 803 183 243 257 
3,396.3 4,319.8 	7,262.9 141,910.9 46,423.4 10,661.8 12,820,2 12,876.5 

157 170 	 161 2,471 1350 254 327 604 
•28632.5 30,413.1 	34,123.5 574,969.8 210,161.2 37,291.8 49,518.3 125,362.7 

35,367.0 60,564.5 	44347.0 833717.4 379,152.6 55,988.7 74,957.1 172,553.3 

64 93 	 96 2,627 80E 131 194 350 
6,618.8 9,881.5 	9,573.7 163,519.3 52,960.4 8,849.1 15,450.4 24,016.6 
9,110.0 13,435.4 	11,071.4 214,013.2 65,618.7 12,787.2 22,840.6 30,668.6 

70 77 	 70 1,751 817 152 195 280 
4,732.6 6,484.6 	8,298.1 143,314.4 45,689.2 10,241.6 18,491.7 23,836.6 
5,642.3 7,161.1 	8,688.8 202,767.7 64,558.2 12,591.5 25,891.4 23,305.7 

19 44 	 23 610 238 43 51 164 
646.5 4,171.1 	2,249.6 73,201.0 29,068.8 4,934.3 5,866.5 17,854.0 
X 6,440.3 	X 96,210.7 41,061.5 6,341.9 X 20,267.5 

92 134 	 98 2,845 1110 262 208 449 
, 14,382.8 9,713.5 	17,927.1 298,591.3 91,819.4 20,428.8 19,317.0 45,517,3 

X 16,493.7 	X 385,150.8 138,031.1 34,367.9 X 53,917.4 

For explanations of termt used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corre;ponding 	t'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

65 
66 
67 

68 
69 

70 
71 

72 
73 

74 
75 
76 

77 
78 
79 

83 
84 
85 

86 
87 
88 
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Table 

Tableau 7-14. A 

BRAMPTONBRAN 
	 CHICOUTINI 

(A) 	 TFORD I JONQUIERE 

POPULATION 
1 H 	 -opulation totale ................1961 19,794 56.301 105,393 

2 1966 45,168 62,036 109,142 

By sex - Salon le sexe: 
3 Male 	Hommes 	............................ 23,085 30,418 54,440 

4 Female - 	Femmes 	.......................... 22,083 31,618 54,702 

5-10 Not applicable - N'ayant pas lieu de figurer 

By age groups - Selon le groupe d'âge: 
11 0- 	4 	..................................1966 6,448 6,258 12,683 

12 5- 	9 	.................................. 6,118 6,305 15,055 

13 10-14 	.................................. 4,446 6,017 14,198 

14 15 	- 	19 	.................................. 3,451 5,650 12,474 

15 20- 	24 	.................................. 3,264 4,427 9,427 

16 25-34 	.................................. 7,764 7,008 13,616 

17 35-49 	.................................. 8,732 11,558 18,381 

18 50 - 64 	.................................. 3,243 8,696 9,682 
19 65 and over - et plus 	........................ 1,702 6,117 3,626 

20 Number of families - Nombre de familIes 	............1961 V .. 14,405 19,381 
21 1966 10,715 15,323 20,829 

22 Persons in families- Personriesdanslesfamilles 	....... 41,529 54,985 102,058 

23 Average number of persons per family - Moyenne 

ie personnes par famille 	........................ 3.9 3.6 4.9 

24 Total number of occupied dwellings - Nombre 

total de logements occups 	......................1961 j 	. . 16,326 19,191 
25 1966 11,237 17,927 21,177 

By structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

Individuel (attenant, isolé etautres) 	........... 9,089 13,389 11,541 

27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplexs inclus) 	 " 2,148 4,537 9,629 

28 Mobile 	...................... 	.............  - 1 7 

By tenure - Par mode d'occupation: 
29 Owned - Propri€taire ........................ 	... 8,005 12,650 11,948 

30 Rented - Locataire 	......................... 3,232 5,277 9,229 

Established since June 1, 1961. 	(A) Considerée comme telle après 
Change 	in 	area 	since June 	1, 	 ler lerjuin, 1961. 
1961. 	 (B) Modification dans Ia superficie 
Same boundaries for city and 	 depuis le lerjuin, 1961. 
major urban area for 1966 only. 	(C) Mémes limites pour Ia cite et Ia 

620 	 grande 	agglomeration 	urbaine 
pour 1966 seulement. 



OTHER MAJOR URBAN AREAS 
AUTRES GRANDES AGGLOMERATIONS URBAINES 

BRAMPTON - PETE RBOROUGH 

DRUMMOND- 
VILLE 

FORT WILLIAM 
PORT ARTHUR 

GUELPH 
(SI (CI 

KINGSTON NCT M 0 	0 
NIAGARA 
FALLS OSHA A W 

PETERBOROUGH 
(B) (C) 

ja 39,307 91,625 44,232 63,419 55,7€8 56,621 80,918 51,982 
42,855 97,770 51,377 71,540 59,780 60,768 100,255 56,177 

21,075 49,610 25,546 36,209 28,415 30,165 50,139 27,090 
21,780 48,160 25,831 35,331 31,365 30,603 50,116 29,087 

4,449 9,681 5,544 7,056 6,401 6,151 11,660 5,520 
4,987 10,569 5,645 7,099 6,789 6,595 11,221 6,043 
5,118 9,946 4,857 6,540 6,203 6,101 9,369 5,837 
5,118 9032 4,772 6,764 5,909 5,415 8,287 5.402 
3,983 6,415 4,013 6,985 4,689 4,026 8,604 3,996 
5,121 11,237 6,280 9.677 6,777 7,164 14,168 6,191 
7,155 19,144 9,433 13,557 10,978 12,171 19,025 10,645 
4,753 13,520 6,303 8,371 7,278 7,951 11,153 7,476 
2,171 8,226 4,530 5,491 4,7E6 5,194 6,768 5,067 

22,356 10,27 14,037 12,56 13,838 19,975 12,133 
9,069 22,931 12,060 15,844 13,45 14,993 24,377 13,337 

39,132 85,454 44,804 57,948 52,75 54,936 89,228 49,798 

4.3 3.7 3.7 3.7 3,9 3.7 3.7 3.7 

8,619 24,007 11,332 15.864 13.2i8 14,884 21,396 13,474 
10,090 26,366 13,876 18,857 14,874 16,760 26,920 15,456 

3,685 20,981 10,471 11,971 10,0;'1 13,428 20,324 12,210 

6,393 5,372 3,404 6,885 4,766 3,281 6,530 3,240 
12 13 1 1 37 51 66 6 

4,573 19,521 9,398 9,075 8,93 12,356 19,009 10,820 
5,517 6,845 4,478 9,782 5,901 4,404 7,911 4,636 

For explanations of terms used in 	Voir I'explication des termes 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 

1 
2 

3 
4 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 

23 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 
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Table 	- 

Tableau Il 4 B 

BRAMPTON BRANTFORD CHICOUTIMI 
(A) J0NQUERE 

Starts - Mises en chantier ................... 1966 • 	955 431 254 
1967 799 494 395 

Not appl,cjb/e - N'ayant pas lieu do figurer 

Number of tax returns of individuals 
(taxable and non-taxable) - Nombre de 

declarations des individus 
(imposableset non imposables) ------------- 1966 19,912 32,759 33,882 

Total income of individuals - Revenu 
total des individus 	....... .. ... ........... $'OOO 	" 99,898 143,334 154,635 

Wages and salaries - Salaires 
ettraitements 	----------------------" 	" 87,936 119,176 141,237 

Number of taxable returns - Nombre 
de declarations imposables .................  17,412 27,536 23,202 

Total income of taxpayers - Revenu 
total des contribuables --------------------$'OOO 	" 97,649 138,895 120,067 

Average income of taxpayers - Revenu 
moyen des contribuables.S 	" 5,608 5,044 5,175 

Number of establishments - Nombre 
d'tablissements ......................... 1966  

Value of shipments and other revenue - 
Valeur des expeditions et autres recettes ......$'OOO 11 

" 	1966 
Wages and salaries - Salaires 

et traitements 	..........................  
Not agnilcable - N'ayant nas lieu de figurer 

Total number of locations - Nombre 
total de locaux .......................... 1961 .. 309 W347 

1966 140 313 379 
Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 	1961 .. 8,859.6 10,803.5 

" 	1966 5,218.3 12,143.7 12,909.7 
Amusement and recreation group - 

Groupe des services récréatifs et 
dedivertissement .................... 	" 476.3 1,312.5 802.5 

Business services group - Groupe 
des services commerciaux 	............. 	" 354.2 1,506.0 184.1 

Personal services group - Groupe 
des services personnels ................ 	' 1,196.7 2,561.7 2,748.1 

Hotel, tourist camp and restaurant 
group - Groupe des hotels, camps de 
touristes et restaurants ................" 	" 2,450.7 5,021.5 8,311.2 

All other services - Tous les autres commerces 
deservices ......................... ." 	" 740.4 1,742.0 863.8 

Total number of stores - Nombre 
total de magasins 	........................$'OOO 	1961 1 .. 487 705 

" 	1966 230 469 699 
Total sales - Ventes totales 	.................$'QOQ 1961 .. 63,416.4 92,498.3 

" 	1966 57,161.2 93,785.4 112,852.5 

Established since June 1, 1961. 
Change in area since June 1, 
1961. 

Considérée comme telle depuis 
le lerjuin,  1961. 
Modification dans Ia superficie 
depuisle ler juin, 1961. 

Same boundaries for city 
major urban area for 1966 or 
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OTHER MAJOR URBAN AREAS 

AUTRES GRANDES AGGLOMERATIONS URBAINES 
BRAMPTON-PETERBOROUGH 

DRUMMOND- 
VILLE 

FORT WILLIAM 
PORT ARTHUR 

GUELPH 
(B) (C) KINGS 0 T N MONCTOIJ 

NIAGARA 
FALLS OSHAWA PETERBOROUGH 

(B) (C) 

200 476 504 651 406 399 991 247 
182 376 948 384 436 667 814 400 

15.952 46,677 26,689 35,458 23,839 29,017 45,945 26,496 

60,621 215.588 116,344 154,752 92,759 132,656 238.206 124,279 

51,841 187,864 97,182 128,875 78,655 113,076 205,821 102,815 

12,752 39,385 22,170 28,666 18,697 23,314 31,323 22,344 

55,502 208,446 112.788 148,442 86,753 125,027 182,420 119,794 

4,352 5,293 5,087 5,178 4,641) 5,363 5,824 5.361 

130 .. .. .. .. 75 

134VL6 1 	 U 
238,199.1 .. 	.. .. .. 204,155.4 

45,079 .. 	.. .. .. 58,799 

186 454 198 262 	 24C 406 351 271 
228 445 217 308 	 27E 455 393 271 

3.953.4 16,298.3 5,950.9 11,393.6 	7,041.6 15,541.8 11,147.6 	I 9,188.0 
6,509.4 21,7674 9,018.1 17,578.6 	10,574.4 30305.1 17,205 ii 12,856.4 

567.4 1,387.6 715.8 1,162.2 	812.5 2,857.9 1,404.9 1,248.6 

251.5 1,042.4 376.0 890.0 	1;089.7 1,057.5 1,149.6 727.0 

1,114.5 3,490.8 1,531.5 2,883.3 	1,693.4 1,769.4 2,959.5 2,588.8 

3,946.1 13,880.6 4,992.0 10,963.6 	5,444.7 23,512.8 10,026.2 7,193.0 

62.9 1,966.0 1,402.8 1,679.5 	1,534.1 1,107.5 1,664.8 1,099.0 

480 707 378 488 	426 512 *.. 588 390 
463 646 390 484 	 393 528 614 398 

-. 129 105,699.7 47,426.1 76,597.9 	72,630.4 55,668.8 OWSAW 66,492.1 
56,238.9 132,145.4 69,667.0 105,140.0 	83,333.6 78,770.3 137,371.7 92,713.6 

) Mémes limites pour Ia cite et Ia 	 For explanations of term; used in 	Voir 'explication des termes é 
grande agglomeration urbaine 	 this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
pour 1966 seulement. 	 item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 7-1 4 Tableau 

BRAMPTON 	 I CHICOUTIMI BRANTFORD I 
(A) 	 I JONQUIERE 

General merchandise stores - Magasins 
de marchandises en general 

Nuiiber of st000;-- Nombre de migisIns 1966 6 9 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 .. 5,335.8 

" 1966 4,183.1 11,712.6 

Food stores - Magasins d'atiments 

Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 ... 18,770.9 
" 1966 17,249.3 24,869.3 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 17 39 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO " 14,005.1 20,797.8 

Other food stores - Autre magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasiris 1966 25 74 
Sales - Ventes 	.......................$000 " 3,244.2 4,071.5 

Automotive group - Groupe de l'automobila 

N umber of stores - Nombre de magasins 1966 56 111 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 .. 17,724.0 

" 1966 20,791.7 28536.2 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtement et accessoires 

Number of stores 	Nombre de magasins 1966 35 72 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 .. 6,322.3 

" 1966 3,337.6 9,251.9 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores 	Nombre de mdgasins 1966 36 58 
Sales - Ventes 	...................... .$000 1961 .. 5,186.9 

" 1966 3,806.2 6,798.6 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 13 16 

Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 .. 1,680.0 
" 1966 X 2,017.1 

Other retail stores - Autre magasins de detail 

Number of stores 	Nombre de maqasbis 1966 42 90 

Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 .. 8,396.5 
" 1966 X 10,599.7 

Established since June 1, 1961. 

	

	(A) Considére comme telle depuis 
le ier  juin, 1961. 

Change in area since June 1, 	(B) Modification dans Ia superficie 
1961. 	 depuisle lerjuiri, 1961. 
Same boundaries for city and 	(C) Mémes limites pour Ia cite et Ia 

	

major urban area for 1966 only. 	 grande agglomeration urbaine 
624 	 pour 1966 seulement. 
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OTHEF: MAJOR URBAN AREAS 
AUTRES GRANDES AGGLOMERATIONS URBAINES 

BRAMPTON —PETE RBOROUGH 

DRUMMOND- 
VILLE 

FORT WILLIAM- 
PORT ARTHUR GUELPH KINGSTON MONCTON 

NIAGARA 
FALLS OSHAWA 

'ETERBOROUGH 
(B) (C) 

10 21 8 11 11 -1 9 20 	 15 
- I2 17,337.6 5 100890 826 E 4 798 1ZR8 5 	9,016.8 

3,151.7 21,090.2 7,779.8 10,012.0 16,490. 5,222.6 21,025.8 	14,587.4 

10,016.2 29,116.8 13502.0 21,536.9 16,167.1 17,303.4 24,779.2 	16,192.6 
13,221,4 37,577.1 19.770.0 30,003.2 17,445.L 22,926.9 37,070.2 	22,797.5 

66 86 34 58 61 50 74 	 30 
12,049.9 32,630.7 16,726.3 27,355.3 13,787.E 20,309.7 33,333.5 	20,516.0 

48 137 65 48 7C 55 64 	 36 
1,171.5 4,946.4 3,043.7 2,647.9 3,657.€ 2,617.2 3,736.7 	2,281.5 

115 126 91 131 104 110 153 	 111 
13,381.2 29,673.4 12,856.4 18,671.3 21,9241 14,219.1 27,220.4 	18,080.5 
21,306.3 41,888.6 20,834.0 29,875.5 26,144.0 22,473.2 37,096.9 	26,620.6 

96 92 60 68 37 85 88 	 58 
3,720.4 5,809.7 4,583.5 5,279.6 5,475.0 4,254.4 6,958,0 	5,636.4 
7,416.6 8,794.0 7,298.0 10,079.7 6,682.2 6,597.6 9,512.1 	7,186.1 

60 60 40 65 24 47 85 	 42 
4 021 6 5,8508 fiNNW.0 5 1 63, 8 9 4,361 JB 	4957 
5,065.6 5,673.0 3,784.1 7,830.6 4,566.0 4,751.5 8,762.4 	5,872.5 

13 22 19 19 21 24 23 	 12 
p 	910.1 2,656.4 1,334.7 X 1,676.3 2,666.0 2,564.9 	2,047.9 

X 3,273.4 X X X 3,412.1 X 	 X 

55 102 73 84 59 148 107 	 94 
15,255.0 7,325.0 15,857.8 ¶ 9,121.7 8.0wAtij 9,852.2 

X 13,849.1 X X X 13,386.4 X 	 X 

For explanations of terms used in 	Voir 'explication des termes 
this table, see the corr?sponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 

Tableau 71 4 A 

si 	I 	 I ST-JEROME  I 

	

CATHARINES 	ST-JEAN 	I 	(A) 	I 	SARNIA 

POPULATION 
1 .[ 	H 	ulation totale 	................ 1961 

2 ................. 1966 

By sex - Selon le sexe: 

3 Mate 	Hoinrnes 	............................ 
4 Female - Femmes 	.......................... 

5.10 Not applicable - N'ayant pas lieu de figurer 

By age groups - Selon le groupe d'âge 

15 20-24 	.................................. 
16 25-34 	.................................. 
17 35-49 	.................................. 
18 50-64 	.................................. 
19 65 and over - et plus 	........................ 

20 Number of families - Nombre de familIes 	............ 1961 
21 1966 

22 Persons in families - Personnes dans les familIes 	....... 
23 Average number of persons per family - Moyenne 

HOUSING - HABITATION 
24 H 	 Nombre 

total de logements occupés 	...................... 1961 

25 1966 

By structural type - Par type de construction: 
26 Single (detached, attached and others) - 

95,577 39.281 29.195 61.293 
109418 42,627 33,258 66,713 

54,442 21,399 16,542 33,366 
54,976 21,228 16.716 33,347 

11,401 4,302 3,784 7,249 
11,880 4,996 4,063 8,191 
10,853 4,681 3,764 7,271 
9,510 4.726 3,499 5,971 
7,919 3,779 3,229 4,690 

13,436 5.329 4,340 8,354 
21,736 7.708 5,596 13,281 
14,129 4,734 3,396 7,519 

8,554 2,372 1,587 4,187 

23,877 7,511 .. 14,894 
26,806 9,337 7,182 15,983 

98,672 37,971 29,889 61,011 

3.7 4.1 4.2 3.8 

26,148 8,026 16,393 
30,390 10,265 7.835 18,218 

Individuel (attenant, isolé et autres) 23,802 
27 Apartment or flat (md. duplexes) - 

Appartement ou plain-pied (duplexs inclus) 	 " 6,539 

28 Mobile 	..................................." 49 

By tenure - Par mode d'occupation: 	1W 
29 Owned - Propriétaire ........................" 21,946 

30 8,444 

5,247 	I 	3,441 	I 	14,854 

5,002 4,381 3,331 

16 13 33 

4,786 3,439 13,299 

5,479 4,396 4,919 

Established since June 1, 1961. 
Change in area since June 1, 
1961. 
Same boundaries for city and 
major urban area for 1966 only 

626 

Considére comme telle depuis 
le lerjuin,  1961. 
Modification dans Ia superficie 
depuisle lerjuin,  1961. 
Mimes limites pour Ia cite et Ia 
grande agglomration urbaine 
oour 1966 seulement. 



66,077 70.253 108,757 40,121 
€55,098 79,667 106,763 39,80€ 

32,262 38,446 52,775 20,41C 
32,836 41,221 53,688 19,396 

6,085 8,637 12,266 4,476 
8,089 8,756 13,008 4,692 
8,259 8,190 12,944 4,289 
7,256 7,862 11,133 3,755 
5,181 7,345 6.763 2,693 
7,289 10,277 10,757 4,627 

12,165 13,408 17,614 7.062 
7,428 9,572 13,981 5,401 
3,346 5,620 7,997 2,811 

13.227 I 	' t5,061 '22,382 9,315 
13,856 17,192 22,408 9,116 
60,859 69,471 96,448 35,550 

4.0 4.4 4.0 4.3 3.9 

14,509 	1 13,892 	I 16,795 22,734 10,088 
18,626 14,970 20222 23,461 10,293 

	

88.350 	32,372 	54,124 

	

94,476 	34,120 	59,152 

46,361 16,975 29,697 
48,115 17,145 29,455 

9,490 3,541 6,128 
10,780 4,065 6,510 
10,242 3,603 6,201 
9,508 3,483 5,471 
8,177 3,122 4,159 

12,715 4,216 6,933 
17,123 6,141 11,733 
11,030 4,067 7,448 
5,411 1,882 4,569 

17,652 6,606 
20,353 7,673 14,430 
84,743 31,223 53,877 

4.2 4.1 3.7 

	

18,838 	6,947 
	 24 

	

22,506 	8,381 	15,875 
	

25 

20,176 6,908 9,346 4,509 12,443 

3,245 3,363 13,135 3,868 3,432 
40 22 25 4 - 

18,648 5,862 9,972 3,871 11,368 
4,813 4,431 12.534 4,510 4,507 

For explanations of term; used in 	Voir 	I'explication 	des 	termes 
this 	table, 	see the corresponding 	I'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 I'appendice. 

	

14,474 
	

5,762 
	

6,370 

	

4,117 
	

9,200 
	

13,825 
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27 

	

13,414 
	

6,877 
	

7,550 

	

5,212 
	

8,093 
	

12,672 

26 

27 
28 

29 
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OTHER MAJOR URBAN AREAS 
AUTRES GRANDES AGGLOMERATIONS URBAINES 

ST. CATHARINES - WELLAND 

SAULTI 	 I 	 I 	 I 	 I SYDNEY- 	I 	 TROIS- 	 WELLAND 
GLACE BAY STE. MARIE 	SHAWINIGAN SHERBROOKE 	 I TIMMINS 	RIVIERES 	VALLEYFIELD 

IB) (C) 	I 
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31 
32 
33.34 

35 

Table 7-1 4 B Tableau 

ST-JEAN ST-JERbME SARNIA 
CATHARINES 

RESIDENTJ!coNSTRuCTIoN - 
CONSTRI' 	'.D'HABJTATIONS 
tjts 	1ies en 	chantier 	.................. 1966 ' 	 1,060 203 204 693 

1967 1,401 182 181 717 
Not applicable - N'ayant pas lieu de figurer 

Number of tax returns of individuals 
(taxable and non-taxable) - Nombre de 

declarations des individus 
(imposables et non imposables) 	............. 1966 50,867 11,492 9,857 32,179 

Total income of individuals - Revenu 
total des individus 	.......................$'OOO " 253,290 45,015 34,712 172,760 

Wages and salaries - Salaires 
ettraitements 	......................" " 215,232 37,132 28,479 146,848 

Number of taxable returns - Nombre 
de declarations imposables ................. " 43,214 9,554 6,979 27,166 

Total income of txpayerS - Revenu 
total des contribuables ....................$'OOO " 245,569 42,677 31,159 168,033 

Average income of taxpayers - Revenu 
moyen des contribuables .................. $ " 5,683 4.467 4,465 6,185 

Number of establishments - Nombre 
d'établissements ......................... 1966 .. .. .. . 	 - 

Value of shipments and other revenue - 
Valeur des exp&Jitions et autres recettes ......$'OOO 1961k I 

. 	 - 1966 	.. 	 .. -. 
Wages and salaries - Salaires 

et 	traitements 	........................"  

SERVICETRADE —COMMERCE 
DE SERVICES 

total de beaux 	.......................... 1961 594 221 .. 256 
1966 526 266 178 276 

Total receipts - Recettes totales 	.............$'OOO 1961 15,052.0 5,432.5 .. 9,571.3 
" 1966 24,369.5 6,750.1 5,062.8 16,284.0 

Amusement and recreation group - 
Groupe des services récréatifs et 
de divertissement ...................." " 1,653.4 496.7 431.9 1,583.1 

Business services group - Groupe 
des services commerciaux 	............." " 2,227.2 134.9 73.0 1,326.3 

Personal services group - Groupe 
des services personnels ................" " 4,654.5 1,494.5 976.4 2,336.1 

Hotel, tourist camp and restaurant 
group - Groupe des hotels, camps de 
touristes et restaurants ................" " 11,394.4 4,012.7 3,132.2 7,749.5 

All oth 'r ,irvjres - Tous les autres commerces 
desivir;..... 	......................... 	" " 44400 611.3 449.3 3,289.0 

TRAD' 
Total num it ef 	1::res - Nombre 

total de magasins 	........................$'OOO 1961  884 375 . 	.. . 	 475 
" 1966 848 435 411 457 

Total sales— Ventestotales 	.................$'OOO 1961 99,858.6 34,221.5 . 	 - 64,451.8 
................." 1966 160,415.9 47,752.4 46,442.2 89.664.7 

Established since June 1. 1961. 	(A) Considérée comme telle depuis Same boundaries for city a 
Change 	in 	area 	since June 	1, 	 le ier  juin, 1961. major urban area for 1966 on 
1961. 	 (B) Modification dans Ia superficie (0) Includes Porcupine and Sd 

depuisle lerjuin,  1961. macher. 
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OTHER MAJOR URBAN AREAS 
AUTRES GRANDES AGGLOMERATIONS URBAINES 

ST. CATHARINES - WELLAND 

SAULT 
STE. MARIE 

(B) (C) 

SHAWINIGAN SHERBROOKE GLACE 
TIMMIN. 

RIVIERES 
VALLEVFIELD WELLAND 

414 50 413 198 69 363 302 287 
456 67 597 366 69 386 180 428 

30,942 11,077 32,439 37,288 16,511 35,902 72,083 27,854 

158,292 46,512 131,086 140,985 72,532 143,835 50,386 126,590 

142,052 40,026 108,165 125,412 63,423 122.582 45,911 109,310 

26,445 8,589 26,191 28,315 13,962 28,656 9,959 16,270 

154,540 43,220 124,458 129,009 69,735 135,447 48,423 85,486 

5,844 5,032 4,752 4,556 4,98 4,727 4,862 5,254 

48 .. .. .. .. 

04$61.3  
296,759.8 .. .. .. .. 

75,170 .. .. .. .. 

263 300 350 346 195 418 148 
293 336 421 373 197 497 189 284 • 13,144.3 6,660.2 12,242.2 9,023.0 5,291.1 12,535.6 3,116.8 

15,647.4 8,972.5 16,511.1 11,955.0 8525.2 23,884.0 5,408.6 8,904.9 

1,709.3 681.4 692.6 1,419.5 524.3 7,0648 350.3 498.4 

803.2 240.4 2,191.4 607.0 317.0 510.1 196.9 613.9 

2,091.2 1,383.8 2,837.7 2,485.2 960.2 3,320.8 887.9 1,652.0 

9,991.1 5,825.1 9,007.0 6,183.9 6,082.1 11,006.7 3,413.5 5,055.1 

1,052.6 841.8 1,782.4 1,259.4 641.6 1,981.6 560.0 1,085.5 

458 551 659 912 357 782 323 
Wlijw  

481 625 690 878 331 814 347 514 
73,928.4 42,490.1 81,890.1 91,924.6 36,652.4 80,447.5 27,595.8 Li 

95,391.5 64,134.6 102,840.0 113,324.9 44,7083 103,929.2 41,626.5 78,518.0 

Mémes limites pour (a cite et Ia 
grande agglomeration urbaine 
pour 1966 seulement. 
V compris Porcupine and Schu-
macher. 

For explanations of terlis used in 	Voir l'explication des termes a 
this table, see the corresponding 	l'article correspondant de 
item in the Appendix. 	 l'appendice. 
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Table 7 = 14 Tableau 

ST. 
CATHAR IN ES ST-JEAN 

ST-JEROME 
(A) 

21 
9,219.4 

21,248.9 

29,594.4 
40,849.5 

6 
2,969.3 
3,196.4 

13,669.0 

5 

2,435.9 

13,177.9 

85 65 
35,727.1 11,876.3 

125 53 
5,122.4 1,792.7 

198 87 
28,858.4 9,214.6 
43,161.0 13,933.4 

69 
11,029.3 

47 
2,148.6 

83 

15,093.0 

118 
8,435.6 

14,800.7 

120 
kMA 
13,490.0 

30 
3,118.1 
4,510.9 

	

81 	 93 
4,245.7 . 

	

5,942.8 	6,314.1 

	

66 	 55 

	

4,662.0 	3,752.0 

	

13 	 7 

X 	 1,252.5 

	

151 
	

64 	 52 

	

i1,86&3 	868 

	

22,354.9 
	

X 	 4,416.8 
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66 
67 

68 
69 

70 
71 

77 
78 
79 

General merchandise stores - Magasins  
de marchandises en general 	 ' 

Number of stores - Nombre de mugasins 1966 
Sales - 	Ventes 	.......................$'OOO 1961 

......................." 1966 

Food stores - Magasins d'aliments 	Mr- 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

" 1966 

Grocery and combination stores - 
Epiceries et épiceries-boucheries 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 

Other food stores - Autre magasins d'aliments 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................S'OOO 

Automotive group - Groupe de I'automoblle 
Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

" 1966 

Apparel and accessories stores - Magasins de 
vêtement et accessoires 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

..................." 1966 

Hardware and home furnishing stores - 
Quincaillerie et fournitures de maison 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales 	Ventes 	.......................$'OOO j%1. 

....................... " 1966 

Drug stores - Pharmacies 

Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

1966 

Other retail stores - Autre magasins de detail 
Number of stores - Nombre de magasins 1966 
Sales - Ventes 	.......................$'OOO 1961 

......................." 1966 

72 
73 

74 
75 
76 

80 
81 
82 

83 
84 
85 

86 
87 
88 

Established since June 1, 1961. 

Change in area since June 1, 
1961. 
Same boundaries for city and 
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major urban area for 1966 only. 

Consideree comme telle depuis 
le lerjuin, 1961. 
Modification dans Ia superficie 
depuis le lerjuin, 1961. 
Mémes limites pour Ia cite et Ia gra 
grande agglomeration urbaine 
pour 1966 seulement. 



OTHER MAJOR URBAN AREAS 
AUTRES GRANDES AGGLOMERATIONS URBAINES 

SAULT 	 I 	 SYDNEY STE. MARIE 	SHAWINIGAN SHERBROOKE 	GLACE BAY (B) (C) 

ST. CATHARINES—WELLAND 

TIMMINS 	RIVIERES 	VALLEYFIELD 	WEL LAND 
(A) 

15 
2,338.3 
3,650.4 

14,133.9 
19,237.3 

122 
16,967.4 

77 
2,269.9 

109 
9,811.6 

20,125.3 

77 	 128 

8,570.9 I 	7237.9 

52 77 
7,361.2 	I 4,234.1 
6,845.6 5,651.0 

1] 16 
Ii 	1,836.5 	I 1,093.3 

1,925.5 1,756.6 

68 81 
10.759.6 4,483.3 
10,778.3 6,476.1 

9 41 16 15 7 16 65 
14,142.1 13,641.3 3,730.5 8,049.9 1,761.2 .. 66 

5,996.0 19,600.4 5,433.1 8,839.9 2.636 8 8,664.8 67 

20,458.0 30,384.3 13,378.2 24,789.3 I 	9,536.7 	I .. 68 
26,969.0 38,235.0 12,869.5 31,116.4 12,861.8 21,032.2 69 

95 156 66 141 45 80 70 
23,598.9 31,741.1 11,315.3 27,531.4 11,064.5 18,964.0 71 

89 289 54 120 41 63 72 
3,370.1 6,493.9 1,554.2 3,585.0 1,797.3 2,068.2 73 

167 142 60 167 74 113 74 
2305.8 I 	24.520.3 ,8248.6 22,706.1 6,493.0 	I •. 75 
32,768.6 26,810.3 12,260.4 27,884.1 12,312.0 22,870.7 	i 76 

126 90 44 141 87 71 77 
8fi90.7 6.81.1, j 	37811.1 9,512.0 2,975 • 	.. 78 

12,401.3 8,426.7 5,323.2 14,053.7 4,785.3 6,767.4 79 

86 69 38 78 39 67 80 
6,37M PW, 6,14 -  2,73:3.9 6,470.7 3,835.7 .. 81 
8,417.1 6,373.7 3,482.4 8,768.4 4,743.6 7,108.5 82 

22 19 7 35 8 2183 
2,042.6 1,420.1 9014 2,385.3 I 	651.9 84 
3,055.1 1,866.7 841.1 X 1,003,1 2,511.1 85 

96 72 46 117 46 83 86 
6,331.6 9,022.0 3.3&).7 2,342.3 .. 	I 87 

13,232.9 12,012.1 4,493.6 X 3,283.9 9,563.3 88 

For explanations of tirms used in Voir 	l'explication des 	termes 
this 	table, see the cDrresponding 'article correspondant de 
item in the Appendix. I'appendice, 
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Appendix to Section 

Annexe a Ia Section 7 
This section contains selected marketing information for 

counties or census divisions, incorporated places of 15,000 
and over and for census metropolitan areas and other major 
urban areas. The same data are also given on a provincial and 
regional level. 

Counties or Census Divisions 

DBS county boundaries generally coincide with the ad-
ministrative county boundaries. 

In Newfoundland and the four western provinces, however, 
the principal geographical reporting unit is the census division. 
These provinces do not have administrative areas comparable 
to the counties found in the remaining provinces. 

Incorporated Places of 15,000 Population and Over 

When selecting cities and towns for this section, the 1966 
Census population count was taken into consideration. Every 
incorporated place having a population of 15,000 or over in 
1966 was included. The figures recorded for the year of 1961 
are unadjusted for boundary changes between 1961 and 1966. 
These changes are footnoted where necessary, indicating 
that the figures are not comparable without making allowance 
for territorial changes. 

La section 7 renferme certains renseignements sur les mai 
chés des comtés ou divisions de recensement, des localit 
constituées de 15,000 habitants et plus et des regions métrc 
politaines de recensement et les autres grandes agglomér 
tions urbaines. Les mêmes données sont également répartie 
par province et par region. 

Comtés ou divisions de recensement 
Les limites des comtés aux fins du B.F.S. coincident gén 

ralement avec les limites administratives, 

A Terre-Neuve et dans les quatre provinces de l'Oues 
toutefois, Ia principale unite géographique de declaration e 
Ia division de recensement. Ces provinces n'ont pas de régior 
administratives comparables aux comtés des autres province 

Localités constituées de 15,000 habitants et plus 
Le choix des villes aux fins de Ia présente section tier 

compte du dénombrement de Ia population au recensemer 
de 1966. Chaque localité constituée de 15,000 habitants o 
plus en 1966 est comprise. Les chiffres enregistrés pour 196 
ne sont pas corrigés des variations de limites entre 1961 
1966.   Ces variations sont indiquees au besoin par des notE 
en bas de page qui indiquent que les chiffres ne sont pas con 
parables a moms qu'on tienne compte des variations de limite 

Census Metropolitan Areas and 
Other Major Urban Areas 

"Census metropolitan area" relates to a group of predomi-
nantly urban communities which exist in a close economic, 
geographic and social relationship. The only exceptions are 
Regina, Saskatoon and Calgary, where annexation of their 
fringe municipalities has taken place in recent years. These 
three cities now have the same geographic boundaries as the 
metropolitan areas. 

Communities classed as "other major urban areas" possess 
characteristics of metropolitan areas but in most cases the 
cities are smaller in size. In the case of Guelph, Peterborough 
and Sault Ste Marie, city and census major urban area boun-
daries coincide. 

The 1961 population figures of census metropolitan areas 
and other major urban areas have been adjusted to the 1966 
statistical areas wherever boundary changes have occurred 
during the inter-censal period. 

Regions métropolitaines de recensement et autres 
grandes agglomerations urbaines 

<<Region métropolitaine de recensement >> désigne u 
groupe de collectivités surtout urbaines entre lesquelles s'ét 
blissent d'étroits rapports économiques, géographiques 
sociaux. Les seules exceptions sont Regina, Saskatoon 
Calgary, qui ont annexes les municipalités de banlieue ce 
dernières années. Ces trois villes ont maintenant Ia mêrr 
delimitation geographique que les regions métropolitaines. 

Les collectivités classées sous Autres grandes agglom 
tions urbaines > possédent les mêmes caractéristiques qu 
les regions métropolitaines mais, dans Ia plupart des cas, Ic 
villes sont plus petites. Dansle cas de Guelph, de Peterboroug 
et de Sault-Sainte-Marie, Ies limites des villes et des grande 
agglomerations urbaines de recensement coincident. 

Les chiffres de Ia population de 1961 suivant le recensemer 
des regions métropolitaines et des autres grandes agglomer 
tions ont été corriges en fonction des regions statistiques d 
1966 dans tous les cas oU ii y avait eu des modifications a 
cours de Ia période intercensale. 
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SMALL AREA MARKET DATA 
DONNEES SUR LE MARCHE PAR PETITE REGION 

ITEM 	 POSTE 

1-2 	Population Counts 	 1-2 	Calcul de Ia population 
For population census purposes, each person was 	 Aux fins du recensement démographique, chaque 

counted in the locality of his regular domicile rather 	 Iersonne a été recensée suivant Ia localité de son 
than the place where he happened to be staying at 	 domicile habituel et non suivant l'endroit oCi elle se 
the census date, i.e., midnight May3l—June1, 1961 	 irouvait au moment du recensement, soit le 31 mai a 
and 1966. 	 mirtuit 1961 et 1966. 

For a detailed description of the principles of popu- 	 Pour Ia description détaillée des principes du re- 
lation census enumeration, see: 1966 Census of 	censement démographique, voir le Recensement du 
Canada, Population, Introduction to Volume / (1-1), 	Canada 1966, Population, Introduction au Volume / 
Cat. No. 92-601. 	 '1-1), n'de cat. 92-601. 

SOURCE: Advanced Bulletin, 1966 Census of Canada. Popu- 	 .'OURCE: Bulletin anticipé, recensement du Canada 1966, 
lation of Counties and Census Divisions, Cat. No. 92-622; and 	 population des comtés et des divisions de recensement, n' 

cle cat. 92-622: et 

1966 Census of Canada, Population, Incorporated Cities, 	 Recensement du Canada 1966, population, cites, vu/es et 
Towns and Villages. Cat. No. 92-607, Tables 10-12. 	 villages constitués, n' de cat. 92-607, tableaux 10-12. 

3-4 	Population by Sex 
SOURCE: 1966 Census of Canada, Population, Sex Ratios, 
Cat. No. 92-609, Tables 15-18. 

5-10 Population by Size of Locality 
The "urban" classification includes the population 

living in cities, towns and villages of 1,000 and over, 
whether incorporated or not. It includes also the 
urbanized fringes of these centres in all cases where 
the population of the city or town together with its 
urbanized fringe amounts to 10,000 or more. The re-
mainder of the population living outside of the urban 
centres and suburban fringes is classed as "rural". 

A "farm" for census purposes is defined as an agri-
cultural holding of one or more acres with sales of 
agricultural products of $50 or more in the previous 
year. All persons living on such holdings in rural 
areas are classed as "rural farm" regardless of their 
occupation. Thus, the population living on "farms" 
would include some persons not connected with 
farming operations who derive their income from 
non-agricultural pursuits. Conversely, it would ex-
clude those farm operators and their families who do 
not live on their holdings (e.g., in a neighbouring 
town or village). 

For a more detailed geographic breakdown of pop-
ulation for urban-rural and farm-non-farm distribu- 

	

3-4 	Population selon le sexe 
.'OURCE. Recensement du Canada 1966, population, rap-
jorzs de masculinité, n' de cat. 92-609, tableaux 15-18. 

	

5-10 	Population selon l'importance de Ia localité 
La catégorie eurbaine >> cornprend Ia population 

clemeurant dans les cites, villes et villages de 1,000 
habitants et plus qu'ils soient constitués ou non. Elle 
c:omprend aussi les banlieues urbanisées de ces cen-
tres, dans tous les cas oCi Ia cite ou Ia ville compte, 
vec Ia banlieue urbanisée, 10,000 habitants ou plus. 

i.e reste de Ia population demeurant en dehors de ces 
centres urbains et des banlieues suburbaines consti-
Lie Ia catégorie e rurale >. 

Une <ferme aux fins du recensement est une ex-
loitation agricole d'un acre ou plus dont lesventes 

ce produits agricoles ont atteint $50 ou plus durant 
l'année précédente. Toutes les personnes demeurant 
cans ces exploitations dans les secteurs ruraux sont 
classées dans Ia population <rurale agricole quelle 
cue soit leur occupation. Ainsi, Ia population demeu-
rant dans les cfermes )> comprendrait des personnes 
non associées aux operations agricoles et qui tirent 
leur revenu d'une occupation non agricole. Par con-
tie, les exploitants de ferme et leur famille qui ne 
demeurent pas dans leur exploitation (e.g. dans une 
yule ou un village voisin) sont exclus. 

Pour une ventilation géographique plus détaillée 
de Ia population selon les caractéristiques eurbaine-
rurale > et (agricole-non agricole >, voir les postes 
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Appendix to Section 

Annexe a Ia Section 7 continued 

suite 

5 a io du tableau de Ia section des dorinées d 
marché par petites regions du present manuel. 

SOURCE: Recensement du Canada. 1966, population, répar 
tition rurale et urbaine, n' de cat. 92-608, tableau 13. 

Population selon le groupe d'âge 
Aux fins du recensement, ies classifications par âg 

sont fondées sur une definition qui precise les année 
révolues d'âge au dernier anniversaire. Pour le re 
censement de 1966,   I'âge de Ia personne était arrêti 
au dernier anniversaire avant le 1 erjjn  de l'année di 
référence. 

ITEM 
	

POSTE 

tion, see table in the Small Area Market Data section, 
Items 5-10, of this Handbook. 

SOURCE: 1966 Census of Canada, Population. Rural and 
Urban Distribution, Cat. No. 92-608, Table 13. 

11-19 Population by Age Groups 	 11-19 
For census purposes, age classifications are based 

on a definition which specifies completed years of 
age at last birthday. In the 1966 Census, this referred 
to the person's age at last birthday prior to June 1St 
of the reference year. 

SOURCE: 1966 Census of Canada, Population, Age Groups, 
Cat. No. 92.610, Tables 19 and 21-24. 

20-23 Families 

A family, as defined in the Census, may Consist 
either (a) of a husband and wife (with or without 
children who have never married), or (b) of a parent, 
with one or more children who have never married. 
In either case, all persons who constitute a family 
must be living in the same dwelling. 

The term "never married" is significant in the census 
family definition. Once a child marries, he ceases to 
be a member of the parents' family, even if he con-
tinues to live in the same dwelling. To illustrate: a 
married daughter and son-in-law form a separate 
family, even if sharing the same dwelling with the 
wife's parents. A married daughter by herself (i.e., 
without her husband or children), living with her 
parents is classified as a non-family person. 

The classification "persons in families" includes all 
persons who constitute a family in the sense defined 
above. Unmarried children (including own children, 
adopted children and stepchildren) are, regardless of 
age, members of the family and are classified to-
gether with parents as persons in families. Guardian-
ship children or wards are classified as persons in 
families only if under 21 years of age. 

SOURCE: 1961 Census of Canada. Households and Families, 
Families by Size. Cat. No. 93-514, Tables 45, 47 and 48; and 

1966 Census of Canada, Households and Families. Families 
by Size. Cat. No. 93-609, Tables 52, 54. 56 and 57.  

SOURCE.' Recensement du Canada 1966, population. groupe 
d'âge, n' de cat. 92-61 0, tableaux 19 et 21-24. 

20-23 FamilIes 
Une famille, selon Ia definition du recensement, s 

compose (a) d'un époux et de son épouse (avec ot 
sans enfants non encore manes), ou (b) de 'un det 
deux avec un ou plusieurs enfants non encore manes 
Dans les deux cas, toutes les personnes qui consti 
tuent une famille doivent demeurer ensemble dans k 
même logement. 

L'expression non encore mane est significative dant 
Ia definition d'une famille de recensement. Des qu'ur 
enfant se marie ii cesse d'être membre de Ia famiile di 
ses parents, même s'il continue a demeurer dans It 
même logement. De fait, Ia fille mariée et le gendni 
forment une famille distincte même s'ils partagent k 
même logement que les parents de I'épouse. Une filit 
mariée (sans son époux ou ses enfants) demeuran 
avec ses parents est classée comme une personne n 
faisant pas partie d'une famille. 

La classification des personnes comprises dans let 
familIes inclut toutes les personnes qui constituen' 
une famille selon le sens de Ia definition mentionnét 
ci-dessus. Les enfants non manes (comprenant let 
propres enfants, les enfants adoptifs, les beaux-fils a 
les belies-filles), quelque soit leur age sont membret 
de Ia famille, et sont classes ensemble avec les parentt 
comme personnes dans les families. Les enfants er 
tutelle ou pupilles sont classes comme personnet 
dans les familIes seulement s'ils ont moms de 21 ans 

SOURCE: Recensementdu Canada 1961. ménageset families. 
families suivant Ia taile, n de cat. 93-514. tableaux 45,47 et 48; e' 

Recensement du Canada 1966, ,nenages et families, famille 
suivant Ia taile, n' de cat. 93-609, tableaux 52, 54, 56 et 57. 
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ITEM 

24-30 Housing 
For census purposes, a dwelling is a structurally 

separate set of living quarters, with a private entrance 
from outside or from a common hall or stairway inside 
the building. The various types of dwellings are: 

Single detached: This type is commonly called a 
"single house". It contains only one dwelling unit 
which is completely separated on all sides from any 
other dwelling or structure. 

Single attached: This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in struc-
tures consisting of only two dwelling units are classi-
fied as single attached (double). All other single 
attached dwellings whether in rows of three or more 
dwellings or simply a unit adjoining a store or other 
non-residential structure, are classified as single at-
tached (other). 

Apartments and flats: These dwellings are also sub-
divided into two categories. Apartment, flat (duplex) 
refers to each dwelling in a structure originally de-
signed, or structurally converted, to provide two 
dwelling units, one above the other and adjoining no 
other structure. Apartment flat (other) includes all 
dwellings of the apartment, flat-type other than the 
duplex-type mentioned above. 

Mobile: Refers to any dwelling designed for move-
ment and actually moveable such as a trailer, railway 
car, or boat, if occupied by persons with no other 
usual residence at the census date. 

Tenure: A dwelling is classified as "owned" (even 
though mortgaged) if it belongs to some member of 
the household; otherwise, it is classified as "rented", 
whether or not a specified rent is paid. 

SOURCE: 1966 Census of Canada. Households and Families. 
Dwellings by Structural Type and Tenure, Cat. No. 93-602, 
Tables 4-7. 

P0 STE 

24-30 Habitation 

Aux fins du recensement, le logement est un en-
semble de pièces d'habitation distinct a Ia structure 
et ayant une entrée privée donnant sur l'extérieur ou 
sur un couloir ou un escalier commun a l'intérieur. 
Voici les divers types de logements: 

/ndividue/ isolé.' Ce type de logement est corn-
munément appelé maison individuelle e. II ne con-
tient qu'un seul togement complètement isolé, de 
tous côtés, de tout autre logement ou construction. 

Individuel attenant: Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen sélevant du 
sol au toit. Les logements individuels attenants fai-
sant partie de structures ne comptant que deux loge-
ments sont classes comme individuels jumelés (mai-
son double). Tous les autres logements individuels 
attenants, qu'ils fassent partie d'une rangée de trois 
logements ou plus ou qu'il s'agisse simplement d'un 
logement attenant a un magasin ou a une autre cons-
truction non domiciliaire, sont classes comme iridi-
iduels attenants (maisons groupées). 

Appartements etplain-pied.' Ces logements se sub-
divisent eux aussi en deux categories. Appartement, 
lain-pied (duplex): ce sont les logements d'une 

;tructure construite ou transformée de facon a don-
ier deux logements situés l'un au-dessus de I'autre 
;ans autre construction attenante. Appartement, plain - 
pied (autre): ce sont tous les logements du type 
appartement ou plain-pied et qui ne sont pas de Ia 
catégorie des duplex. 

Mobile.' II s'agit de tout logement destine a ètre 
1 ransporté et réellement transportable (remorque, 
wagon, ou bateau) s'il était occupé par des personnes 
;ans autre residence habituelle au moment du re-
censement. 

Mode d'occupation: Un togement est classé comme 
ètant celui du propriétaire > (même s'il y a des 
hypotheques) s'il appartient a un membre du me-
riage; autrement, ii est classé comme un logement de 
. locataire a, qu'un loyer donné soit payé ou non. 

.'OURCE: Recensement du Canada 1966, ménages et fern/I-
lies. /ogements suivant /e type de construction at /8 mode d'oc-
cupation, n° de cat. 93.602 tableaux 4-7. 
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Annexe a Ia Section 7suite 

ITEM 

31-32 Residential Construction 
The statistics contained under these items are the 

results of nation-wide surveys carried out by the 
Central Mortgage and Housing Corporation. All 
metropolitan areas, major urban areas and urban cen-
tres of 10,000 population and over are enumerated 
completely each month. The remainder of the country 
is covered on a sample basis four times a year, at the 
end of March, June, September and December. 

The definition of dwelling for census purposes is 
given under items 24-30 of this Appendix. The New 
Residential Construction survey excludes the follow-
ing dwellings: (1) those erected as a result of some 
structural changes and normally referred to as "con-
versions". (2) alterations and extensions to existing 
buildings (3) those units which have not been de-
signed for year-round occupancy, such as summer 
cottages, cabins, shacks, trailers, and boathouses. (4) 
collective-type dwellings, such as health and welfare 
institutions, corrective and penal institutions, reli-
gious and educational institutions, hotels, lodging 
houses, camps, merchant vessels, diplomatic resi-
dences. 

A "starf', for the purpose of this table, is recorded 
when the footing has been installed, that is, when the 
concrete has been poured for the whole of the footing 
around the structure. For multiple-dwelling struc-
tures the definition of a "start" applies to the structure 
rather than to the individual dwelling units therein. 

SOURCE: New Residential Construction, Cat. No. 64-002, 
December 1966, Table 03 and December 1967, Tables M3-
M13 and 03. 

33-34 Passenger Cars 
Registration of passenger cars is shown by licen-

cee's place of residence, except for Prince Edward 
Island, Québec, Manitoba, Saskatchewan and British 
Columbia where cars are registered by place of issu-
ance of the licence. 

Drive-yourself cars and taxi-cabs are classified as 

P0 STE 

31-32 Construction d'habitations 
La statistique que fournit le present rapport découl 

d'enquêtes d'envergure nationale effectuées par I 
Société centrale d'hypotheques et de logemen 
Toutes les zones métropolitai nes, et toutes les grande 
agglomerations de 10,000 habitants et plus font l'ol 
jet d'un dénombrement complet tous les mois. L 
reste du pays est examine au moyen d'un sondag 
trimestriel, soit a Ia fin des mois de mars, juin, se 
tembre et décembre. 

La definition du logement aux fins du recensemer 
est donnée aux postes 24-30 de cette annexe. L'er 
quête sur les constructions domiciliaires neuves n 
s'étend pas (1) aux logements créés a Ia suite d'un 
modification structurale et communément connu 
sous le terme ((logements transformés ), (2) au 
modifications et agrandissements de bâtiments exi 
tants, (3) aux unites qui ne sont pas conçues po 
être habitées a longueur d'année, comme les chalel 
d'ete, les cabanes, les roulottes et les bateaux, (4) 1€ 
logements du type collectif comme les établissement 
de sante et d'assistance sociale, les maisons de cor 
rection et de detention, les institutions religieuses 
les établissements d'enseignement, les hâtels, les mai 
sons de pension, les colonies de vacances, les navire 
marchands et les residences diplomatiques. 

La rn/se en chant/er, aux fins de l'enquête, est note 
lorsque l'empattement est installé, c'est-à-dire lors 
que de bCton a été coulé dans l'empattement, toL 
autour de l'immeuble projeté. Dans le cas des immeu 
bles a logements multiples, Ia definition de Ia mise e 
chantier porte sur l'ensemble de Ia construction E 

non sur les unites de logement prises en particulier. 

SOURCE: Construction domici/iaire neuve, n ' de cat. 64-00 
décembre 1966,   tableau Q3 et décembre 1967, tableaux M3 
M13 et 03. 

33-34 Voitures particulières 
L'enregistrement des voitures particuliêres se fai 

selon le lieu de residence du détenteur de permi 
sauf dans I'Ile du Prince-Edouard, au Québec, ar 
Manitoba, en Saskatchewan et en Colombie-Britan 
nique, oO les voitures sont enregistrées suivant Ie liei 
de délivrance des plaques. 

Les voitures Iouées sans chauffeur et les taxis son 
classes comme voitures particuliéres. De plus, le: 
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données québecoises ne concernent pas seulement 
les voitures particulières mais tous les véhicules et 
remorques automobiles. 

II ny a pas de renseignemertts par comté ou par 
division de recensement a Terre-Neuve, au Manitoba, 
en Saskatchewan et en Alberta. Par contre, lile du 
Prince-Edouard et le Québec ont communiqué des 
renseignements par comté, mais non par ville. ATerre-
Neuve et au Manitoba, les données par ville n'exis-
tent que pour 1967.   II n'y a pas de renseignements sur 
l'enregistrement des voitures particulières dans les 
regions métropolitaines de recensement et les autres 
grandes agglomerations urbaines. 

ITEM 	 POSTE 

passenger automobiles. In addition, the data for Qué-
bec include not only passenger cars but all kinds of 
motor vehicles and trailers. 

Information for counties/census divisions is miss-
ing in Newfoundland, Manitoba, Saskatchewan and 
Alberta. Prince Edward Island and Québec, on the 
other hand, reported on counties but not on cities and 
towns, For Newfoundland and Manitoba, city and 
town data are available only for 1967.   There is no 
information available on passenger car registration in 
census metropolitan and other major urban areas. 

County figures do not always add to provincial 
totals because of methods inherent in compiling the 
data. 

SOURCE: The Motor Vehicle 1966 and 1967. Part Ill, Regis-
trations, Cat. No. 53- 21 9, Tables 3 and 4. 

35-40 Income 

Data are derived from a stratified random sample of 
individual income tax returns filed for the taxation or 
calendar year of 1966 with the Department of Na-
tional Revenue. 

The total income assessed includes: wages and 
salaries, commissions from empld\iment, commission 
income from self-employment, business income, pro-
fessional income, farming and fishing income, rental 
income, superannuation or pension, old age pension 
income, alimony received, gross dividends, bond and 
bank interest, annuity income, estate income, mort-
gage interest, other Canadian investment income, 
foreign investment income and miscellaneous income. 

Wages and salaries include taxable allowances and 
benefits, tips and gratuities, directors' fees and certain 
casual earnings. 

SOURCE: Department of National Revenue, 1968 Taxation 
Statistics, Analysing Returns of Individuals for the 1966 Taxa-
tion Year, Table 6. 

L'addition des chiffres des comtés ne donne pas 
toujours le total provincial a cause de Ia méthode de 
compilation des données. 

SOURCE: The Motor Vehicle 1966 et 1967. Part Ill. Registra-
tions, n' de cat. 53-21 9, tableaux 3 et 4. 

35-40 Revenu 
Les données sont tirées dun échantillon au hasard 

stratifié de declarations d'impôt sur le reveriu des par-
ticuliers produites au ministère du Revenu national 
pour l'année d'imposition ou l'année civile 1966.   

Le revenu total cotisé comprend les traitements et 
salaires, les commissions provenant d'un emploi, les 
commissions des personnes a leur propre compte, le 
revenu d'entreprises, le revenu d'une profession, le 
revenu de Ia ferme et de Ia pêche, le revenu de loyers, 
le revenu de retraite ou de pension, les pensions de 
sécurité de Ia viejllesse, les pensions alimentaires re-
cues, les dividendes bruts, l'intérêt des obligations et 
l'intérêt bancaire, le revenu de rentes, le revenu prove-
nant de successions, Iintérêt d'hypothèques, le re-
venu dautres placements au Canada, le revenu de 
placements a l'étranger et divers autres genres de 
revenu. 

Les traitements et salaires comprennent les alloca-
tions et prestations imposables, les pourboires et les 
ratifications, les jetons de presence des administra-

:eurs et certains gains fortuits. 

SOURCE: Ministère dv revenu national, impôt. statistique fis-
cale. edition 1968, tableau 6. 
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41-44 Manufacturing 
A manufacturing establishment is typically a fac-

tory, mill or plant principally engaged in manufactur-
ing activities. The majority of such establishments are 
firms but many firms have more than one establish-
ment. 

Shipments represent revenue from all production, 
sales, services and shipments valued in Canadian 
dollars at the point at which the establishment re-
linquishes control. The unsold portion at year end of 
consignment shipments in Canada is treated as in-
ventory and not as shipments but all shipments to 
foreign countries for which the form Bi 3 'Customs 
Canada Export Entry" has been completed, are treated 
as shipments. 

In those industries where work on principal prod-
ucts extends over a relatively long period, (fabricated 
structural metal industry, aircraft and parts manufac-
turers, railroad rolling stock industry and shipbuilding 
and repair industry) the value of production rather 
than the value of shipments is recorded. There are 
certain establishments in other industries which also 
operate on a basis of progress payments. For these 
establishments, shipments are also adjusted to work 
put in place on the basis of the net change in progress 
payments over the year. 

Other revenue figures represent the book value of 
fixed assets, if any, (new construction and machinery 
and equipment including major repairs, alterations, 
additions, modifications, installation and assembly 
work) produced during the year for the use of reporting 
establishments by the establishment's own employees 
and for which depreciation accounts are maintained. 
Included also are any revenues from the sale of elec-
tricity and from any operations performed by the 
establishment's own employees, such as revenue 
from goods produced or purchased for rental (the 
book value of such goods are included as part of 
shipments of goods of own manufacture or shipments 
of goods not of own manufacture), servicing reve-
nues, commissions on sales (when not included in 
value of sales), revenue for company-operated cafe- 

P0 STE 

41-44 Fabrication 

U n établissement manufacturier est typiquement 
une fabrique ou une usine dorit l'activité principale 
est Ia fabrication. La plupart de ces établissements 
sont des firmes mais plusieurs firmes comptent plus 
d'un établissement. 

Expeditions représentent les recettes découlant de 
toute Ia production, des ventes, des services et des 
activités assimilées des établissements déclarants, les 
expeditions étant évaluées en dollars canadiens au 
point oCi l'établissement en cede I'appartenance. La 
partie invendue a Ia fin de l'année des expeditions en 
corisignation au Canada est déclarée comme stock et 
non comme expeditions mais toutes les expeditions 
vers des pays étrangers a I'égard desquelles une for-
mule B 13 < Douayies, Canada, declaration d'expor-
tation > a été établie sont déclarées comme expédi-
tions. 

Dans les industries oCi le travail relatif aux princi-
paux produits est relativement de longue durée (In-
dustrie de Ia fabrication des éléments de charpente 
metallique, Manufacturiers d'avions et d'éléments, 
Manufacturiers de materiel roulant de chemin de fer, 
Contruction et reparation de navires), Ia valeur de Ia 
production plutôt que celle des expeditions est ins-
crite. Certains établissements dans d'autres industries 
sont exploités sur une base d'acomptes a valoir. Dans 
leur cas, les expeditions sont adjustées aux ouvrages 
mis en place suivant Ia variation nette des acomptes a 
valoir durant I'année. 

Autre revenu représentent Ia valeur comptable des 
biens fixes, s'il y a lieu, (construction, et machines et 
equipements neufs, y compris les reparations impor-
tantes, les modifications, les rajouts, les transforma-
tions et le travail d'installation et de montage) produits 
durant l'année pour l'usage des établissements décla-
rants par leurs propres employés et dont des comptes 
d'amortissement sont maintenus. Sont aussi inclus 
tous les revenus de Ia vente d'électricité et de travaux 
exécutés par les employés de l'établissement, tels que 
revenus provenant de marchandises produites ou 
achetées en vue de leur location (leur valeur comp-
table fait partie de celle des expeditions de marchan-
dises fabriquées par l'établissemerit ou de celle des 
expeditions de marchandises non fabriquées par 
l'établissement), les revenus provenant de services, 
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terias and lunch counters and revenue from outside 
installation or construction work not related to the 
establishment's own products, sale or used materials 
(excluding sale of used fixed assets) research and 
development work, etc. The figures do not include 
non-operating revenue such as rent, dividends, inter-
est, etc. 

Wages and salaries refer to gross earnings of em-
ployees before deductions for income tax and em-
ployees' contributions to social services such as 
sickness, accident and unemployment insurance, 
pensions, etc. They include all salaries, wages, 
bonuses, profits shared with employees, the value of 
room and board where provided, commissions (paid 
to regular employees only) as well as any other allow-
ance forming part of the worker's earnings. Payments 
for over-time are included. 

County figures do not always add up to provincial 
totals as these include revenues and wages and sala-
ries attributable to head offices and auxiliary units, 
while county data refer to manufacturing plants only. 

For a detailed explanation of concepts and defini-
tions used in the Census of Manufacturers, see: 
Manufacturing Industries of Canada, Section C, Ceo-
graph/ca/Distribution 1966, Cat. No. 31 -209, Appen-
dix II. 

SOURCE. Manufacturing Industries of Canada, Section G, 
Geograph/calDistribution 1966, Cat. No.31 -209. varioustables; 
and 

i.iiipublished DBS worksheets.  

POSTE 

'ommissions sur les ventes (lorsqu'elles ne sont pas 
comprises dans Ia valeur des ventes), les recettes des 
cafétérias et buffets exploités par Ia société, et les 
iecettes découlant de travaux d'installation ou de 
construction a l'extérieur ne se rattachant pas aux 
produits de l'étissement, de Ia vente de materiel 
(l'occasion (sans es ventes de biens fixes d'occasion), 
ne travaux de recherche et d'application, etc. Les chif-
fees, ne comprennent pas les revenus non d'exploita-
tori tels que les loyers, les dividendes, Iintérêt, etc. 

Les salaires et traitements représentent le gain brut 
ces employés avant les deductions d'impôt sur le 
revenu et les contributions des employés a des ser-
vices sociaux tels que les assurances maladie, acci-
dent et chômage, pensions, etc. lls comprennent tous 
los traitements, salaires, bonis, bénéfices partagés 
aec les employés, Ia valeur de Ia chambre et de Ia 
pension là oü elles sont fournies, les commissions 
(versées aux employes réguliers seulement) de même 
que toute autre allocation faisant partie de Ia rémuné-
ruion du travailleur. La rémunération pour temps 
supplémentaire est incluse. 

L'addition des chiffres des comtés ne donne pas 
tcujours le total provincial vu que ce dernier corn-
piend les revenus, traitements et salaires des sieges 
sc'ciaux et des unites auxiliaires, tandis que les don-
noes des comtés ne s'appliquent qu'aux fabriques. 

Pour une explication détaillée des concepts et défi-
ni tions utilisés dans le recensement des manufactures, 
vc'ir: Industries manufacturières du Canada, section 
G. repartition géographique, 1966 n de cat. 31 -209, 
arnexe II. 

SCURCE: Industries manufacturières du Canada Sect/on G, 
récartition géographique. 1966, n' de cat. 31-209; et 

locuments de travail non publiés du B.F.S. 

51 Agriculture 
	

45-51 Agriculture 

A "farm" for census purposes is defined as an agri-
cultural holding of one or more acres with sales of 
agricultural products of $50 or more in the previous 
year. 

Census-farms (excluding institutional farms and 
others) for which the reported value of agricultural 
product sales was less than $2,500 were considered 
"small-scale farms". 

IJne e ferme e aux fins du recensement est une ex-
ploitation agricole d'une acre ou plus dont les ventes 
de produits agricoles ont atteint $50 ou plus durant 
l'aiinée précédente. 

L.es fermes de recensement (sauf les fermes d'insti-
tuton, etc.) dont les ventes de produits agricoles ont 
eté de moms de $2,500, étaient considérées comme 
<qetites fermes >). 
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Experimental farms, community pastures, Indian 
reserves and farms operated by institutions, regard-
less of the amount of sales of agricultural products 
were included in the "institutional farms and others" 
group. 

Hutterite colonies were classified as commercial 
farms and not as institutional farms. 

A commercial farm is an agricultural holding of one 
or more acres with a value of sales of agricultural 
products, in the 12 months prior to the census, of 
$2,500 or more (excluding "institutional farms and 
others"). Commercial farms are distributed here in 
four economic classes according to the gross income 
received from sales of agricultural products. 

SOURCE: Advance Bulletin, 1966 Census of Canada, Agri -
culture, Census-Farms by Economic Class, Commercial Farms 
by Product Type, for Provinces and Counties, Cat. No. 92.624, 
Table 15. 

P0 STE 

Les fermes expérimentales, les pâturages en corn-
mun, Ies reserves indiennes et les fermes expIoitée 
par des institutions, indépendamment du montan 
des ventes de produits agricoles, étaient classé 
comme e fermes d'institutions et autres . 

Les colonies huttérites se classalent comme fermet 
commerciales et non comme fermes d'institution. 

Une ferme commerciale est une exploitation agri 
cole d'une acre ou plus avec ventes de produits agri 
coles de $2,500 ou plus au cours des douze moit 
précédant le recensement (a l'exclusion de (( ferme 
d'institution et autres ). Les fermes commerciales s 
répartissent entre quatre categories économiques se 
Ion le revenu brut des ventes des produits agricoles 

SOURCE: Bulletin anticipé, recensement du Canada 1966 
agriculture, fermes de recensement se/on Ia catégorie économi 
que, fermes commercia/es selon le genre du produit, pro vince 
et comtés, n' de cat. 96-624, tableau 15. 

52-60 Service Trade 
Statistics on the service trades are presented here on 

a location basis, "Location" is defined as a separate 
and identifiable place of business, as distinct from the 
"establishment" which includes the accounting en-
tity classified according to major activity. An estab-
lishment which operates service locations may be 
classified (through use of the "major activity" con-
cept) to retailing, wholesaling of manufacturing. Sim-
ilarly, a service establishment may also operate retail 
or wholesale locations. 

"Total receipts" includes revenue from services, 
sales of merchandise and all other revenue. Also in-
cluded is the value of goods withdrawn by the pro-
prietor(s) for his (their) own use. Sales taxes col-
lected for remittance to a government agency are 
excluded. 

In this table, data are shown for four specified 
groups and an "all other services" group. 

The "amusement and recreation" group includes, 
among others, regulartheatres, billiard parlours, bowl-
ing alleys, dancehalls, dancing studios and schools, 
and golf courses. 

52-60 Commerce de services 
La statistique des services présentée ici est basé 

sur le local d'affaires, << Local d'affaires se dit d'ur 
commerce distinct reconnaissable comme tel. LE 
local d'affaires diffère de I' e établissement > qui com 
prend le siege de Ia comptabilité classé suivant l'acti-
vité principale. L'établissement qui produit des ser 
vices dans un ou plusieurs locaux peut être classé 
suivant le principe de I' < activité principale >>, dans I 
commerce de detail, de gros ou dans Ia fabrication 
Un établissement produisant des services peut égale 
ment exploiter des magasins de detail ou de gros. 

Recettes totales >>, s'enterid des recettes prove 
nant de Ia vente de services ou de marchandises ains 
que de toute autre recette. Y est également compris 
Ia valeur des biens prélevés par le ou Ies propriétaire 
pour son ou leur propre usage. Les taxes de vent 
percues en vue du versement a un organisme dE 
l'Etat n'y sont pas comprises. 

Dans le present tableau, les données sont présen 
tees suivant quatre groupes précisés et un group 
comprend e tous les autres services >. 

Le groupe des < services récréatifs et de divertisse 
ment comprend, entre autres, les ci némas ordinaires 
les salles de billard, les salles de quilles, les salles 
studios et écoles de danse et les terrains de golf. 
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The most important service trades found in the 
"business services" group are: chartered and certified 
accountants, other accounting and bookkeeping serv-
ices, sign painting shops, advertising agencies, and 
dcidressing, duplicating, blueprinting, photostating, 
mailing and typing services. 

The 'personal services group includes barber 
shops, beauty salons, dry cleaners and laundries, shoe 
repair shops and dressmakers. 

The "hotel, tourist camp and restaurant" group 
contains 23 classifications ranging from full year 
licenced hotels to eating places with alcoholic bever-
ages. 

Repair services, funeral services, photographers, 
automobile rentals, driving schools etc. are grouped 
under "all other services". 

SOURCE: 1961 Census of Canada, Service Trades, Locations, 
Provinces and Cities by Kind of Business. Cat. No. 97-51 7, 
Tables 28 and 29; 

1961 Census of Canada. Service Trades, Locations. Counties 
or Census Divisions and lncorporatej P/aces of 1.000 Popu-
lation and over, Cat. No. 97,518, Table 32; 

1966 Census of Canada. Services. Locations, Provinces and 
Cities by Kind of Business. Cat. No. 97-642. Tables 1 and 2; and 

1966 Census of Canada. Services, Locations, Counties or 
Census Divisions and P/aces of 1,000 Populatfn and Over. 
Cat. No. 97-643, Table 5. 

61 -88 Retail Trade 
Retail statistics shown here utilize the location con-

cept, that is: each individual store is shown according 
to its kind of business classification. 

Stores have been classified into the following main 
groups: 

The "general merchandise stores" group includes 
department stores, general merchandise and general 
stores and variety stores. 

Les métiers et professions les plus importants du 
groupe des eservices commerciaux >> sont les sui-
vants: comptables agréés et brevetés, autres services 
de comptabilité ou de tenue des livres, peintres d'en-
seignes, agences de publicité et services d'adresso-
graphie, d'autocopie, de reproduction de plans, de 
photocopie, d'expédition d'imprimés de dactylogra - 

h ie. 

Le groupe des e services personnels > comprend 
es salons de barbier, les salons de beauté, les eta-
blissements de nettoyage a sec, les buanderies, les 
ordonneries et les maisons de couture. 

Le groupe des e hotels, camps de touristes et res-
taurants >> comprend 23 classes depuis les hotels ou-
erts en permanence possédant une licence de bois-

;ons iusqu'aux restaurants débitant des boissons 
31cooliques. 

Les services de reparation, les salons funéraires, les 
•3teliers de photographe, Ia location d'automobiles, les 
]uto-écoles etc. sont groupés sous <<tous autres 
services >>. 

SOURCE.' Recensement du Canada 7961, commerces de ser-
lices, locaux d'affaires, provinces et cites par genre ne corn-
'nerce, n' de cat. 97- 51 7, tableaux 28 et 29: 

Recensement du Canada 1961, commerces de services. /o 
aux d'affaires, comtés ou division de recensement et loca/ités 
onstituées de 1.000 habitants et plus, n de cat. 97-518, 

'ableau 32; 

Recensement du Canada. 1966. services, /ocaux d'affaires, 
pro vinceset cites, se/on /e genre de commerce, n 'de cat. 97-642. 
lableaux 1 et 2; et 

Recensement du Canada 7966, services, /oceux d'affaires, 
omtés ou divisions du recensement at agg/omérations de 

V.000 habitants oup/us, n de cat. 97-643, tableau 5. 

61-88 Commerce de detail 

Les statistiques sur le commerce de detail présen-
tees ici se fondent sur le principe du local d'affaires en 
'ertu duquel chaque magasin, atelier etc. est classé 

t.elon son secteur d'activité. 

La classification des magasins comporte les groupes 
principaux suivants: 

Le groupe des <<magasins de marchandises gene-
rales > comprend les grands magasins, les magasins 
cle marchandises diverses et les magasins géneraux et 
13s bazars. 
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"Food stores" have been divided into two sub-
groups: "grocery and combination stores' and "other 
food stores". Grocery stores are defined as those 
where sales of groceries, cooked and prepared meats 
and non-edible items such as tissues, soap, cleaning 
agents and polishers together exceed 60% of the total 
trade, but whose fresh meat sales, if any, contribute 
less than 1 5% of their total trade. "Combination stores" 
(grocery stores with fresh meat) are distinguished 
from grocery stores by the fact that their meat sales 
account for 15% or more (but less than 50%) of their 
total trade. The "other food stores" sub-group in-
cludes bakery product stores; candy, nut and con-
fectionery stores, dairy products stores, fruit and vege-
table stores, and other specialized food stores. 

The main classifications within the "automotive 
group" are: motor vehicle dealers (new cars), used 
car dealers; accessories, tire and battery shops, serv-
ice stations, garages and paint and body shops. 

The "apparel and accessories stores" group in-
cludes 17 classifications of apparel, clothing, lingerie 
and hosiery, millinery, fur and shoe stores as well as 
custom tailors. 

Apart from hardware, furniture, household appli-
ances, floor coverings, curtains and drapery etc. 
stores, the "hardware and home furnishings" group 
also includes television and radio repair shops and 
household appliance repair shops. 

Only dispensing drug stores, with and without 
restaurants, are classified under "drug stores". Patent 
and proprietary medicine stores are included in "other 
retail stores". 

For a detailed enumeration of the components of 
all above groups and that of the "other retail stores" 
group, see the "kind of business" classification in 
Table 2-2. 

Les magasins d'alimentation se subdivisent en deux 
sous-groupes: (<épiceries et épiceries-boucheries > 
et < autres magasins d'alimentation >>. Les épiceries 
sont des magasins oCi les ventes d'épiceries de vian-
des cuites et conditionnées et d'articles non comesti-
bles comme les papiers hygiéniques, le savon, les 
produits de nettoyage et les encaustiques sont supé-
rieurs a 60 p.  100 du commerce total, mais dont les 
ventes de viande fraiche, s'il en est, représentent moms 
de 15 p.  100 du commerce total. Les <*épiceries-
boucheries (épiceries vendant de Ia viande fraiche) 
se distinguent des êpiceries en ce que leurs ventes de 
viande représentent 15 p.  100 ou plus (mais moms 
de 50 p.  1 00) de leur chiffre d'affaires. Le sous- groupe 
des autres magasins d'alimentation > comprend les 
boulangeries, les confiseries qui vendent des bon-
bons, des noix et de Ia confiserie les laiteries et les 
autres magasins qui vendent des aliments spéciaux. 

Les principales classes du groupe de l'automo-
bile sont les suivantes: concessionnaires de véhi-
cules automobiles, vendeurs d'automobiles d'occa-
sion, d'accessoires, de pneus et d'accumulateurs, 
stations-services, garages et ateliers de peinture et 
reparation de carrosseries. 

Les groupes des magasins de vêtements et d'ac-
cessoires >> comprend 17 classes de magasins de 
vêtements, de linge, de bas et de lingerie, de cha-
peaux, de fourrures et de chaussures et de vêtements 
faits sur mesure. 

A part les quincailleries, les magasins de meubles, 
d'appareils ménagers, de tapis et de prélarts, de ri-
deaux et de draperies, etc., le groupe de Ia < quin-
caillerie et des fournitures de maison >> comprend 
également les ateliers de reparation de téléviseurs, de 
radios et d'appareils ménagers. 

II n'y a que les pharmacies exécutant les ordon-
nances qu'elles vendent ou non des repas, qui sont 
classées parmi les < pharmacies >. Les magasins yen-
dant des spécialités pharmaceutiques sorit compris 
parmi les <<autres magasins de detail >. 

Pour I'énumération détaillée des éléments de bus 
les groupes susmentionnés et de celui des <<autres 
magasins de detail , voir le tableau 2-2 de Ia classi-
fication par c genre de commerce >>. 
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SOURCE: 1961 Census of Canada. Retail Trade. locations, 
Provinces and Cities by Kind of Business, Cat. No. 97-501, 
Tables 1 and 2; 

1961 Census of Canada. Retail Trade, Locations. Counties or 
Census Divisions and Incorporated Places of 1,000 Popula-
(ion and Over. Cat. No. 97-502, Table 5; 

1966 Census of Canada. Retail Trade, Locations. Provinces 
and Cities by Kind of Business. Cat. No. 97-602, Tables 1 and 
2; and 

1966 Census of Canada. Retail Trade, Locations. Counties. 
or Census Divisions and P/aces of 1,000 Population and Over, 
Cat. No. 97-603, Tables 5 and 6.  

.OURCE: Recensement du Canada 1961, commerce de detail, 
locaux d'affaires, provinces et cites par genre de commerce, 
r' de cat. 97.501. tableaux 1 at 2; 

Recensement cIt.' Canada 1961, commerce de detail. /ocaux 
a 'affaires, comtés ou divisions de recensement at localités con-
s'ituées de 1.000 habitants etplus, n' de cat. 97-502, tableau 5; 

Recensement du Canada 1966, commerce de detail, locaux 
a 'affaires. provinces et vi/es, se/on /e genre de commerce, n' 
de cat. 97-602. tableaux 1 et 2; et 

Recensement du Canada 1966, commerce de detail, locaux 
a'affaires, comtés ou divisions de recensement et aggloméra-
i/on de 1,000 habitants ou plus, n' de cat. 97-603, tableaux 
Set 6. 
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